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ÖNSÖZ

Hindistan coğrafyasında İslam’ın yayılma serüveni, vahdet-i vücûd 
(taayyün itibariyle varlığın birliği) öğretisinin ve ilk tarikatların 
orada oluşma süreci, Hint mistisizmi ile İslam tasavvufunun etkile-
şim boyutu gibi konular aynı coğrafyada yaşamış olan mutasavvıf 
Ali b. Ahmed Mehâimî’nin (ö. 835/1432) eserlerindeki görüşleriyle 
temellendirilip hayatını anlatan tarihi kaynaklarla ilişkilendirilerek 
araştırılmıştır. Türkçede tasavvuf denilince İslâm tasavvufu kaste-
dilmekte, diğer din ve felsefî düşünce sistemlerinde bu manadaki 
telakkiler için mistisizm kavramı kullanılmaktadır. Vahdet-i vücûd 
(taayyün itibariyle varlığın birliği) ise İbnü’l-Arabî (ö. 638/1240) 
tarafından nev’i şahsına münhasır yapılmış olan İslam tasavvufu-
nun bir yorumudur. Vahdet-i vücûdun (taayyün itibariyle varlığın 
birliğinin) Hindistan’da yayılışı, öğretinin seyr ü sülûk görüşü, 
manevi-keşfî bilgi ve varlık anlayışı ile ilişkili modern incelemeler 
konuya ilgi duyanlarla paylaşılmaktadır. 

Pek çok dinin bağlılarına ait manevi tecrübeler arasında bazı 
benzerlikler söz konusu olabilir. Elbette sufilerin tecrübeleri ve 
anlayışları diğer dinlere mensup mistikler veya gnostik düşünceye 
sahip olanlarla benzerlik arz edebilir. Ancak bu durum kesinlikle 
sufilerin tecrübe ettikleri manevi hâlleri diğer mistik düşünceler-
den aldıkları anlamına gelmez. Birtakım manevî tecrübelere sahip 
İslam dışı toplumların anlayışıyla, İslam tasavvuf düşüncesinde 
ortaya konulan bazı unsurlar arasında kimi oryantalistlerce bağlan-
tı ve örtüşme aranmıştır. Ancak çeşitli istidrac motifleri sergileyen 
ve tevhid inancını benimsemeyen mistiklerin de belli kutsallarının 
olduğu ve ona ulaşmak için ruhsal birtakım gelişmeleri tecrübe 
ettikleri unutulmamalıdır. Mesela Hint bölgesindeki bazı dinî 
anlayış ve tecrübelerle tasavvufî uygulamalar karşılaştırılarak 
aralarındaki benzerlikler kimi oryantalistlerce tespit edilmeye 
çalışılmıştır. Hatta bazı kişiler tarafından Budizm ’in ruhsal arınma 
yöntemlerinde kullanılan kavramlarla tasavvufî terimler muka-
yese edilerek sufilerin onlara ait kelimeleri Arapça veya Farsça 
söyledikleri iddia edilmiştir. Bahse konu kaba tutumu ilmî bir 
yaklaşım olarak değerlendirmek zordur. Çünkü sufilerin yazdıkla-
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rı kaynaklarda tasavvufî anlayışta manevî seyr ü sülûkun (ruhani 
yolculuğun) yöntemleri, kavramları ve amacı açıkça ifade edilmiş-
tir. Mistik tecrübe denilen rûhî duyuşun mahiyeti, çoğu dinlerde 
ve felsefî sistemlerde aç, susuz, uykusuz, toplu alanlardan uzak 
sözlü iletişimsiz kalma gibi bireysel insani çile boyutu ölçütünde 
benzerlik arz etmektedir. Farklılık ise, mistiklerin yetiştikleri kültür 
ve medeniyet ortamından etkilenme sonucu ortaya çıkan tezahür-
lerde ve manevî hâlleri inançla bütünleştiren yorumlamadadır. Bu 
bağlamda mistisizm ile İslâm tasavvufu arasında elbette pek çok 
fark bulunmaktadır: Mistisizmde manevi-ruhani hayata nereden 
başlanacağı ve nereye ulaşılacağı konusunda pasiflik ve metotsuz-
luk bulunurken tasavvufta sufinin seyr ü sülûkunun başlangıcı, 
hedefi, kemâlât yolunda ilerleyişinin yöntem ve sınırları bellidir. 
Tasavvufta manevi-ruhani terbiye yöntemleri, bireylerin karakte-
rine göre ahyâr, ebrâr, şüttâr yöntemi şeklinde farklılık gösterdiği 
halde, mistisizmde bu farklılık ve zenginlik yoktur. Mistisizmde 
bireyin çektiği çile ve ızdırap önem taşırken tasavvufta çileye özel 
olarak yer vermeyen anlayışlar da vardır. Mistisizmde ruhani yük-
seliş için kişisel kabiliyet yeterlidir. Tasavvufta ise kabiliyete destek 
olarak yol gösteren mürşit, zikir ve riyazet gibi yardımcı unsurlar 
esastır. Mistisizmde şeyhe intisap yoktur. Dolayısıyla mürşit silsi-
lesi de bulunmamaktadır. Tasavvufta ise seyr ü sülûk, bir mürşidin 
huzurunda başlar. Hatta bireyin ruhani seviyesine göre manen yar-
dım edilmesi anlamında bir mürşitten el almaksızın kendi kendine 
tasavvufi hayatın evrâd ü ezkâr boyutunu yaşama çabasındakilerin 
akıl ve ruh sağlığını etkileyen olumsuz ruhani varlıkların musallatı 
tehlikesine dikkat çekmek için “şeyhi olmayanın şeyhi şeytandır” 
sözü kullanılmıştır. Bu bağlamda mistisizmde, trans hâli denilen 
kendinden geçiş esas alınırken, tasavvufta sâlik için vecd hâli amaç 
değil vehbi olan marifette derunilik esastır. 

İbnü’l-Arabi’nin sistemleştirdiği vahdet-i vücûd (taayyün itibariy-
le varlığın birliği) anlayışı tüm dünya coğrafyasında olduğu gibi 
Hindistan’da da yayılmıştır. Orta Çağ Hindistan’ında yaşamış olan 
Ali Mehâimî bu ekolün görüşlerini benimsemiştir. Mehâimî’nin 
tasavvufi eserleri o dönemde çeşitli ülkelerde yaygındı. Vahdet-i 
vücûd savunucusu olarak İslam coğrafyasını etkileyen Ali Mehâimî 
İslam tasavvufunda önemli bir isimdir. Bu araştırma, ilk tarikatlarla 
İslam tasavvufunun Hindistan’a geliş ve yayılış sürecinin yanı sıra 
Ali Mehâimî’nin Ekberi gelenek temsilciliğine ve genel anlamda 
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öğretiyi tanıtmaya odaklanmaktadır. Kütüphane raflarında araştı-
rılmayı bekleyen Mehâimî’nin kitaplarındaki verilerden hareketle 
Hindistan, Yemen Zebid  ve Terim (Hadramut) gibi izler üzerinden 
devam edilerek Mekke, Medine, Cezayir Tilimsan’da Medyeniyye  
ve Ekberiyyeye varan, başka bir ifadeyle Hindistan’da başlayıp 
Kuzey Afrika’ya kadar ulaşan bağlantılarla ilgili bilgiler, uzun 
süren ve oldukça emek isteyen bir süreç sonunda başarılı bir şekil-
de bir araya getirilmiştir. 

Ali Mehâimî hayattayken (776-835/1374-1432) doğup yaşadığı yer-
leşim yeri olarak Hindistan’ın Mumbai (Bombay) kentinin Konkan 
sahilinde yer alan semt o dönemde “Mehâim” şeklinde isimlen-
dirilmekteydi. Bu durum dikkate alınarak günümüzde kullanılan 
“Mahim” ismi yerine, araştırma metninde tarihi “Mehâim” ismi-
nin, başında lam-ı tarif almayan şekliyle kullanımı tercih edilmiş-
tir. Mutasavvıf, müfessir ve hukukçu bir yazar olan Ali b. Ahmed 
Mehâimî, baba tarafından Kureyş kabilesinden Arap kökenli olup 
tüm kitaplarını Arapça yazmıştır. “Hak ile huzur hâlindeyken 
manevi hâlleri yaşayarak tefsirimi yazmak nasip oldu” diye özet-
lediği tasavvufi bakış açısıyla “Tefsîrü’l-Mehâimî” (Tefsir-i Rahmânî) 
kısa adıyla tanınan Kur’an tefsirini yazmıştır. Bu eser, Hindistan’da 
Arapça yazılan ilk tasavvufi tefsirdir. 

Ali Mehâimî, nazarî-irfânî tasavvufun dayandığı vahdet-i vücûd 
öğretisi üzerine birkaç şerh yazmıştır. Bu eserlerden birisi İbnü’l-
Arabi’nin Fusûs’u üzerinedir. Diğer eser İbnü’l-Arabi’nin Fusûs’una 
onun tasavvufta halifesi olan Sadreddîn-i Konevî’nin (ö. 673/1274) 
mukaddime niteliğindeki en-Nusûs’udur. Mehâimî’nin üçüncü eseri 
Konevî’nin müridi Fahreddîn-i Irâkî’nin (ö. 688/1289) Lemaât’ı üzeri-
nedir. Bu kitap Fusûs’un ilahi aşk metafiziği yönünden yorumudur. 
Mehâimî’nin Fusûs konulu diğer eseri, Câm-ı Cihannümâ adlı kitap 
üzerinedir. Bu kitabın yazarı ikinci İbnü’l-Arabi olarak tanınan Şirin-i 
Mağribî’dir (ö. 809/1407). Bu kitaplarıyla Ali Mehâimî Hindistan 
tasavvuf tarihinde Ekberi ekol şârihi olarak ön plana çıkmaktadır.

İbnü’l-Arabi’nin görüşlerini eleştirenlerin reddiye kitaplarına cevap 
olarak Ali Mehâimî çeşitli kitaplar da yazmıştır. Mehâimî, yazdığı 
eserlerinde İbnü’l-Arabi’yi savunmak için kendi anlayışına göre 
yeni bir yöntem geliştirmiştir. Mehâimî’nin geliştirdiği savunu 
metodu, o dönemde Hint coğrafyasında Müslümanların çoğunun 
saygı duyduğu farklı disiplinlerden bazı önemli İslam alimlerinin 
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görüşlerini dayanak olarak sunmaktadır. Ayrıca Hint mistisizmi ve 
İslam tasavvufunun kültürel etkileşimlerine dair tasavvuf kitapla-
rındaki iddiaların doğru olup olmadığı da Mehâimî’nin kitapların-
daki veriler esas alınarak paylaşılmaktadır.

Mehâimi, akli ve ruhani donanımının birleşiminden oluşan bakış 
açısıyla metafizik tasavvuf kitaplarına şerhler yazmıştır. Bunun 
yanı sıra Mehâimî, tasavvuf dönemi klasik eserlerinden de kitapla-
rına alıntı yapmıştır. Ayrıca Sühreverdiyye  tarikatı ile manevi bağı 
olan Mehâimî, Hindistan’da o dönemde en çok okunan eserlerden 
birisi olan Ömer es-Sühreverdî ’nin (ö. 632/1234) Avârifü’l-ma`ârif’ine 
de bir şerh yazmıştır. Böylece Mehâimî, tasavvuf tarihinin genelini 
kapsayan konularla vahdet-i vücûd (taayyün itibariyle varlığın bir-
liği) öğretisinin temelini oluşturan kavram ve konuları eserlerinde 
birleştirmiştir. 

Araştırmada Ali Mehâimî’nin üveysîlik bağının kaynaklarına da 
ulaşılmıştır. Böylece farklı ülkelerden toplanılan Mehâimî’nin el 
yazma kitaplarının verileri günümüz insanının bilgisine sunulmuş-
tur. Bu bağlamda Orta Çağ Hindistan’ında tarikatların doğuşu ve 
yayılması incelenmiştir. Mehâimî’nin Yemen’deki tarikatlarla ilişki-
si nedeniyle onu etkileyen Yemen tarikatlarının Hindistan bağı ve 
Mehâimî dönemine kadar tarihte Hindistan’a seyahat eden sufiler 
araştırılmıştır. Bu çalışmada Ali Mehâimî’nin hayatı, eserleri, tasav-
vufi yönü, tasavvufi bilgi ve varlık anlayışı, seyr ü sülûk metodu 
konuları kendi eserleri üzerinden incelenip değerlendirilmektedir.

Kimi oryantalistlerin on sekizinci yüzyılda savunmaya başladık-
ları İslam tasavvufunda Hint mistisizminin etkisi iddialarının ger-
çek olup olmadığı da incelenmektedir. Bu bağlamda bahse konu 
iddialardan çok önce Hindistan’da doğup orada yaşayan Ali b. 
Ahmed Mehâimî’nin eserlerindeki tasavvufi görüşlerinde Hint mis-
tik kaynaklarının izinin araştırılması önem arz etmektedir. Eserlerini 
yazarken Ali Mehâimî’nin etkilendiği kaynakları tespit çalışmasıyla 
aynı zamanda eserlerinde Hint mistik kaynaklarından alıntı olup 
olmadığı belirlenmiştir. Vahdet-i vücûd (taayyün itibariyle varlığın 
birliği) öğretisinin manevi-ruhani eğitim kapsamında seyr ü sülûk 
anlayışı ile beraber tasavvufi hâllere ve makamlara dair temel yakla-
şımı incelenmektedir. Yine vahdet-i vücûd öğretisinin tasavvufi bilgi 
anlayışına, manevi-keşfî bilginin önemli temel kaidelerine de araş-
tırmada yer verilmektedir. Ayrıca vahdet-i vücûd öğretisinin varlık 
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görüşünün yanı sıra varlık tecellisinin önemli temel kaideleri de belir-
lenmektedir. Ali Mehâimî’nin hangi kaynaklardan, ne derece etkilen-
diği, İbnü’l-Arabi müdafaası, Mehâimî’nin üveysîliğinin kaynakları 
ve Hindistan Mumbai’de Ekberilik temsilciliği değerlendirilmektedir. 
Ek bölümde de çalışmanın içinde yer alan metinlerde atıfta bulunu-
lan ek bilgiler mahiyetindeki tablo, şema ve resimler yer almaktadır. 

Ciltler dolusu eserlerde ayrı ayrı incelenen tasavvufi konular tara-
narak hazırlanan bu araştırmada vahdet-i vücûd (taayyün itibariy-
le varlığın birliği) öğretisine göre bir sufinin baştan sona eğitimi 
olarak seyr-ü sülûk, eğitim sonrası sufinin edindiği manevi bilgi, 
bu tür bilgiyi anlatan kavramlar, sufinin varlık anlayışı, varlıkla 
ilgili pek çok soyut kavram özet olarak ve anlaşılır tarzda şekillerle, 
tablolarla görsel nitelikteki veriler kullanılarak sufi eğitimi, psiko-
lojisi, epistemolojisi ve ontolojisi dördü bir arada sunulmaktadır. 
Ali Mehâimî özelinde bu araştırmada cevap bulunmaya çalışılan 
soruların bazıları şunlardır: İslam dini tarihte ilk kez Hindistan’a ne 
zaman ulaşmıştır? Bu bağlamda İslam’ın Hindistan serüveni konu-
sunda özet bilgi sunulmaktadır. İslam tasavvufu Hint alt kıtasında 
nasıl yayılmıştır? İslam dininin Asya’da yayılmasında tarikatların 
işlevi neydi? Hindistan’a İslam tasavvufunun ilk girdiği dönem-
lerde hangi İslam tarikatları etkin ve yaygındı? İslam tasavvufu ile 
Hint mistisizmi arasında kültürel etkileşim olmuş mudur? İslam 
tasavvufunun Hint tesiri altında kaldığı iddiaları doğru mudur? 
Tasavvufun iki kuvvetli öğretisi olan vahdet-i vücûd ile vahdet-i 
şühûdun belirgin bir şekilde çakıştığı coğrafya neden Hindistan 
idi? İslam tasavvufundaki Ekberi akımın içeriği ve kapsamı nedir? 
Ali Mehâimî’nin Ekberi gelenekteki konumunu belirleyen Hz. Hızır  
bağı ve üveysîlik konusunda tarihi ve dini kaynaklar nelerdir? 

İbnü’l-Arabi’nin sistemleştirdiği vahdet-i vücûd (taayyün itibariyle 
varlığın birliği) öğretisinin anlaşılmasını kolaylaştırmak amacıyla 
çeşitli tablo ve görsel şemalar verilmektedir. Bahse konu tasavvufi 
öğretinin dayandığı önemli kavramlardan olan tecellinin içeriği 
nedir? Tecelli çeşitleri ve aralarındaki farklar nelerdir? Allah’ın esma 
nurunun eşyada ve arifin kalbinde yansıması olan tecelli ile Allah’ın 
eşya ile bütünleşmesi olarak nitelenen hulûl ve ittihad arasındaki 
fark nedir? Bu sorulara pratik cevap olarak ilahi isimlerle tecellilerin 
ilişkileri şematik hâlde ayrıntılı bir şekilde tanıtılmaktadır. Hakk’ın 
halka ayna olması veya tam tersine halkın Hakk’a ayna olması ne 
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anlama gelmektedir? Yine İslam tasavvufunda salih kulların Hakk’ın 
tecellilerine kâmil ayna olmaları gibi manevi ve mahsusi ayna çeşitle-
ri ve sufilerde ayna sembolik anlatımı tablo halinde gruplandırılarak 
verilmektedir. Allah’a kurbetin (manevi ve duygusal yakınlığın) aşa-
malı mertebelerini ifade için çoğu eserlerde hadis-i şerif olarak nakle-
dilen kurb-i ferâiz ve kurb-i nevâfil ile belirtilen kavramlara, sağlam 
kaynakların verileriyle ve sufilerin bakış açılarıyla tarihi eserlerde yer 
alan ancak günümüzde çoğu Müslümanlarca farkındalığın oluşma-
dığı gözlemlenen Hakk’a kurbet ve duygusal yoğunluğun yaşandığı 
celâ ve isticlânın kemâli ve cem mertebeleri, görsel tablo ve şekillerle 
kolay anlaşılır tarzda sunulmaktadır. 

Sufilerin manevi eğitiminin yöntem ve tekniklerini belirten “seyr ü 
sülûk” kavramı ve içeriği nedir? Sufinin bahse konu eğitimi esna-
sındaki manevi seyrin aşamaları, dört manevi sefer, sufinin duygu 
âleminde yaşadığı ruhani hâller ve manevi makamlar nelerdir? Eği-
tim esnasında sufi psikolojisinde yaşanan tasavvufi duygu yoğunlu-
ğu hiyerarşisi ve aşamalı vecd (manevi sarhoşluk) motivasyon mer-
tebeleri nelerdir? Bir sufide ilahi aşk nasıl oluşur? İlahi aşk metafiziği 
dince uygun mudur? İnsan bedeninde dış âlemdeki nesneleri algı 
ve değerlendirme dışında, insanın iç âleminde manevi bilgiyi algı 
merkezi neresidir? Akıl ve nefis gibi farklı işlevi bulunan ulvi ruhun, 
sufilerce bedendeki yerleşik mekânı kalptir. Çoğu batılı bilginlerce 
göz ardı edilen kalbin mertebeleri, iç ve dış kuvvetleri nelerdir? 
Manevi kâmil bilgiyi edinme her Müslüman için mümkün müdür? 
Tasavvufi bilginin akli bilgiden farkı, içeriği ve vasıtaları nelerdir? 
Manevi bilgi türleri kaç gruba ayrılabilir? Sufilerin yaşadıkları tec-
rübelerle edindikleri ruhani bilgiyi insanlarla paylaşım ve sunum 
metotları nelerdir? Sufiler sembolik dili neden ve nasıl kullanırlar? 
Kimi sufiler manevi bilgi paylaşım ve sunumunda bazen aklın veri-
lerini etkin olarak neden kullanmaz veya kullanımı önemsemezler? 
Manevi bilgi edinme ve varlık tecellisinde önemli temel kurallar var 
mıdır? Varsa bunlar nelerdir? Tasavvufta cevher araz kavramlarının 
değerlendirilişi, Ekberi ekolde varlık dairesi, ilahi isimlerle varlıklar 
arasındaki nisbet ve bağ, Orta Çağ sufi anlayışında varlık olarak 
gezegenlerin günümüz astronomi bilgileriyle karşılaştırılması, tasav-
vufi vücûd kavramı ve türevleri, varlık-mahiyet ilişkisi, varlık merte-
belerinin çeşitli gruplandırmalarla tasnifi özet ve anlaşılır bir şekilde 
verilmektedir. En mükemmel olduğunu düşündüğümüz durumlar-
da bile kulun nâkıslık ve nisyan ile her daim malul olduğu aşikârdır. 
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ÖNSÖZ

Tanzimat dönemiyle başlayan özelde eğitimde genelde hayatın tüm 
alanlarındaki değişim Cumhuriyet döneminde devam ettirilmiştir. 
Önemi ya da ona yüklenen anlamla bu değişim sürecinde eğitim 
başrol oynamıştır. Din eğitimi açısından Cumhuriyet dönemi din 
dersinin örgün eğitimden çıkarılmasından zorunlu hale getirilmesi-
ne, eğitim kurumlarının dönüştürülmesinden, kapanması ve tekrar 
açılmasına vb. uygulamalarla çeşitli modellerin sınandığı ve farklı 
tecrübelerin kazanıldığı bir tarih dilimidir. Bu yaklaşım ve uygu-
lamalar; topluma etkileri, toplumsal talepler, sosyal, kültürel ve 
bilimsel gelişmelerle bugünlere kadar ulaşmaktadır. Cumhuriyet 
dönemi din eğitimi tecrübesi farklı yönleriyle üzerinde çalışılan, 
güncel gelişmelerle sürekli beslenen bir özellik taşımaktadır.

Çalışmada bu tecrübe Diyanet ve Milli Eğitim başta olmak üzere 
siyasi veya bürokratik görevlerde bulunmuş; farklı siyasi ekollere 
mensup, din eğitimcilerini de içinde barındıran akademinin farklı 
alanlarında görevli diğer yandan şair, yazar, aktivist vb. özellikleri 
ile geniş bir yelpazeden seçilen düşünürler üzerinden okunmaya 
çalışılmıştır. Bunlardan din eğitimi konularında görüşleri bulunan-
ların bu tecrübeye bakışları, uygulamalara dair etkileri, eleştirileri, 
takdirleri ayrıca hedefleri ile ele alınmasının alana yararlı olacağın-
dan hareket edilmiştir.

Literatürde Cumhuriyet dönemi din eğitimi, bu dönemin alt 
dilimleri veya tematik olmak üzere din eğitimiyle ilgili başlıklarda 
çalışmalar bulunmaktadır. Diğer yandan düşünürlerin din eğitimi 
anlayışları çoğunlukla üç şahıs arasında karşılaştırma biçiminde ya 
da tek bir düşünürün din eğitimi görüşü derinlemesine ele alınmış-
tır. Bu çalışma ise sayıca çok daha fazla ve farklı özelliklere sahip 
düşünürlerin bakış açısıyla şekillendirilmiştir. Yüzyıllık bu dönem-
de (1920-2020) öne çıkan konuların yanısıra düşünürlerce öne çıka-
rılan din eğitimi konuları tartışma konusu olarak belirlenmiştir. 
Cumhuriyet dönemi düşüncesinde din eğitimi, belirlenen şahıslar 
üzerinden okunmaya ve onların düşünceleri; eserleri, makaleleri 
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vb. çalışmalarından hareketle belirlenmeye ve değerlendirilmeye 
çalışılmıştır. Konuyla ilgili görüşleri ağırlıklı birincil kaynaklardan 
olmak üzere ikincil kaynaklardan da sağlanmıştır.

Çalışma giriş ve beş bölümden oluşmaktadır. Girişte din eğitiminin 
Cumhuriyet öncesi tecrübesinden başlayarak günümüze kadarki 
süreç genel hatlarıyla ele alınmıştır. Bir ve ikinci bölümlerde gerek-
lilik, amaç, içerik ve genel ilkeler bağlamında din eğitimine yer 
verilmiştir. Üçüncü ve dördüncü bölümlerde örgün (İmam Hatip 
Okulları, İlahiyat Fakülteleri vb.) ve yaygın (aile, Kur’an kursla-
rı vb.) din eğitimi kurumları ve meseleleri tartışılmıştır. Beşinci 
bölümde ise -örgün ve yaygın din eğitiminin ortak noktaları olarak 
da değerlendirilebilecek olan- din eğitimcileri, dini yayınlar, laiklik, 
çokkültürlülük, Alevilik gibi hususlarla ilgili görüşler ele alınmıştır.

Bu çalışmanın şekillenmesinde fikirlerinden yararlandığım kırk 
düşünür başta olmak üzere geçmişten günümüze ülkemizin var-
lığına katkı sunan tüm düşünürlerimize teşekkür ederim. Ayrıca 
rehberliği için tez danışmanım Prof. Dr. Recai Doğan’a, emek-
lerinden dolayı Prof. Dr. Cemal Tosun’a, Prof. Dr. Muhiddin 
Okumuşlar’a, Doç. Dr. Yıldız Kızılabdullah’a, Doç. Dr. Muhammed 
Ali Yazıbaşı’ya, Öğr. Gör. Dr. Fatma Çapçıoğlu’na, Araş. Gör. Dr. 
Havva Sinem Uğurlu’ya, maddi ve manevi desteklerini esirgeme-
yen aileme özelde çocuklarım Elif Sena ve Kerem Alp’e teşekkürü 
bir borç bilirim.

Dr. Ali Kemal Acar
 Ankara - 2020
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ÖNSÖZ

Sözlüğün Amacı, Düzeni ve Kullanılan Yöntem ve Teknik 

1. Osmaniye İli Ağızlarında Deyimler Atasözleri ve Kalıp İfadeler Sözlü-
ğü, Osmaniye ili ağızlarında kullanılan yöreye ait ağız özelliklerine göre 
şekillenmiş sözcükleri tespit ederek, bu sözcüklerin ses, şekil özelliklerini 
ve anlamlarını ayrıntılı olarak ortaya koymayı amaçlamaktadır.

2. Madde başları ağızda geçtiği ses ve şekil özellikleri bozulmadan fonetik 
alfabeye göre verilmiştir.

3. Madde başı olan atasözleri, deyimler, kalıp ifadeler ağızda geçtiği ses ve 
şekil özelliklerindeki ses düşmeleri ve ses değişimleri bozulmadan fonetik 
alfabeye göre verildiği için bu sözcüklerin herkesçe anlaşılamama ihtimali-
ne karşı, bazı madde başları köşeli parantez içinde yine yörede kullanıldığı 
şekli bozulmayacak şekilde yazılmıştır.

4. Madde başları Türkiye Türkçesinde olan ve farklı ses ve şekil özelliklere 
sahip olan kelimeler ağızdaki ses ve şekil özellikleri bozulmadan ayrı ayrı 
madde başı yapılmış, farklı yörelerdeki farklı ses, şekil, anlam özellikleri 
birbirine karışmasın, sözlük kullanımı zorlaşmasın ve aranan kelime daha 
rahat bulunabilsin diye bunlar aynı madde başında birleştirilmemiştir.

5. Ses ve şekil özellikleri benzer ama farklı yörelerde farklı anlamlı olan 
kelimeler yöresel ses, şekil, anlam farklılıkları ortaya çıksın veya birbirine 
karışmasın diye ayrı madde başlarında verilmiştir.

6. Bir madde başının aynı yörede birden çok anlamı varsa o sözcüğün anlamı 
aynı maddede önce gerçek anlam sonra mecaz anlamlara rakam verilerek 
anlamlar sıralanmış ve açıklanmıştır.

7. Yeri geldiğinde birleşik sözcükler ve sözcük grupları da bir kavramı kar-
şıladığında madde başı yapılmıştır.

8. Bazı durumlarda kelimenin aldığı ek de araştırmacılara kolaylık ve açık-
layıcı olması amacıyla ve kelimenin şekil ve anlamını kaybetmemek için 
madde başına dâhil edilmiştir.

9. Bazı madde başları çok uzun cümle yapısına sahip olmasına rağmen an-
lam bütünlüğünü aybetmemek için kalıp bozulmadan madde başı yapılmış-
tır. 
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10. Çalışmanın hacminin çok fazla genişlememesi için kelimenin künyesi 
(M15) şeklinde kısaltılarak parantez içinde her maddede ayrı ayrı verilmiştir. 

11. Madde başlarının künyeleri verilirken ilçe isimlerinin baş harfleri büyük 
harf olarak yazılmış, kasaba ve köy isimleri rakamlar ile ifade edilmiştir. 
Köy isimleri liste halinde çalışmanın başında verilmiştir. Künyelerdeki bü-
yük harfler il merkezi ve ilçeleri temsil etmektedir. M: Osmaniye merkez, 
İlçeler; B: Bahçe, D: Düziçi, H: Hasanbeyli, K: Kadirli, S: Sumbas, T: Top-
rakkale olarak kodlanmıştır. (B13), (D17), (H7), (S8), (K2), (T4) şeklinde 
kısaltılmıştır.

12. İsim olan madde başlarıyla fiil olan madde başlarını ayırmak için madde 
başı fiilse kelimenin sonuna kısa çizgi eklenmiştir.



705

KAYNAKÇA

Aba, Veli, Seyfi, Metin ve Kara, Ömer Tuğrul, Osmaniye Manileri, Sezen 
 Ofset Matbaacılık, Adana, 2011.
Ahmed Vefik Paşa, “Lehçe-i Osmân”, (haz.: Recep Toparlı), Türk Dil Kurumu Ya-

yınları, Ankara, 2000.
Akalın, Şükrü, Türkçe Sözlük. Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara, 2011. 
Akar, Ali, “Muğla ve Yöresi Ağızları”, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara 2013.
Akca, Hakan, “Ankara İli Ağızları” (İnceleme-Metinler-Dizin), Gazi Üniversitesi 

Sosyal Bilimler Enstitüsü, Ankara, 2009 (Yayımlanmamış Doktora Tezi).
Akca, Hakan “Ankara İli Ağızlarında Şimdiki Zaman Ekinin Varyantları”, Turkish 

Studies, V.6, 1, 2011, p. 597-605.
Aksan, Doğan, “Türkçenin Söz Varlığı”, Engin Yayınevi, Ankara, 1996.
Aksan, Doğan, “Anlambilim”, Engin Yayınları, Ankara, 2006. 
Aksoy, Ömer Asım, “Bölge Ağızlarında Atasözleri ve Deyimler”, Türk Dil Kurumu 

Yayınları, Ankara, 2004.
Akyalçın, Necmi, “Türkçe İkilemeler Sözlüğü”, Anı Yayınları, Ankara, 2007.
Albayrak, Nurettin, “Türkiye Türkçesinde Atasözleri”, Kapı Yayınları, İstanbul, 2009.
Albayrak, Nurettin, “Ansiklopedik Halk Edebiyatı Sözlüğü”, Kapı Yayınları, İstan-

bul 2010.
Alıcıoğlu, Mehmet Adil, “Tarihte Alcı-Tecirli (Beydili-İlbeyli-Elbeyli) Türkmenleri 

ve Soy Birlikleri”, Ukde Kitaplığı, Kahramanmaraş, 2006.
Arı, Necdet, “Bir Zamanlar Osmaniye”, Hasret Matbaası, Osmaniye, 2010.
Arı, Necdet, “Osmaniye’de Milli Mücadelenin İç Yüzü ve Anılar”, Hasret Matbaası, 

Osmaniye, 2011.
Atalay, Besim, “Abuşka Lügati veya Çağatay Sözlüğü”, Ayyıldız Matbaası, Ankara, 

1970.
Atalay, Besim, “Divanü Lûgati’t-Türk I, II, III, IV”, Türk Dil Kurumu Yayınları, 

Ankara, 2006.
Atmaca, Emine, “Antalya İli Korkuteli İlçesi ve Ağızları”, Türk Dil Kurumu Yayın-

ları, Ankara, 2017.
Atsız, Bilgehan ve Türkmen, Seyfullah, “Ed-Dûretü’l-Mudiyye Fi’l-Lügâti’t-

Türkiyye”, Akçağ Yayınları, Ankara, 2004.



M U R A T  G Ö K

706

Aydın, Mehmet, “Aybastı Ağzı”, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara, 2002.
Babacan, Hasan ve Avcı, İsmail, “Balkanlarda Türk Dili”, Osmanlı Mirası ve Türk 

Kültürü Araştırma Derneği Yayınları, Burdur, 2016.
Banguoğlu, Tahsin, “Oğuz Lehçesi Üzerine”, TDAY Belleten, s.23-48, Ankara, 1960.
Banguoğlu, Tahsin, “Türkçenin Grameri”, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara, 

2004.
Barkan, Ömer Lütfi, ‘’Osmanlı İmparatorlğunda Bir İskân ve Kolonizasyon Metodu 

Olarak Vakıflar ve Temlikler’’, Vakışar Dergisi, Ankara, 1942.
Baskakov, Aleksandroviç Nikolay, “Çağdaş Türkçede Kelime Grupları”, Kesit Ya-

yınları, İstanbul, 2011. 
Baskakov, Aleksandroviç Nikolay, “Çağdaş Türkçede Cümle”, Türk Dil Kurumu 

Yayınları, Ankara, 2017.
Bayat, Fuzuli, “Mitten Yazıya Sözden Yazıya Dedede Korkut Oğuznâmeleri”, Ötü-

ken Yayınları, İstanbul, 2016.
Bayatlı, Hidayet Kemal, “Irak Türkmen Türkçesi”, Türk Dil Kurumu Yayınları, An-

kara, 1996.
Bayraktar, Nesrin, “Türkçede Fiilimsiler”, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara, 

2004.
Bice, Hayati, “Divân-ı Hikmet”, Türkiye Diyanet Vakfı Yayınları, Ankara, 2015.
Bilgegil, M. Kaya, “Türkçe Dilbilgisi”, Dergâh Yayınları, Ankara, 1964.
Biray, Himmet, “Batı Grubu Türk Yazı Dillerinde İsim”, Türk Dil Kurumu Yayın-

ları, Ankara, 1999.
Borovkov, A.K., “Orta Asya’da Bulunmuş Kur’an Tefsirinin Söz Varlığı”, (Çev. H. 

İbrahim Usta, Ebülfez Amanoğlu), TDK, Ankara, 2002.
Boz, Erdoğan, “Afyonkarahisar Merkez Ağzı”, Gazi Yayınları, Afyon, 2006. 
Bozkurt, İsmail, “Anadolu Türk Aşiretleri Avşar ve Türkmen Aşiretlerinin Yaşayışı 

ve Kültürleri”, Ötüken Yayınları, İstanbul, 2010.
Buran, Ahmet, “Anadolu (Türkiye Türkçesinin) Ağızlarının Karşılaştırmalı İncele-

mesi ve Bu Konu İle İlgili Sorunlar”, Ağız Araştırmaları Bilgi Şöleni, Türk 
Dil Kurumu Yayınları, s. 89-96. Ankara, 1999.

Buran, Ahmet, “Anadolu Ağızlarında İsim Çekim (Hâl) Ekleri”, Türk Dil Kurumu 
Yayınları, Ankara, 1996.

Buran, Ahmet ve Çak, Berna Yüksel, “Türkiyede Diller ve Etnik Gruplar”, Akçağ 
Yayınları, Ankara, 2012.

Caferoğlu, “Ahmet, Türkçede ‘v’ Morfemi”, Türkiyat Mecmuası XVI, s. 27-30, 1971.
Caferoğlu, “Ahmet, Anadolu Ağızlarında İçses Ünsüz Benzeşmesi”, Türk Dili Araş-

tırmaları Yıllığı Belleten 1958, Türk Dil Kurumu Yayınları, s. 1-11, Ankara, 
1988.



707

O S M A N İ Y E  Y Ö R E S İ  A T A S Ö Z L E R İ  D E Y İ M L E R  V E  K A L I P  İ F A D E L E R  S Ö Z L Ü Ğ Ü

Caferoğlu, Ahmet, “Anadolu Ağızlarında Konson Değişmeleri”, Türk Dili Araştırma-
ları Yıllığı Belleten, 1963, Türk Dil Kurumu Yayınları, s. 1-32, Ankara, 1988.

Caferoğlu, Ahmet, “Anadolu Ağızlarında Metatez Gelişmesi”, Türk Dili Araştırma-
ları Yıllığı Belleten, 1955, Türk Dil Kurumu Yayınları, s. 1-7, Ankara, 1988.

Caferoğlu, Ahmet, “Anadolu ve Rumeli Ağızlarında Ünlü Değişmeleri”, Türk Dili 
Araştırmaları Yıllığı Belleten 1964, Türk Dil Kurumu Yayınları, s. 1-33, An-
kara 1989.

Caferoğlu, Ahmet, “Anadolu Ağızlarından Toplamalar”, Türk Dil Kurumu Yayınla-
rı, Ankara 1994.

Caferoğlu, Ahmet, “Anadolu Dialektolojisi Üzerine Malzeme I”, Türk Dil Kurumu 
Yayınları, Ankara, 1994.

Caferoğlu, Ahmet, “Anadolu Dialektolojisi Üzerine Malzeme II”, Türk Dil Kurumu 
Yayınları, Ankara, 1994.

Caferoğlu, Ahmet, “Anadolu İlleri Ağızlarından Derlemeler”, Türk Dil Kurumu Ya-
yınları, Ankara, 1995.

Caferoğlu, Ahmet, “Doğu İllerimiz Ağızlarından Toplamalar”, Türk Dil Kurumu 
Yayınları, Ankara, 1995.

Caferoğlu, Ahmet,” Güney Doğu İllerimiz Ağızlarından Toplamalar”, Türk Dil Ku-
rumu Yayınları, Ankara, 1995.

Caferoğlu, Ahmet, “Orta Anadolu Ağızlarından Derlemeler”, Türk Dil Kurumu Ya-
yınları, Ankara, 1995.

Caferoğlu, Ahmet, “Eski Uygur Türkçesi Sözlüğü”, Türk Dil Kurumu Yayınları, 
Ankara, 2011.

Clauson, “Sir Gerard, An Etymological Dictionary of Pre-Thirteenth-Century Tur-
kish”, London, 1972.

Çağatay, Saadet, “Türkçe n-g Sesine Dair”, TDAY-Belleten, s.15-30, Ankara, 1954.
Çağbayır, Yaşar, “Ötüken Türkçe Sözlük I II III IV V”, Ötüken Yayınları, İstanbul, 

2007.
Çağbayır, Yaşar, “Yukarı Karaçay Kocapınar Köyü Ağzı”, Ötüken Yayınları, İstan-

bul, 2009.
Çağbayır, Yaşar, “Ötüken Osmanlı Türkçesi Sözlüğü”, Ötüken Yayınları, İstanbul, 

2017.
Çelik, Kemal, “Milli Mücadelede Adana ve Havalisi (1918-1922)”, Türk Tarih Ku-

rumu Yayınları, Ankara, 1999.
Demir, İmdat, “Sarıgöl ve Yöresi Ağızları”, Erciyes Üniversitesi, Sosyal Bilimler 

Enstitüsü, Türk Dili ve Edebiyatı Anabilim Dalı, Kayseri, 2009 (Doktora 
Tezi).

Demir, Necati, “Ordu İli ve Yöresi Ağızları”, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara, 
2001.



M U R A T  G Ö K

708

Demir, Nurettin, “Güneybatı Anadolu Ağızlarında Kullanılan Şimdiki Zaman Eki 
-ik” Uluslararası Türk Dili Kongresi, 1992 (26 Eylül 1992 -1 Ekim 1992), s. 
43-56 Ankara, 1996. 

Demir, Nurettin, “Ağız Araştırmalarında Kaynak Kişi Meselesi” Dursun Yıldırım 
Armağanı Yayınları, Metin Özarslan / Özkul Çobanoğlu, s. 171-180, Ankara, 
1998.

Demir, Nurettin, “Ağız Araştırmalarında Derleme Teknikleri”, Ağız Araştırmaları Bil-
gi Şöleni, 9 Mayıs 1997, Türk Dil Kurumu Yayınları, s. 78-88, Ankara, 1999.

Demir, Nurettin, “Alanya Ağızlarında Şimdiki Zaman Ekinin Varyantları”, İlmi 
Araştırmalar 7, s. 57-64, 1999. 

Demir, Nurettin, “Ağız Sözlükçülüğü”, Kebikeç, Yıl 4, Sayı 7-8, s. 67-65, 1999.
Demir, Nurettin, “Anadolu Ağızlarında Birinci Çoğul Kişi İstek Eklerinin İkilik Bil-

diren Bir Değişkesi.” Türkçenin Ağızları Çalıştayı Bildirileri Yayınları: A. 
Sumru Özsoy - Eser E. Taylan, İstanbul, 2000. 

Demir, Nurettin, “Derleme Sözlüğü’nde Şimdiki Zamanla İlgili Veriler”, İlmi Araş-
tırmalar, s. 19-27, 2000. 

Demir, Nurettin, “Kıbrıs Ağızları Üzerine Notlar”, Scolarly depth and accuracy. A 
Festschrift to Lars Johanson. Lars Johanson Armağanı, s. 100-110, Ankara, 
2002. 

Demir, Nurettin, “Ankara Örneğinde Ağızların Belgelenmesi”, Türk Dil Kurumu 
Yayınları, Ankara, 2013.

Demir, Nurettin ve Yılmaz, Emine, “Türk Dili”, Grafiker Yayınları, Ankara, 2014.
Demircan, Ömer, “Türk Dilinde Çatı”, Papatya Yayınları, İstanbul, 2003.
Demirci, Ümit Özgür, “Eski Türkçede Fiiller”, Umuttepe Yayınları, Kocaeli 2016.
Develi, Hayati, “Evliya Çelebi Seyahatnamesine Göre XVII. Yüzyıl Osmanlı Türk-

çesinde Ses Benzeşmeleri ve Uyumları”, Türk Dil Kurumu Yayınları, Anka-
ra, 1995.

Devellioğlu, Ferit, “Osmanlıca Türkçe Ansiklopedik Lügat”, Aydın Kitabevi Yayın-
ları, Ankara, 1998.

Dilaçar, Agop, “Kutadgu Bilig İncelemesi”, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara, 
2016.

Dilçin, Cem, “Yeni Tarama Sözlüğü”, Ankara Üniversitesi Basımevi, Ankara 1983.
Dilek, Figen Güner, “Güney Sibirya Altay Türkçesi Ağızları”, Türk Dil Kurumu 

Yayınları, Ankara, 2015.
Dinçer, Neşet, “Osmaniye Kurtuluş Savaşında Rahime Hatun”, Tarih İçinde Bütün 

Yönleriyle Osmaniye Sempozyumu (15-18 Kasım 1993), s. 43-60, Osmani-
ye, 1995.

Doğaner, Ali, “Osmaniye Yöresinde Yaşayan Ulaşlı Türkmenlerinin Geçiş Törenle-
ri”, Hacettepe Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, Türk Dili ve Edebiyatı 
Anabilim Dalı, Türk Halk Bilimi, Ankara 2006 (Yüksek Lisans Tezi).



709

O S M A N İ Y E  Y Ö R E S İ  A T A S Ö Z L E R İ  D E Y İ M L E R  V E  K A L I P  İ F A D E L E R  S Ö Z L Ü Ğ Ü

Duman, Musa, “Makaleler, Klasik Osmanlı Türkçesinde Dil Uyumuna Aykırı Ör-
nekler Üzerine”, Kesit Yayınları, s.75-81, İstanbul, 2008.

Eckman, Janos, Çağataycanın El Kitabı, (Haz; Günay Karaağaç), İstanbul Üniver-
sitesi Edebiyat Fakültesi Yayınları, İstanbul, 1988.

Eckman, Janos, “Harezm, Kıpçak ve Çağatay Türkçesi Üzerine Araştırmalar”, 
(haz.: Osman Fikri Sertkaya), TDK, Ankara, 1996.

Eker, Süer, “Çağdaş Türk Dili”, Grafiker Yayınları, Ankara, 2013.
Eminoğlu, Hatice, “Türkçede Renkler Sözlüğü”, Gazi Yayınları, Ankara, 2014.
Eraslan, Kemal, “Eski Uygur Türkçesi Grameri”, Türk Dil Kurumu Yayınları, An-

kara, 2012.
Eratalay, Sevda, “Alaşehir ve Yöresi Ağızları”, Yüzüncü Yıl Üniversitesi Sosyal 

Bilimler Enstitüsü, Van 2007 (Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi).
Ercilasun, Ahmet Bican, “Ağız Çalışmalarına Toplu Bir Bakış”, Türk Dili, S. 584, 

Türk Dil Kurumu Yayınları, s. 115-118, Ankara, 2000.
Ercilasun, Ahmet Bican, “Kars İli Ağızları (Ses Bilgisi)”, Türk Dil Kurumu Yayın-

ları, Ankara 2002.
Ercilasun, Ahmet Bican, “Başlangıçtan Günümüze Türk Dili Tarihi”, Akçağ Yayın-

ları: 603, Ankara, 2005.
Erdal, Marcel, “Old Turkic Word Formation (Eski Türkçede Söz Yapımı)”, Wies-

baden, 1991.
Erdem, Mehmet Dursun ve Gül, “Münteha, Kapalı E (é) Sesinin Anadolu Ağızları 

Açısından Eski Anadolu Türkçesindeki Durumu”, Karadeniz Araştırmaları, 
S. 11 (Güz), s. 111-148, 2006.

Erdem, Mehmet Dursun, “Anadolu Ağızlarında Görülen Birincil Ünlü Uzunlukları 
Üzerine”, Turkish Studies, Volume 3/3 Spring, s. 503-562, 2008.

Eren, Emin, “Zonguldak – Bartın – Karabük İlleri Ağızları”, Türk Dil Kurumu Ya-
yınları, Ankara, 1997.

Eren, Hasan, “Türk Dilinin Etimolojik Sözlüğü”, Bizim Büro Yayınları, Ankara, 1999.
Ergin, Muharrem, “Azeri Türkçesi”, İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Yayın-

ları, İstanbul, 1971.
Ergin, Muharrem, “Dede Korkut Kitabı I (Giriş-Metin-Faksimile)”, Türk Dil Kuru-

mu Yayınları, Ankara, 1997.
Ergin, Muharrem, “Dede Korkut Kitabı 2 (İndeks-Gramer)”, Türk Dil Kurumu Ya-

yınları, Ankara, 1997.
Ergin, Muharrem, “Türk Dil Bilgisi”, 21. Baskı, Bayrak Yayınları, İstanbul, 1993. 
Ergin, Muharrem, “Orhun Abideleri”, Boğaziçi Yayınları, İstanbul, 1996.
Erimer, Kayahan, “Anadolu ve Rumeli Ağızları Üzerinde Bir Bibliyografya De-

nemesi”, Türk Dili Araştırmaları Yıllığı Belleten, 1970, Türk Dil Kurumu 
Yayınları, s. 211-236, Ankara, 1989.



M U R A T  G Ö K

710

Erkin, Emet, “Doğu Türkistan Uygur Ağızları”, Türk Dil Kurumu Yayınları, Anka-
ra, 2015.

Erkoçak, Mehmet, “Osmaniye Yöresinde Ağıtlar ve Türküler”, Osmaniye Belediye-
si Kültür Yayınları, Osmaniye, 1998.

Eröz, Mehmet, “Yörükler’’, Türk Dünyası Araştırmaları Vakfı Yayınları, İstanbul, 
1991.

Ermiş, Hamza, “Arapçadan Türkçeleşmiş Kelimeler Sözlüğü”, Ensar Neşriyat, İs-
tanbul, 2008.

Erol, Hülya Arslan, “Eski Türkçeden Eski Anadolu Türkçesine Anlam Değişmele-
ri”, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara, 2014.

Ersoylu, Halil, “Cem Sultan’ın Türkçe Divanı”, Türk Dil Kurumu Yayınları, Anka-
ra, 1989.

Ersoylu, Halil, “Türk Dilince Dualar Beddualar Sözlüğü”, Ötüken Yayınları, İstan-
bul, 2012.

Evliya Çelebi, “Evliya Çelebi Seyahatnamesi”, (haz.: Yücel Dağlı, Seyit Ali Kahra-
man, Robert Dankoff), Yapı Kredi Yayınları, İstanbul, 2005.

Eyicil, Ahmet, “Yakın Çağda Kahramanmaraş”, Ukde Yayınları, Kahramanmaraş, 
2009.

Gabain, A. Von, “Eski Türkçenin Grameri”, (Çev.: Mehmet Akalın), Türk Dil Kuru-
mu Yayınları, Ankara, 1988.

Gemalmaz, Efrasiyap, “Erzurum İli Ağızları I-II-III”, Türk Dil Kurumu Yayınları, 
Ankara, 1995.

Gök, Murat, “Kitābu Îmāniyye”, Erciyes Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, 
Yüksek Lisans Tezi, Kayseri, 2009 (Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi).

Gök, Murat, “Osmaniye Yöresinin Folkloru”, Erciyes Üniversitesi Sosyal Bilimler 
Enstitüsü, Kayseri, 2001 (Yayımlanmamış Lisans Tezi).

Görkem, İsmail, “Türk Edebiyatında Ağıtlar”, Akçağ Yayınları, Ankara 2001.
Grönbech, Karl, “Kuman Lehçesi Sözlüğü”, (Çev.: Kemal Aytaç), Kültür Bakanlığı 

Yayınları, Ankara, 1992.
Gül, Meltem, “Hatay Arsuz Ağzı”, Kesit Yayınları, İstanbul, 2016.
Gülensoy, Tuncer, “Türk Fonetik Transkripsiyonu Üzerine”, DTCF Türkoloji Der-

gisi VIII., Ankara, s.160-190, 1979.
Gülensoy, Tuncer, “Anadolu ve Rumeli Ağızları Bibliyografyası”, Kültür Bakanlığı 

Yayınları, Ankara, 1981.
Gülensoy, Tuncer, “Anadolu Ağızlarında Şimdiki Zaman Eki”, Türk Kültürü Araş-

tırmaları, XXIII/1-2, 1985.
Gülensoy, Tuncer, “Doğu Anadolu Osmanlıcası”, TKAE Yayınları, Ankara, 1986.
Gülensoy, Tuncer, “Kütahya ve Yöresi Ağızları”, (İnceleme-Metinler-Sözlük), Türk 

Dil Kurumu Yayınları, Ankara, 1988.



711

O S M A N İ Y E  Y Ö R E S İ  A T A S Ö Z L E R İ  D E Y İ M L E R  V E  K A L I P  İ F A D E L E R  S Ö Z L Ü Ğ Ü

Gülensoy, Tuncer, “Tunceli Yöresi Ağızlarından Derlemeler”, Boğaziçi Yayınları, 
İstanbul, 1992.

Gülensoy, Tuncer, “Rumeli Ağızlarının Ses Bilgisi Üzerine Bir Deneme”, Erciyes 
Üniversitesi Yayınları, Kayseri, 1993.

Gülensoy, Tuncer ve Alkaya, Ercan, “Türkiye Türkçesi Ağızları Bibliyografyası”, 
Akçağ Yayınları, Ankara, 2003.

Gülensoy, Tuncer, “Türkiye Türkçesindeki Türkçe Sözcüklerin Köken Bilgisi Söz-
lüğü I II”, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara, 2011.

Güler, Eser, Hengirmen, Mehmet, “Ses Bilimi ve Diksiyon”, Engin Yayınları, An-
kara, 2005.

Gülseren, Cemil, “Malatya İli Ağızları”, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara, 2000.
Gülsevin, Gürer, “Eski Anadolu (Türkiye) Türkçesinde 3. Kişi İyelik Ekinin Özel 

Kullanılışı.” Türk Dili, S. 466, Türk Dil Kurumu Yayınları, s.187-190, An-
kara, 1990.

Gülsevin, Gürer, “Türkiye Türkçesi Ağızlarında Ses Değişmelerinin Sınıflandırıl-
ması ve Uşak İli Ağızları Örneği.” 4. Uluslar Arası Türk Dili Kurultayı, 25-
29 Eylül 2000, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara, 2000.

Gülsevin, Gürer, “Eski Anadolu Türkçesinde Ekler”, Türk Dil Kurumu Yayınları, 
Ankara, 1997. 

Gülsevin, Gürer, “Uşak İli Ağızları”, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara, 2002.
Gülsevin, Gürer “Türkiye Türkçesinde Birleşik Zarf-Fiiller”, AKÜ Sosyal Bilimler 

Dergisi, C.II, 2, s. 125-143, 2001.
Gülsevin, Gürer, “Ağız Araştırmalarında Yaygınlaşmış Yanlışlıklar I: ‘bura’ mı, ‘bu 

ara’ mı.” Prof. Dr. Fikret Türkmen Armağanı, s. 333-335, İzmir, 2005.
Gülsevin, Gürer, “Eski Anadolu Türkçesi”, Gazi Kitabevi Yayınları, Ankara, 2013.
Gülsevin, Gürer, “XVI. Yüzyıl Batı Rumeli Ağızları”, Türk Dil Kurumu Yayınları, 

Ankara, 2017.
Günay, Turgut, “Rize İli Ağızları”, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara, 2003.
Gündüz, Tufan, “Anadolu’da Türkmen Aşiretleri”, Yeditepe Yayınları, İstanbul, 2016.
Gündüz, Tufan, “Bozkırın Efendileri Türkmenler Üzerine Makaleler”, Yeditepe Ya-

yınları, İstanbul, 2016.
Güner Dilek, Figen, “Güney Sibirya Altay Türkçesi Ağızları”, Türk Dil Kurumu 

Yayınları, Ankara, 2015.
Güner, Galip, “Kıpçak Türkçesi Grameri”, Kesit Yayınları, İstanbul, 2013.
Güngör, Harun ve Argunşah, Mustafa, “Gagauzlar”, İstanbul, 1998.
Günsen, Ahmet, “Gaziantep Ağzının Şekil Bilgisini Belirleyen Temel Özellikler”, 

Turkish Studies, Volume 4/3, Spring, 2009.
Günşen, Ahmet, “Kırşehir ve Yöresi Ağızları”, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara, 

2000.



M U R A T  G Ö K

712

Gürses, Reşide, “Türk Dil Kurumunda Yapılan Ağız Çalışmalarına Genel Bir Ba-
kış”, Türk Dili, S. 607, Ankara, 2002. 

Hacıeminoğlu, Necmettin, “Türk Dilinde Edatlar”, MEB Yayınları, Ankara, 1992.
Hacıeminoğlu, Necmettin, “Türk Dilinde Yapı Bakımından Fiiller”, Bilge Kültür 

Sanat Yayınları, İstanbul, 2016.
Halaçoğlu, Yusuf, “Fırka-i Islahiye ve Yapmış Olduğu İskân’’, İstanbul Üniversitesi 

Edebiyat Fakültesi Tarih Dergisi, s. 27, İstanbul, 2011.
Halaçoğlu, Yusuf, “XVIII. Yüzyılda Osmanlı İmparatorluğu’nun İskân Siyaseti ve 

Aşiretlerin Yerleştirilmesi”, TTK Yayınları, Ankara, 2014.
Halep Salnamesi, H. 1284 (1867-1868) s.201-202.
Hatipoğlu, Süleyman, “Millî Mücadelede Osmaniye’’, Tarih İçinde Bütün Yönleriy-

le Osmaniye Sempozyumu (15-18 Kasım 1993), s. 30-37, Osmaniye, 1995.
Hazar, Mehmet, “Türk Anlam Bilimi Terimleri Sözlüğü”, Eğitim Yayınları, Konya, 

2013.
İbret, Bilgin Ünal, “Osmaniye’de Nüfus ve Yerleşme”, Gazi Üniversitesi, Sosyal 

Bilimler Enstitüsü, Coğrafya Anabilim Dalı, Ankara 1994 (Yüksek Lisans 
Tezi).

İbret, Bilgin Ünal, Atabay Düzenli, “Osmaniye’nin Coğrafi Konumu ve Nüfusu”, 
Tarih İçinde Bütün Yönleriyle Osmaniye Sempozyumu (15-18 Kasım 1993), 
s. 236-248, Osmaniye, 1995.

İlker, Ayşe, “Batı Grubu Türk Yazı Dillerinde Fiil”, Türk Dil Kurumu Yayınları, 
Ankara 1997.

İpek, İsmet, Osmaniyeli, Hasret Ofset, Osmaniye, 2009.
Kaçalin, Mustafa S., “Oğuzların Diliyle Dedem Korkudun Kitabı”, Türk Dil Kuru-

mu Yayınları, Ankara, 2017.
Kafesoğlu, İbrahim, “Selçuklular ve Selçuklu Tarihi Üzerine Araştırmalar”, Ötüken 

Yayınları, İstanbul 2014.
Kafesoğlu, İbrahim, “Türk Millî Kültürü”, Ötüken Yayınları, İstanbul, 1997.
Kafesoğlu, İbrahim, “Umumî Türk Tarihi Hakkında Tespitler Görüşler Mülâhazalar”, 

Ötüken Yayınları, İstanbul, 2014.
Kahraman, Tahir, “Çağdaş Türkiye Türkçesindeki Fiillerin Durum Ekli Tamlayıcı-

ları”, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara, 1996.
Kalay, Emin, “Edirne İli Ağızları”, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara, 1998.
Kanar, Mehmet, “Eski Anadolu Türkçesi Sözlüğü”, Say Yayınları, İstanbul, 2011.
Kara, Mehmet, ve Karadoğan Ahmet, “Türkmen Türkçesi Türkiye Türkçesi Deyim-

ler Sözlüğü”, Etkileşim Yayınları, İstanbul, 2014.
Karaağaç, Günay, “Türkçenin Verintiler Sözlüğü”, Türk Dil Kurumu Yayınları, An-

kara, 2008.



713

O S M A N İ Y E  Y Ö R E S İ  A T A S Ö Z L E R İ  D E Y İ M L E R  V E  K A L I P  İ F A D E L E R  S Ö Z L Ü Ğ Ü

Karaağaç, Günay, “Türkçenin Alıntılar Sözlüğü”, Akçağ Yayınları, Ankara 2015.
Karaağaç, Günay, “Dil Bilimi Terimleri Sözlüğü”, Türk Dil Kurumu Yayınları, An-

kara, 2013.
Karaağaç, Günay, “Türkçe’nin Ses Bilgisi”, Kesit Yayınları, İstanbul, 2013.
Karaboran, H. Hilmi, “Osmaniye’nin Kuruluşu ve Gelişmesi’’, Fırat Üniversitesi 

Sosyal Bilimler Dergisi C. 8 S. 1, s. 5-46, Elazığ, 1996.
Karademir, Fevzi, “Türkiye Türkçesinde İyelik Olgusu”, Kesit Yayınları, İstanbul, 

2013.
Karagöz, İsmail, “Dinî Kavramlar Sözlüğü”, Diyanet İşleri Başkanlığı Yayınları, 

Ankara, 2010.
Karahan, Leyla, “Anadolu Ağızlarında Kullanılan Bazı Zarf-Fiil Ekleri”, Türk Kül-

türü Araştırmaları XXXII-12, s. 205-236, Ankara, 1994.
Karahan, Leylâ, “Kıssa-ı Yusuf”, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara, 1994.
Karahan, Leyla, “Türkçede Söz Dizimi”, Akçağ Yayınları, Ankara 2005.
Karahan, Leyla, “Anadolu Ağızlarının Sınıflandırılması”, Türk Dil Kurumu Yayın-

ları, Ankara, 2014.
Karamanlıoğlu, Ali Fehmi, “Gülistan Tercümesi”, Türk Dil Kurumu Yayınları, An-

kara, 1989.
Karamanlıoğlu, Ali Fehmi, “Kıpçak Türkçesi Grameri”, Türk Dil Kurumu Yayınla-

rı, Ankara, 1994.
Kargı Ölmez, Zuhal, “Şecere-i Terâkime”, Simurg Yayınları, Ankara, 1996.
Karpuz, Hacı Ömer, “Buldan İlçesindeki Kişi Adları”, Buldan Sempozyumu, Bul-

dan, 2006.
Kaya, Ceval, “Altun Yaruk”, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara, 1994.
Kaya, Tuğba, “Osmaniye Halk Hikâyeleri Üzerinde Bir Araştırma”, Ege Üniversite-

si, Sosyal Bilimler Enstitüsü, Halk Bilimi, İzmir 2003. (Yüksek Lisans Tezi)
Kılıç, Ahmet, “Osmaniye Tarihi”, Hançer Matbaası, Osmaniye, 1976.
Kılıç, Mine, “Kahraman Maraş Merkez Ağzı”, Ukde Yayınları, Kahraman Maraş, 

2008.
Kılınç, Enise, “Osmaniye İli Düziçi İlçesi Halk Kültüründe Halk İnançları”, Bay-

ramlar ve Törenler, Çukurova Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Adana, 
2010 (Yüksek Lisans Tezi).

Kocasavaş, Yıldız, “Türkçede Şahıs Zamirleri”, Türk Dil Kurumu Yayınları, Anka-
ra, 2004.

Korkmaz, Zeynep, “Bartın ve Yöresi Ağızları”, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara, 
1994.

Korkmaz, Zeynep, “Güney-Batı Anadolu Ağızları - Ses Bilgisi (Fonetik)”, Türk Ta-
rih Kurumu Basımevi, Ankara, 1994.



M U R A T  G Ö K

714

Korkmaz, Zeynep, “Türkçede Eklerin Kullanılış Şekilleri ve Ek kalıplaşması Olay-
ları”, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara, 1994. 

Korkmaz, Zeynep, “Nevşehir ve Yöresi Ağızları”, Türk Dil Kurumu Yayınları, An-
kara, 1994.

Korkmaz, Zeynep, “Türkçede acaḳ / ecek Gelecek Zaman Ekinin Yapısı Üzerine”, 
Türk Dili Üzerine Araştırmalar, C.1, Türk Dil Kurumu Yayınları: 629, s. 
3-11, Ankara, 1995.

Korkmaz, Zeynep, “Anadolu Ağızları Üzerindeki Araştırmaların Bugünkü Durumu 
ve Karşılaştığı Sorunlar”, Türk Dili Üzerine Araştırmalar, Türk Dil Kurumu 
Yayınları, II. C., s.199-221, Ankara, 1995.

Korkmaz, Zeynep, “Anadolu Ağız Araştırmalarına Toplu Bir Bakış”, Türk Dili Üze-
rine Araştırmalar, Türk Dil Kurumu Yayınları, II. C., s.232-348, Ankara, 
1995.

Korkmaz, Zeynep, “Anadolu Ağızlarının Etnik Yapı ile İlişkisi Sorunu”, Türk Dili 
Üzerine Araştırmalar, II. C., Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara, 1995.

Korkmaz, Zeynep, “Batı Anadolu Ağızlarında Aslî Ünlü Uzunlukları Hakkında”, 
Türk Dili Üzerine Araştırmalar, Türk Dil Kurumu Yayınları, II. C., s.123-
127, Ankara, 1995.

Korkmaz, Zeynep, “Batı Anadolu Ağızlarında Yazı Dilinden Ayrılan İsim Çekimi 
Ekleri ve Fonologie-Morphologie Bağlantısı”, Türk Dili Üzerine Araştırma-
lar, Türk Dil Kurumu Yayınları, II. C., s.222-231, Ankara, 1995. 

Korkmaz, Zeynep, “Eski Anadolu Türkçesindeki -van / -ven / -vuz / -vüz Kişi ve 
Bildirme Eklerinin Anadolu Ağızlarındaki Kalıntıları”, Türk Dili Üzerine 
Araştırmalar, Türk Dil Kurumu Yayınları, I.C., s.110-127, Ankara 1995.

Korkmaz, Zeynep, “Türk Dili Üzerine Araştırmalar I-II”, Türk Dil Kurumu Yayın-
ları, Ankara, 1995.

Korkmaz, Zeynep, “Türk Dilinde +ça Eki ve Bu Ek ile Yapılan İsim Teşkilleri Üze-
rine Bir Deneme”, Türk Dili Üzerine Araştırmalar, Cilt.1, Türk Dil Kurumu 
Yayınları: 629, s.12-84, Ankara, 1995. 

Korkmaz, Zeynep, “Türkiye Türkçesinin Temeli Oğuz Türkçesinin Gelişimi”, Türk 
Dil Kurumu Yayınları. Yayınları, Ankara, 2003. 

Kokmaz, Zeynep, “Gramer Terimleri Sözlüğü”, Türk Dil Kurumu Yayınları, Anka-
ra, 2007.

Korkmaz, Zeynep, “Türkiye Türkçesi Grameri (Şekil Bilgisi)”, Türk Dil Kurumu 
Yayınları, Ankara 2007. 

Korkmaz, Zeynep, “Türk Dili Üzerine Araştırmalar III”, Türk Dil Kurumu Yayın-
ları, Ankara, 2007.

Korkmaz, Zeynep, “Anadolu ve Rumeli Ağızlarının Tarihi Devirlerle Bağlantısı 
Üzerine”, Türk Dili Üzerine Araştırmalar III, Türk Dil Kurumu Yayınları, 
Ankara, 2007.



715

O S M A N İ Y E  Y Ö R E S İ  A T A S Ö Z L E R İ  D E Y İ M L E R  V E  K A L I P  İ F A D E L E R  S Ö Z L Ü Ğ Ü

Korkmaz, Zeynep, “Anadolu ve Rumeli Ağızlarının Dayandığı Temeller”, Türk Dili 
Üzerine Araştırmalar IV, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara, 2015.

Korkmaz, Zeynep, “Türk Dili Üzerine Araştırmalar IV”, Türk Dil Kurumu Yayın-
ları, Ankara, 2015.

Kormuşin, İ. V. “Yenisey Eski Türk Mezar Yazıtları”, Türk Dil Kurumu Yayınları, 
Ankara, 2017.

Kök, Abdullah, “TİEM 73 Türk ve İslam Eserleri Müzesi 73 numaralı Karahanlı 
Türkçesiyle yazılmış Satır Arası Kur’an Tercümesi”, Ankara, 2004 (Yayım-
lanmamış Doktora Tezi).

Kurgun, Levent, “Denizli İli Yer Adları”, Pamukkale Üniversitesi Sosyal Bilimler 
Enstitüsü, Denizli, 2002 (Yayımlanmamış Doktora Tezi).

Kurt, Yılmaz, “Çukurova Tarihinin Kaynakları I”, 1525 Tarihli Adana Sancağı Mu-
fassal Tahrir Defteri, TTK, Ankara, 2004.

Kuru, Halil, “Kurtuluş Savaşında Osmaniye ve Çevresi”, Anadolu Ofset Yayınları, 
Osmaniye, 2014.

Küçük, Murat, “Eski Anadolu Türkçesi Dönemine Ait Satır Arası İlk Kur’an Tercü-
mesi”, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara, 2014.

Lessıng, Ferdinand D., “Moğolca Türkçe Sözlük”, (Çev.: Günay Karaağaç), Türk 
Dil Kurumu Yayınları, Ankara, 2003.

Li, Yong-Sŏ ng, “Türk Dillerinde Akrabalık Adları”, (haz. Mehmet Ölmez), Simurg 
Yayınları, İstanbul, 1999.

Meb, “Örnekleriyle Türkçe Sözlük”, Milli Eğitim Basımevi, İstanbul, 2000.
Mutlu, Hüseyin Kahraman, “Balıkesir İli Ağızları (İnceleme-Metinler-Dizin)”, GÜ 

Sosyal Bilimler Enstitüsü. Türk Dili ve Edebiyatı Ana Bilim Dalı. Ankara, 
2008 (Yayımlanmamış Doktora Tezi).

Nalbant, Bilge Özkan, “Buldan Ağzındaki Eski Türkçe Sözcükler”, Buldan Sempoz-
yumu, Buldan, 2006. 

Necipoviç, Necip, Emir, “Yeni Uygur Türkçesi Sözlüğü”, Türk Dil Kurumu Yayın-
ları, Ankara, 2013. 

Nemeth, Gyula, “Vidin Türkleri Ağız Araştırmaları”, (Çev.: Abdurrahaman GÜ-
ZEL, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara, 2014. 

Nişanyan, Sevan, “Sözlerin Soyağacı”, Adam Yayınları, İstanbul, 2002.
Okuşluk, Şenesen, Refiye, “Çukurova Bölgesi Girit Göçmenleri”, Karahan Kitabevi 

Yayınları, Adana, 2011.
Olcay, Selâhattin, “Arpaçay Köylerinden Derlemeler”, Türk Dil Kurumu Yayınları, 

Ankara, 1998.
Olcay, Selâhattin, “Doğu Trakya Yerli Ağzı”, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara, 

1995.
Olcay, Selâhattin, “Erzurum Ağzı”, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara, 1995.



M U R A T  G Ö K

716

Orkun, Hüseyin Namık, “Oğuzlara Dair”, Ulus Yayınları, Ankara, 1935.
Orkun, Hüseyin Namık, “Eski Türk Yazıtları”, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara, 

1994.
Osmaniye Belediyesi, “Osmaniye Yöresel Yemekler Kitabı”, Osmaniye Belediyesi 

Kültür Yayınları, Osmaniye, 2015.
Ostrogorsky, George, “Bizans Devleti Tarihi”, (Çev. Prof. Dr. Fikret Işıltan) Türk 

Tarih Kurumu Basımevi, X.Dizi, Ankara, 1981.
Ögel, Bahaeddin, “İslamiyet’ten Önce Türk Kültür Tarihi”, TTK Yayınları, Ankara, 

2014.
Ölmez, Mehmet, “Altıın Yaruk III. Kitap”, Türk Dilleri Araştırmaları Dizisi, Anka-

ra, 1991.
Ölmez, Mehmet, “Köktürkçe ve Eski Uygurca Dersleri”. Kesit Yayınları, İstanbul, 

2017.
Özkan, Fatma, “Osmaniye Tatar Ağzı”, (Eskişehir ili, Çifteler ilçesi), Türk Dil Ku-

rumu Yayınları, Ankara,1997.
Özkan, Nevzat, “Gagavuz Türkçesi Grameri”, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara, 

1996.
Özkan, Nevzat, “-DIk Sıfat-Fiil Ekinden Yapılmış Zarf-Fiil Ekleri ve Gagavuz 

Türkçesinde Bir Zarf-Fiil Eki: -DIcAAn(An)”, 3. Uluslar Arası Türk Dili 
Kurultayı 1996, Türk Dil Kurumu Yayınları, s. 891-900 Ankara, 1999.

Özkan, Nevzat, “Türk Dilinin Yurtları”, Akçağ Yayınları, Ankara, 2002.
Özkan, Nevzat, “Gagavuz Destanları”, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara, 2007.
Özkan, Nevzat, “Gagavuz Edebiyatı”, Bilge Kültür Sanat Yayınları, İstanbul, 2017.
Özsoy, A. Sumru ve Eser E. Taylan, “Türkçenin Ağızları Çalıştayı Bildirileri”, Bo-

ğaziçi Üniversitesi Yayınları, İstanbul, 2000.
Öztürk, Deniz, “Türkiye Türkçesinde Anlamca Kaynaşmış-Deyimleşmiş Birleşik 

Fiiller”, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara, 2008.
Öztürk, Mürsel, Alaaddin Ata Melik Cüveynî, “Tarih-i Cihan Güşa”, Türk Dil Ku-

rumu Yayınları, Ankara, 2013.
Öztürk, Rıdvan, “Yeni Uygur Türkçesi Grameri”, Türk Dil Kurumu Yayınları, An-

kara, 1994.
Öztürk, Rıdvan, “Uygur ve Özbek Türkçelerinde Fiil”, Türk Dil Kurumu Yayınları, 

Ankara, 1997.
Öztürk, Rıdvan, “Kıbrıs Konuşuyor”, Kesit Yayınları, İstanbul, 2009.
Özyetkin, Melek, “Altın Ordu, Kırım ve Kazan Sahasına Ait Yarlık ve Bitiklerin Dil 

ve Üslûp İncelemesi”, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara, 1996.
Paçacioglu, Burhan, “Battal-nâme”, Erciyes Üniversitesi, Kayseri 1993 (Yayımlan-

mamış Doktora Tezi).



717

O S M A N İ Y E  Y Ö R E S İ  A T A S Ö Z L E R İ  D E Y İ M L E R  V E  K A L I P  İ F A D E L E R  S Ö Z L Ü Ğ Ü

Paçacıoğlu, Burhan, “VIII-XVI. Yüzyıllar Arasında Türkçenin Sözcük Dağarcığı”, 
Bizim Büro Basımevi, Ankara, 2006.

Parlatır, İsmail, “Osmanlı Türkçesi Sözlüğü”, Yargı Yayınları, Ankara, 2014.
Pekacar, Çetin ve Dilek, Figen, “Uluslararası Fonetik Alfabe ve Türkiye’de Ağız 

Araştırmaları”, Türkiye Türkçesi Ağız Araştırmaları Çalıştayı 25-30 Mart 
2008 Şanlıurfa, Türk Dil Kurumu Yayınları, s. 575, Şanlıurfa, 2008.

Pişkin, Abdullah Celaleddin, “Osmaniye ve Çevresinde Halk İnanış ve Uygulamala-
rı”, Erciyes Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, Felsefe ve Din Bilimleri 
Ana Bilim Dalı, Dinler Tarihi Bilim Dalı, Yüksek Lisans Tezi, 2011.

Püsküllüoğlu, Ali, “Türkçenin Argo Sözlüğü”, Arkadaş Yayınları, Ankara, 2004.
Sağır, Mukim, “Anadolu Ağızlarında Ünlüler”, TDAY Belleten, s. 377-390, 1995.
Sağır, Mukim, “Erzincan ve Yöresi Ağızları (İnceleme – Metinler – Sözlük)”, Türk 

Dil Kurumu Yayınları, Ankara, 1995.
Sakaoğlu, Saim, “Türk Ad Bilimi”, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara, 2001.
Sakin, Orhan, “XVI. Yüzyılda Anadolu’da Türkmenler ve Yörükler”, Toplumsal 

Dönüşüm Yayınları, İstanbul, 2006.
Sanal, Recep, “Tarihî Gelişimi İçinde Türk Anayasalarında Genel Yönetimin Taşra 

Yönetimine İlişkin Düzenlemeler ve Yönetim Deseninde Değişmeler’’, AÜ 
Türk İnkılap Tarihi Enstitüsü Atatürk Yolu Dergisi c. VI/22, s. 185, Ankara 
1998.

Şemseddin, Sami, “Kâmûs-i Türkî”, Enderun Kitabevi, İstanbul, 1989.
Saracoğlu, Erdoğan, “Kıbrıs Ağzı”, Akçağ Yayınları, İstanbul 2012.
Saraçbaşı, M. Ertuğrul, “Örnekleriyle Büyük Deyimler Sözlüğü I-II”, Yapı Kredi 

Yayınları, İstanbul, 2010.
Sarı, Mevlüt, “El Mevarid Arapça Türkçe Sözlük”, Bahar Yayınları, İstanbul, 1982.
Selek, Sabahattin, “Anadolu İhtilali”, Örgün Yayınları İstanbul, 1981.
Sev, Gülsel, “Etmek Fiiliyle Yapılan Bileşik Fiiller ve Tamlayıcılarla Kullanılışı”, 

Ankara Üniversitesi Basımevi Yayınları, Ankara, 2001.
Sev, Gülsev, “Tarihi Türk Lehçelerinde Hâl Ekleri”, Akçağ Yayınları, Ankara, 2007.
Sevim, Ali, “Anadolu’nun Fethi Selçuklular Dönemi”, TTK Yay, Ankara, 2014.
Seyf-İ Sarâyî, “Gülistan Tercümesi”, (haz.: A. Fehmi Karamanlıoğlu.), Türk Dil Ku-

rumu Yayınları, Ankara, 1989.
Sinan, Ahmet Turan, “Türkçenin Deyim Varlığı”, Kesit Yayınları, İstanbul, 2015.
Sümer, Faruk, “Çukurova Tarihine Dair Araştırmalar’’, Ankara Üniversitesi Dil ve 

Tarih-Coğrafya Fakültesi Tarih Araştırmaları Enstitüsü Tarih Araştırmaları 
Dergisi C. 1 S.1, s. 1-111, Ankara 1963.

Sümer, Faruk, “Oğuzlar (Türkmenler) Tarihleri Boy Teşkilatı Destanları”, İstanbul, 
Ana Yayınları, İstanbul, 1980. 

Sümer, Faruk, “Ceritler’’, Türk Dünyası Tarih Dergisi S.24, Ankara 1998, s.3-9.



M U R A T  G Ö K

718

Sümer, Faruk, “Selçuklular Devrinde Doğu Anadolu’da Türk Beylikleri”, Türk Ta-
rih Kurumu Yayınları, Ankara, 1998.

Sümer, Faruk, “Türk Devletleri Tarihinde Şahıs Adları I-II”, Türk Dünyası Araştır-
maları Vakfı Yayınları, İstanbul, 1999.

Sümer, Faruk, “Oğuzlar Türkmenler (Tarihleri) Boy Teşkilatı Destanları”, Türk 
Dünyası Araştırmaları Vakfı Yayınları, İstanbul, 2016.

Şahin, Hatice, “Eski Anadolu Türkçesi”, Akçağ Yayınları, Ankara, 2003.
Şeker, Mehmet, “Anadolu’nun Türkleşmesi ve Kültürel Hayatı”, Ötüken Yayınları, 

İstanbul, 2006.
Şemseddin Sami, “Kamus-ı Türkî”, (haz.: Paşa Yavuzarslan), Türk Dil Kurumu Ya-

yınları, Ankara, 2015. 
Şen, Serkan, “Eski Türkçenin Deyim Varlığı”. Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara 

2017.
Şeyhülislâm Mehmed Esad Efendi, “Lehcetü’l-Lügat”, (haz.: Ahmet KIRKKILIÇ), 

Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara, 1999.
Taş, İbrahim, “Kutadgu Bilig’de Söz Yapımı”, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara 

2009.
Taşağıl, Ahmet, “Eski Türk Boyları”, Bilge Kültür Sanat Yayınları, İstanbul, 2017.
Tatar, Özcan, “XVIII. Yüzyılın İlk Yarısında Çukurova’da Aşiretlerin Eşkiyalık Olay-

ları ve Aşiret İskânı (1691-1750)”, Fırat Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü 
Tarih Ana Bilim Dalı, Elazığ, 2005 (Yayımlanmamış Doktora Tezi).

Tatçı, Mustafa, “Yûnus Emre Dîvanı I II III IV”, MEB Yayınları, İstanbul, 1997.
TDK, “Tarama Sözlüğü”, Türk Dil Kurumu Yayınları, 1963-1977 (I-VII), Ankara, 

1996.
TDK, “Ağız Araştırmaları Bilgi Şöleni”, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara, 1999.
TDK, “Derleme Sözlüğü I.-XII.” C. Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara, 1963-1982. 
TDK, “Türkiye Türkçesi Ağız Araştırmaları Çalıştayı Bildirileri”, Türk Dil Kurumu 

Yayınları, Ankara, 2009.
TDK, “Türkçe Sözlük”, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara, 2011.
TDK, “Türkçede Batı Kökenli Kelimeler Sözlüğü”, Türk Dil Kurumu Yayınları, 

Ankara, 2015.
TDK, “Bölge Ağızlarında Atasözleri ve Deyimler”, Türk Dil Kurumu Yayınları, An-

kara, 2016.
Tekin, Talât, “Ana Türkçede Aslî Uzun Ünlüler”, Simurg Yayınları, Ankara, 1995.
Tekin, Talat, “XI. Yüzyıl Türk Şiiri”, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara, 2017.
Tekin, Talât, “Ürkoloji Eleştirileri”, Simurg Yayınları, Ankara, 1997.
Terzi, Mehmet Akif, “Gâvurdağı’nın Bulanık Tarihindeki Sır Perdesi”, Doğukütüp-

hanesi, İstanbul, 2010.



719

O S M A N İ Y E  Y Ö R E S İ  A T A S Ö Z L E R İ  D E Y İ M L E R  V E  K A L I P  İ F A D E L E R  S Ö Z L Ü Ğ Ü

Terzi, Mehmet Akif, ve Ergün Ahmet, “Kınıktan Kıyı’ya Osmanlı Belgelerin Osma-
niye”, Osmaniye Belediyesi Kültür Yayınları, Osmaniye, 2015.

Terzi, Mehmet Akif, ve Ergün Ahmet, “Osmaniye Vilayet Salnamelerinde Cebeli 
Bereket Sancağı”, Osmaniye Belediyesi Kültür Yayınları, Osmaniye, 2015.

Tezcan, Semih, Hamza Zülfikâr, “Nehcü’l-Ferādîs”, Türk Dil Kurumu Yayınları, 
Ankara, 2014.

Tietze, Andreas, “Tarihi ve Etimolojik Türkiye Türkçesi Lügati”, Simurg Yayınları, 
 İstanbul, 2002.
Timurtaş, Faruk Kadri, “Eski Türkiye Türkçesi”, İstanbul Üniversitesi Yay, İstanbul 

1981.
Timurtaş, Faruk K. Timurtaş, “Osmanlı Türkçesi Grameri”, İstanbul Üniversitesi 

Edebiyat Fakültesi Yayınları: 2558’den Yeni Baskı, C. 3, İstanbul, 1997. 
Tok, Turgut, “Denizli ili Güney ve Güneybatı Bölgesi Ağızları”, Pamukkale Üni-

versitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Denizli, 2002 (Yayımlanmamış Doktora 
Tezi)

Tok, Turgut, “Buldan ve Yöresi Ağızları Ses ve Şekil Bilgisi Özellikleri”, Buldan 
Sempozyumu, Buldan, 2006. 

Tokatlı, Suzan, “Anadolu Ağızlarının Söz Varlığından Yararlanılarak Türetilen 
İsimler”, Laçin Yayınları, Kayseri, 2007.

Tokatlı, Ümit, “Kitab-ı Bostan-ı Nasayih”, Erciyes Üniversitesi Yayınları, Kayseri, 
1996.

Toparlı, Recep, “İrşâdü’l- Mülük Ve’s-Selâtin”, Türk Dil Kurumu Yayınları, Anka-
ra, 1992.

Toparlı, Recep, M. Sadi Çögenli ve Nevzat H. Yanık, “Kıtâb-ı Mecmû-ı Tercümân-ı 
Türkî ve Acemî ve Mugali”, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara, 2000.

Toparlı, Recep ve Mustafa Argunşah, “Muinü’l-Mürid”, Türk Dil Kurumu Yayınla-
rı, Ankara, 2014.

Toparlı, Recep, “Kıpçak Türkçesi Sözlüğü”, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara, 
2014.

Tor, Gülseren, “Mersin Ağzı Sözlüğü”, Kitap Matbaası, İstanbul 2004.
Tseng, Lan-ya, “Türkiye Türkçesinde Orta Hece Düşmesi”, Türk Dil Kurumu Ya-

yınları, Ankara, 2002.
TTK, “Türk Tarihinin Ana Hatları”, TTK Yayınları, Ankara, 1914.
Tuğlacı, Pars, “Türkçede Anlamdaş ve Karşıt Kelimeler Sözlüğü”, İnkılap Yayınla-

rı, İstanbul, 1996.
Tuna, Osman Nedim. “Köktürk Yazılı Belgelerinde ve Uygurcada Uzun Vokaller”, 

Türk Dili Araştırmaları Yıllığı –Belleten (1960), s. 213-282, (2. Baskı1988).
Tuna, Osman Nedim, “Sümer ve Türk Dillerinin Tarihi İlgisi İle Türk Dilinin Yaşı 

Meselesi”, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara, 2011.



M U R A T  G Ö K

720

Tülücü, Kazım, “Tarih İçinde Bütün Yönleriyle Osmaniye”, 1. Sempozyum, Çuku-
rova Üniversitesi Yayınları, Adana, 1995.

Türkay, Cevdet, “Başbakanlık Arşiv Belgelerine Göre Osmanlı İmparatorluğunda 
Oymak, Aşiret ve Cemaatler”, İşaret Yayınları, İstanbul, 2005.

Türkmenoğlu, Ahmet ve Çambel, Halet, “Türkmen Ağzı Sözlüğü”, Arkeoloji ve Sa-
nat Yayınları, İstanbul, 2008.

Türkmen, Necaattin, Düzenli, Atabay, “Osmaniye’nin Doğal Bitki Örtüsü”, Tarih 
İçinde Bütün Yönleriyle Osmaniye Sempozyumu (15-18 Kasım 1993), s. 
236/248, Osmaniye, 1995.

Uludağ, Süleyman, “Tasavvuf Terimleri Sözlüğü”, Kabalcı Yayınları, İstanbul 2001.
Üstüner, Ahad, “Anadolu Ağızlarında Sıfat-Fiil Ekleri”, Türk Dil Kurumu Yayınları, 

Ankara, 2000.
Ünlü, Suat, “Harezm Altınordu Türkçesi Sözlüğü”, Eğitim Yayınları, Konya, 2012.
Ünlü, Suat, “Karahanlı Türkçesi Sözlüğü”, Eğitim Yayınları, Konya, 2012.
Ünlü, Suat, “Çağatay Türkçesi Sözlüğü”, Eğitim Yayınları, Konya 2013.
Üşenmez, Emek, “Eski Anadolu Türkçesinde Eski (Arkaik) Ögeler”, Akademik Ki-

taplar Yayınları, İstanbul, 2014. 
Vardar, Berke, “Açıklamalı Dilbilim Terimleri Sözlüğü”, Multilingual Yayınları, İs-

tanbul, 2007.
Vural, Hanifi ve Toparlı, Recep, “Kıpçak Türkçesi Sözlüğü”, Türk Dil Kurumu Ya-

yınları Ankara, 2014.
Vural, Hanifi ve BÖLER, Tuncay, “Ses ve Şekil Bilgisi”, Kesit Yayınları, İstanbul, 

2014.
Yalgın, Ali Rıza, “Cenupta Türkmen Oymakları II”, Kültür Bakanlığı Yayınları, İs-

tanbul, 1993.
Yavuz, Kemal, “Kenzül-Küberâ ve Mehekkü’l-Ulemâ”, Atatürk Kültür Merkezi Ya-

yınları, Ankara, 1991.
Yazıcı, Nesimi, “İlk Türk-İslâm Devletleri Tarihi”, Türkiye Diyanet Vakfı Yayınları, 

Ankara, 2014.
Yıldız, Âdem, “Kaleler Şehri Osmaniye”, Osmaniye Valiliği Kültür Eserleri Dizi-

si-3, Ankara, 2007.
Yıldız, Osman, “Şeyyad Ḥamza Yusuf-u Zeliha”, Akçağ Yayınları, Ankara, 2008.
Yılmaz, Ceylan Emine, “Ana Türkçede Kapalı e Ünlüsü”, Türk Dilleri  Araştırma-

ları Dergisi, s. 151-165, 1991.
Zülfikar, Hamza, “Türkçede Ses Yansımalı Kelimeler”, Türk Dil Kurumu Yayınları, 

Ankara, 1995.
Zülfikar, Hamza, “Terim Sorunları ve Terim Yapma Yolları”. Türk Dil Kurumu Ya-

yınları, Ankara, 2011.
 http://www.osmaniye.tarım.gov.tr. (Erişim Tarihi: 8 Ağustos 2018).



Ankara 2022

Dr. Murat Gök

Osmaniye ili 
Ağızları ve 
Söz Varlığı
(Giriş - Dil İncelemesi)

I



Osmaniye İli Ağızları ve Söz Varlığı
I
(Giriş - Dil İncelemesi)

Hazırlayan
Dr. Murat Gök

ISBN: 978-625-7305-63-1

1. Baskı 
Şubat, 2022 / Ankara

Yayın Sertifika No 
46683

Matbaa Sertifika No 
46682

 
Yayınları
Yayın No: 428 
Web: grafikeryayin.com

Kapak ve Sayfa Tasarımı
Baskı ve Cilt

Grafik-Ofset Matbaacılık Reklamcılık
Sanayi ve Ticaret Ltd. Şti.
Oğuzlar Mahallesi
1396. Cadde No: 6/A 
06520 Balgat-ANKARA
Tel : 0 312. 284 16 39 Pbx
Faks : 0 312. 284 37 27
E-mail : grafiker@grafiker.com.tr
Web : grafiker.com.tr

Kitabın hukuksal ve bilimsel sorumluluğu yazarına aittir.



5

İÇİNDEKİLER 

ÖNSÖZ .................................................................................................................................................................................................27

TRANSKRİPSİYON ALFABESİ ...................................................................................................................29

KISALTMALAR ....................................................................................................................................................................33

GİRİŞ
I. Çalışmanın Konusu ve Amacı .............................................................................................................................35
II. Çalışmada Kullanılan Materyal ve Yöntem ....................................................................................35
III. Osmaniye İli Üzerine Yapılan Çalışmalar .......................................................................................37
IV. İnceleme İle İlgili Bazı Açıklamalar .......................................................................................................42

BİRİNCİ BÖLÜM
OSMANİYE İLİ

I. OSMANİYE’NİN COĞRAFİ VE TARİHİ DURUMU ............................................43
A. İlin Coğrafi Özellikleri ..............................................................................................................................................43
B. İlin Nüfus ve İdari Yapısı ........................................................................................................................................44
C. Osmaniye’nin Tarihi .....................................................................................................................................................45
D. İlin Boylara Dayalı Yapısı .....................................................................................................................................51

İKİNCİ BÖLÜM 
DİL İNCELEMESİ

İKİNCİ BÖLÜMÜN SES BİLGİSİ KISMI ....................................................................................55
I. ÜNLÜLER ..................................................................................................................................................................................55 
A. Normal Süreli Ünlüler ................................................................................................................................................55
1. á Ünlüsü .........................................................................................................................................................................................55
2. ȧ  Ünlüsü .........................................................................................................................................................................................56
3. å  Ünlüsü .........................................................................................................................................................................................56
4. ã  Ünlüsü .........................................................................................................................................................................................57
5. ė  Ünlüsü .........................................................................................................................................................................................57
6. è Ünlüsü .........................................................................................................................................................................................59
7. e̊ Ünlüsü .........................................................................................................................................................................................60
8. ẽ  Ünlüsü .........................................................................................................................................................................................60



M U R A T  G Ö K

6

9. í Ünlüsü ..........................................................................................................................................................................................60
10. ı̊ Ünlüsü.......................................................................................................................................................................................61
11. ı̊̇ Ünlüsü .......................................................................................................................................................................................62
12. ı ̃Ünlüsü.......................................................................................................................................................................................62
13. õ  Ünlüsü .....................................................................................................................................................................................62
14. ȯ  Ünlüsü .....................................................................................................................................................................................63
15. ó Ünlüsü .....................................................................................................................................................................................63
16. ó̥ Ünlüsü .....................................................................................................................................................................................63
17. ö̇ Ünlüsü .....................................................................................................................................................................................63
18. ṷ  Ünlüsü .....................................................................................................................................................................................64
19. ú Ünlüsü .....................................................................................................................................................................................64
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ÖNSÖZ

Ağız bilimi; derleme amaçlı saha çalışması, derlemeden elde edilen malze-
meden metin oluşturulması, metinden hareketle tespit edilen bulgulardan yola 
çıkılarak dil bilgisi çalışması, coğrafi yapıya ve boylara dayalı karşılaştırma-
lı dil-lehçe ilişkilerinin ortaya çıkarılması alanlarında dört kısımdan oluşan, 
ayrıntılı çalışmayı gerektiren ve emek isteyen bilim dallarından biridir. Bu 
açıdan bakıldığında ağız bilimi birçok bilim dalıyla ilişkilidir. Ağız bilimi 
araştırmalarının temel kaynağı toplum içinde yaşayan insandır. Bu bakımdan 
insan nasıl değişiyor ve gelişiyorsa ağız çalışmaları da devamlı gelişmeye ve 
değişmeye açık bir yapıdadır.

Ağız çalışmaları toplum incelemesi olarak çok değişik bilgi ve bulgular elde 
ettiği için çok değişik bilimlere de kaynaklık etmektedir. Yaşayan halk üze-
rinde farklı zamanlarda yapılan çalışmalarda farklı sonuçlar elde edilebilmek-
tedir. Bu toplumsal bir varlık olan insanın değişken yapısından kaynaklan-
maktadır. Aynı saha içerisinde yapılan ağız çalışmasının sonuçları yıllar sonra 
tekrar yapıldığında farklı sonuçlar elde edilebilmektedir. Bunda toplumun ve 
insanın değişken yapısının yanında, Türkiye’nin tarihin en eski devirlerinden 
beri göç yollarında olması ve farklı medeniyetlere yakınlığı etkilidir. 

Bir dil coğrafi, siyasi, ekonomik, kültürel şartlarla ilişkili olarak ağızlara ay-
rılabilir. Bu ağızlardan biri milletin standart dili hâline gelebilir. Burada şunu 
söylemek gerekir ki ağız, standart dilin bozulmuş şekli değildir. Ağızlar, ana 
dilin zaman içinde değişik sebeplerle farklılaşmış hâlidir. Bu açıdan bakıldı-
ğında standart dil, yabancı dillerden daha çabuk ve daha çok etkilenebilmek-
tedir. Ağız, ana dilden aldığı en eski özelliklerini muhafaza edebilmektedir. 
Bu açıdan ağız çalışmaları bir dilin ana karakterini tespit etmede çok faydalı 
veriler sunmaktadır.

Osmaniye ili Türkiye’nin güneyinin orta kısmında bulunmaktadır. Bu çalış-
mada Osmaniye ağızlarını derlenme, metne geçirime, ses, şekil, cümle ve söz 
varlığı incelemesi yapma, Anadolu ağızları içindeki yerini tespit etme hedef-
lenmiştir.

Dört bölümden oluşan çalışmanın birinci bölümünde Osmaniye ili hakkında 
genel bilgiler verilmiştir. İkinci bölümde Osmaniye ili ağızlarından derlenen 
metinlerin dil bilgisi incelemesi yapılmıştır. Bu bölümde Osmaniye ili ağızla-
rının ses ve şekil bilgisi ayrıntılı olarak ele alınmıştır. Ses bilgisi bölümünde 
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Osmaniye ili ağızlarında tespit edilen sesler ve bunların değişmeleri ayrıntılı 
olarak incelenmiştir. Şekil bilgisi bölümünde kelime yapımı ve kelime çeşit-
leri üzerinde durulmuştur. Bu bölümde kelimelere gelen ekler ve fonksiyon-
ları, isim ve fiil çekimleri ayrıntılı incelenmiştir. Sonuç bölümünde Osmaniye 
ili ağızlarının ortak özellikleri, ağız bölgelerinin kendine has ağız özellikleri 
açıklanmıştır. İkinci bölümün sonuna Osmaniye ili ağızlarıyla ilgili haritalar 
eklenmiş ve istatistik karşılaştırmalarla çalışma sayısal olarak yazılmıştır.

Çalışmanın üçüncü bölümünde Osmaniye’nin merkezi ve Osmaniye’nin altı 
ilçesinin ilçe merkezinden, kasabalarından, köylerinden derlenen metinlere 
yer verilmiştir. Dördüncü bölümde anlamı herkesçe bilinmeyen veya yazı di-
lindeki anlamından farklı anlamlarda kullanılan kelimelerden oluşan ağız söz-
lüğü, son bölümde ise Osmaniye yöresinden derlenen atasözleri ve deyimler 
sözlüğü yer almaktadır.

Çalışmamızı Osmaniye ili ile sınırlandırdık. Çalışma 2016-2017 yıllarında ta-
rafımızdan Osmaniye Merkez mahalleleri, Merkez köyler, Bahçe İlçesi, Düzi-
çi İlçesi, Hasanbeyli İlçesi, Kadirli İlçesi, Sumbas İlçesi, Toprakkale İlçesi ve 
bunlara bağlı kasaba ve köylerden yüz yirmi yedi yerleşim yerinden derleme 
yoluyla elde edilen metinlerin incelenmesiyle gerçekleştirilmiştir. Bu çalışma-
da kendi derlemelerimiz dışında hiçbir derleme malzemesi kullanılmamıştır. 
Çalışma alanı olarak Osmaniye ilinin seçilmesinin sebebi, bu ilin çok zengin 
kültür birikiminin ağız özelliklerine yansıyacağını ve dolayısıyla zengin dil 
malzemelerine ulaşılacağını düşünmemizdir.

Osmaniye ağızlarının incelendiği çalışmamız; Osmaniye’nin tarihî, coğrafi 
özellikleri, inceleme, metinler ve sözlük olmak üzere dört ana bölümden oluş-
maktadır. Verileri somutlaştırmak için inceleme bölümünün sonuna haritalar 
yerleştirildi. İkinci bölüm inceleme kısmı ses, şekil ve cümle olarak üç bölü-
me ayrılmış Osmaniye İli Ağızları ile ilgili genel özellikler sonuç bölümünde 
özetlenmiştir. Üçüncü bölüme metinler, dördüncü bölüme kelimeler sözlüğü, 
Osmaniye ağızlarında tespit edilen deyim ve atasözlerinden oluşan deyimler 
ve atasözleri sözlüğü yerleştirilmiştir.

Bu çalışmada ilk andan itibaren özellikle kaynak kişilere ulaşmada, derleme-
de yardımcı olan arkadaşlarıma, dostlarıma teşekkür ederim. Hiç tanımadıkla-
rı hâlde bana kapılarını ve yüreklerini açıp beni misafir ederek bana yardımcı 
olan, sayıları üç yüzü bulan Osmaniyeli büyüklerimin, hemşehrilerimin tek 
tek, ayrı ayrı ellerinden öper, kendilerine şükranlarımı sunarım, Hakkın rah-
metine kavuşanlara Yüce Allah’tan rahmet dilerim.

Çalışmam boyunca yanımda olan, desteklerini benden esirgemeyen, bana an-
layış gösteren aileme teşekkür ederim.
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ÖNSÖZ

Metinler bölümü, Osmaniye’nin merkezi, ilçeleri, kasabaları, köyleri gezile-
rek elde edilen kayıtlar transkripsiyon alfabesine göre yazıya geçirilerek olu-
şan metinleri içermektedir.

Sözlük bölümünde, incelediğimiz metinlerin içindeki kelime kelime grubu, 
deyim, atasözleri bulunmaktadır. Bu bölümde kayıtlarımızda olan ancak ça-
lışmamızda kullanmadığımız metin bölümlerinden kelimelere de yer verildi. 
Bunlar tez dışı bölüm olarak kodlandı. (TDB) Metinde olan kelimeler ise 
(M1-13) örneğinde olduğu gibi (M1) Merkez birinci metni, (13) ise metnin 
satır numarasını belirtmektedir. Kelimelerin 1., 2., 3., anlamları gerçek anlam-
dan mecaz anlama doğru sayılar ile belitilerek yazılmıştır.

Sözlük Bölümünde, kelimelere anlam verirken en çok faydalandığımız kay-
naklar şunlardır: Nurettin ALBAYRAK Ansiklopedik Halk Edebiyatı Söz-
lüğü, Suat ÜNLÜ Çağatay Türkçesi Sözlüğü; Kaşgarlı Mahmut Divanü 
Lûgati’t-Türk I, II, III, IV, Divanü Lugat-it- Türk (Dizin); Murat KÜÇÜK Eski 
Anadolu Türkçesi Dönemine Ait Satır Arası İlk Kur’an Tercümesi; Ahmet 
CAFEROĞLU Eski Uygur Türkçesi Sözlüğü; Suat ÜNLÜ Harezm Altınordu 
Türkçesi Sözlüğü; ŞEMSEDDİN SAMİ Kâmûs-i Türkî; TDK Tarama Sözlü-
ğü; Suat ÜNLÜ Karahanlı Türkçesi Sözlüğü; Süleyman ULUDAĞ Tasavvuf 
Terimleri Sözlüğü; Aysu ATA Karahanlı Türkçesinde İlk Kur’an Tercümesi 
(Rylands Nüshası); Recep TOPARLI Kıpçak Türkçesi Sözlüğü; İsmail PAR-
LATIR Osmanlı Türkçesi Sözlüğü; Ferit DEVELLİOĞLU Osmanlıca Türkçe 
Ansiklopedik Lügat; Yaşar ÇAĞBAYIR Ötüken Osmanlı Türkçesi Sözlüğü; 
Yaşar ÇAĞBAYIR Ötüken Türkçe Sözlük I II III IV V; Andreas TİETZE Ta-
rihi ve Etimolojik Türkiye Türkçesi Lügati; TDK Türkçe Sözlük; TDK Türk-
çede Batı Kökenli Kelimeler Sözlüğü; Halil ERSOYLU Türk Dilince Dualar 
Beddualar Sözlüğü; Necmi AKYALÇIN Türkçe İkilemeler Sözlüğü; Hatice 
EMİNOĞLU Türkçede Renkler Sözlüğü; Hamza ZÜLFİKAR Türkçede Ses 
Yansımalı Kelimeler; Günay KARAAĞAÇ Türkçenin Alıntılar Sözlüğü; 
Günay KARAAĞAÇ Türkçenin Verintiler Sözlüğü; Ali PÜSKÜLLÜOĞLU 
Türkçenin Argo Sözlüğü; Ahmet Turan SİNAN Türkçenin Deyim Varlığı; 
Nurettin ALBAYRAK Türkiye Türkçesinde Atasözleri; Tuncer GÜLENSOY 
Türkiye Türkçesindeki Türkçe Sözcüklerin Köken Bilgisi Sözlüğü I, II; Hasan 
EREN Türklük Bilimi Sözlüğü; Burhan PAÇACIOĞLU VIII-XVI. Yüzyıllar 
Arasında Türkçenin Sözcük Dağarcığı.
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ÖNSÖZ 

Cahit Saffet Irgat (1916-1971), 1940 toplumcu gerçekçi şair-
ler arasında yer alır. Şairliğinin yanında tiyatro ve sinema 
sanatçısı da olan Irgat, şiire 1935’te başlamıştır. İlk şiirle-
rinde Cahit Sıtkı şiirine yakın duran Irgat, 1939’dan sonra 
Garip şiirinden de etkilenir. Daha sonra ise toplumcu ger-
çekçilikte kendisine özgü bir üslûp yakalar. Öfkeli, umut-
suz/karamsar mizacıyla bilinen Cahit Irgat, mizacının bu 
özelliklerini şiirlerine de yansıtmıştır. Irgat’ın dört şiir ki-
tabı vardır. 1945’te basılan Bu Şehrin Çocukları adlı eserini 
1946’da Rüzgârlarım Konuşuyor, 1952’te Ortalık, 1969’da ise 
Irgatın Türküsü takip eder. Irgatın Türküsü, şairin ilk üç ki-
tabıyla birlikte yeni şiirlerinin de yer aldığı bir eserdir. 

Kısa, az sözle çok şey anlatan şiirlerinde “insanı” temele 
alarak, toplumcu temaları işleyen Cahit Irgat, şiirlerinde 
karamsar ve umutsuz bakış açısıyla öne çıkmıştır. Yaşan-
tısında da öfkeli ve karamsar bir mizaca sahip olan Irgat, 
toplumcu şiirde ironik anlatım, alaylı söyleyişiyle de dik-
katleri çekmiştir. Şair üzerine yapılan çalışmaların çeşitli 
yayın organlarında çıkan yazılarla sınırlı ve bu yazıların 
şairi bütün yönleriyle ele almamış olmaları böyle bir çalış-
manın gerekliliğini doğurmuştur. Bu çalışma, Cahit Saffet 
Irgat’ı bütün yönleriyle tanıtmayı ve şiirini değerlendir-
meyi amaçlamaktadır. 

Çalışmanın birinci bölümü “Cahit Saffet Irgat’ın Haya-
tı, Mizacı, Edebi Kişiliği ve Eserleri” başlığını taşımakta-
dır. Burada şairin özel hayatına, mizacına, şiir anlayışına 
ve eserlerine yer verilmiştir. Cahit Irgat’ın özel hayatına 
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dair bilgiler, şair ile yapılan birkaç röportajda şairin an-
latımlarıyla sınırlıdır. Şairin mizacı, şairle ilgili anlatılan 
anekdotlar ve şairin kendi anılarından hareketle ve yine 
şair ile yapılan röportajlardan hareketle oluşturulmuştur. 
Şairin özel hayatı ve mizacı ile şairliği arasındaki bağlan-
tı kurulmaya çalışılmıştır. Burada süreli yayınlarda yer 
alan yazılardan da hareketle şair ile ilgili bilgilere yer ve-
rilmiştir. 

Çalışmanın ikinci bölümü “Cahit Saffet Irgat’ın Şiirlerinde 
Tema ve Yapı” başlığı altında yer alır. Şairin şiirlerinde iş-
lediği temalar, toplumsal ve bireysel temalar olmak üzere 
iki başlıkta değerlendirilmiştir. Burada yapılan tespitler 
şairin şiirlerinden alıntılarla desteklenmiştir. Şairin şiir ki-
taplarının ilk basımları esas alınmış ve başlıklar, şiirlerin 
ilk basımdaki haliyle değerlendirilmiştir. Bunun yanında 
şairin ilk üç kitabıyla birlikte yeni şiirlerine yer verdiği Ir-
gatın Türküsü adlı eserde, önceki kitapların ilk basımların-
da yer almayan; ancak Irgatın Türküsü’nde bu kitaplarda 
varmış gibi yer alan şiirler de tematik incelemeye dahil 
edilmiştir. Cahit Irgat’ın şiirlerinde yapıyı oluşturan na-
zım birimi, nazım şekli ve ahenk unsurlarından olan redif 
ve kafiye şiirler dikkate alınarak incelenmiştir. 

Çalışmanın üçüncü bölümünde Cahit Saffet Irgat’ın dil ve 
üslûbu üzerinde durulmuştur. Şairin dil ve üslûp anlayışı-
nı oluşturan özellikler değerlendirilmiştir. 

Sonuç bölümünde Cahit Saffet Irgat’ın şairliği ve şiiri üze-
rine tespitler ve değerlendirmelere yer verilmiştir. 

Çalışmada incelenen eserler ve yararlanılan kaynaklara 
Kaynaklar başlığı altında yer verilmiştir. Belgeler başlığı 
altında şair ile ilgili Cumhurbaşkanlığı Devlet Arşivinden 
elde edilen belgelere yer verilmiştir.
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ÖNSÖZ 

Tarih boyunca duygu ve düşünceleri etkili bir yolla aktar-
manın temel aracı olan şiir, tüm dönemlerde Arapların 
eşsiz örnekler ve simalar sunduğu bir alan olmuştur. Arap 
edebiyatında ana konuları insan ve alem olan şiir, içerisin-
de var olduğu                                                                         toplumun değerleri ve gündemiyle sıkı bir 
ilişkiye sahip olmuştur. Bir nevi şair toplumun aynası 
olarak telakki edilmiştir. 

Her ne kadar Arap edebiyatında şair ve şiir denilince Cahi-
liye dönemi şairleri ve mu‘allakalar akla gelse de sonraki 
dönemlerde de ilk isimleri ve şiirleri aratmayacak şairler 
yetişmiş ve eşsiz şiirler nazmedilmiştir. Bu dönemlerden 
biri de 19. yy. Arap Dünyasının Batı tarzı bilim, sanat, eği-
tim ve kültür değerleriyle sıkı bir münasebet kurduğu asır 
olarak değerlendirilen Modern dönemdir. Bu etkileşim 
kendisini edebî faaliyetlerde de göstermiş, bazı şairler kla-
sik şiir tarzına bir başkaldırı mahiyetinde farklı nazım 
türl                        eri geliştirmiş, bazı şairler ise klasik tarzın ihyası adına 
farklı ekoller kurarak klasik üsluba yönelmişlerdir. 

Söz konusu dönemde Osmanlı hakimiyetindeki Arap coğ-
rafyasında Lübnan basın-yayın faaliyetleri ve edebiyat 
dünyasına sunduğu orijinal simalarla öne çıkmaktadır. Bu 
simalardan birisi de yeniliklere kapalı olmamakla beraber 
klasiğe bağlı kalan Corcî Şâhîn ‘Atıyye’dir. Bu çalışmada 
onun tespit edilen tüm şiirleri muhteva ve şekil bakımın-
dan ele alınmıştır. 

Giriş bölümünde, araştırmanın amacı, yöntemi, kaynakla-
rı ve şairin yaşadığı dönemin siyasi, sosyal, kültürel orta-



A H M E T  Ş E N

6

mına genel bir bakış yapılmıştır. Birinci bölümde şairin 
hayatı eserleri ve yetiştiği çevreye dair bilgi verilip değer-
lendirmelerde bulunulmuştur. İkinci bölümde, Corcî’nin 
şiirleri, muhteva bakımından ele alınmıştır. Bu bağlamda 
onun gazel, mersiye, ihvâniyyât, medih, tasvir, hikmet, 
hiciv temalı şiirleri zikredilmiştir. Bu şiirler arasında tarih-
lendirme şiirleri ve belli bir temaya hasredilemeyen şiirle-
ri de incelenmiştir. Üçüncü bölümde şairin şiirlerinde 
benimsediği dil ve üslup ile kullandığı edebî sanatlara yer 
verilmiştir. 

Bu kitabın yazımı esnasında çok sayıda araştırmacının 
fikirlerine başvurulmuş ve titiz bir süreç yürütülmüştür. 
Bu noktada özellikle çalışmanın her aşamasında bilfiil 
yardımlarını gördüğüm editörüm Dr. Mahmut ÜSTÜN’e, 
ayrıca görüş ve tavsiyeleriyle katkılarını ve desteklerini 
aldığım tüm hocalarıma ve aileme şükranlarımı sunarım.

Ahmet ŞEN
Erzincan
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ÖNSÖZ

Bu vatanın yetiştirdiği kıymetli şahsiyetlerden, İstiklal Marşı’mı-
zın şairi, Milli Mücadelenin manevi önderi, Birinci Meclis Burdur 
mebusu, mütefekkir, yazar, mütercim, muallim, veteriner, sporcu, 
hafız ve müfessir olan Mehmet Akif Ersoy, Osmanlı Devleti’nin son 
zamanlarına tanıklık etmiş, yıkılış süreciyle birlikte meydana gelen 
sancılı olaylara şahit olmuş, bağımsızlık mücadelesi içinde değerli 
fikirleri, vatan sevgisi, ilmi, edebi kişiliği, İslam tasavvuru ve örnek 
ahlakı ile milletimizin kalbinde önemli bir yere sahip olmuştur.

Anadolu’nun çığlıklarını duyan ve acısını kendi yüreğinde hisseden 
Akif, bu elem günlerinde yeni kurulan Türkiye Cumhuriyeti’nin İs-
tiklal Mücadelesinde etkin rol almıştır. Maarif Vekaleti tarafından 
düzenlenen milli marş yarışması neticesinde Mehmet Akif Ersoy; 
“Allah bu millete bir daha İstiklal Marşı yazdırmasın” diyerek kale-
me almış olduğu İstiklal Marşı’nı milletimize hediye etmiş, kazan-
mış olduğu ödülü mütevazi karakteri sebebiyle kabul etmemiştir. 

Akif, milletin duygularına tercüman olmuş, ordunun yaşadığı he-
yecanı ve bağımsızlık mücadelesini en iyi şekilde dile getirmiştir. 
İstiklâl Marşı’nda değinmiş olduğu vatan, toprak, millet, bayrak, 
kan, hürriyet, hak, istiklâl, kahramanlık, iman, şehadet, ezan gibi 
millî ve dinî unsurlar bağımsızlık mücadelesinde ordunun ve milli 
mücadeleye destek veren halkın maneviyatını yükseltmiştir.

Fikir, mücadele ve toplum insanı olmasının yanında Mehmet Akif, 
aynı zamanda bir eylem adamı olarak pek çok faaliyette bulunmuş-
tur. Düşüncelerini ve hissettiği duyguları sadece yazmakla kalan 
bir şair değil, hissettiği bu samimi duygulara göre hareket etmeye 
çalışan bir ahlak ve dava insanı olmuştur. Bu amaçla Anadolu’yu 
dolaşmış, fikirlerini Sırat-ı Müstakim ve Sebilü’r-Reşad dergilerin-
de yayınlamış, camilerde cemaate milli birlik ve beraberliğin önemi 
hakkında vaazlar vermiş ve halkı milli mücadeleye, cihada ve ordu-
ya yardıma çağırmıştır.

Üstat hayatı ve eserleri ile günümüzde dahi milletimize örnek ol-
maya devam eden nadir şahsiyetlerden biridir. Milletini ve yurdu-
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nu seven, istiklal ruhunu yazmış olduğu eserlerle milyonlara akta-
ran merhum Mehmet Akif Ersoy’u, fikirleri ve mücadelesiyle daha 
iyi tanımak ve İstiklal Marşı’nı daha iyi anlamak adına hazırlanan 
bu kitap, 2021 yılının İstiklâl Marşı’nın kabulünün yüzüncü yılı ol-
ması dolayısıyla ilan edilen “Mehmet Akif ve İstiklâl Marşı Yılı” için 
başlatılmış disiplinler arası bir çalışmanın ürünüdür.

Elinizdeki bu kitap Kırıkkale Üniversitesi İslami İlimler Fakültesi ön-
cülüğünde çeşitli üniversitelerden alanında uzman akademisyen-
lerin ortak olarak hazırladığı bir çalışmadır. Mehmet Akif’in siya-
set görüşleri ve fıkıh anlayışının ele alındığı Mehmet Akif Ersoy’da 
Siyaset Düşüncesi Dr. Öğr. Üyesi Adem YILDIRIM; İstiklal şairinin 
temel eseri Safahat’ında eğitim görüşlerine değinildiği Mehmet Akif 
Ersoy’un Safahat Adlı Eserinde Eğitim Görüşleri Prof. Dr. Cem TUNA; 
Mehmet Akif Ersoy’un toplumun kurtuluşu için hayalini kurduğu 
ideal gençliğin özellikleri ve nasıl bir gençlik beklentisi içinde oldu-
ğunun anlaşılmaya çalışıldığı Savaş Yıllarının Gölgesinde İstiklal Mar-
şı Perspektifinden Mehmet Akif Ersoy’un Gençlikten Beklentileri Dr. Öğr. 
Üyesi Sadiye KAYAARSLAN; Mehmet Akif Ersoy’un Doğu-Batı 
karşılaştırması ve onun Batı algısı ile medeniyet anlayışının değer-
lendirildiği Mehmet Akif’in Medeniyet Anlayışı ve Batı Algısı Dr. Öğr. 
Üyesi Mustafa Necip YILMAZ; Edebi yönüyle tanınan Mehmet 
Akif aynı zamanda siyasette de etkin rol almıştır. Metaforik yön-
den Akif’in gelişmişlik ve geri kalmışlık kavramlarının incelendiği 
Metafor Teorisine Göre Mehmet Akif’te Gelişmişlik ve Geri Kalmışlık Kav-
ramları Dr. Öğr. Üyesi Resul ÖZAVŞAR; Akif’in eğitim görüşlerinin 
ve eğitim hayatının incelenmeye çalışıldığı Mehmet Akif Ersoy’un 
Eğitim Hayatı ve Eğitim Anlayışı Arş. Gör. Dr. Rabia YILDIRIM; İstik-
lal Marşı’nın tahlilinin yapıldığı İstiklal Marşı’mızın Bendler Halinde 
Tahlili Prof. Dr. Nurullah Çetin; İstiklal Marşı’nın gramer bilgisinin 
ses, şekil, cümle ve köken bilimleri açısından incelendiği İstiklal 
Marşı’nın Grameri Dr. Öğr. Üyesi Ebubekir ERASLAN; İstiklâl Mü-
cadelesi yıllarında Mehmet Âkif Ersoy’un halkı uyarmak maksatlı 
yapmış olduğu vaazlarda kullandığı ayetlerle topluma vermek iste-
diği mesajlarına değinildiği Vaazlarında Kullandığı Âyetler Bağlamın-
da Mehmed Âkif Ersoy’un Verdiği Toplumsal Mesajlar Dr. Öğr. Üyesi 
Şuayip KARATAŞ; Mehmet Akif’in mealinin dil ve üslup özellik-
leri ile ilgili bazı değerlendirmelerin bulunduğu Mehmet Akif Ersoy 
Meal’inin Dil ve Üslup Özelliklerine Dair Bir Değerlendirme Doç. Dr. 
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Arslan KARAOĞLAN; Akif’in kendine özgü tefsir metoduna de-
ğinildiği Mehmet Akif’in Tefsir Yorumu ve Kur’an’a Yaklaşımı Dr. Öğr. 
Üyesi Mesut CEVHER; Millî Mücadele’yi teşvik eden konuşma ve 
vaazlarından en önemlisi olan meclis kararıyla gittiği Kastamonu’da 
Nasrullah Camii’ndeki ünlü vaazından bahsedildiği Mehmet Akif’in 
Kur’an Yorumuna Bir Katkı -Nasrullah Kürsüsündeki Vaazında Atıf Yap-
tığı Ayetler- Prof. Dr. Burhan BALTACI; Mehmet Âkif’in şiirlerinde 
Kur’an kıssalarını çağrıştıran unsurların incelendiği Mehmet Akif’in 
Şiirlerinde Kur’an Kıssaları Tedâîleri Dr. Öğr. Üyesi Emel NALÇACI-
GİL ÇOPUR; Akif’in Kur’ân ve sünnete bakış açısının anlaşılmaya 
çalışıldığı M. Akif’in Zihin Dünyasında Kuran-Sünnet İlişkisi Dr. Öğr. 
Üyesi Ramazan ŞAHAN; Safahat adlı eserindeki hadis ile iktibas 
örneklerine ve analizlerine değinildiği Mehmet Akif’in Şiirlerinde 
Hadisle İktibâs Dr. Öğr. Üyesi İbrahim SAĞLAM; İyi bir şair, yazar, 
fikir insanı olmasının yanında iyi bir de veteriner olan Mehmet 
Akif Ersoy’un veterinerlik hayatının anlatıldığı Bir Veteriner Olarak 
Mehmet Akif Dr. Öğr. Üyesi Nuriye DEĞİRMEN; Dâru’l-Hikmeti’l-
İslâmiye kurumu ve Mehmet Akif’in bu kurumdaki görevlerinin ele 
alındığı Mehmet Akif Ersoy ve Osmanlı Bürokrasisinde Yapmış Olduğu 
Görevler Prof. Dr. Zekeriya AKMAN tarafından yazılmıştır.

Hayatını milletine vakfetmiş, zor günlerde zor işler başarmış olan 
Mehmet Akif Ersoy, şiirleriyle olduğu kadar, fikirleri, makaleleri, 
vaazları, Millî Mücadele yıllarında Anadolu’da gösterdiği gayretleri 
ile unutulabilecek bir kişilik değildir. Vatanımızın manevî önderle-
rindendir. İstiklal Marşı’nın kabulünden yüz yıl sonra bile hala da-
vasındaki samimiyetin hissedildiği örnek alınan, milletinin sevgisi-
ni kazanmış ve kalbinde yer edinmiş mümtaz bir şahsiyettir. Dolu 
dolu geçirdiği hayatının son günlerindeki sıkıntılarının ardından 
vefatından sonra cenazesine büyük kitleler katılmış, bayrağa sarılı 
tabutu dualar eşliğinde omuzlarda taşınmış, türlü sıkıntılarla geçen 
bereketli bir ömrün ardından ahirete uğurlanmıştır. 

İstiklal Marşı şairimiz merhum Mehmet Akif Ersoy’u rahmetle anı-
yoruz.

Editörler
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Özet
Mehmet Akif’in siyaset düşüncesini anlamak, onun İslam’ı 
anlama, yorumlama ve anlatma biçiminden bağımsız değil-
dir. Akif’in siyasi düşüncesi aynı zamanda onun İslam dü-
şüncesine, İslam fıkhına ve medeniyet algısına bakışını or-
taya koyan bir perspektif sunmaktadır. Akif, yaşadığı çağın 
hukuki ve siyasi buhranlarını Kur’an eksenli yeni bir zihin 
ve ahlak yapısıyla aşmanın fikrî ve siyasi mücadelesine so-
yunmuş, yeni bir ıslah, ihya ve inşâ hareketinin yorgun ve 
kırılgan kahramanıdır. Mehmet Akif hayatının belirli dö-
nemlerinde, siyasi yönden zamanla değişen fikirlere sahip 
olmakla birlikte o her zaman devletin birlik ve bütünlüğü-
nü savunmuş, bu uğurda mücadele vermiş, bedel ödemiştir. 
Akif, kendi döneminin birçok aydını gibi Müslüman kültür 
ve düşünce ortamı içerisinden gelen ve her daim milletin ve 
devletin bekasını gözeten bir duruş sergilemiştir. Siyasi ter-
cihler ve duruşlar açısından bakıldığında, onun hayatında 
üç farklı Akif portresi bulmak mümkündür. Birinci evre, ço-
cukluğu, gençliği, eğitim hayatı ve ilk memuriyetinin geçtiği 
yıllardır ki, bu yıllar aynı zamanda II. Abdülhamid dönemi 
yıllarıdır. O dönemin çoğu aydınında görüldüğü üzere Meh-
met Akif’i bu yıllarda II. Abdülhamid’e ve onun yönetim an-

   MEHMET AKİF ERSOY’DA 
SİYASET DÜŞÜNCESİ

Adem Yıldırım*

*  Dr. Öğr. Üyesi, Kırıkkale Üniversitesi İslâmi İlimler Fakültesi, Fıkıh Anabilim Dalı, 
e-mail: ademyildirim@hotmail.com
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layışına fikrî planda muhalif bir kişilik olarak görmekteyiz. 
İkinci evre Abdülhamid Han’ın tahttan indirildiği ve İttihat 
ve Terakki Cemiyeti’nin yönetimde etkin olduğu yıllardır. 
Akif 1908 yılındaki II. Meşrutiyet’ten 1924 yıllına kadar ikti-
dara çok ciddi muhalif bir tavır takınmamıştır. Üçüncü evre 
ise 1924’ten 1936 yılına yani vefatına kadar olan yılları kapsar 
ki, Akif bu yıllarda pasif ve suskun bir siyasi duruşu tercih 
etmiştir. Bu çalışmada Mehmet Akif’in II. Abdülhamit Han, 
Cemaleddin Afgani, Muhammed Abduh ve İttihat ve Terakki 
Cemiyeti’ne karşı takındığı tavır üzerinden onun siyaset dü-
şüncesine dair görüşleri tespit edilmeye çalışılmış; şiirlerinde 
kullandığı bazı fıkhî kavramlar örnekliğinde fıkıh anlayışı 
değerlendirilmiştir. 
Anahtar Kelimeler: Mehmet Akif Ersoy, Fıkıh, Siyaset-i 
Şer‘iyye, Siyaset Düşüncesi, II. Abdülhamid, İttihat ve Terakki. 

Political Thought in Intellectual World of Mehmet 
Akif Ersoy 

Abstract
Understanding Mehmet Akif’s political thinking is not inde-
pendent of the way he understands, interprets and teaches 
Islam. Akif’s political thinking also offers a perspective that 
re  veals his view of Islamic thought, ideas and perception of 
civilization. Akif is the tired and fragile hero of a new mo-
vement of correction, redemption and construction, who has 
taken on the intellectual and political struggle of overcoming 
the legal and political depressions of his age with a new mind 
and moral structure based on the Qur’an. Mehmet Akif had 
ideas that changed politically over time at certain times of his 
life, but he always defended the unity and integrity of the sta-
te and fought for it. Like many intellectuals of his time, Akif 
has always taken a stance that comes from within the Mus-
lim culture and thought environment and always endured of 
the nation and the state. From the point of view of political 
preferences and attitudes, it is possible to sight three diffe-
rent portraits of Akif in his life. The first phase is the years of 
childhood, youth, and education and first civil service, which 
are also the years of Abdülhamid II. In these years, we see 
Mehmet Akif as a dissident in the intellectual plan to Abdül-
hamid II and his understanding of governance. The second 
phase was the years when Abdülhamid II was deposed and 
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the İttihat-Terakki Union was active in the administration, 
Akif did not take a very serious opposition to power from the 
Legitimacy of the second in 1908 until 1924. The third phase 
covers the years from 1924 to 1936, when Akif preferred a 
passive and silent political oppos  ition. In this study, it was 
tried to be identified of Mehmet Akif’s attitude to Abdülha-
mit II, Cemaleddin Afghani, Muhammad Abduh and İttihat-
Terakki Union.
Key Words: Mehmet Akif Ersoy, Fiqh, Siyaset-i Şer‘iyye, Po-
litical Thought, Abdülhamid II, İttihat and Terakki Union. 

Giriş 

Mehmet Akif, Osmanlı Devleti’nin içeriden ve dışarıdan yoğun bir 
baskı ve sıkıştırmaya maruz kaldığı; savaşlarla devletin ve toplumun 
maddi-manevi  yıprandığı dönemde bir Osmanlı ve Cumhuriyet ay-
dını olarak yaşamıştır. Balkan savaşları, I. Dünya savaşı, İstanbul’un 
işgali ve İstiklâl mücadelesi yıllarında içerisinde bulunduğu şartlar, 
Mehmet Akif’i her daim düşünmeye, üretmeye, mücadeleye ve ba-
zen de suskunluğa sevk etmiştir. Osmanlı Devleti bünyesinde yer 
alan farklı milletlerin Osmanlı toplumundan ayrılma ve bağımsızlık 
isteklerinin büyük Osmanlı coğrafyasını bölünmeye ve parçalanma-
ya götüreceğini bilen, bunun topluma huzur ve barış getirmeyeceğini 
haykıran Mehmet Akif şiirlerinde, vaazlarında, kitaplarında ve tüm 
mücadelesinde vatanın birlik ve bütünlüğü için gayret göstermiş, 
fikren ve fiilen siyaset alanında varlığını ortaya koymuştur. Gerek 
Osmanlı toplumunda gerekse seyahatleri esnasında diğer İslam ül-
kelerinde Müslümanların düşünce ve yaşamlarında görmüş olduğu 
yanlışlıkları ve dönüşümleri dile getirmiş; sahip olduğu derin Kur’an 
ve sünnet bilgisi, edebî üsluptaki yetkinliği ve müktesebatı onu öne-
riler ve çözümler sunmaya sevk etmiş, Anadolu’nun birçok yerinde 
halkı bilinçlendirme mücadelesi içerisine girmiştir. 

Toplumdaki birliğin parçalanması ve hilafetin zayıflamış olması 
sebebiyle Akif yoğun üzüntü yaşamış şiir, makale, çeviri ve konuş-
malarıyla dönemindeki İslami düşünce hayatına yön vermeye çalış-
mıştır. Diğer taraftan 29 Ekim 1923’te Cumhuriyet’in kuruluşunun 
akabinde, 1925 yılında Diyanet İşleri Başkanlığı tarafından teklif 
edilen Kur’an-ı Kerim’in mealini yapma görevini üstlenmiş ve bu 
görevi Mısır’da başarıyla tamamlamışsa da Akif’in söz konusu ter-
cüme çalışmasının tamamının yayımlanmamış olması onun Kur’an 
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Özet
İstiklal Marşı şairimiz Mehmet Akif Ersoy’un temel eseri, 
çeşitli zamanlarda yazdığı şiirleri toplayan ve yedi kitaptan 
oluşan Safahat’tır. Toplumsal sorunların ele alındığı bu eser-
de üzerinde durulan konulardan biri eğitim ve öğretimdir. 
Bu çalışmada Mehmet Akif Ersoy’un Safahat’ında eğitim gö-
rüşleri incelenmiştir. Hem örgün hem de yaygın bir eğitimci 
olan Mehmet Akif, eğitim sistemlerini karşılaştırır. Süleyma-
niye Kürsüsünde şiirinde vaizin açıklamalarına göre o dö-
nemlerde Osmanlı Devleti, Rusya, Avrupa, Türkistan, Çin ve 
Mançurya, Japonya ve Hindistan eğitim sistemleri hakkında 
bilgiler verir. Süleymaniye Kürsüsünde, Yeis Yok!, Müsabehe ve 
Kıt’alar adlı şiirlerinde vatandaşlık eğitimi üzerinde durur. 
Vatandaşlık eğitiminde özgürlüğün doğru anlaşılmasını ve 
değerinin bilinmesini, demokrasi eğitiminde bilinçli olmak 
gerektiğini, ayrılık hissinin, ırkçılığın, milleti, ülkeyi bölece-
ğini, düşmanların da yutacağını ifade eder. Sorunu, aydın 
ile halk arasında uçurum olmasında görür. Aydınlar halka 
rehber olmalı, ilim sadece teorik olmamalı, uygulamalı olma-
lıdır. Gelişmenin sırrı, taklitte değil, milli olma ve çalışmada-
dır. Gelişim liyakatli insanların elinde mümkündür. Mehmet 
Akif, Fatih Cami, Küfe, Durmayalım, Vaiz Kürsüde, Meyhane... 

MEHMET AKİF ERSOY’UN SAFAHAT ADLI 
ESERİNDE EĞİTİM GÖRÜŞLERİ
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şiirlerinde öğretim ilke ve yöntemlerinden örnek olay yön-
temini kullanır. Çevresinde gözlemlerini, başından geçenleri 
betimler. Çocuk psikolojisi, çocuğun gelişim dönemlerini bil-
me, ona göre davranma, çocuğun düzeyine uygunluk, çocu-
ğu güdüleme konuları üzerinde durur. Eğitimde imkân ve 
fırsat eşitliği, genellik ve eşitlik, ferdin ve toplumun ihtiyaç-
ları, eğitim hakkı, eğitimde yöneltme, bilimsellik, her yerde 
eğitim, süreklilik, şiddetin olmaması ilkelerini savunur.
Asım, Hakkın Sesleri, Alınlar Terlemeli, Azimden Sonra Tevekkül, 
Fatih Kürsüsünde, Hicran, Hatıralar, Berlin Hatıraları… adlı şi-
irlerinde değerler eğitimini ilmek ilmek işler. Eğitimde veril-
mesi gereken değerler, çalışma, ümitli olma, azim, çaba, gay-
ret, yardımlaşma, cesaret, iyilik gibi konuları işler. Eğitimde 
ideal insan modeli olarak Asım gibi bir gençlik yetiştirmek 
ister. Asım, Berlin Hatıraları, Fatih Kürsüsünde adlı şiirinde üst 
düzey düşünme becerilerinden eleştirel düşünme öğretimi 
yapar. Osmanlı Devleti’nin eğitim sistemini eleştirir. Okul-
ların günün şartlarına uymadığını, yeni okul sistemlerinin 
getirilmesini önerir. Okul programlarının eskidiğinin, teorik 
kaldığını, uygulamadan uzak kaldığını saptar. Uygulamalı, 
fen ilimlerine dayalı, güncel, dini, milli ve ahlaki programlar 
önerir. Ders kitaplarının güncel, düzeye uygun, bilimsel ya-
zılmasını ister. Halk eğitimini önemser. Aile eğitiminde anne 
ve babanın eğitimi üzerinde durur. Halkı bilinçlendirmeden, 
aileyi eğitmeden ilerlemenin, gelişmenin mümkün olamaya-
cağını belirtir. Camilerin eğitim yuvası olduğunu, halkın ca-
milerdeki eğitimle eğitilebileceğini vurgular. Cehaletle sava-
şılmasını dile getirir. Öğretmenlerin imanlı, edepli, liyakatli 
ve vicdanlı olmasını benimseyerek öğretmen yeterliliklerini 
ortaya koyar. İdeal öğretmen yetiştirilmesini ileri sürer. 
Mehmet Akif Ersoy’un Safahat adlı eserinde ileri sürdüğü 
eğitim görüşleri, günümüz Türkiye’si ve Türk Dünyası için 
ışık olacaktır. Çalışma sonuç ve önerilerle son bulmaktadır.
Anahtar Kelimeler: Mehmet Akif Ersoy, Safahat, Karşılaştır-
malı Eğitim Sistemleri, Vatandaşlık Eğitimi, Örnek Olay Yön-
temi, Değerler Eğitimi, Öğretmen Nitelikleri. 

Views From Safahat On Today’s Education
Abstract

The major work of Mehmet Akif Ersoy, the Turkish national 
anthem poet, is Safahat which is consisted of seven books and 
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which includes his poems written in different periods. In this 
work which deals with social problems, one of the subjects 
emphasized is education and training. In the present study, 
Mehmet Akif Ersoy’s opinions which education were exami-
ned. Mehmet Akif, both a formal and non-formal educator, 
gives information about the education systems of the Otto-
man Empire, Russia, Europe, Turkestan, China and Manchu-
ria, Japan and India in the science of comparative education 
systems according to the explanations of the preacher in the 
poem named Süleymaniye Kürsüsünde. He states that the 
concept of freedom should be understood correctly and app-
reciated in citizenship education, democracy education sho-
uld be given consciously, and the feeling of separation and 
racism will divide the country and nation. According to him, 
the problem is that there is a gap between intellectuals and 
society. Intellectuals should guide people. Science should not 
only be theoretical but also practical. The secret of develop-
ment is not imitation but being national and endeavoring. 
Development is possible thanks to qualified people. Meh-
met Akif uses the Case Study Method, one of the Teaching 
Principles and Methods, in his poems. He describes his ob-
servations and experiences. He focuses on child psychology, 
knowing children’s developmental stages and behaving ac-
cordingly, conformity to the children’s level, and motivation 
of children. He discusses the issues such as the values that 
should be given in education, work, hopefulness, perseveran-
ce, effort, cooperation, courage, and kindness. He supports 
the principles like equality of opportunity in education, ge-
nerality and equality, needs of the individual and society, the 
right to education, orientation in education, being scientific, 
education everywhere, continuity, and nonviolence. 
He deals with training people with personality, education of 
citizenship and training individuals having a job, which are 
among the general objectives of education. He wants to raise 
the youth like Asım as the ideal human model in education. 
He uses critical thinking, reflective thinking and creative thin-
king techniques and problem solving method. He criticizes 
the educational system of the Ottoman Empire. He suggests 
that schools do not comply with the conditions of the day 
and that new school systems should be introduced. He deter-
mines that school programs are old, remain theoretical, and 
exclude practice. He suggests science-based, current, religio-
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us, national and moral programs based on applied sciences. 
He wants textbooks to be up-to -date, appropriate to the level 
and scientific. He cares about public education. He emphasi-
zes parental education. He states that it will not be possible 
to progress without raising awareness of people and educa-
ting the family. He emphasizes that mosques are educational 
places and that people can be trained with the education in 
mosques. He supports the fight against illiteracy. He believes 
that teachers should be faithful, well-behaved, efficient, and 
fair and puts forward the teacher qualifications. 
Mehmet Akif Ersoy’s views on education he suggests in in 
his work named Safahat will enlighten today’s Turkey and 
the Turkish world. The study ends with conclusions and sug-
gestions.
Key Words: Mehmet Akif Ersoy, Safahat, Comparative Edu-
cation Systems, Citizenship Education, Case Study Method, 
Values   Education, Teacher Qualifications. 

Giriş

Milli ve yerli İstiklal Marşı şairimiz Mehmet Akif Ersoy, dönemi-
nin en önemli fikir ve edebiyat önderlerindendir. Yaşadığı zorlu 
dönemde ilmek ilmek dizeleriyle, yazılarıyla, yurdu dört bucak ge-
zerek ve anlatarak mücadele vermiş, problemler üzerinde kafa yor-
muş, çözüm önerileri getirmiştir. O, dert sahibidir, İslam ve Türk 
Dünyası’nın, İslam coğrafyasının içine düşmüş olduğu acı, buhranlı 
durumu, ruhunun derinliklerinde hissetmiş, yudum yudum yaşa-
mış ve eserleriyle okuyuculara yaşatmıştır.1 Okuyucusu üzerinde 
etkisi günümüzde de devam etmekte ve gelecekte de bu etkinin sü-
receği düşünülmektedir.

Mehmet Akif’in bir özelliği yaşadığı döneme ait derin gözlemleri-
nin olması, usta bir ressam gibi resmetmesi, şiirlerinde betimleme-
sidir. Türk edebiyatında onun kadar içinde yaşadığı devri bütün 
ayrıntısıyla gören ve gösteren başka bir şairin olmadığı ifade edile-
bilir.2 Safahat adeta, belirli bir açıdan bakılarak betimlenen manzum 
bir romana benzemektedir. Bu romanın içinde sokak, ev, kulübe, 

1 Cem Tuna, “Safahat’ta Öğretim İlke ve Yöntemlerinden Örnek Olay Yöntemi”, Kosova 
Eğitim Araştırmaları Dergisi, 2/1, (2021): 37-38. 

2 Mehmet Kaplan, Şiir Tahlilleri-Tanzimat’tan Cumhuriyet’e, (İstanbul: Dergâh Yayınları, 
2012), 175. 
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lem, örnek olay, anlatım, tartışma, soru ve cevap gibi yöntem ve tek-
nikleri kullanmıştır. Onun özgün eğitim görüşlerinden günümüzde 
de yararlanmak mümkündür.
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Özet
Osmanlı İmparatorluğu’nun yıkılarak Türkiye Cumhuriyeti 
Devleti’nin kurulduğu geçiş aşamasında toplumu gözlemle-
yen Mehmet Akif Ersoy, hızlı toplumsal değişim karşısında 
bu değişime yön verme sorumluluğuyla görevlendirdiği yeni 
bir nesil hayal etmiştir. Mehmet Akif’in hayalindeki bu genç 
nesil, yeni toplumsal yapının kuruluşunda yardımcı olacak 
gençlerden oluşmaktadır. Bu gençlik, özgürlüğün anlamını 
bilen ve özgür yaşamanın önemini kavramış bir gençliktir. 
Bu gençliğin diğer temel özellikleri; en kötü şartlarda bile ge-
leceğe olan umudunu kaybetmeyen ve korkmayan; inançlı; 
şehit olmuş atalarının emanetine duyarlı ve vefalı, yeri geldi-
ğinde ülkesini korumak için candan canandan vazgeçebilen, 
menfaatler karşısında vatanını koruyan kahraman bir genç-
liktir. Bu gençliğin oluşmasında ise eğitimin önemli bir rolü 
bulunmaktadır. 
İstiklal Marşı’nın yazıldığı dönem; savaşların yaşandığı, zor-
luklar içinde geçen bir zaman dilimidir. Savaşlar toplumda 
birçok yönden sorunlara yol açmış ve savaşı yaşayanlar için 
dezavantajlı olmayı beraberinde getirmiştir. Savaş yıllarında 
insanların bir umuda sarılmasının da gereği olarak geleceğe 
dair ideal bir kurtarıcı nesil tasarımı Mehmet Akif Ersoy’un 
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İSTİKLAL MARŞI PERSPEKTİFİNDEN 
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kalemi aracılığıyla topluma yansımıştır. Mehmet Akif, gele-
ceği aydınlatacak olan rol model gençleri “Asım’ın nesli” ola-
rak isimlendirmiştir. “Asım” isimli kitabında olduğu kadar 
birçok eserinde de Asım’ın neslinin izlerinin gözlemlenme-
si mümkündür. Bu bağlamda İstiklal Marşı’nda da Asım’ın 
neslinin izlerini takip ederek yorumlamak için bu metin ka-
leme alınmıştır. 
Bu araştırmanın amacı, Mehmet Akif Ersoy’un toplumun 
kurtuluşu için hayalini kurduğu bir ideal tip olan ideal genç-
liğin özelliklerini İstiklal Marşı’nda ortaya konulan bakış 
açısı çerçevesinde değerlendirmektir. Bu doğrultuda bu araş-
tırmada, Mehmet Akif Ersoy’un nasıl bir gençlik beklentisi 
içinde olduğu analiz edilmektedir.
Araştırma nitel araştırma yöntemlerinden doküman inceleme 
yoluyla yapılmıştır. Araştırmada İstiklal Marşı’nın yanında 
Mehmet Akif Ersoy’un konuyla ilgili görünen bazı şiirlerin-
den alınan doğrudan alıntılar yorumlanarak analiz zengin-
leştirilmiştir. İstiklal Marşı’nın özellikle Türkiye Cumhuriyeti 
sınırlarında yaşayan her vatandaşın anlamlar dünyasında bir 
yerinin olduğu gerçeğinden hareketle bu marşın kıtaları ara-
sındaki anlamı aralayabilmek gençliğin tozlarını silkelemeye 
yardımcı olabilirse bu araştırmanın amacına ulaşmış olacağı 
ifade edilebilir.
Anahtar Kelimeler: Savaş, İstiklal Marşı, Özgürlük, Gençlik, 
İdeal Gençlik

In the Shade of Wartime and From the Aspect 
of Turkish National Anthem the Expectations of 

Mehmet Akif Ersoy from the Youth

Abstract 
Mehmet Akif Ersoy who observed the society at the passing 
phase that Ottoman Empire collapsed and State of the Re-
public of Turkey was founded imagined a new generation 
charged by himself with the responsibility of shaping the 
upheaval to this fast social upheaval. According Mehmet 
Akif Ersoy’s imagination, this rising generation consists of 
young people who will be helpful for the formation of new 
social structure. These young people are the ones who know 
the meaning of freedom and understand the importance of 
living freely. The other basic characteristics of them are as 
below: They never lose their hopes for the future even under 
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the worst conditions and never fear, they are sensitive and 
faithful to the relics of their religious and martyred ancestors, 
when it is required they also abandon everything or every-
body to protect the country and they are the people protec-
ting their country against unfavourable benefits. Education 
has definitely an essential role in the forming of such a group.
The term Turkish National Anthem was written is a process 
that wars and hardships have occurred. In many ways the wars 
have caused lots of problems at the society and led to being di-
sadvantageous for the people witnessing the war. As a require-
ment of people’s keeping alive their hope during the wartime, 
the design of ideal saviour generation for the future has reflec-
ted to the society thanks to Mehmet Akif Ersoy’s belles-lettres. 
Mehmet Akif named these role model young people that will 
enlighten the future as “the generation of Asım.” It is clear that 
the trace of Asım’s generation can be observed in many of his 
literary works as much as in his book called “Asım”. In this 
context, this text is also written to interpret by following the 
trace of Asım’s generation in Turkish National Anthem. 
The aim of this study is to evaluate the characteristics of ideal 
youth -Mehmet Akif Ersoy has imagined for the salvation of 
the society- from the aspect which is presented in Turkish Na-
tional Anthem. Accordingly, in this study it is analysed that 
what kind of a generation Mehmet Akif Ersoy has expected. 
The research is carried out via document analysis which is 
one of the qualitative research methods. In this study besi-
des Turkish National Anthem, the analysis is also enriched 
by interpreting the direct citations taken from some Mehmet 
Akif Ersoy’s poems related to the topic. Considering the fact 
that Turkish National Anthem has a place especially in the 
meaning world of every citizen living within the borders of 
Turkish Republic and if clarifying the meaning between the 
lines of this anthem helps the youth awake again, it can be 
said that this study has reached its aim. 
Key Words: War, Turkish National Anthem, Freedom, Youth, 
The Ideal Youth.

Giriş

Mehmet Akif’in ideal nesli konu edinen “Asım” isimli kitabı, 
Safahat’ın altıncı kitabıdır. İnsan bazen bu kitaba neden başka bir 



S A V A Ş  Y I L L A R I N I N  G Ö L G E S İ N D E  İ S T İ K L A L  M A R Ş I  P E R S P E K T İ F İ N D E N 
M E H M E T  A K İ F  E R S O Y ’ U N  G E N Ç L İ K T E N  B E K L E N T İ L E R İ

105

konusunda büyük bir hassasiyete sahip olan İstiklal Şairi, ezanın 
dinin temeli olduğunu ve ilelebet ülke topraklarında yankılanması 
gerektiğini; hiçbir yabancı kuvvetin ona zarar vermemesi gerekti-
ğini vurgulamış ve bu hassasiyeti gençlere emanet bırakmıştır. Bu 
doğrultuda Mehmet Akif Ersoy’un hayalini süsleyen gençlik, ima-
nın somutlaşmış hali olarak tarif edebileceğimiz ezanın susmasına/
susturulmasına izin vermeyecek bir gençliktir.
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Özet
Medeniyet insan topluluklarının ürettikleri her şeyi içerir. İn-
san yaşamı boyunca ihtiyaç duyduklarını üretebilme çabası 
içindedir. Ancak kimi zaman toplumsal koşulların elverme-
mesi, yeterli donanımda insanın yetiştirilememesi dolaysıyla 
toplumlar ihtiyaç duydukları araçları temin etmede sıkıntı-
larla karşılaşırlar. Bu sebeple birtakım sorunlar ortaya çıkma-
ya, üretim yeterli olamadığı için gelirler azalmaya başlar. Ve 
böylece toplumsal dengeler zayıflar.
Osmanlı’da savaşlardaki yenilgiler durdurulamayıp toprak 
kayıpları artınca, buna çare olarak eğitimde yenileşme baş-
ta olmak üzere birçok ıslahat teşebbüsleri hayata geçirilmiş-
tir. Bu ıslahat teşebbüslerine, geleneğin gücüne atıf yaparak 
karşı çıkanlar olduğu gibi geleneği yadsıyanlar ve Batı me-
deniyetini taklit etmek gerektiğini, yegâne medeniyetin Batı 
medeniyeti olduğunu ileri sürenler de olmuştur. Bu noktada 
gerek Doğu dünyasını ve gerekse Batı dünyasını yakından ta-
nıyan Mehmet Akif Ersoy’un Doğu-Batı karşılaştırması önem 
arz etmektedir. Bu hususta o şöyle demektedir:
“Memleketimizde iki sınıf halk görüyoruz: Ne varsa Şark’ta 
vardır, Garb’a doğru açılan pencereleri kapamalıyız, diyenler. 
Ne varsa Garb’ta vardır, harîm-i âilemizi bile Garplılara açık 
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bulundurmalıyız, iddiasına kadar varanlar. Bana öyle geliyor 
ki, ne varsa Şark’ta vardır, diyenler, yalnız Garb’ı değil, Şark’ı 
da bilmiyorlar, nitekim ne varsa Garb’ta vardır, davasını ileri 
sürenler, yalnız Şark’ı değil Garb’ı da tanımıyorlar.”
Doğu’nun artık üretimde geri kaldığı tespitini o şöyle yapar:

Dönün de âtıl olan Şarkı seyredin: Ne geri! 
Yakında kalmayacak yeryüzünde belki yeri! 
…
Ey koca şark, ey ebedi meskenet!
Sende kımıldamaya bir niyet et!
Korkuyorum Garbın elinden yarın,
Kalmayacak çekmediğin mel’anet!

Batı’nın ise artık geliştiğini, oradaki ilimleri ülkeye getirmek 
gerektiğini şöyle belirtmektedir:

Bu cihetten, hani, hiç yılmasın, oğlum, gözünüz;
Sade Garb’ın, yalınız ilmine dönsün yüzünüz.
O çocuklarla beraber, gece gündüz, didinin;
Giden üç yüz senelik ilmi sık elden edinin!
Fen diyarında sızan na-mütenahi pınarı,
Hem için, hem getirin yurda o nafi suları,
Aynı menbaları ihya için artık burada,
Kafanız işlesin, oğlum, kanal olsun arada

Mehmet Akif Ersoy böylece Osmanlı Devleti’nin sorunlarını 
çözebilecek yeterli insan gücünün sağlanabileceğini düşünür. 
Diğer yandan Batı’nın Müslüman toplumlara karşı olan tav-
rını da eleştirir ve bunu İstiklal marşındaki “Medeniyet de-
diğin tek dişi kalmış canavar” ifadesiyle dile getirir. Mehmet 
Akif Ersoy’un Doğu-Batı karşılaştırması ve onun Batı algısı 
günümüzdeki birçok meselenin arkasında yatan nedenleri 
irdelemeye de imkân tanıyacaktır. Bu bölümde Mehmet Akif 
Ersoy’un medeniyet anlayışı ve Batı algısı ele alınacaktır. 
Anahtar kelimeler: Mehmet Akif, Medeniyet, Batı Medeni-
yeti, İslam Medeniyeti, II. Meşrutiyet Düşüncesi

Mehmet Akif Ersoy’s Approach of Civilization and 
The Western Perception

Abstract
Civilization includes everything that human communities 
produce. It strives to produce what a person needs throug-
hout his life. However, sometimes societies encounter diffi-
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culties in providing the tools they need due to the inability 
of the social conditions and the inability to raise adequately 
equipped people. For this reason, some problems begin to 
arise, and incomes begin to decrease because production is 
not sufficient in which case the social balances weaken.
When the defeats in the wars could not be stopped and the land 
losses increased in the Ottoman Empire, many reform initiati-
ves, especially the innovation in education, were implemented 
as a remedy. While there are those who oppose these reform 
attempts by referring to the power of tradition, there are also 
those who reject the tradition and argue that it is necessary to 
imitate Western civilization and that the only civilization is 
Western civilization. At this point, the East-West comparison 
of Mehmet Akif Ersoy, who knows both the Eastern world and 
the Western world, is important. In this regard, he says:
“We see two classes of people in our country: firstly, there 
are those who claim that everything exists in the Orient, and 
we must close the windows that open towards the West. And 
secondly, there are those who claim that everything exists in 
the West, and we should keep even our family members open 
to the people of the West. It seems to me that those who say 
that everything exists in the Orient, do not know not only the 
West, but also the Orient. As a matter of fact, those who argue 
that everything exists in the West do not know not only the 
Orient, but also the West.”
He states that the East fell behind behind in production as 
follows: 

Go back and watch the stagnant East: How backward it is!
Maybe its place on earth will not stay soon! 
…
O great East, o eternal abode!
Make an intention to move beyond!
I’m afraid of the hands of the West tomorrow,
In that you will suffer from malice of all sorts!

He states that the West is now developing and that it is neces-
sary to bring the science into the country.

In this respect, you know, let thyself be not discouraged, 
my son;
Let thy face turn only to the knowledge of West.
Work day and night with those children;
Retrieve three hundred years of knowledge frequently!
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The infallible fountain seeps into the land of science,
Drink and bring home that useful water,
The same springs are now here to revive,
Let your mind work, my son, and be bridge. 

Thus, Mehmet Akif Ersoy thinks that sufficient manpower can 
be provided to solve the problems of the Ottoman Empire. On 
the other hand, he also criticizes the Western attitude towards 
Muslim societies and uses expresses it as the “Civilization is 
the only toothless beast” in the national anthem. Mehmet Akif 
Ersoy’s East-West comparison and his perception of the West 
will also enable us to examine the reasons behind many current 
issues. In this section, Mehmet Akif Ersoy’s understanding of 
civilization and perception of the West will be discussed.
Key Words: Mehmet Akif, Civilization, Western Civilization, 
Islamic Civilization, The Thought during the 2nd Constitutio-
nal Period.

I. Giriş

Osmanlı Devleti altı asrı aşan bir süre hüküm sürmüş bir cihan dev-
letiydi. Bu süre içerisinde birçok badireler atlatmış, çalkantılı süreç-
lerden geçmiştir. Osmanlı Devleti’nin 19. ve 20. yüzyıllarda içinde 
bulunduğu askeri, siyasi, sosyal ve ekonomik sıkıntılar geçmiş dö-
nemlere oranla ciddi sosyal ve siyasal dönüşümlere neden olmuş ge-
lişmeleri içinde barındıran dönemlerdir. Savaşlarda alınan yenilgiler 
durdurulamayınca bu duruma çare bulabilmek için devlet adamları, 
düşünürler arayışlara girmiş, değişik yöntemleri kurtuluş çaresi ola-
rak teklif etmişlerdir. Eskiyen, artık karşılaşılan sorunları çözmede 
yetersiz kalan devlet mekanizmasının yenilenmesi gereği ortaya çık-
mış, bunun sonucunda da bir dizi ıslahat teşebbüslerine girişilmiştir. 
Savaşlarda alınan yenilgilerin temel sebebinin askeri olduğu tespiti-
nin ardından askeri alanda yenileşme faaliyetlerine girişilmiş, askeri 
talim usulü yeniden düzenlenmiş, askeri olarak çağın gerektirdiği 
bilgi seviyesinin kazanılabilmesi için de teknik okullar açılma yolu-
na gidilmiştir. I. Mahmut’un saltanat döneminden itibaren açılmaya 
başlanan mühendishanelerde Batı usulü matematik ve fen bilimleri 
öğretilmeye çalışılmıştır. Kurulan bu eğitim müesseselerde asıl gaye 
ilim yapmaktan ziyade orduya teknik eleman yetiştirmekti.1 Yenileş-

1 Ecüment Kuran, Türkiye’nin Batılılaşması ve Milli Meseleler (Ankara: TDV Yayınları, 
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Sonra, nâmûsuna kurbân edilen bunca hayat!
Bembeyaz saçları katranlara batmış dedeler!
Göğsü baltayla kırılmış memesiz vâlideler!
Teki binlerce kesik gövdeye âid kümeler:
Saç, kulak, el, çene, parmak... Bütün enkâz-ı beşer! 
….

Ey, bu toprakta birer na’ş-ı perîşan bırakıp,
Yükselen mevkib-i ervâh! Sakın arza bakıp;
Sanmayın: Şevk-ı şehâdetle coşan bir kan var...
Bizde leşten daha hissiz, daha kokmuş can var!
Bakmayın, hem tükürün çehre-i murdârımıza!
Tükürün: Belki biraz duygu gelir ârımıza!
Tükürün cebhe-i lâkaydına Şark’ın, tükürün!
Kuşkulansın, görelim, gayreti halkın, tükürün!
Tükürün milleti alçakça vuran darbelere!
Tükürün onlara alkış dağıtan kahbelere!
Tükürün Ehl-i Salîb’in o hayâsız yüzüne!
Tükürün onların aslâ güvenilmez sözüne!
Medeniyyet denilen maskara mahlûku görün:
Tükürün maskeli vicdanına asrın, tükürün!20

Mehmet Akif Ersoy bu mısralarıyla Batı’nın gelişmişlik altında giz-
lenen maskeli yüzüne işaret etmekte ve İslam dünyasında meyda-
na getirdiği olumsuz durumlara dikkat çekmektedir. Mehmet Akif 
Ersoy’un Safahat’ta medeniyet kelimesine yapılan olumsuz vurgu-
larla ilgi daha birçok örnek verilebilir. 

Sonuç Yerine

Mehmet Akif Ersoy yaşamış olduğu dönemde İslam dünyası birçok 
sıkıntı içindeydi. Osmanlı Devleti’nin uzun yıllar yönettiği devasa 
toprakları bir bir kaybetmesi, Müslüman halkın savaşlarda yaşam-
larını yitirmeleri, geride kalanların muhacir durumuna düşmesi, 
okulların yeterli seviyede ilim adamı yetiştirememesi, İslam dünya-
sının cehalet, kavmiyetçilik, ahlaki çöküntü vb. birçok sorun içinde 
yüzmesi her mütefekkir gibi onu da çareler üretemeye yöneltmiştir. 
O öncelikle tarihi süreçte Müslümanların ortaya koydukları eşsiz 

20 Ersoy, “Hakkın Sesleri”, Safahat, 182-183.
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İslam medeniyetini hatırlatmış, İslam dünyasının yeniden kalkınıp 
gelişebilmesi için Batı’nın ilim ve tekniğinden istifade etmek gerek-
tiğini belirtmiştir. Bunun yanında Mehmet Akif Batı’nın “medeni-
yet” adı altında emperyalist emellerine de dikkat çekmiştir. 
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Özet
Metaforlar dil ve edebiyat araştırmalarında şair ve ediple-
rin, edebî yeterliliklerini sergilemek amacıyla kullandıkları 
birer söz sanatı olarak ele alınır. Ancak kavram sistemimiz 
büyük oranda metaforiktir; yani insan zihni, bir kavram ala-
nının çıkarım modellerini bir diğer kavram alanı hakkında 
akıl yürütmek için metaforik eşleştirmeler yaparak sistemli 
bir şekilde kullanmaktadır ve dil bu şekilde işlevsellik kazan-
maktadır. Kavramlar düşünce dünyamızı ve yaşantımızı şe-
killendirir, dünyayı algılayış tarzımızı, çevremizle ilişki kur-
ma biçimimizi yapılandırır. Öyleyse metaforları sadece birer 
söz sanatı olarak ele almak bize, sanatkârın dünyayı algılayış 
tarzını ve düşünce dünyasını şekillendiren yapıyı gerçek an-
lamda ortaya koyma şansını kaybettirir. 
İstiklal şairi Akif’in düşünce dünyasını şekillendiren kavram-
ların metaforik yapısı hakkında bilgi edinmek için Akif’in di-
lindeki metaforik ifadelerin incelenmesi gerekir. Söz konusu 
metaforik yapı incelendiğinde Akif’in gelişmişlik ve geri kal-
mışlık kavramlarını “sel”, “nehir”, “şelalenin kaynağına doğ-
ru yüzmek”, “deniz”, “misafir”, “pınar”, “anahtar”, “ateş”, 
“kısırlık”, “uyku”, “hareketli”, “durağan”, “bataklık”, “has-
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talık”, “hapishane”, “kene”, “bit”, “sırtlan”, “kahpe”, “yalnız-
lık”, “aydınlık”, “karanlık”, “yukarı”, “aşağı”, “ileri”, “geri” 
gibi kavramlara göre yapılandırdığı ortaya çıkmaktadır. 
Kavramsal metaforlarla ilgili çalışmalar ortaya koymuştur ki 
toplumun değerleri ve dildeki metaforlar arasındaki tutarlı 
bir ilişki vardır. Yaşantısıyla kültürel değerlerine bağlılığını 
sıkı sıkıya ortaya koyan Akif’in kullandığı metaforik ifade-
ler, toplumun değerleriyle büyük oranda örtüşmektedir. Bu 
çalışmada, kavramsal metafor teorisi bağlamında Akif’in dü-
şünce dünyasında gelişmişlik ve geri kalmışlık kavramları in-
celenecektir.
Anahtar Kavramlar: Dil Bilimi, Safahat, Mehmet Akif Ersoy, 
Metafor Teorisi, Kavramsal Metafor, Gelişmişlik ve Geri Kal-
mışlık Kavramları.

The Concepts of Development and Backwardness in 
Mehmet Akif Accordıng To The Metaphore Theory

Abstract
In language and literature research, metaphors are consi-
dered as rhetoric art used by poets to display their literary 
competence. However, our concept system is largely metap-
horical; In other words, the human mind systematically uses 
the inference models of one concept area by making metap-
horical pairing to reason about another concept area and the 
language becomes functional in this way. Concepts shape our 
world of thought and life, structure the way we perceive the 
world and relate to our environment. Hence, treating metap-
hors as mere rhetoric loses us the chance to reveal the artist’s 
way of perceiving the world and the structure that shapes the 
world of thought.
It is necessary to examine the metaphorical expressions in 
Akif’s language in order to learn about the metaphorical 
structure of the concepts that shape the world of thought 
of the poet of independence Akif. When the metaphorical 
structure in question is examined, it is revealed that Akif has 
structured the concepts of development and backwardness 
according to the concepts of “flood”, “river”, “swim to the so-
urce of the waterfall”, “sea”, “guest”, “spring”, “key”, “fire”, 
“infertility”, “sleep”, “moving”, “still”, “swamp”, “sick-
ness”, “prison”, “tick”, “lice”, “hyena”, “bitch”, “loneliness”, 
“light”, “dark”, “up”, “down”, “back and forth”. 
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Studies on conceptual metaphors have revealed that there is 
a consistent relationship between the values of society and 
metaphors in language. In Akif, who firmly reveals his com-
mitment to his life and cultural values, there is no metaphor 
that would contradict the values   of the society. In this study, 
the concepts of development and backwardness in Akif’s world 
of thought will be examined according to the conceptual me-
taphor theory.
Key Words: Linguistics, Safahat, Mehmet Akif Ersoy, Metap-
hor Theory, Conceptual Metaphor, Development and Back-
wardness Concepts.

Giriş

Sanatçı ve düşünürün fikirleri, hayata bakış tarzı toplumsal prob-
lemlerin tespiti ve çözümü açısından önem arz etmektedir. Hem Os-
manlı hem de Cumhuriyet dönemlerinde yaşamış olan Akif’e göre 
Müslüman toplumların geri kalmasında toplumsal ve dinî sebepler 
yatmaktadır.1 Akif, kendi penceresinden bu sorunları dile getirirken 
zaman zaman metaforik bir dil kullanır; bu, sadece retorik gösteriş 
endişesiyle gerçekleşen bir durum değildir, daha çok onun düşün-
celerine ve faaliyetlerine yön veren kavram sistematiğinin dildeki 
yansımalarıdır. “Kavramlar insanın çevresindeki nesnelere, olay ve 
durumlara ait, kişisel gözlem ve deneyimlere dayanan tasarımların 
zihinde yer eden ve bir soyutlamayla (abstraction) dile dönüşen yö-
nüdür, göstergelerin gösterilen yanıdır.”2 İnsan doğadaki nesneleri, 
farklı durum ve olayları kendine özgü algılama şekline bağlı olarak 
ses bileşimleriyle kavramlaştırır. Kavramlaştırma dilin imkânları 
nispetinde kimi zaman türetim kimi zaman, ilgisi ve benzerliği olan 
başka kavramlardan yapılan aktarmalarla gerçekleşir.3 “Kapalı isti-
are”, “açık istiare”, “mecazı mürsel” gibi terimler edebiyat incele-
melerinde şair ve ediplerin eserlerinde kullandığı birer sanat olarak 
karşımıza çıkar; ayrıca bu terimler eğitim sistemimizde de retoriğin 
bir unsuru olarak işlenir. Bu kavramlar gündelik, sıradan dil bağ-
lamında değil daha çok şair ve ediplerin meydana getirdiği edebî 

1 Bk. Satılmış Öz, “Mehmet Akif Ersoy’da Geri Kalmışlık ve Kalkınma Problemi (Safa-
hat Örneği)”, Harran Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi 30/30 (2013): 140-161.

2 Doğan Aksan, Anlambilim Anlambilim Konuları ve Türkçenin Anlambilimi (Ankara: En-
gin, 2009), 41.

3 Aksan, Anlambilim, 30.
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GELİŞMİŞ OLAN, 
YUKARIDADIR; 
GELİŞMEMİŞ OLAN, 
AŞAĞIDADIR

Toprakta 
emeklemek, düşmek, 
batmak, alçalmak 

Gelişmişlikte geride 
kalmak

Cevvi istila etmek, 
doğrulmak, 
yükselmek, 

Gelişmişlikte ileri 
gitmek

GELİŞMİŞ OLAN, 
İLERİDEDİR; 
GELİŞMEMİŞ OLAN, 
GERİDEDİR

Geri, gerilemek, geri 
kalmak, dönmek, 
ric’at

Gelişim aşısından 
yetersiz kalmak

İleri, İlerlemek, Gelişim açısından 
yeterli duruma gelmek
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Özet
Mehmet Akif’in hayatını, eserlerini, kişiliğini, mücadele-
sini araştıran onu anlamaya çalışan ve milletimize sunan 
birçok araştırma ve eser mevcuttur. Özellikle istiklal marşı 
şairi olması kendisini ilgi odağı haline getirmektedir. Bizim 
amacımız Mehmet Akif’in hayatına, eserlerine, mücadele-
sine eğitim ve eğitimcilik çerçevesinden bakarak tanımaya, 
anlamaya çalışmaktır. Akif’in eğitimciliğini sadece kürsüde 
ders ve vaaz vermesiyle sınırlı görmeyip eserleri ve haya-
tının ne derecede eğitime yönelik olduğunu tespit etmek 
önemlidir. Bu çalışmada Akif’in ilmi tahsile bakışı yanında 
din, dil, ahlak ve kültür gibi milli kimliği oluşturan kimlik 
öğelerinin korunmasına yönelik mücadelesine dikkat çeki-
lip eğitimle ve özelde din eğitimiyle bağdaştırılabilen gö-
rüşleri belirlenecektir. Akif’in eğitim anlayışı ve din eğitimi 
anlayışı başlıklarında onun eğitim anlayışı, eserlerinden ve 
hayatından yola çıkılarak incelenmeye çalışılacaktır. Bütün 
gücüyle İslam âlemini düzeltmeye, uyandırmaya uğraşan 
Akif, olaylara hakikatin penceresinden bakar karşısında 
dinî ve milli bir tavır alır. Akif, karşılaşılan bütün mese-
lelerin çözümünde dini referans alır. Fakat akıl ve beşerî 
ilimler bu referansın tamamlayıcısıdır. İslam ülkelerindeki 
geri kalmışlığın nedenini dine bağlayanlara karşı akılcı ve 
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bilimsel olarak geriliğin temel sebebinin din değil dinî ce-
halet olduğunu izah eder. Tavır alınması gereken din değil 
dinin cahilliği olmalıdır. Çözüm ise dinin özüne uygun bir 
din eğitimi verilmesinde görür. Batı, müspet ilimlerde, sa-
natta, sanayide gelişmiştir. Bunlar insanlığın ortak malıdır 
ve alınmalıdır. Batı aynı zamanda ahlakı, kültürü, dini, ya-
şam tarzı farklıdır ve bunu dünyaya ihraç etme gayretinde-
dir. Bunlara meyledilmemelidir, uzak durulmalıdır. Bunlar 
kimliğin özüdür kendimize ait olanları kaybedersek kim-
liğimizi kaybetmiş oluruz. Din eğitimi ve müspet ilimler 
gençliğe birlikte verilmeli. Bu iki ilim çatıştırılmamalı ikisi 
de birbirine saygılı olmalıdır.
Anahtar Kavramlar: Mehmet Akif Ersoy, Eğitim, Öğretim, 
Din Eğitimi.

Abstract
There are many researches and works that explore Mehmet 
Akif’s life, works, personality and struggle, try to understand 
him and present them to our nation. Especially being a nati-
onal anthem poet makes himself the center of attention. Our 
aim is to try to get to know and understand Mehmet Akif’s 
life, works and struggle from the perspective of education 
and training. It is important to determine to what extent his 
works and life are oriented towards education not seeing 
Akif’s education as limited to lectures and sermons at the pul-
pit. In this study, Akif’s views on education and especially re-
ligious education will be determined by drawing attention to 
his struggle for the protection of identity elements that make 
up national identity such as religion, language, morality and 
culture. In the titles of Akif’s understanding of education and 
understanding of religious education, his understanding of 
education will be tried to be examined based on his works 
and life. Trying to correct and awaken the Islamic world with 
all his might, Akif looks at events from the window of truth 
and takes a religious and national stance. Akif takes religious 
reference in the solution of all the problems encountered. But 
reason and humanities are complementary to this reference. 
Against those who attribute the cause of backwardness in Is-
lamic countries to religion, he explains that the main reason 
for rational and scientific backwardness is not religion but 
religious ignorance. The attitude should not be religion, but 
the ignorance of religion.
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The solution is to give a religious education in accordance 
with the essence of religion. The West has developed in po-
sitive sciences, art and industry. These are the common pro-
perty of humanity and should be taken. At the same time, the 
West is different in its morality, culture, religion and lifestyle 
and is trying to export it to the world. They should not be 
inclined towards, they should be avoided. These are the es-
sence of identity, if we lose what belongs to us, we lose our 
identity. Religious education and positive sciences should be 
given to the youth together. These two sciences should not 
conflict and both should be respectful to each other.
Key Words: Mehmet Akif Ersoy, Education, Teaching, Reli-
gious Education.

Giriş

Eğitim; bir kimseyi eğitme, okutma, yetiştirme eylemi; insan toplu-
luklarında kültürün geliştirilmesi için yararlanılan araçların tümü; 
eğitmek amacıyla verilen dersler, bilgiler gibi birçok anlamı barın-
dırır.1 Günümüzde eğitimin sayısız tarifini bulmak mümkündür. 
Başta çeşitli sınırlılıklar içerisine girmiş olsa da gitgide kavramın 
alanı genişlemiş ve daha da genişleyeceği açıktır.2 

Kimileri eğitimi, terbiye, tahsil, talim, tedris, maarif, öğretim vb. 
kavramlarının yerine kullanılırken hiç de yadırganmaz. Çünkü insa-
na dokunan onu aydınlatmaya, öğretmeye, bilgilendirmeye, terbiye 
etmeye, yetenek kazandırmaya, iş yapabilir hale getirmeye, düşün-
ce ve davranışları üzerinde olumlu değişiklikler yapmaya yönelik 
her faaliyet eğitimle ilişkilidir. Okulda öğrenme, insanın öğrenme 
türlerinin sadece biridir. Çok daha geniş bir tabir olan “eğitim” ise, 
bütün öğrenimleri içine alan ve insanın hayatı boyunca devam eden 
öğrenme faaliyetini ifade etmektedir.3 

İnsanın en güzel biçimde yaratılmış olmasının hikmeti içerisinde, 
onun eğitilebilir bir varlık olmasının payı büyüktür. Çünkü insan 
sadece içgüdülerle hareket eden bir varlık değil, akıl, irade sahibi, 

1 “Meydan Larousse Büyük Lügat ve Ansiklopedi”, Eğitim Maddesi, ed. Sefa Kılıçlıoğlu 
vd. (İstanbul: Sabah, 1992), 6/113.

2 Bk. G. Mialaret, “Eğitim Bilimlerinin Epistemolojik ve Metodolojik Temelleri”, çev. 
Seçkin Özsoy, Ankara Üniversitesi Eğitim Bilimleri Dergisi 32/1-2 (1999), 318-319.

3 Amiran Kurtkan, Sosyolıjik Açıdan Eğitim Yolu ile Kalkınmanın Esasları (İstanbul: İstan-
bul Üniversitesi, 1972), 16.
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12- Yükselmeyi hedefleyen eğitim, millete, bireylere yetenek kazan-
dırmaya çalışırken aynı zamanda erdemlerde kazandırmaya yö-
nelmelidir. 

13- Eğitimciler, milletine güvenmeli, milli değerlerine saygılı olma-
lı bu değerleri önce kendileri içselleştirmeli ki bunları gelecek 
nesle benimsetebilsin. Öğretmenler, eğiticiler en azından iman-
lı, edepli, liyakatli ve vicdanlı olmalıdır. Milletin diri ve zinde 
kalabilmesi için düşünürler, aydınlar ile halkın iletişimi kopuk 
olmamalı, sağlıklı olmalıdır. 

Sonuç olarak günümüzde medreseler kaldırılmış okullaşma yay-
gınlaşmıştır. 12 yıllık eğitim zorunlu hale getirilmiştir. Müspet ilim-
lerinin yansıra temel dini bilgilerin verildiği din dersleri de zorun-
lu olmuştur. Dini alanda orta, lise düzeyinde imam hatip okulları, 
yüksek öğretim düzeyinde İlahiyat okulları bulunmaktadır. Bura-
larda müspet ilimler yanında çeşitli seviyelerde din eğitimi birlik-
te verilmektedir. Dolayısıyla eğitim sistemimizin rotası olan Temel 
Eğitim Kanunu’nun içeriğinde Akif’in tavsiyelerinin büyük ölçüde 
yer aldığı görülmektedir. Yine eğitim sistemimizin başında Milli 
kelimesinin oluşu da Akif’in eğitim anlayışındaki temel düşünce-
si ile örtüşmektedir. Günümüzde eğitimde şiddet bitme noktasına 
gelmiş, derslerde branşlaşmalar gerçekleşmiştir. Hali hazırda de-
ğerler eğitimi de önemsenmektedir. Ayrımcılık, bölücülük ve din 
istismarcılarıyla mücadele edilmektedir. Temel Eğitim Kanunun-
da insanları eğiten yayınlarla ve içeriğiyle düşünce hürriyeti çer-
çevesinde (yetersiz olmakla birlikte) mücadele edilmektedir. Fakat 
Akif’in o dönemde tespit ettiği sorunlardan bir kısmının devam et-
tiği söylenebilir. 
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*1. BEND:

“Korkma, sönmez bu şafaklarda yüzen al sancak; 
Sönmeden yurdumun üstünde tüten en son ocak.” 
O benim milletimin yıldızıdır, parlayacak;
O benimdir, o benim milletimindir ancak.”

(Ey Türk milleti! Hiç korkmana, endişe etmene gerek yok; çünkü 
Batı ufkundaki kızıllık içinde batmakta olan Türk bayrağı, ülkemiz-
de en son Türk ölmedikçe sönüp batmayacaktır. O benim milletimin 
yıldızıdır, parlayacak; O benimdir, o benim milletimindir ancak.) 

Bu bendde ümit ve irade istiklali vardır. Birey olarak insanın ve top-
lumsal yapı olarak bir milletin geleceğe dönük ümidi kalmamışsa 
ve içinde bulunduğu her türlü zorluk ve sıkıntıdan kurtulmak için 
bir çare ve çözüm arayışına dönük bir iradesi kalmamışsa orada 
ümit ve irade istiklali yok demektir. 30 Ekim 1918 - 9 Eylül 1922 ta-
rihleri arasında işgal döneminde halkımızın bir kısmı işgalden kur-
tuluş ümidini ve bunun için gerekli olan iradeyi kaybetmiş, tam bir 
ümitsizlik, çaresizlik ve çözümsüzlük içinde kalmıştı. 

Bunlar, yaşamak için tek çareyi işgalci Haçlı ordularına teslim olmak-
ta ve mandacılıkta görüyorlardı. Bir kısmı İngiliz, bir kısmı Ameri-
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Özet
İstiklal Marşı, 1921 yılında Mehmet Akif Ersoy tarafından 
aruz ölçüsüyle yazılmış bir edebî ve ebedî metindir. Edebî 
metindir, çünkü dokuz dörtlük bir beşlik olmak üzere top-
lamda kırk bir dizeden oluşmaktadır. Sahip olduğu anlam ve 
ruh açısından Türk milleti için paha biçilemez estetik zevke 
sahiptir. Ebedî metindir, çünkü yine Türklüğün kıyamete ka-
dar yaşayacak sonsuz manzumelerüstü bir andıdır.
2021 yılı İstiklal Marşı’nın yazılışının 100. yılı ve Mehmet A kif 
Ersoy’u anma yılıdır. Bu yıla kadar, İstiklal Marşı’nın grameri 
konusunda parça parça çalışmalar yapılmış, bütünüyle bu ko-
nuya değinilmemiştir. Bu yazıyla; İstiklal Marşı’nın yazılışının 
yüzüncü yılında gramer bilgisinin temel unsurlarından olan 
ses, şekil, cümle ve köken bilimleri açısından İstiklal Marşı 
incelenecekir. İnceleme öncesinde söz konusu konuların kısa 
bilgilendirilmesi yapılacak, İstiklal Marşı’ndaki örnekliklerine 
dize numaraları da verilerek tek tek değinilecektir. 
İstiklal Marşı’nın söz varlığında toplamda 249 sözcük yer al-
maktadır. Bunlar içerisinde hemen hemen tüm ses olaylarına 
yer verildiği, ses olaylarının anlamı kuvvetlendirecek tarzda 
şiirde yer aldığı, şiirin anlamını derinleştirmek için iyelik ek-
lerine sıklıkla müracaat edildiği, şiirde daha çok basit yapıda 
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sözcüğün bulunduğu, isimlerin fiillerden fazla olduğu, fiille-
rin daha çok tek heceli ve emir kipinde çekimlendiği, şiirin an-
lamını daha çok kuvvetlendirmek için sıfatlara yoğun bir şekil-
de müracaat edildiği, cümlelerin kısa ve kişiyi yönlendirici şe-
kilde kompozisyon oluşturduğu, köken bilgisi açısından daha 
çok Türkçe sözcüklerin Marş’ta kullanıldığı gözlemlenmiştir.
Anahtar Kavramlarr: İstiklal Marşı, gramer, söz varlığı, Meh-
met Akif Ersoy.

Grammar of the Istiklal Marşı
Abstract

The Istiklal Marşı is a literary and eternal text written by 
Mehmet Akif Ersoy in 1921 in with. It is a literary text beca-
use it consists of a total of forty-one lines, nine by four and a 
five. In terms of its meaning and spirit, it has an invaluable 
aesthetic pleasure for the Turkish nation. It is an eternal text, 
because it is an eternal supra-verse moment of Turkishness 
that will live until the end of the world.
The year 2021 is the 100th anniversary of the writing of the 
Istiklal Marşı and the year of commemorating Mehmet Akif 
Ersoy. Until this year, some studies were carried out on the 
grammar of the Istiklal Marşı, but this issue was not fully 
addressed. With this article; In the centennial of the writing of 
the Istiklal Marşı, the Istiklal Marşı will be examined in terms 
of sound, form, sentence and origin sciences, which are the 
basic elements of grammatical knowledge. Before the exami-
nation, brief information about the aforementioned subjects 
will be made, and the examples in the Istiklal Marşı will be 
mentioned one by one by giving their string numbers.
There are 249 words in total in the vocabulary of the Istiklal 
Marşı. Among these, almost all sound events are included, 
sound events are included in the poem in a way that streng-
thens the meaning, possessive suffixes are frequently applied 
to deepen the meaning of the poem, there are more simple 
words in poetry, nouns are more than verbs, verbs are mostly 
monosyllabic and in imperative mood. It has been observed 
that the adjectives are intensely used in order to strengthen 
the meaning of the poem, the sentences are short and form 
compositions in a way that directs the person, and the Tur-
kish words are mostly used in Marş in terms of origin.
Key Words: Istiklal Marşı, grammar, vocabulary, Mehmet 
Akif Ersoy.
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Giriş

Balkan Harbi, Birinci Dünya Savaşı, Çanakkale Savaşları, Anadolu’nun 
çeşitli yerlerinin ve İstanbul’un işgal edilmesinden sonra Türk milleti, 
Ankara’da 23 Nisan 1920’de açtığı TBMM ile ulusal Kurtuluş Savaşı’nı 
resmî olarak başlatmıştır. Kurtuluş Savaşı döneminde halkın ve or-
dunun “moral ve motivasyonu”nu sağlam kılmak ve bunu daha da 
güçlendirmek amacıyla bir İstiklal Marşı’nın yazılması fikri gündeme 
gelmiştir. Fakat düzenlenen yarışmaya katılan şiirler beğenilmemiş, 
en sonunda Mehmet Akif Ersoy yakın arkadaşları vasıtasıyla İstiklal 
Marşı’nı yazmaya ikna edilmiş ve onun yazdığı Marş, resmî marşı-
mız olarak 21 Mart 1921 tarihinde TBMM’de kabul edilmiştir. 

Akif; çok ihtiyacı olmasına rağmen marş için konulan ödülü kabul 
etmemiş, tüm şiirlerini bir araya getirdiği Safahat adlı eserine “O 
şiir artık benim değildir, milletin malıdır” diyerek İstiklal Marşı’nı 
almamıştır.

İstiklal Marşı; İstanbul hükümetinin Sevr antlaşmasını imzaladı-
ğı, Anadolu’nun farklı yerlerinin düşman işgalinde olduğu, Türk 
mill etinin acı ve keder içinde bulunduğu, türlü yoklukları yaşadığı 
günlerin atmosferinde o kara günleri tüm heyecanı ve çıplaklığıyla 
yansıtan zengin lirizmle dolu şiirlerüstü bir eserdir. Zaten Akif’in 
hem edebî metin düzeyi hem de Türkçe sarfı açısından en etkili 
metni kuşkusuz İstiklal Marşı’dır.1 

Mehmet Akif Ersoy, yıllar sonra vefatına yakın İstiklal Marşı’yla ilgili 
şunları söylemektedir: “İstiklal Marşı... O günler ne samimi ne heye-
canlı günlerdi. O şiir, milletin o günkü heyecanının ifadesidir. Bin bir 
fecayi karşısında bunalan ızdıraplar içinde halas dakikalarını bekle-
diği bir zamanda yazılan o marş, o günlerin kıymetli bir hatırasıdır. 
O şiir bir daha yazılamaz... Onu kimse yazamaz... Onu ben de yaza-
mam... Onu yazmak için o günleri görmek, o günleri yaşamak lazım.”2 

Her ulusun bir millî marşı vardır. Türk milletinin de Ulusal Marşı 
bulunmaktadır ve bunun bir özel adı da bulunmaktadır. O da “İs-
tiklal Marşı”dır. Bu ismin verilmesinin sebebi yazıldığı dönemde 
Türk milletinin ulusal mücadelesini vermesidir. Bu yönüyle İstiklal 

1 Murat Küçük, “Mehmet Akif Ersoy ve Türkçe”, Ankara Üniversitesi Dil ve Tarih-Coğraf-
ya Fakültesi Türkoloji Dergisi, 21(2), 2014, 109.

2 Recep Duymaz, Milli Mücadele’miz ve İstiklal Marşı’mız. 6. bs., İstanbul: Akademik Ki-
taplar, 2020, 164.
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lerine göre daha sık kullanıldığı, fiillerin çoğunlukla tek heceli ola-
rak ve emir kipinde 2. şahsa göre çekimlendiği, sözcük türlerinin 
hemen hemen hepsine yer verildiği anlaşılmaktadır. Özellikle des-
tansı anlatımın yoğun şekilde kullanıldığı edebî metinlerde geçen 
tek heceli ve emir kipli ifadelerin Marş boyunca sık geçmesi İstiklal 
Marşı’na bir destansı eda katmaktadır.

İstiklal Marşı’nın cümle bilgisine gelindiğinde; şiirdeki cümlele-
rin kısa tutulduğu ve tamamıyla basit yapıda olduğu, cümlelerin 
olumlu yapısından hareketle karşıdaki okuru etkilemek istediği, fiil 
ve devrik cümlelerinin şiirde yaygın olduğu müşahade edilmiştir. 
Özellikle manzum bir eser olan İstiklal Marşı’nda devrik kısa cüm-
lelerin sıklıkla geçmesi, anlamın daha da ön plana çıkarıldığının bir 
başka göstergesidir.

İstiklal Marşı’ndaki sözcüklerin kökenlerinin çoğu Türkçe’dir. Tür-
çeden sonra en çok Arapça alıntı sözcüklere yer verildiği anlaşılmış-
tır. Millî şair Mehmet Akif Ersoy’un bu bilinçli tercihi onun Türk-
çeciliğinin en önemli göstergesidir. Ayrıca alıntı sözcüklerin daha 
çok dinî alanda kullanılan sözcüklerle ilgi olması İstiklal Marşı’nın 
vurgulanması gereken bir başka özelliğidir.

İstiklal Marşı; manzum olarak yazılmış, 41 dizeden oluşmuş, des-
tansı Türk millî Marşı’dır. Onun dil bilgisel değeri emsallerinden 
kat be kat fazladır. Ses, şekil, cümle ve köken bilgisi açısından İstik-
lal Marşı; Türkçenin tüm gramatikal özellerinden kendisine örnek-
lik bulunduran bir eserdir. 
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Özet
Bir Osmanlı ve Cumhuriyet dönemi aydını olan Mehmed 
Âkif Ersoy, toplumun yaşadığı sıkıntı ve dertlerle son derece 
ilgili bir karaktere sahiptir. Bu manada, çocukluk ve yetişkin-
lik çağlarının büyük savaşlara denk gelmesi, onu Müslüman 
bir aydın olarak derinden etkilemiş, İslâm ümmetinin maruz 
kaldığı sıkıntılara ve badirelere çare aramaya sev etmiştir. O, 
Balkan Savaşı ve akabinde başlayan İstiklâl Mücadelesi yılla-
rında, vatanına ve milletine karşı taşıdığı sorumluluğun bir 
gereği olarak, İstanbul’da ve Anadolu’nun farklı vilayetlerinde 
vaaz ve sohbet faaliyetlerinde bulunarak halkı bilinçlendirme-
ye çalışmıştır. Bu çalışma, bir Kur’ân şairi olan Mehmed Âkif 
Ersoy’un halkı o günün koşullarında uyarmak maksatlı yap-
mış olduğu vaazlarda kullandığı âyetlerle topluma vermek is-
tediği mesajları tespit etmeyi hedeflemektedir. Çalışmanın so-
runsalı, Âkif’in vaazlarında referans olarak sunduğu âyetlerle 
verdiği mesajların o günün şartlarına uygun olup olmadığını 
ortaya koymaktır. Bu bağlamda çalışmada ilk olarak Mehmed 
Âkif Ersoy’un hayatı ve ilmî kişiliği hakkında bilgi verilmiş-
tir. Daha sonra ise onun vaazlarında muhataplarına vermek 
istediği toplumsal mesajlar, günümüze ulaşan dokuz vaazı 
taranmak suretiyle belirlenmiş, belli başlıklar halinde sunula-
rak, verilmek istenen mesajların zamanın yaralarını sarmak ve 
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halkı gelişen olaylarına karşı bilinçlendirmek amaçlı verilmeye 
çalışıldığı tespiti yapılmıştır.
Anahtar Kelimeler: Tefsir, Kur’ân, Mehmed Âkif Ersoy, Vaaz, 
Mesaj.

Mehmed Akif Ersoy’s Social Messages 
Through The Verses Used in His Preach

Abstract
Akif is an intellectual who belonged to both Ottoman and 
Republic periods. He had always been interested in the 
problems of the society. The fact that both his childhood and 
adulthood coincided with serious wars had affected his per-
sonality as a muslim individual and led him to path of loo-
king for solutions to the problems muslims faced. During the 
Balkan Wars and the War of Independence, across the Ana-
tolia, he sermonised and tried to raise awareness due to his 
consciousness about troubles of the country. This work tries 
to identify and understand the messages Akif had planned to 
convey in his preaches to warn the people about the problems 
through verses from Qur’ān. Another point that’s been tried 
to be understood is whether the verses and messages used b  y 
Akif in his preaches were appropriate/suitable to conditions 
of his time. To make all of these possible and understand Akif 
correctly, we started with a brief background information on 
him and his style/character as a scholar. Later on the messa-
ges he aimed to convey was determined by scanning his nine 
surviving preaches. The messages were classified according 
to their genre/t ype and it was seen that the messages he wan-
ted to convey were to heal the wounds of the society and to 
raise awareness of the society about ongoing events.
Key Words: Tafsir, Qur’ān, Mehmed Akif Ersoy, Preaches, 
Message.

Giriş

Mehmed Âkif Ersoy (öl. 1936), Osmanlı Devleti’nin son, Cum-
huriyet’in ise ilk yıllarında yaşamış münevver bir şairdir. Cum-
huriyet kurulurken, halkın yönlendirilmesindeki ve aydınlatılma-
sındaki payı çok faz la olan Âkif, bu yönüyle “Millî Mücadele’nin 
mânevî lideri” diye tavsif edilmiştir.1 Hafız olması, Kur’ân’la çokça 

1 M. Orhan Okay - M. Ertuğrul Düzdağ, “Mehmed Âkif Ersoy”, Türkiye Diyanet Vakfı 
İslâm Ansiklopedisi (Ankara: Türkiye Diyanet Vakfı Yayınları, 2003), 28/434.
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halkın ihtiyaç duyduğu konular olduğu anlaşılmaktadır. Vaaz içe-
riklerine, vaazların icra edilme tarihleri göz önünde bulundurula-
rak kronolojik olarak bakıldığında, ilk vaazlarda daha çok inançla 
ve düşünceyle ilgili konuları, sonraki vaazlarda daha çok eylem 
merkezli mevzuları gündeme getirdiği, buna bağlı olarak da her 
ne kadar şifahi olarak sunulmuş olsa da vaaz içeriklerinin rastge-
lelikten uzak, günün şartlarına ve ihtiyaca binaen belli bir düzende 
sunulmaya çalışıldığı görülmektedir. Konu başlıklarının sıralaması-
na bakıldığında sanki o günün şartlarına göre aciliyet arz edenlerin 
öncelendiği ve konuların da sosyal hayatı düzenleyen önemli mev-
zulardan seçildiği hissini vermektedir.

Günümüz itibariyle Mehmed Âkif’in vefatının üzerinden seksen 
küsur yıl geçmiş olmakla birlikte maalesef onun toplumda dert ola-
rak gördüğü ve iyileşmesi için gündem yaptığı meselelerin o gün-
den bu yana sadece ülkemizin değil İslâm dünyasının kanayan ya-
raları olmaya devam ettiği söylenebilir.
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Özet
Bu çalışmada Mehmet Akif’in dili ve üslûbu, özelde ise yaz-
dığı meâlinin dil ve üslup özellikleri ile ilgili bazı değerlen-
dirmelerde bulunulacaktır. Şiirleri ve nesir yazılarıyla Türk 
edebiyatı tarihinde büyük bir yeri olan Mehmet Âkif, Kur’ân 
Meâl’i, tefsir yazıları ve vaazlarıyla da başarısını ispat etmiş-
tir. Dolayısıyla Mehmet Akif, Türkçe ve Türk kültürü hakkın-
daki görüşlerini şiir ve düz yazı gibi farklı ürünlerinde ortaya 
koymaktadır. 
Dil ve üslup açısından Akif’in te’lif ettiği meâl değerlendi-
rildiğinde, onun, dilin sadeleştirilmesi düşüncesine uygun 
bir çalışma olduğunu söylemek mümkündür. Müstakil bir 
Türkçe metin olarak Akif’in Meâl’ine bakıldığı zaman cüm-
le kurgulaması, sözcük seçimi ve kullanımı, ifade tarzı bir 
edebiyatçı edasıyla ortaya konulduğu görülmektedir. Bu 
çerçevede Akif’in Meâl’inde akıcı, sade bir dil; konuşma 
üslûbunun baskınlığı söz konusudur. Öncelikle belirtelim ki 
Akif’in Meâl’i, tefsiri tercüme kapsamında değerlendirilebi-
lir. Âyetlerin manasını daha net yansıtabilmek için alternatif 
meâl sunması ve hiç parantez kullanmaması çok önemlidir. 
Akif’in Meâl’inin en güzel yanlarından biri, güçlü dili ve ra-
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hat üslûbudur. Meâl’in ayırıcı özellikleri arasında Kur’ân’ın 
manasını en doğru şekilde yansıtılmaya çalışılmış, halkın 
anladığı günlük konuşma dili olan Türkçe’ye çevrilmesi ve 
Türkçeleşmiş bazı Arapça kelimelere de yer verilmesi sıra-
lanabilir. Akif’in Meâl’i hakkında yapılan çalışmalarda bazı 
eksiklikler görüldüğü için bu makalenin önemli olduğunu 
söyleyebiliriz. Nitekim bu çalışmanın hedefi dil ve üslup 
çerçevesinde Akif’in Meâl’inin etkili bir tercüme aktivitesi ol-
duğunu verilen örneklerle ayrıntılı olarak ortaya koymaktır. 
Ayrıca dilin önemli inceliklerini ortaya koyan mecaz ve onun 
içerisinde önemli yer tutan deyimlerin meâlde ne ölçüde kul-
lanıldığına dikkat çekmektir. Mezkur bu iki alanda ortaya 
konacak değerlendirme makalenin de amacını belirleyecek-
tir. Ayrıca bu inceleme, Akif’in Meâl’i özelinde ana metnin ve 
hedef metnin diline hâkim olarak yapılan bir meâlin önemini 
de ortaya koymaya çalışmaktadır.
Anahtar Kelimeler: Kur’ân, Meâl, Tefsir, Türkçe, Üslup.

An Evaluatıon on the Language and Style Features of 
Mehmet Akif Ersoy’s Meal

Abstract
In this study, some evaluations will be made about the 
language and style of Mehmet Akif, and in particular the 
language and stylistic features of his translation. Mehmet 
Âkif, who has a great place in the history of Turkish litera-
ture with his poems and prose writings, has also proven his 
success with his Qur’an translation, tafsir writings and ser-
mons. Therefore, Mehmet Akif reveals his views on Turkish 
and Turkish culture in his different products such as poetry 
and prose.
When the translation written by Akif is evaluated in terms 
of language and style, it is possible to say that it is a work in 
accordance with the idea of   simplification of the language. 
When we look at Akif’s translation as a stand-alone Turkish 
text, it is seen that sentence construction, word choice and 
usage, and expression style are presented in the manner of a 
literary man. In this context, a fluent, plain language in Akif’s 
translation; speaking style is dominant. First of all, let us sta-
te that Akif’s translation and interpretation can be evaluated 
within the scope of translation. In order to reflect the mea-
ning of the verses more clearly, it is very important to offer 
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alternative interpretations and not to use any parentheses. 
One of the best aspects of Akif’s translation is his strong lan-
guage and relaxed style. Among the distinguishing features 
of the translation, the meaning of the Qur’an was tried to be 
reflected in the most accurate way, it was translated into Tur-
kish, which is the daily spoken language understood by the 
people, and some Turkishized Arabic words can be listed. We 
can say that this article is important because there are some 
deficiencies in the studies on Akif’s translation. As a matter 
of fact, the aim of this study is to reveal in detail with the 
examples given that Akif’s translation is an effective transla-
tion activity within the framework of language and style. In 
addition, it is to draw attention to the extent to which the me-
taphor that reveals the important subtleties of the language 
and the idioms that have an important place in it are used in 
the translation. The evaluation to be made in these two are-
as will also determine the purpose of the article. In addition, 
this study also tries to reveal the importance of a translation 
made by mastering the language of the main text and the tar-
get text, especially for Akif’s translation.
Key Words: Qur’an, Meal, Tafsir, Turkish, Style.

Giriş

Hz. Peygamber’in (sav) risâleti, sadece indiği topluma değil, bütün 
beşeriyete hitap etmektedir.1 Aslında, Hz. Muhammed (sav) sade-
ce son peygamber değil, aynı zamanda evrensel olan bir dinin de 
tek peygamberidir.2 Dini ilimlerin temel sorunlarından biri ve belki 
de en önemlisi, “anlama” ile ilgili olanıdır. Bu sorun, dinî bir me-
tin olan Kur’ân’ı anlamaya yönelik olduğunda, daha da önem arz 
eder. İşte bu yüzden, Müslümanlar sadece Kur’ân’ın anlaşılmasıyla 
ilgilenecek bazı terimler ortaya koymuştur.3 Bu terimlerin anlam 
içeriği ve derinliğine göre tefsir, tevil ve meâl gibi isimlendirmeler 
bulunmaktadır. Buna göre meâlde bir anlama türünü ifade etmek-
tedir.

1  A’râf 7/158; Sebe’ 34/28.
2 Al-i İmrân 3/49; HayreĴ in Karaman, Mustafa Çağrıcı, İbrahim Kafi  Dönmez, SadreĴ in 

Gümüş, Kur’an Yolu Türkçe Meâl ve Tefsir, (Ankara: Diyanet İşleri Başkanlığı Yayınları, 
2006), 2: 476-477.

3 Celal Kırca, Bir Anlama Sorunu Olarak Kur’an Yorumlarında Rasyonalizasyon, Tarih-
ten Günümüze Kur’an’a Yaklaşımlar, 2010, 181-212.
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Âyetlerde yer alan deyimlerin çevirisini Mehmet Akif Ersoy hedef 
dildeki karşılığı olabilecek deyimleri koymamış, deyimleri olduğu 
gibi çevirmiş bazen de ana metindeki deyimi olduğu gibi çevirmiş, 
hedef dildeki bazı açıklayıcı kelimeleri de kullanarak çevirisini ta-
mamlamıştır. Kanaatimizce bunun nedeni, ana metindeki deyimlerin 
tam karşılığının hedef dilde olmaması, olsa bile anlamı karşılayacak 
bir yapıya sahip olmaması ya da bu işe Akif’in yoğunlaşamamasıdır. 

Âkif, anlamı daha etkili ortaya koymada önemli olan tekid edatla-
rının manasını âyetin bağlamı ve pasaj bütünlüğü ilkesine göre ya-
lın olarak, vurgulu bir şekilde tercüme etmiştir. Yaşadığı dönemde 
sade bir dil benimsemesi ve anlam merkezli bir çeviriyi öne çıkar-
ması ve salt edebî bir amacı hedeflememesi Akif’in özgün tarafı-
nı ortaya çıkarmaktadır. Dolayısıyla Âkif’în bu yönü günümüzde 
Kur’ân Meâl’i çalışması yapacaklara iyi bir model oluşturacaktır. 
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ملخص

الحمد Ϳ والصلاة والسلام على رسول الله ، وبعد،

 فإن محمد عاكف أرصوي  علم من أعلام الأدب في تركیا والعالم الإسلامي، 
 وھو أحد المفكرین النادرین الذین یحاول كل تیار نسبتھ إلیھ، فلم یكن شاعرا فقط،
 بل كان مفسرا لھ منھج في تفسیر القرآن الكریم، یمكن وصفھ بالمنھج الإصلاحي
 الذي ینزل بالوحي إلى واقع الناس، فیضمض بھ الجروح، ویعالج بھ الأمراض.
 وقد جمع في تفسیره بین التفسیر بالروایة والتفسیر بالرأي المحمود، فھو لا یكتفي

بالنقل، بل یضیف إضافة العلماء، ویتجنب شطحات الجھلاء.

 وقد نقل عن محمد عاكف أرصوي كثیر من الباحثین المتأخرین ، فكان ولا یزال
 أثره في التفسیر بارزا یستحق معاودة البحث، لأنھ لم ینل ما یستحق من الدراسة

كما نالھا غیره من المجددین.

 ومن ھنا تأتي أھمیة تناول مكانة محمد عاكف أرصوي ومنھجھ في التفسیر، 
 لبیان القیمة العلمیة لتفسیره، والوقوف على أھم ما تمیزت بھ مدرسة عصره من

خلالھ، وھو ما ستسعى الدراسة لتحقیقھ.

محمد عاكف أرصوي نظرتھ إلى القرآن ومنھجھ في التفسیر

Mesut Cevher*

* Dr. Öğr. Üyesi Mesut CEVHER, Temel İslam Bilimleri Bölümü- İslami İlimler Fakülte-
si, Kırıkkale Üniversitesi – Kırıkkale-Türkiye. orcid. 0000-0002-6050-0029
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Mehmet Âkif Ersoy’un Tefsir Metodu ve 
Kur’ân’a Yaklaşımı 

Özet

Mehmet Âkif Ersoy, Türkiye’nin ve İslam dünyasının en ünlü 
edebiyatçılarından biridir. O hemen bütün akımların kendi-
ne mal etmeye çalıştığı nadir düşünürlerden biridir. Âkif, sa-
dece bir şair ve edebiyatçı değil, aynı zamanda kendine özgü 
bir tefsir metodu da olan bir müfessirdir. O’nun yöntemi; 
insanların hayatını vahiy ile iyileştirmeye çalışan ıslahçı bir 
yaklaşım olarak tanımlanabilir. Tefsirinde rivayetin yanında 
dirayeti de kullanır. Vahyi yaşam alanına yaklaştırıp Müs-
lüman Milletin yaralarını sararak, onları tedavi etmeyi ister. 
Çalışmalarında rivayetlere atıflarda bulunan Akif; bununla 
da yetinmeyip farklı âlimlerin konuya ilişkin yorumlarını da 
rivayetlere ek olarak ortaya koyar. 

Günümüzde Tefsir’e ilişkin araştırmalar yapan birçok âlim; 
Âkif’in görüşüne bigâne kalamamış,  çalışmalarında onu zik-
retmeden geçememiştir. Tüm bu nedenlerle O yeniden araş-
tırılmayı hak etmektedir. Zira onun tefsire ilişkin görüşleri-
nin yeteri kadar bilinmediğini ve diğer yenilikçilere nazaran 
onun daha az araştırıldığını düşünüyoruz.

Bu çalışmada Mehmet Âkif Ersoy’un Tefsir metodu ve 
Kur’ân’a yaklaşımı ele alınacaktır. Yorumunun bilimsel değe-
ri ortaya koymaya çalışılacak, böylece de temsil ettiği ekolün 
önemli özellikleri tespit edilecektir.

Anahtar Kelimeler: Mehmet Âkif, Kur’ân Şairi, Kur’ân’a Dö-
nüş, Safahat.

ترجمتھ :

یكتب اسمھ بالتركیة: (Mehmet Âkif Ersoy)،  ولد في إسطنبول سنة 1290 ھـ الموافق 
تعلم  وقد  ھانم،  أمینة  تدعى  بخاریة  وأم  طاھر  محمد  یسمى  تركي  أب  من  ینحدر  1873م، 
والمتوسطة،  الابتدائیة  درس  كما  الفاتح،  مدرسة  في  مدرساً  كان  الذي  والده  ید  على  العربیة 
ثم لما مات والده درس في مدرسة البیطرة، وتخرج فیھا سنة 1893 لیعمل مفتشاً في وزارة 
الزراعة، یعرف بكونھ أدیبا واعظا شاعرا، ولكنھ لم ینس أن یغترف من مصادر الإسلام فحفظ 
القرآن وھو ما زال بعد في التاسعة من عمره، على ید إمام جامع الفاتح، ودرس الحدیث، واللغة 
العربیة (DüZDAG, s. 433)، مما أتاح لھ منذ الصغر التعرف على علوم القرآن الكریم 
الفارسیة  ولغتھ، وھو ما رشحھ لیتولى مھمة ترجمة معاني القرآن الكریم،  كما  درس أیضاً 
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Giriş

Mehmet Âkif’in Milli Mücadele’de halkı birliğe davet ve direnmeye 
teşvik maksadıyla yaptığı vaaz ve konuşmaları, I. Dünya Savaşı’nın 
Osmanlı Devleti’nin aleyhinde neticelenmesi ile başlatılan Millî 
Mücadele hareketine fiilen katılma kararı aldığı Balıkesir’de 1920 
Şubat ayında Zağanos Paşa Camii’nde başlamıştır. Balıkesir’den 
İstanbul’a dönen Akif işgal altında İstanbul’da faydalı olamaya-
cağına kanaat getirerek 24 Nisan 1920’de Ankara’ya geçmiştir. Bu 
şehirdeki ilk vaazını Hacı Bayram Camii’nde gerçekleştirdi ki bu 
vaazı Dârü’l-hikmeti’l-İslâmiyye’deki görevinden azledilmesine 
sebep olmuştur. Sonrasında bu vaazlarını Eskişehir, Burdur, San-
dıklı, Dinar, Afyon, Antalya, Konya gibi şehirlerde sürdürmüştür.  
Diğer bazı mebuslarla beraber cephelerde askerlere hitaben Millî 
Mücadele’yi teşvik eden konuşma ve vaazlar da gerçekleştirmiştir. 
Bunların en önemlisi meclis kararıyla gittiği Kastamonu’da Nasrul-
lah Camii’ndeki ünlü vaazıdır.1  

1. Nasrullah Camii ve Külliyesi

Nasrullah Camii ve Külliyesi, Kastamonu’da XVI. yüzyılın başın-
da inşa edilen caminin etrafında zamanla oluşmuş külliyedir. Bu 

*  Prof. Dr., Kastamonu Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Tefsir Anabilim Dalı Öğretim 
Üyesi, e-posta: baltaci@kastamonu.edu.tr

1 M. Orhan Okay, M. Ertuğrul Düzdağ, “Mehmed Âkif Ersoy”, Türkiye Diyanet Vakfı 
İslâm Ansiklopedisi (Erişim 01 Kasım 2021). 

MEHMET AKİF’İN KUR’AN 
YORUMUNA BİR KATKI

-NASRULLAH KÜRSÜSÜNDEKİ VAAZINDA 
ATIF YAPTIĞI AYETLER-

Burhan Baltacı*
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Ayetleri birlikte değerlendirmesinden hareketle ayetlerin anlam 
alanına dair derin bir birikimi olduğu gözlenmektedir. 

Ayetlerin nüzul sebebi ve nüzul ortamında nasıl anlaşıldığına dair 
birikimi de mevcuttur. el-Haşr 59/14. ayeti Müslümanlar hakkında 
yorumlarken ayetin “münafıklar” hakkında nazil olduğunu bildiği 
anlaşılmaktadır. Müslümanların münafıklarda bulunan ve ayette 
eleştirilen özellikleri taşımaması gerektiğini ifade etmektedir.  

Vaazında tefsirini yaptığı ayetlerde Akif’in yorumları tefsir tarihi li-
teratüründeki “ictimai tefsir ekolüne”43 daha yakındır. Kısaca ifade 
etmek gerekirse bu tefsir çeşidinde müfessir, içinde yaşadığı çağı 
sorunlarını ayetlerden edindiği birikimle çözmeyi hedefler, bu he-
def doğrultusunda ayetlere yorumlar getirir.

Ayetler nüzul döneminde çeşitli sebepler ve farklı kimseler hakkın-
da nazil olmasına rağmen Mehmet Akif ayetleri kendi yaşadığı dö-
nem ve içinde bulunulan sorunlarının çözümünde izlenecek yolun 
tespiti için tefsir etmektedir. Bu sebeple çalışmamızda Akif’in yap-
tığı tefsir hakkında “yorum” kelimesini özellikle kullanmayı tercih 
ettik. Onun ifadeleri “içtimai tefsir” olarak anılan “içtimai yorum-
lardır”. Bu yorumları yaparken ayetlerin nüzul döneminde anlaşı-
lan “anlamlarından” uzaklaşmamaya özen göstermektedir. 
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Özet 
Klasik Türk edebiyatında Kur’an kıssaları çok büyük öneme 
haizdir. Öncelikle beslenilen ana kaynak olan Kur’ân-ı Kerîm 
ve Hz. Peygamber’in hadisleri şüphesiz doğru bilgi vermesi-
nin yanında Kur’an kıssalarının edebî üslubu pek çok şaire il-
ham kaynağı olmuştur. Dolayısıyla şiir dilinde; teşbih, teşbih 
sanatının alt tipi kabul edilen istiâre, telmih, iktibas gibi edebî 
sanatların kullanımı okuyucuda coşkuya sebep olurken ve-
rilmek istenen mesajlar Kur’an ayetlerinden alıntılandığı, on-
ları çağrışım yaptığı için daha etkili şekilde verilmiştir. Aynı 
zamanda Kur’an beyanları bu edebiyatta manzum hikâyeleri 
anlatmada mesnevi adıyla farklı bir nazım şeklinin doğması-
nı da sağlamıştır. 
Türk edebiyatı tarihinde Tanzimat’ın ilanından sonra klasik 
edebiyat devri tamamlanmış olmasına rağmen yine bu alana 
özgü manzumeler kaleme alınmıştır. İslâmî akımın en önde 
gelen temsilcisi Mehmet Âkif klasik Türk edebiyatının bes-
lendiği temel kaynaklar olan Kur’an ve hadislerden ilhamını 
alarak, asrın anlayacağı şekilde dini açıklayıcı manzumeler 
yazan, milletinin kalbinde ölmez yer edinen mümtaz bir 
kişiliktir. Hatta Mehmet Âkif şiirlerinde Kur’an kıssalarını 
başarıyla tedâî eden tek isimdir diyebiliriz. Nitekim Türk 

MEHMET ÂKİF’İN ŞİİRLERİNDE 
KUR’AN KISSALARI TEDÂÎLERİ

Emel Nalçacıgil Çopur*

* Dr. Öğr. Üyesi Emel NALÇACIGİL ÇOPUR, Akdeniz Üniversitesi Eğitim Fakültesi 
Türkçe Eğitimi Bölümü KONYAALTI/ANTALYA, emelcopur@akdeniz.edu.tr. 



E M E L  N A L Ç A C I G İ L  Ç O P U R

418

edebiyatında İstiklâl Marşı şairi aynı zamanda Türk Kurtu-
luş Savaşı’nın manevî lideri Mehmet Âkif kadar İslâmî doğ-
rultuda etkileyici, mesnevi nazım şekline benzer uzun ve 
dönemin tüm sosyal yapısını ifade eden manzumeler yazan 
başka bir şair yoktur. Bu sebeple çalışmada Mehmet Âkif’in 
şiirlerinde Kur’an kıssalarını tedâî eden unsurlar incelenmiş-
tir. Çalışmada Safahât titizlikle tedkîk edilerek Kur’an kıssa-
larına tedâîde bulunan tüm mısralar/bölümler belirlenmiştir. 
İnceleme neticesinde Safahât’ta Hz. Musa’nın Tur Dağı’nda 
Yüce Allah’ı görme isteği, Firavun’un Kızıldeniz’de boğul-
ması, Hz. Yusûf’un Mısır’da baş gösteren kuraklığa çözüm 
önerisi, Hz. İsa’nın çölde havarilerine Cenab-ı Hak’tan ye-
mek gönderme talebi, benzeri görülmemiş şehir İrem gibi 
pek çok Kur’an kıssalarını anımsatan mısraların geçtiği tespit 
edilmiştir. İncelemeye alınan Kur’an kıssalarının geçtiği şiir-
ler Kur’an surelerinin sırası izlenerek daha önce yapılan ça-
lışmalar ışığında yorumlanmıştır. Yazının sonunda Safahât’ta 
yer alan Kur’an kıssalarının kullanımın sıklığı tablo halinde 
verilmiştir. Çalışma ile Mehmet Âkif’in şiirlerine daha de-
rinden nüfus edilmesi, dönemsel özelliklere vakıf olunması, 
Türk Kurtuluş Savaşı mücadelesi ve klasik Türk edebiyatı 
çalışmalarına farklı bir bakış getirilmesi ümit edilmektedir. 
Anahtar Kelimeler: Klasik Türk edebiyatı, Mehmet Âkif, 
Safahât, Kur’an kıssaları. 

The Qur’anic Stories and Reminiscences in 
Mehmet Âkif’s Poems

Abstract
The Qur’anic stories are of great importance in classical Tur-
kish literature. The Qur’an and the hadiths of the Prophet 
Mohammad undoubtedly provide accurate information, and 
the literary style of the Qur’anic stories has inspired many po-
ets. Therefore, the use of literary arts, such as simile, metap-
hors, reference, and quotation, causes enthusiasm in readers, 
while the intended messages are presented more effectively 
since being quoted from and reminiscing the verses of the 
Qur’an. At the same time, the verses of the Qur’an have led to 
the emergence of a different form of poetry, called Masnavi, 
in telling stories. 
Although classical literature ended following the Imperial 
Edict of Gulhane, poems specific to this period were rewrit-
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ten. Mehmet Âkif, the foremost representative of the Islamic 
movement, is a distinguished poet who was inspired by the 
Qur’an and hadiths, wrote religious, explanatory, and simp-
lified poems, and took an eternal place within his nation. In 
fact, we can assert that Mehmet Âkif is the only one who suc-
cessfully reminisces the Qur’anic stories in his poems. There 
is no other poet in Turkish literature that wrote poems as imp-
ressive religiously, styled in Masnavi, and expressing the en-
tire social structure of the period as Âkif, the spiritual leader 
of the Turkish War of Independence. Hence, we investigated 
the elements reminiscing the Qur’anic stories in Âkif’s poems. 
In the study, we meticulously reviewed the Safahat and iden-
tified all the verses/chapters reminiscing the Qur’anic anec-
dotes. Overall, we determined many verses reminiscent of 
many Qur’anic stories like Moses’ desire to see Almighty God 
on Mount Tur, Pharaoh’s drowning in the Red Sea, Joseph’s 
proposal for a solution to the drought in Egypt, the request of 
Jesus from God to send food to his followers in the desert, and 
the unprecedented city of İrem. We interpreted the poems re-
miniscing the Qur’anic stories in the light of previous studies 
by following the order of the Surahs. At the end of the study, 
we presented the frequency of the Qur’anic stories in Safahât 
in a table. To sum, we hope that the study may become a gu-
ide in Âkif’s poems, reveal the conditions of the period, and 
present a different perspective to the Turkish War of Indepen-
dence the studies of classical Turkish literature. 
Key Words: Classical Turkish literature, Mehmet Âkif, 
Safahât, Qur’anic stories. 

Giriş

Klasik Türk edebiyatında daha genel manada edebiyatın oluşu-
munda İlâhi kitaplar, ekmel dinin kitabı Kur’ân-ı Kerîm ve Hz. 
Peygamber’in hadisleri çok büyük bir öneme sahiptir. Nitekim yer-
yüzünde insanlık tarihinin başlangıcına kadar inildiğinde kitap ve-
rilen tüm semavi dinler, özlerini aynı İlâhî kaynaktan almışlardır 
(Bakara, 2/213). Bu gerçek ile bakıldığında araştırmalar, Kur’ân-ı 
Kerîm’de de beyan edildiği üzere (Bakara, 2/282) yazma sistemle-
rinin ilk olarak idarî ve ticarî tutanakları tutmak amacıyla başladı-
ğını göstermektedir. Ayrıca erken dönem yazılı metinlerin hemen 
hemen hepsinin dinsel içerikli olması özellikle İncil ve Kur’an’ın 
tarihî öyküleri bildirmesi; yüzyıllar boyu yazma sanatını etkilemiş-
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zeli olarak bildirilen Yûsuf kıssasında dünyayı kasıp kavuran kıtlık 
ile Yüce Allah’tan ümit kesilmemesini öğütleyen ayetlere gönderme 
yapılan mısralar da çalışmada gözlemlenen verilerdendir. Sarsılmaz 
iman kuvvetiyle milletine örnek olan Mehmet Âkif’, savaşta da her 
işin Allah’ın kudretiyle olduğunu bildiren Enfâl suresi 17. ayetine şi-
irlerinde göndermede bulunmuştur. 

Yukarıdaki tespitlerden hareketle Mehmet Âkif’in şiirlerinde altı 
Kur’ân kıssasının tedâî edildiği gözlemlenmiştir. Bu altı kıssa, tablo-
dan da anlaşılacağı üzere on üç ayette beyan edilmektedir. Özellik-
le Allah’tan hiçbir zaman ümit kesilmemesinin gerektiğini bildiren 
Yûsuf suresinin 87. ayeti ile Hz. Musa’nın denizi yarma mucizeleri-
nin beyan edildiği Şu’arâ sureleri, Mehmet Âkif’in manzumelerinde 
en çok zikredilen husustur. Bunu Hz. İsa’nın vahada Allah’tan ye-
mek gönderme duasını içeren Mâ’ide suresi ile helâk edilen şehirle-
rin durumlarını bildiren Kamer suresi izlemektedir. 

Yedi ciltten mürekkeb Safahât’ta gönderme yapılan altı kıssa; Âsım, 
Hakkın Sesleri, Vâiz Kürsüde, Dirvâs, Necid Çöllerinden Medîne’ye, 
Hatıralar, Ezanlar, İki Arkadaş Fatih Yolunda ve Ressam Haklı baş-
lıklı manzumelerdir. Bu durum bizlere Mehmet Âkif’in karşılıklı 
konuşmalardan oluşan şiirlerinde dahi Kur’ân’ın izi olduğunu gös-
teren delildir. 

Aldığı Kur’ân eğitimini hayatına yansıtan vatan şairi Mehmet Âkif, 
ayetlerden ilhamla yerle bir olan şehirlerin fotoğraflarını kelimele-
riyle ifade etmiştir. Böylece adeta gençliğe inançtan yoksun olun-
maması gerektiğini telkin eder. İnançlı toplumun da hiçbir zaman 
ümitsizliğe düşmemesi gerektiğini öğütler. 

Küçük yaşlarda aldığı Kur’ân eğitimini hayatına yansıtan, örnek du-
ruş sergileyen Mehmet Âkif, Türk milletinin kalbinde taht kurmuş 
bir mütefekkirdir. Bunun yanında Türk edebiyatında edebî üslubu, 
söz sanatlarına hâkimiyeti ile manzum hikâyeciliğin tek örneği ol-
muş, eserlerinin müzikalite değeri yüksek üstün şairdir. 
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Özet
Bazı dönemlerin kendine has bazı moda deyimleri olur. Son 
zamanlarda da “Bize Kur’ân yeter, onun dışında hiçbir kay-
nağa, bilgiye dolayısıyla hadîse/sünnete de gerek yoktur” 
gibi anlayışlar daha bir belirginlik kazanmaktadır. Bunu söy-
lerken de pek çok kişi kendine ciddi bir dayanak bulmuşçası-
na Âkif’in şu mısralarını kullanmaktadır:

“Doğrudan doğruya Kur’andan alıp ilhamı
Asrın idrakine söyletmeliyiz İslamı”

Bir sözü bağlamından koparıldığı zaman hele ki o sözü söy-
leyenin gerçek yaşantısı, fikri, zikri ve amacı bilinmiyorsa il-
gili söz tamamen okuyan ve yorumlayan kişinin zihninizdeki 
kalıplara göre şekil alacaktır. Dolayısıyla Âkif’i tanımadan, 
onun hayatını ve eserlerini iyice incelemeden bir iki mısra-
sına bakarak onun fikir dünyasını, duygu ve düşüncelerini 
anlamak kolay olmasa gerektir. Âkif’ten bize kalan en önemli 
eseri “Safahat” adlı şiir kitabıdır. “Sebîlü’rreşad” veya “Sırat-ı 
Mustakim” adlı dergisi ise büyük oranda Âkif’in zihin dün-
yasını ve düşünce kodlarını vermektedir. Bu tür eserleri ve 
Akif’in hayatını anlatan diğer neşriyat iyice okunmadan 
onun Kur’ân ve sünnete bakış açısı tam olarak kavranamaz.
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Âkif Kur’ân-ı Kerîm’i öncelemekle birlikte yeri geldikçe 
Kur’ân’ın açıklayıcısı olan hadislerden ve onun tebliğcisi Hz. 
Peygamberden de müstağni kalmaz. Zaten ayetleri serlevha 
yapıp şiirlerle açıkladığı gibi hadisleri de aynı şekilde serlev-
ha yapıp yorumlar. Bazen de söz arasında yeri geldikçe bazı 
hadislere ve Peygamberimizin (s.a.v.) sünnetine yer verir. 
Gerek “Necid Çöllerinden Medine’ye” gerekse “Bir Gece” 
adlı şiirleri ise onun hem Peygamber aşkını hem de ona karşı 
olan duygu ve düşüncelerini izah etmeye yeterlidir.
Âkif’in yazdıklarından, satır aralarından onun düşünceleri-
ne dair bir kanaat elde edilebilse de o zaten Kur’ân, sünnet 
ve hadis konularında açıkça fikrini beyan ederek yoruma 
da mahal bırakmamıştır. İşte bu çalışmada Âkif’in Kur’ân-ı 
Kerîm’e olan hayranlığıyla birlikte onun Kur’ân-Sünnet ayrıl-
mazlığını ifade eden fikirleri incelenecektir.
Anahtar Kelimeler: Mehmet Akif Ersoy, Safahat, Kur’ân, 
Sünnet, Hadîs, İslamcılık.

15/11/2021

Giriş

Mehmed Akif deyince akla İslam ve Kur’ân gelir. Akif’in dünyası-
nın merkezi Kur’andır. Bunu, kendisi açıkça belirtmiştir. Ona göre 
yapılacak iş: “Doğrudan doğruya Kur’andan alıp ilhamı / Asrın id-
rakine söyletmeliyiz İslam’ı” şeklinde özetlenebilir. Çünkü, Kur’an-ı 
Kerîm’in prensiplerini uygulayarak, mükemmel ve örnek bir millet 
olunacağını bu millet tarihinde tecrübe etmiştir.

İstiklal marşımızın şairi Mehmed Âkif Ersoy (1873-1936), yazdığı 
şiirleriyle Türkçe’nin zenginliği kadar dini ve milli meselelere de 
katkıları olmuş bir Kur’ân şairidir. Bundan dolayı 2011 yılı ülke-
mizde Mehmed Âkif Ersoy yılı kabul edildiği1 gibi 2021 yılı da yine 
İstiklâl Marşı’nın kabulünün 100. yılı olması dolayısıyla Akif Yılı 
olarak kabul edilmiştir.

Âkif’in en önemli eseri olan “Safahat” çoğunlukla ayetleri, hadisle-
ri, dini ve milli meseleleri konu edinmiştir. Şunu hemen söylemek 
gerekir ki Âkif, Kur’ân’dan aldığı ilhamla şiirler yazmakla beraber 
o günümüzde “Bize Kur’ân yeter” diyerek hadisi, sünneti dolayı-

1 aregem.kulturturizm.gov.tr/TR-12228/mehmet-akif-ersoy-yili-etkinlikleri.html.
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rin bir mütefekkir ve kalbi hak davasıyla çarpan duygulu bir şairdir. 
Onu tanımak ve anlamak için topyekûn eserlerini ve çilekeş hayatını 
enine boyuna incelemek gerekir. Bu çalışmada ise onun çok renkli 
hayatından sadece bir bölümü incelenmeye çalışılmıştır. Hiçbir ko-
nuda son sözün söylediği ve hiçbir çalışmanın hatasız olduğu iddia 
edilemez. Aynı şekilde Âkif’in de hatasız olduğunu iddia edemeyiz. 
Görülen eksik ve kusurlar varsa kul olmanın gereğidir. Bu konularda 
daha nice kalem erbabını nice çaba ve gayretler beklemektedir. Görü-
len hata ve yanlışların gerekçeli olarak tarafımıza bildirilmesini arzu 
eder, samimi uyarılar için şimdiden teşekkür ederiz.
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Özet
Şair ve edipler sözlerini güzelleştirilmek ve güçlü kılmak için 
Hz. Peygamber’in sözlerini şiirlerinde kullanmışlardır. Başta 
İstiklal Marşı olmak üzere Mehmet Âkif’in birçok şiiri halkın 
her kesimi tarafından ilgiyle takip edilmektedir. Safahat onun 
en ünlü eseridir. Yedi kitaptan oluşan Safahat’ın bazı bölümle-
rinde şiirler arasına serpiştirilmiş Hz. Peygamber’in hadisleri 
dikkat çekmektedir. Araştırmada; iktibâs sanatı farklı yönle-
riyle ele alınmış, Safahat adlı eserde kullanılan hadis ile iktibâs 
örneklerine yer verilmiştir. Diğer yandan iktibâs ile ilişkisi bu-
lunan telmih ve tenasüp sanatlarına değinilmiş, alıntı yapılan 
hadislerin sıhhat durumu ile ilgili hadis otoritelerinin görüş-
leri ortaya konmaya çalışılmıştır. Çalışmanın hedefi; Mehmet 
Âkif’in Safahat adlı eserindeki hadis ile iktibas örneklerine 
değinmek, edebiyat ile hadis ilminin verileri doğrultusunda 
tespit edilen iktibaslara dair mukayeseli bir analiz yapmaktır.
Anahtar Kelimeler: Mehmet Akif, Safahat, İktibas, Hadis.

Iktibas With Hadīth in Mehmet Akif’s Poems

Abstract
Poets and writers used the words of the Prophet in their po-
ems to beautify and strengthen their words. Many poems 
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of Mehmet Akif, especially the National Anthem, are follo-
wed with interest by all segments of the public. Safahat is his 
most famous work. In some parts of Safahat, which consists 
of seven books, the hadīths of the Prophet draw attention. 
In the research; The art of iktibas has been handled with its 
different aspects, the hadīth and iktibas examples used in the 
work called Safahat are included. On the other hand, the arts 
of “telmih” and “tenasüp”, which are related to iktibas, are 
mentioned, and the views of hadīth authorities about the so-
undness of the hadīths quoted are tried to be revealed. The 
aim of the study; to mention the examples of Hadīth and ik-
tibas in Mehmet Akif’s Safahat, and to make a comparative 
analysis of the iktibas determined in line with the data of lite-
rature and Hadīth science.
Key Words: Mehmet Akif, Safahat, Iktibas, Hadīth.

Giriş

İnsan tabiatı, hakikat ifade eden güzel ve duygulu sözler dinlemeye 
yatkındır. Sözün bu yönünü keşfeden eğitimci, edip, şair ve hikmet 
sahibi gibi çoğu kimse beyanı güçlü kılmak, kelama canlılık kazan-
dırmak ve insanları hayra çağırmak gibi gayelerle hakikati en fasih 
ve beliğ yolla anlatan, hikmetli, duygulu ve kâfiyeli sözlerden isti-
fade etmişlerdir.

Geçmişten günümüze ifadenin tesirini artıran ve sözü güzelleştiren 
edebî sanatlardan birisi de iktibâstır. Sözlükte “ateşten köz almak, ilim 
almak, faydalanmak” manasında kullanılan iktibâs; “Bilgi elde etmeye 
çalışmak, birinin ilminden istifade etmek” anlamında kullanılmakta-
dır.1 Dini ilimler sahsında da delil kabul edilen ayet ve hadislere 
çeşitli şekillerde iktibâslar yapılmıştır. İktibas yapılan haberler; dini 
disiplinlerin haberî bilgiye yaklaşımlarına bağlı olarak değişkenlik 
gösterebilmektedir. Ancak bu farklılıkları, genel olarak ayrıştırıcı 
bir çözülme olarak değil, birbirini tamamlayan dini yaklaşımların 
farklı yönleri olarak kabul etmek gerekir.2 Istılâhî olarak iktibâs; 

1 Ebû Abdurrahman Halil b. Ahmed. Kitâbu’l-Ayn (Bağdat: Mektebetü’l-Hilâl, 1980), 
5/86; Ebû Nasr İsmail el-Cevherî, es-Sıhâh (Beyrut: Dâru’l-İlm li’l-Melâyîn, 1979), 3/960; 
Ebü’l-Fazl Cemâlüddîn Muhammed İbn Manzûr, Lisânü’l-ʿArab (Beyrut: Dâru Sâdır, 
ts.), 6/167. 

2 Harun, Çağlayan, “Sosyo-Kültürel Açıdan Kelâm ve Hadis İlimlerinde Epistemoloji”, 
Tarih, Kültür ve Sanat Araştırmaları Dergisi 5/1 (2016), 88, 89.
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Şairlerin, iktibâsları esnasında sanatsal kaygılardan dolayı hadis 
metni üzerinde bazı tasarruflar yaptıkları görülmüştür. Hadislerin 
bazen hem sened hem de metni bazen sadece metni bazen de hadi-
sin bütününü ifade eden küçük bir parçası iktibâs için kullanılmış-
tır. Dil açısından yapılan iktibâs esnasında hadis lafzı, aslı bozul-
madan şiirin içerisine derç edildiği gibi hadisin manası üzerinden 
şiirin nazmedildiği de gözlenmiştir. Manayı esas alan telmih ve te-
nasüp türü iktibâslarda şairlerin daha rahat bir tavır takındıkları, 
hadislerin lafızlarını çağrıştıracak kavramlar seçerek şiirlerini yaz-
dıkları tespit edilmiştir.

Osmanlı’nın son dönemi ve Milli Mücadele yıllarını görmüş, yeni 
kurulan Türk Devlet’inde mebusluk yapmış olan Mehmet Âkif Er-
soy, vatanın düşmandan kurtulması için mücadelesini bazen kürsü-
de bazen cephede bazen de yazdığı şiirlerinde sürdürmüştür. Onun 
en önemli kitabı olan Safahat bunun en büyük şahididir. Eserinde 
sözünü güçlü kılmak için bazen ayetlerden bazen de hadislerden is-
tifade etmiştir. Eserinde ayet ve hadisleri kullanırken iktibas, telmih 
ve tenasüp gibi edebî sanatlardan yararlanmıştır. Eserde yer verdiği 
hadislerin onun şiirini ilgi ile takip eden, okuyanlar ve dinleyenler 
arasında zamanla yayıldığı söylenebilir. Bu da bize halkın din anla-
yışının şekillenmesinde, İslam’ın temel kaynaklarından olan ayet ve 
hadisler ile buluşmasında edebiyat ve şiirin etkisinin yadsınamaz 
olduğunu göstermektedir.
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Özet
Mehmet Akif Ersoy 1873’de İstanbul’da doğmuştur. 1888’de 
Halkalı’daki sivil Baytar (Veteriner) mektebine öğrenci olarak 
kaydolmuştur.  1893’de okuldan birinci olarak mezun olmuş-
tur. Tarım ve hayvancılık Osmanlı Devleti’nde ekonominin 
en önemli dinamiklerinden birisi idi. Osmanlı Devleti’nde 
Müslüman toplum olarak halkın büyük bölümü geçimini 
tarım ve hayvancılıktan sağlamıştır. Bu girişimler ile İslam 
toplumu olarak insanların özgür ve huzurlu olması hedef-
lenmiştir. Tanzimat ve Islahat Fermanı’ndan sonra Osmanlı 
Devletindeki eksikliklere çözüm arayışları artmıştır. Osmanlı 
Devleti’nde modern tarım ve hayvancılık yapılabilmesi için 
Ziraat ve Baytar Mektepleri’nin açılması Sultan II. Abdülha-
mid döneminin önemli kalkınma girişimidir. 1892 tarihinde 
Halkalı Ziraat Mektebi ve Baytar Mektebi birlikte kurulmuş-
tur. Veteriner mektebinin açılma nedeni ülkede çıkan hay-
van hastalıkları nedeniyle binlerce hayvanın telef olması ile 
Pasteur’ün bulduğu aşıların kullanılmasının öğretilmesi için 
baytar ihtiyacı doğmasıdır. Okulda çağına göre modern bir 
eğitim anlayışı sergilenmiştir. Okula giriş imtihanla olmuş-
tur. Mehmet Akif Ersoy da yatılı öğrenci olarak eğitim gör-
müştür. Okul uluslararası ve eğitim süresi dört yıldı. Meh-
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met Akif ve diğer mezunlar itibarlı yerlere gelmiştir. Ders-
lerin usulü Mekteb-i Tıbbiye Mülkiye’ye benzerdi. Mektep 
birinci, ikinci ve üçüncüleri Avrupa Baytariyelerinde talim 
görmüştür. Nüfusun % 80-90’ı geçimini tarım hayvancılıktan 
sağlamış olan Osmanlı toplumunun 1900’lü yıllarda veteri-
nerlik ile tarım eğitim ve girişimlerinde gelişmeler, Mehmet 
Akif ve arkadaşlarının etkisi ile 1800’lü yıllara göre artmış-
tır. Mehmet Akif 1893 yılında Ziraat Bakanlığında veteriner 
hekim olarak çalışmaya başlamıştır. “Orman ve Maadin ve 
Ziraat Nezareti” fen heyetinin baytarlık işlerine bakan beşin-
ci şubesine “Baytar Müfettiş Muavini” olarak tayin edilmiş-
tir. Ziraat Nezareti (Tarım Bakanlığı)’nda geçen yirmi yıllık 
çalışması sırasında veteriner hekim olarak Rumeli, Anado-
lu ve Arabistan’ı 4 yıl boyunca görevli olarak dolaşmıştır. 
1896’da orduya at almak için iki askeri baytarla Adana ve 
Şam’a gitmiştir. Bakanlıktaki çalışmaya devam ederken, Zira-
at mektebinde dersler de vermiştir. Akif’in düşüncesinin bir 
ucunda bilim ve teknik, diğer ucunda memleket gerçekleri 
vardı. Bu iki noktayı birleştiren kuvvet ise Akif’in veterinerli-
ğiydi. Mehmet Akif yurt gerçekleri ile veterinerliği icra eder-
ken karşılaşmıştır. Memleketin her köşesini, sosyal yaralarını 
bu vesile ile tanımıştır. Veterinerliği sever, inanır ve bağlı idi. 
Akif, Umur-u Baytariyye Müdür Yardımcısı iken müdürü-
nün bakteriyoloji laboratuvarının kuruluş yeri ile ilgili haksız 
yere görevden alınmasına kızarak, bu vazifesinden 1913’de 
istifa etmiştir. Mehmet Akif, 1899’da eğitime başlayan ilk si-
vil veteriner okulunun bir numaralı mezunuydu. Okul birin-
cisi olması ile ilk sivil veteriner hekim unvanını taşıyordu. 
Veteriner hekimlik dünyasına atılan bu ilk ve parlak adım, 
Akif’in mesleki hayatında hep kendini hissettirmiştir. 1908’de 
kurulan ilk veterinerler derneği “Osmanlı Cemiyet-i İlmiye-i 
Baytariyesi”nin kurucusu Akif’ti. Yine ilk veterinerlik dergi-
lerinden biri olan “Mecmua-yı Fünun-u Baytariye”nin yayın 
kurulu üyeleri arasında bulunuyordu.  Görevleri mesleki ve 
ilmi bir yapıya sahiptir. Akif’e bu görevlerin verilmesi O’nun 
Veteriner olarak ilmi kişiliğine duyulan güvenin bir örneği-
dir. Mehmet Akif’in mesleğine olan sevgisi ömrünün sonuna 
kadar sürmüştür. Ölümünden bir yıl önce Mısır’dan Pendik 
Bakteriyoloji Laboratuvarı Müdürü Ahmet Şefik Kolaylı 
(1886-1976)’ya yazdığı mektuplarda, kurum hakkında bilgi 
ve fotoğraflar istemiş, veterinerlerin mesleğe atılırken bu la-
boratuvarlarda eğitime tabi tutulmasını istemiştir. Memleke-
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tin sorunlarına maddi ve manevi katkıları ile örnek, önder ve 
önemli bir şahsiyet olarak 1936 yılında vefat etmiştir.  Bu ça-
lışmada, Mehmet Akif Ersoy’un veterinerlik tarihindeki yeri 
ve önemi değerlendirilecektir.
Anahtar Kelimeler: Veteriner Hekim, Mehmet Akif Ersoy

Mehmet Akif As A Veterinary

Abstract
Mehmet Akif Ersoy was born in Istanbul in 1873. In 1888, 
he enrolled in the civilian Veterinary School in Halkalı as a 
student. He graduated first from the school in 1893. Agricul-
ture and livestock were some of the most important dyna-
mics of the economy in the Ottoman Empire. As a Muslim 
community in the Ottoman Empire, most people made their 
living from agriculture and animal husbandry. With these 
initiatives, it is aimed to make people free and peaceful as 
an Islamic society. After the Tanzimat and Reform Edict, the 
search for solutions to the deficiencies in the Ottoman Em-
pire increased. The opening of Agriculture and Veterinary 
Schools for modern agriculture and animal husbandry in the 
Ottoman Empire was an important development initiative of 
the Sultan Abdulhamid II period. In 1892, Halkalı Agricultu-
ral School and Veterinary School were established together. 
The reason for the opening of the veterinary school was that 
thousands of animals had died due to animal diseases in the 
country, and there was a need for veterinarians to teach how 
to use the vaccines Pasteur found. In the school, a modern 
understanding of education was displayed compared to its 
age. With the test, Mehmet Akif Ersoy entered the school. He 
was also educated as a boarding student. The school was an 
international school, and the education period was four ye-
ars. Mehmet Akif and other graduates came to prestigious 
places due to their education. The method of the lessons was 
similar to the School of Medicine. The first, second and third 
graduates of the school were trained in European Veterinary 
Schools. The developments in the Ottoman society’s veteri-
nary and agricultural education and initiatives in the 1900s, 
where 80-90% of the population made their living from ag-
riculture and animal husbandry, increased compared to the 
1800s with the influence of Mehmet Akif and his friends. 
Mehmet Akif started to work as a veterinarian in the Ministry 
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of Agriculture in 1893. He was appointed as the “Vice Veteran 
Inspector” to the fifth branch of the “Forest, Mine and Agri-
culture Ministry” scientific committee, which deals with ve-
terinary affairs. During his twenty-year work at the Ministry 
of Agriculture (Ministry of Agriculture), he travelled around 
Rumeli, Anatolia and Arabia for four years as a veterinarian. 
In 1896, he went to Adana and Damascus with two military 
veterinarians to buy horses for the army. While continuing 
his work at the Ministry, he also gave lectures at the Agri-
cultural School. Akif’s thought had science and technology 
on one end and the country’s realities on the other. The force 
that united these two points was Akif’s veterinary practice. 
Mehmet Akif encountered the realities of his homeland while 
practising veterinary practice. He recognized every corner of 
the country and its social wounds on this occasion. He loved, 
believed, and was committed to veterinary medicine. Whi-
le Akif was the Deputy Director of Umur-u Baytariyye, he 
resigned from this duty in 1913, angry that his director was 
unfairly dismissed regarding the establishment place of the 
bacteriology laboratory. Mehmet Akif was the number one 
graduate of the first civilian veterinary school that started 
education in 1899. He was the first civilian veterinarian with 
the title of being the first in the school. This first and brilliant 
step into the world of veterinary medicine had always made 
itself felt in Akif’s professional life. Akif was the founder of 
the first veterinary association, “Ottoman Society of Science 
and Veterinary” established in 1908. He was also among the 
editorial board members of “Mecmua-yı Fünun-u Baytariye”, 
one of the first veterinary journals. His duties were of a pro-
fessional and scientific nature. Giving these duties to Akif is 
an example of the trust in his scientific personality as a veteri-
narian. Mehmet Akif’s love for his profession lasted until the 
end of his life. One year before his death, he wrote to Ahmet 
Şefik Kolaylı (1886-1976), the Director of Pendik Bacteriology 
Laboratory from Egypt, asking for information and photog-
raphs about the institution requested that veterinarians be 
trained in these laboratories when starting the profession. He 
died in 1936 as an example, leader and important figure with 
his material and moral contributions to the country’s prob-
lems. In this study, the place and importance of Mehmet Akif 
Ersoy in the history of veterinary medicine will be evaluated.
Key Words: Veterinarian, Mehmet Akif Ersoy.
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Giriş

“Tek hakikat var, evet, bellediğim dünyadan,
Elli, altmış sene gezdimse de, şaşkın şakın;
Hepimiz kendimizin, bağrı yanık, aşıkıyız;
Sade, ilanı çekilmez bu acayip aşkın!” Mehmet Akif Ersoy

Mehmed Âkif Ersoy yakın dönem tarihimizde iz bırakmış, en çok 
anılan düşünürlerimizdendir. Sanatı yanında karakteri ve yaptığı 
hizmetler ile millî meselelerdeki hassasiyeti ve gayreti, tarihte oy-
nadığı önemli rolleri ve toplumun gönlündeki yeri ile kitaplara, 
şiirlere, romanlara, film ve dizilere konu olmuştur. Yıllardır resmi 
ve özel kuruluşlarca anılıyor olması ile istiklal marşımızın yazarı 
olan bu güzel ahlak timsali ilim insanının toplumunuzun kalbinde-
ki yeri aşikardır. Görüşleri, yayınları, söylemleri ile kültür ve inanç 
perspektifinden aldığı yön ve tüm dünya edebiyatından okuduğu 
bilgileri, eğitim geçmişi ve sağlıkçı gözüyle de birleştirerek gele-
cek nesillerimize ışık tutmuştur. Eleştirel bakış günümüz biliminin 
önemli güdüleyici faktörüdür. Bu bakış açısını Akif, şiirlerinde, ko-
nuşmalarında güzel bir şekilde yansıtmış, bu yönüyle toplum ruh 
sağlığına önemli katkılar sunmuştur. Geçmiş ile gelecek arasında 
doğru bağlar kuran tarihi liderleri günümüzde yayınlarla anlatmak, 
gelecek nesillerimize kültürümüzün aktarımı, değerlerimizi kavra-
mak, Türk toplumunun hayata bakışına yön vermek ve huzurlu bir 
yaşam kurmak adına tarih ilmine bakışımız açısından önemli olup, 
tarihimizde iz bırakmış böylesine özel bir insanı yayınlarımızda 
yad etmek tıp tarihi, sağlık hizmetleri alanında ve diğer bilimler-
le ilgilenen bilim insanları için önemli bir görevdir. Mehmet Akif 
Ersoy’un asıl üstünde durulması gereken yanı karakteridir (Orhan 
Akay, Ertuğrul Düzdağ, 2021). 

Sağlık çalışanlarının mesleğine adaptasyonu, tarihi düşünce yete-
neği, mesleki sorumluluk bilinci ve kimliğini kazanma yollarının 
Mehmet Akif Ersoy gibi tarihi değerleri tanımakla daha kolay öğ-
renilebileceği; böylece mesleki kimlik ve bilincin yükseltilerek ar-
tırılabileceği; mesleki etik tutuma örnek model oluşturacak meslek 
abidelerinin tanıtılması ve tanınması ile sağlığa önemli katkılar sağ-
lanabileceği ileri sürülmektedir (Çağlar Sinmez, Aşkın Yaşar 2011).

Kendini tanıma, güzel ahlak sahibi olma her alanda olduğu gibi 
sağlık açısından da önemli olup, Akif, gençlerimize örnek olarak 
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çabasının ve işbirliğinin nasıl başarıldığını görebilirler. Mehmet 
Akif’in şahsiyetinde kendine güven duygusunun teşkili, mesleki ve 
toplumsal olaylara bakış açısının günümüzde okunarak örnek alıp, 
gelişebileceğimiz de söylenebilir.

Mehmet Akif Ersoy, milli şair, büyük vatansever ve manzum hika-
yeler yazarı gibi kendisini tanımlayan düşünür, her fırsatta veteri-
ner hekim kimliğini ön plana çıkararak, mesleğine sevgi ve saygısı-
nı gösteren abide bir kişiliktir.

Günümüz sağlık çalışanlarına tarihimizdeki önemli şahsiyetlerin 
öğretilmesi, onların örnek alınması ve sağlık hizmetlerinde kaliteli 
üyelerin yetiştirilmesi adına önemlidir. Bu bağlamda Mehmet Akif 
toplumumuz gençlerine güzel bir örnektir.
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Özet
Milli Şairimiz Mehmet Akif Ersoy’un siyasi ve edebi yönü gü-
nümüzde çokça bilinmekte ve çağdaş araştırmalarda genişçe 
yer almaktadır. Fakat onun hayatına baktığımızda Osmanlı 
Devleti’nin son döneminde çok önem arz eden bir kurumda 
önceleri başkatip daha sonraları ise üye olarak görev yaptı-
ğını görmekteyiz. Mehmet Akif Ersoy, Osmanlı Devleti’nin 
yıkılış döneminde Şeyhülislamlık kurumuna bağlı kurulmuş 
olan bir üst kurul olarak değerlendirebileceğimiz Dâru’l-
Hikmeti’l-İslâmiye kurumunun kuruluşunda ilk başlarda 
başkatip daha sonraları ise üye olarak görev yapmıştır.
Osmanlı Devleti’nin son döneminde kurulmuş olan Dâru’l-
Hikmeti’l-İslâmiye hem kendisinden beklenen görevler ve 
hem de üstlenmiş olduğu işlev bakımından büyük önem arz 
etmektedir. Mehmet Akif Ersoy’un kuruluşunda başkatip ve 
daha sonraları üye olarak yer aldığı Dâru’l-Hikmeti’l-İslâmiye, 
1918 yılında kurulmuş ve 1922 yılına kadar dini siyasi ve sosyal 
alanlarda topluma dört yıl kadar bir süre hizmet sunmuştur.
Çalışmamızda, Mehmet Akif Ersoy’un hayatı ile ilgili kısa 
bilgi vererek, dönemin siyasi, fikri yapısı ve görev yapmış 
olduğu Dâru’l-Hikmeti’l-İslâmiye kurumunu tanıtmak ve fa-
aliyetleri hakkında bilgi vermeyi hedeflemekteyiz.
Anahtar Kelimeler: Mehmet Akif Ersoy, Osmanlı Devleti, 
Dâru’l-Hikmeti’l-İslâmiye, Şeyhülislamlık.
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Giriş

İslâm ve Türk Tarihi içerisinde önemli bir yere sahip olan Osmanlı 
Devleti, oluşturmuş olduğu kurumlarla bütün dünyaya örnek teş-
kil edecek uygulamalara imza atmıştır. Osmanlı Devleti’nin son 
dönemleri, fikrî ve dinî tartışmaların sıkça yapıldığı, savaş ve işgal-
lerin getirmiş olduğu buhranların yaşandığı bir dönemdir. Bu dö-
nemde din olgusu ve toplumun fikrî, ahlâkî ve ilmî yapısı üzerine 
önemli tartışmalar meydana gelmiştir. Mehmet Akif Ersoy, bu dö-
nemin siyasi ve fikri tartışmalarına taraf olmuş birçok konuda fikir 
beyan etmiştir. Bütün bu alanlarda topluma yön verme ve halktan 
gelen istekleri karşılama amacıyla Meşîhat Kurumu’na bağlı Dâru’l-
Hikmeti’l-İslâmiye adında bir teşkilât kurulmuştur. Bu kurumun 
yönetim kadrosu dönemin önemli ilmi ve fikri şahsiyetlerinden 
oluşmuştur.

Faaliyette olduğu dönemin siyasî, dinî, ilmî ve fikrî yapısı üzerinde 
etkileri olan bu kurumun ve burada görev yapan kişilerin tanınması, 
Türkiye Cumhuriyeti’nin temellerinin atıldığı, Osmanlı Devleti’nin 
bu son devrelerini daha iyi anlamamıza katkı sağlayacaktır. 

Dâru’l-Hikmeti’l-İslâmiye çalışmalarını sürdürmüş olduğu dört 
yıllık süre boyunca, ilmî çalışmaların yanı sıra toplumun fikrî ve 
ahlâkî yapısına yönelik faaliyetlerde de bulunmuştur. Toplumun, 
dışarıdan gelen zararlı akımlardan korunması, dinin doğru bir şe-
kilde anlaşılıp tebliğ edilmesi ve birlik b eraberlik ruhunun canlı tu-
tulmasına katkıda bulunmuştur. O dönemde tartışılan sorunların 
daha sonraları da toplumun gündeminde olduğunu ve hatta bazı-
larının günümüzde bile devam ettiğini görmekteyiz. Dolayısıyla 
Dâru’l-Hikmeti’l-İslâmiye’yi tanımak, o dönemi ve sonrasını daha 
iyi anlayıp değerlendirmemize yardımcı olacaktır.

Mehmet Akif Ersoy

Mehmet Akif 20 Aralık 1873’te İstanbul Fatih’te doğmuştur. Babası 
Fatih Medresesi müderrislerinden Mehmet Tahir Efendi’dir. Fatih 
Emir Buhari Mahalle Mektebi’nde tahsiline başlamış, babasından 
Arapça dersi okumuştur. 1882 yılında, Fatih Merkez Rüştiyesi’ne 
başlamış 1885’te Mülkiye İdadisi’ne girmiştir. 1889’da bu okulu bi-
tirmiş ve ilk sivil veteriner yüksek okulu olan Baytar Mektebi’ne 
başlamıştır. 1893 yılında, bu okulu birincilikle bitirerek Baytar Mü-
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Dâru’l-Hikmeti’l-İslâmiye tecrübesinin iyi bilinmesi ve bu kurum-
da görev yapan şahsiyetlerin tanınması, Osmanlı Devleti’nin son 
dönemlerini anlamaya katkı sağlayacağına ve günümüz mesele-
lerine çözüm getireceğine inanmaktayız. Zira Dâru’l-Hikmeti’l-
İslâmiye’nin ele almış olduğu çok sayıda ilmî ve sosyal problemle-
rin, kendisinden sonraki dönemlerde de yaşandığını görmekteyiz. 
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ÖNSÖZ 

Allah Teâlâ’ya sonsuz hamd ve senâlar olsun. Salât ve 
selam Kutlu Nebi Resûl-î Ekrem’e, O’nun âline ve asha-
bına olsun. 

Fıkıh eğitiminde başarı elde edilebilmesi için fıkıh ki-
taplarındaki bilgilere ulaşabilmek ve müctehidlerin 
görüşlerini doğru bir şekilde anlayabilmek gerekmekte-
dir. Bu yeterliliği sağlamanın yolu, Arapça metinleri iyi 
bir şekilde okuyup anlayabilmektir.

Fıkıh metinlerine yönelik çalışmalar yapmak fakihlerin 
uslübuna aşina olabilmek ve kullanılan fıkhî ıstılahla-
rı kavrayabilmek için oldukça yararlıdır. Bu amaçla bu 
eserde klasik ve çağdaş dönemde Arapça olarak yazıl-
mış fıkıh kitaplarından örnek metinler yer almaktadır.

Birinci bölümde klasik dönemde yazılmış dört fıkıh 
mezhebine ait fıkıh kitaplarından seçilen metinlere 
yer verilmiştir. Klasik dönem denildiğinde hicrî birinci 
asırdan başlayıp yaklaşık on iki asırdan daha uzun sü-
ren bir zaman dilimi kastedilmektedir. Bu süreç içinde 
muhtasar, metin, şerh, hâşiye, ta’lik gibi pek çok farklı 
vasıfta eserler kaleme alınmıştır.  Fakihler büyük emek 
harcayarak çok zengin bir fıkıh hazinesini kendilerin-
den sonraki nesillere bırakmışlardır. Bu bölümde furu’ 
fıkıh kitaplarının yanında usûl kitaplarından da metin-
ler seçilmiştir.  Klasik fıkıh kitaplarından yararlanırken 
dikkat edilmesi gerekenler de ayrı bir başlık altında ele 
almıştır.
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İkinci bölümde ise çağdaş dönemde yazılmış fıkıh eser-
lerinden seçilen metinler yer almaktadır. Bu eserlerin 
bir kısmının müellifi şahıslar olurken bazı eserler ise 
heyet ve kurumlar tararından yayınlanmıştır.

Fıkıh eserlerinden metin seçerken birbirinden farklı ko-
nular tercih edilerek okuyucuların fıkhın farklı alanla-
rında bilgi sahibi olmaları hedeflenmiştir. Arapça me-
tinlerin yazımında büyük çoğunlukla el-Mektebetü’ş-
Şâmile programından yararlanılmıştır. Bununla birlikte 
seçilen metinler matbu nüshalarla karşılaştırılmış ve za-
man zaman ortaya çıkan farklılıklara dipnotlarda işaret 
edilmiştir.

Arapça kitaplarda noktalama işaretleri bakımından bir 
standardın mevcut olmadığı görülmektedir. Bu çalış-
mada, metin alınan kitaplardaki mevcut noktalama işa-
retleri çoğunlukla korunmakla birlikte metinlerin daha 
kolay anlaşılmasına yardımcı olmak üzere zaman za-
man noktalama işaretlerinde değişiklikler yapılmıştır.

Hz. Peygamber’in “İnsanlara teşekkür etmeyen Allah’a şük-
retmez.” beyanındaki uyarıyı dikkate alarak bu kitabın 
hazırlanma aşamasında kendileri ile istişare ettiğim ve 
tashih konusunda yararlandığım kıymetli eşime, İlahi-
yat Fakültesinin değerli hocalarına teşekkür ederim.

Çalışma kuldan, muvaffakiyet Allah’tandır.

Kastamonu 2022
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ÖNSÖZ 

Çok istekli ve gayretli olmama rağmen bugün artık 
anlamsız bulunan başörtüsü yasağı sebebiyle akademik 
hayata oldukça geç başladım. Fakat tefsirin erken döne-
mine yönelik merakım akademik hayata geçişimden 
çok önce başladı ve hiç azalmadı. Bu merakın perçin-
lenmesinde, ilk doktora öğrencisi olma bahtiyarlığına 
eriştiğim ve akademik hayata başlamamda desteğini 
hep yanımda hissettiğim değerli hocam M. Akif Koç’un 
etkisini itiraf etmeliyim. Mukâtil tefsiri elimize ulaşan 
en eski tefsirlerden olması sebebiyle bende hep heyecan 
uyandırmıştır. Kurucu kadrosu arasında yer aldığım 
Kırıkkale İslami İlimler Fakültesi’nde tefsir akademis-
yenleri arasında yapılan “Mukâtil Okumaları” bu eseri 
daha yakından tanımak açısından bana bir fırsat sundu. 
Gerek bu okumalar gerekse öğrencilerle yaptığımız 
aynı tefsiri içeren çalışmalar esnasında fark ettiğim 
Mukâtil’in birçok kavramı içeren çok sayıda âyette yap-
tığı yoğun tevhid vurgusu, beni bu konu üzerinde çalış-
maya yönlendirdi. Severek çalıştığım ve çok şey öğren-
diğim bu çalışma, umarım Tefsir ilmine ufak da olsa bir 
katkı sunar; okuyucu için zevkli ve öğretici olur. 

Öncelikle bu mütevazi eseri hazırlamaya muvaffak 
kılan Yüce Rabbime sonsuz şükürlerimi ifade etmek 
isterim. Ayrıca çalışmayı okuyarak değerli fikirleriyle 
beni yönlendiren meslektaşım Davut Şahin’e özellikle 



N U R D A N E  G Ü L E R

6

teşekkür etmeyi bir borç bilirim. Her yönden destekle-
rini hep yanımda hissettiğim aileme minnettarım. 
Yoğun işleri arasında çalışmayı okuyarak katkı sunan 
Harun Çağlayan’a, daraldığımda dostluklarını hep 
yanımda hissettiğim meslektaşlarım Güldane Gündü-
zöz ve Necla Hacıoğlu’na teşekkür ederim. Çalışma 
bizden, tevfik Yüce Allah’tandır. 
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ÖN SÖZ

Hikâyenin olayları ve durumları ifşa etme / anlatma konusundaki ıs-
rarlı tavrına karşılık öykü edebiyatın az konuşan ama çok şey söyle-
yen türü. Bazen bir cep aynasında resmedilen dünya, bazen bir tuval-
deki fırça darbesi… Rüzgâra kapılan bir yaprak, gökten yere süzülen 
bir kuş tüyü… Anlık bir görüntünün ardında bütün bir hayat vardır. 

Ahmet Haşim’in “Şiir hikâye değil, sessiz bir şarkıdır.” ve Ahmet 
Hamdi Tanpınar’ın “Şiir, söylemekten ziyade bir susma işidir. İşte 
o sustuğum şeyleri hikâye ve romanlarında anlatırım.” cümlelerin-
den yola çıkarak öykünün şiire göre biraz daha konuşkan olduğu,
romanla kıyaslandığında ise daha az konuştuğu söylenebilir. Roman 
belki de edebî türlerin en gevezesi. Her şeyi söylemek, anlatmak is-
ter. Şiirin ağzını bıçak açmaz, öykü ise az öz konuşmayı tercih eder; 
şiire öykünerek kendini okuyucunun zihnine bırakır. Söylemedikle-
rini okuyucunun muhayyilesine havale eder. 

Ülkemizde öykü üzerine yapılan kuramsal çalışmalar beklenen dü-
zeyin altındadır. Bu vadide Semih Gümüş, İsmail Çetişli, Aysu Er-
den, Necip Tosun, Füsun Akatlı, Feridun Andaç ve Ömer Lekesiz 
ilk akla gelen isimler arasındadır. Akademik çevrelerde de romana 
gösterilen ilginin öyküye gösterildiğini söylemek zor. 

Orhan Okay ve Olcay Önertoy’un akademik çalışmaları bu doğrul-
tuda anılması gereken kitaplardır.

Mehmet Ergin, Metin Kayahan Özgül, Hakan Sazyek, İbrahim Ka-
vaz, Hüseyin Tuncer, S. Dilek Yalçın, Sezen Amet, Sedat Sayın, 
Özcan Bayrak, Mehtap Köksalan Muzoğlu, Tuncay Öztürk, Şev-
kiye Dinçer, Nurhayat Paksoy hikâye üzerine akademik çalışma ya-
pan isimlerden bazılarıdır.

Mehmet Kaplan’ın 1970’li yıllarda başlattığı yöntem odaklı hikâye 
tahlil çalışmaları aynı coşkuyla sürdürülememiştir. Oysa ortaokul 
Türkçe, lise edebiyat ve yükseköğretimin Türkçe, Türk dili ve ede-
biyatı, Türk dili ve edebiyatı eğitimi alanlarındaki ilgili dersler, me-
tin inceleme yöntemiyle işlenmektedir.
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Ana dil öğretiminde özellikle okuma ve dinleme becerilerini geliş-
tirmeye yönelik çalışmalar metin merkezli yürütülür. Dil bilgisi ko-
nuları, metinden hareketle dikkatlere sunulur. Dolayısıyla metni an-
lama ve çözümleme ana dil öğretiminin de üzerinde özenle durduğu 
bir alandır.

Elinizdeki kitap başlangıçtan günümüze hikâye/öykü türüyle ilgili 
genel bir girişten sonra bu tür metinleri okuma, anlama, çözümleme 
ve yorumlamaya yönelik etkinlikler içermektedir. Kitapta tematik 
değil, tekniğe bağlı metin incelemenin de örnekleri verilmiştir. Bu 
yönüyle bir yöntem önerisini de bünyesinde taşımaktadır.

Öykünün kurucu elemanları hakkında kuramsal bilgiler özet olarak 
sunulduktan sonra, adı geçen elemanın belirgin olduğu bir öykü ör-
neğine yer verilmiş, ardından o metinle ilgili uygulama etkinlikle-
rine geçilmiştir. Konu başlığını kuramda bırakmayıp uygulama ör-
neğiyle desteklemesi, bu örnek üzerinde etkinlikler gerçekleştir-
mesi, ilave olarak okuru da etkinliklere ortak etmesi, kitabı ayrıca-
lıklı kılan özelliklerdir. Bu yönüyle kitap etkileşimli (interaktif) bir 
yapı arz etmektedir.

Kitabın Türkçe / edebiyat öğretmenleriyle Türkçe öğretmenliği, 
Türk dili ve edebiyatı öğretmenliği ana bilim dallarındaki Okuma 
Eğitimi, Yaratıcı Yazma,  Metin İnceleme / Metin Tahlili gibi dersler 
için yararlı olacağı; ortaokullarda Türkçe, Seçmeli Yazma ve Yazar-
lık Becerileri gibi derslere giren öğretmenlere ders içerisinde pratik 
öneriler sunacağı düşünülmektedir. Ayrıca Türkçe ve edebiyat öğ-
retmenlerinin, öğrencilerin dört temel becerisinden okuma ve özel-
likle de yazma becerilerinin gelişimi için çaba harcadıkları gerçeği 
göz önüne alındığında önce öğretmen adaylarının lisans öğrenimleri 
boyunca kendi becerilerini geliştirmeleri gerekmektedir. Bu kitap, 
adaylara yeni ufuklar açmasının yanında okuma ve yazma gibi be-
cerilerinin de gelişimine yardımcı olacaktır. 

Akademi dünyasında disiplinler arası çalışmaların her geçen gün 
öneminin arttığı dikkate alınırsa kitabın, edebiyat destekli Türkçe 
eğitimi çalışmalarına katkı sunacağı düşünülmektedir.

Editör
Mart 2022 
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ÖNSÖZ

Kimlik olgusunun tarihsellikten soyutlanamayacağı iddi-
asından yola çıkan bu çalışmamızda tarih yazımının, anla-
tımının ve eğitim sisteminde müfredata dâhil edilmesinin, 
kimlik inşası ve yaratılmak istenen insan tipinin hedefl eri 
ile uyumlu bir şekilde yürütülen politik bir olay olduğu 
görülmektedir. 

Kimlik olgusu biz ve onlar karşıtlığı üzerine inşa olan di-
namik bir yapıdır. Yapısal değişimler karşısında değişken-
lik gösteren bir doğaya sahip olan kimlik karşılıklı ilişkiler 
ağında tektar tekrar inşa edildiği gibi politik öncelikler 
doğrultusunda da farklı şekillerde kurgulanmaktadır. 
Böyle bir politik kurgu sonucunda siyasi bir olgu olarak 
karşımıza çıkan millî kimliğin inşası ancak ötekinin kur-
gulanması ile vücut bulmaktadır. “Öteki”’nin yaratımı 
güncel yaşamın pratiklerinde olduğu gibi aynı zamanda 
(millî) tarihin yazımında da kendisini göstermektedir. Di-
ğer bir deyişle ulusal kimlikler tarihte inşa edilirken öteki-
nin karşısında, öteki ile girilen ilişkiler ağında farklı söy-
lemler üzerine inşa edilmektedir. Öyle ki, kimlikler öteki 
üzerinden kurumsallaşırken, ötekinin üzerinde yapılan 
bir değişimin mevcut kimliklerin de yeniden yorumunu 
gerektirdiği XI. ve XV. yüzyıllar Rus tarihinin anlatımında 
da kendini göstermektedir.   

Rusya İmparatorluğu’nda XVIII. yüzyılın sonu XIX. yüz-
yılın başlarında Batıdan gelen fi kir akımlarının da etkisi 
ile birlikte milliyetçilik fi krinin gelişmesi ve beraberinde 
kendi kendini tanımlama sorunsalı Rus tarihinin farklı şe-
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killerde yazılmasına ve yorumlanmasına neden olmuştur. 
Rusya İmparatorluğu’ndan başlayarak günümüze kadar 
farklı siyasi akımlar çerçevesinde Ruslar biz kimiz soru-
sunu sorarlarken bu sorunun cevabı içerisinde farklı tari-
hi noktalara referans vermişler ve bu tarihsel dönemlerde 
öteki arama, ötekinin karşısında Rus kimliğini inşa etme 
ihtiyacı duymuşlardır. Bu tarihsel dönemler içerisinde XI. 
XV. yüzyıllar arası Rus tarihinin yazımında Moğol -Tatar 
Boyunduruğu bir öteki olarak farklı dönem ve fi kir akım-
ları içerisinde farklı anlamlar kazanmıştır.  

Çalışma çerçevesinde gerek tarihsel olarak gerekse gün-
cel olarak Moğol – Tatar boyunduruğu olgusu farklı bakış 
açıları çerçevesinde incelenirken Rus Knezliklerinin Altın 
Orda ile geçirmiş oldukları bu sürecin farklı dönemlerde 
ve farklı bakış açıları içerisinde nasıl değerlendirildiği ele 
alınmaktadır. Moğol – Tatar boyunduruğu söylemi bir 
taraftan Rusların içerisinden geçtikleri ıstırap dolu yıllar 
sonucunda küllerinden yeniden doğdukları söylemini te-
mellendiren bir özelliğe sahipken, diğer taraftan Rus dev-
letinin temellerinin atılmasında zorunlu ve bir o kadar da 
katlanılması gereken bir olgu veya Slav-Turan  birlikteliği 
içerisinde birleştirici olarak görülmektedir. 

Özetle bu çalışmada Rus tarihi örneğinde Moğol-Tatar bo-
yunduruğu miti üzerinden bir öteki inşa edilirken bu olgu 
karşısında Rus kimliğinin nasıl kurgulandığı farklı dönem 
ve fi kir akımları çerçevesinde incelenmektedir.

Kuşkusuz bu çalışma daha yazımına başlamadan çok ön-
ceye uzanan bir sürecin birikimi sonucunda olgunlaşıp or-
taya çıkmıştır. Bu geçen zaman dilimi içerisinde karşılaş-
tığım tüm zorluklar karşısında bana her konuda yardımcı 
olan annem Işık TEZİÇ ve babam Hasan Tahsin TEZİÇ’e 
sonsuz teşekkürlerimi sunarım. Gerek geçirmiş olduğun 
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hastalık ve iyileşme sürecinde gerekse akademik hayatım-
da bana büyük destek veren sayın Prof. Dr. F. Sema BA-
RUTCU ÖZÖNDER hocama ve bu kitabın editasyonunda 
onca işinin içerisinde bana zaman ayırarak değerli yar-
dımlarını esirgemeyen, kıymetli hocam Prof. Dr. Gülsüm 
KİLLİ YILMAZ’a en derin teşekkürlerimi sunarım.

Kendisi ile tanıştığımız Mart 2008 tarihinden itibaren gerek 
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destek, gerekse bugüne kadar her zaman manevi varlığını 
yanımda hissetiğim sayın danışmanım, Felsefe Bilim Dok-
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derin saygılarımı bir kez daha bu kitap vasıyası ile sunu-
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Ayrıca yüksek lisans tezim süresince benden hiç bir zaman 
desteğini esirgemeyen, görüş ve tavsiyeleri ile her zaman 
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ÖN SÖZ 

Bireyin varlık alanının tamamlayıcısı/ ifadesi olan söz, 
öznesine sonsuz bir var oluş alanı sunar. Bu alanın ince 
ayrıntılar dünyasından izler taşıyan kurguların sahibi ise 
sanat olmuştur. Sanattan da seslerin öz dünyasına dair 
parça olan şiir, payına düşen görevi almıştır. Seslerin şiire 
dönüşerek ifade bulması, şairlerin kendisine ve hayata 
dair izlenimlerinin ortaya konan tarafı olmuştur. Böylece 
şiirler, farklı seslerin ifadesi olmuştur. 

1950’li yıllarda ortaya çıkan İkinci Yeni şiiri, özgün nitelik-
leriyle şiir sanatının önemli oluşumlarından biri olmuştur. 
İkinci Yeni şiirini özgün kılan birçok özellik olmakla bir-
likte şairlerin kelimelerin ve nesnelerin çağrışım değerle-
rinden faydalanmaları, birçok çalışmaya konu olmuş ve 
oluşumun özgün niteliklerinden biri olmuştur. Okurunun 
zihninde farklı çağrışımlara sebep olan söz işçiliği şiirde 
yerini edinmiştir. Çünkü söz, kazandığı anlamsal değer-
lerle öznesinin bilinç ve bilinçaltının dışavurum alanı 
olmuştur. Bu anlamda önem kazanan imge kavramı, İkin-
ci Yeni şairlerinin uğrak alanı olmuştur. Görünenin zihin-
de uyandırdığı çağrışımın karşılığı olan imge, İkinci Yeni 
şiirinin başat niteliği olmuştur.

Ten kavramı, benin varlık alanının kapsayanı olma niteliği 
gösterir. Bu anlamda incelediğimiz şiirlerde ten kazandığı 
ontolojik niteliğiyle açıklanmaya çalışıldı. Ten kavramının 
beden unsurlarıyla bütünlük oluşturması, bizi tenin beden-
leşmeye imkan sağlayan özelliğinden faydalanmaya götür-
müştür. Nitekim çalışmamızda beden unsurlarının da imge-
sel değerler kapsamında incelenmesi konuyu somutlaştır-
mıştır. Beden unsurları olarak da yüz, göz, el ve ayaklar gibi 
kavramların sahip olduğu imgesel değerlerle incelenmesi 
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ortak temaların görünürlüğünü de ortaya çıkarmıştır. Bu 
unsurlar içerisinde gözün bir organ olmasına rağmen ele 
alınmasının sebebi ise gözün sahip olduğu varlık değeriyle 
alakalıdır. Gözün ten değeri kazanması, gözün olmaması 
durumunda tenin neleri gerçekleştiremeyeceğiyle ilgilidir. 
Bu konuda Merleau Ponty’nin gözün olmaması durumun-
da; dokunmanın, görsel alan kesişmesinin ve vücuda erişi-
min kısıtlanması hatta engellenmesi ile karşı karşıya kalına-
cağı belirtmesi fikrimizin destek açarı olmuştur. Nitekim 
göz sahip olduğu bu değerlerle tenin oluşuna imkân tanıyan 
bir özelliğe sahip olmuştur. Böylelikle gözler de ten unsuru 
olarak çalışmamızda yerini edindi. Çalışmadaki ifadelerin 
desteklenmesi amacıyla özellikle Husserl ve M. Ponty’nin 
fenomenolojiye yaklaşımından faydalanıldı. Şiirlerin çözüm-
lenmesi sürecinde, şairlerin biyografileri başta olmak üzere 
Freud’un psikanaliz verilerinden de yararlanıldı.

Var oluş sürecinde ötekinin ve benin kazandığı anlamın 
dokunma ile vuku bulması da çalışmamızın konu dahilin-
dedir. Ötekine ulaşma aracı, tensel ve duyusal olan 
dokunma, çalışmada ilk olarak kazandığı niteliklerle açık-
landı. Söz konusu şiirlerdeki dokunma imgelerinin ifade-
sine göre alt başlıklar oluşturularak bu imgelerin kazandı-
ğı anlamsal değerlerin açımlaması yapıldı. 

Çalışmada edinilen ve aktarılan bilgiler neticesinde ten ve 
dokunmanın ne olduğu ve bu kavramların İkinci Yeni şii-
rinde nasıl bir imgesel değer kazandığı hakkında genel 
bilgi verilmesi amaçlanır. 

Sözcükler onlara kattığımız anlamlarla yaşam kazanır. 
Naçizane yaşam kazandırmaya çalıştığımız söz/cüklerin 
var olması dileğiyle… 

Fatih ARSLAN/ Betül İNCE
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ÖNSÖZ

Nazire mecmuaları, şairlerin birbirlerinin şiirlerine yazdıkları
nazirelerin şiirden anlayan, şiir bilgisine sahip olan kişiler tarafın-
dan derlenmiş eserlerdir. Türk edebiyatının erken dönemlerinden 
başlamak üzere nazire mecmualarının örnekleri verilmeye başlan-
mıştır. Nazire mecmualarının ilk örneği olan Ömer b. Mezîd’in 
Mecmûʿatü’n-nezâʾir’i, diğer derleyeni bilinen nazire mecmualarına 
nazaran daha az sayıda şair ve şiir sayısına sahip olsa da nazire 
mecmualarının tertip özelliklerini ortaya koyması bakımından 
önemli bir örnektir. Bu mecmuayı takip eden sonraki mecmualar 
hacim olarak artmış, zaman içinde farklı usullerle tertip edilen 
diğer örnekler ortaya çıkmıştır. 
Ömer b. Mezîd’in nazire mecmuasından sonra 1512’de tamamla-
nan Eğridirli Hacı Kemâl’in Câmiʿü’n-nezâʾir adını verdiği nazire 
mecmuası, derleyeni bilinen ikinci nazire mecmuasıdır. Bu iki 
nazire mecmuasının derlendiği yüzyıllar düşünüldüğünde Türk 
edebiyatının başlangıç döneminin bir panoramasının bu eserler 
vasıtasıyla verildiğini söylemek mümkündür. Şiir ve şair sayısı
bakımından Mecmûʿatü’n-nezâʾir’in çok üstünde olan Câmiʿü’n-
nezâʾir, sonraki örneklerden ayrı bir yerde durmaktadır. Bu mec-
muanın Türk edebiyatının ilk örneklerini veren Ahmed Fakîh, 
Şeyyâd Hamza, Dehhânî, Âşık Paşa, Elvân Çelebi, Gülşehrî gibi 
şairlerin şiirlerini ihtiva etmesi ve bu şiirlerden bir kısmının 
yegâne nüshalarını barındırıyor olması, mecmuayı edebiyat tarihi 
açısından önemli bir noktaya taşımıştır. Câmiʿü’n-nezâʾir’de erken 
dönem şairlerine ait şiirlerin bir araya getirilmesi, nazire kavramı
özelinde değerlendirilmekle birlikte bu metinlerin bütün bir ese-
rin içinde toplanması çabasının da bir göstergesidir. Bu çaba saye-
sinde Türk edebiyatının ilk örnekleri kaybolmadan bugüne ulaşa-
bilmiştir. Ne var ki uzun zaman dilimlerinin yazma eserler üzerin-
deki tahrip edici etkisi, Türk edebiyatının ilk dönemlerine ait 
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metinlerini izleyebildiğimiz önemli bir kaynak olan Câmiʿü’n-
nezâʾir’de de kendisini göstermiştir. Eserin en hacimli nüshası olan 
Bayezid nüshasında bazı eksikliklerin, kopmaların olduğu, şiir 
takiplerinden fark edilmektedir. Farklı varaklardaki bu eksiklikler, 
metinlerin yarım kalmasına ve/veya şiirin aidiyeti noktasında 
noksanlıklara sebep olmuştur. Bir mecmua içinde tespit edilen 
manzum kısımlar, Bayezid nüshasının genel özellikleriyle örtüş-
mektedir. Yarım kalan şiirlerin tamamlanması, fihristte verilen 
sayıların bütünlenmesi, her iki mecmuanın yazı ve diğer özellikle-
rinin uygunluk arz etmesi, bu durumun bir göstergesidir.
Bu çalışmada Câmiʿü’n-nezâʾir’in Bayezid nüshasından kopan kısım-
lardaki şiirlerin metni verilmiş, özellikle birbirini bütünleyen 
kısımlar üzerinden değerlendirmeler yapılmıştır. Eserin tenkitli 
metninin hazırlanmış ve pek çok bilginin bu çalışmanın inceleme 
kısmında değerlendirilmiş olması, karşılaştırma yapılabilmesi açı-
sından uygun bir zemin sağlamıştır. Verilen bilgiler eksik kısımlar-
daki veriler ile her başlıkta karşılaştırmalı olarak yeniden ele alın-
mıştır. Özellikle eksik şiirlere ilişkin değerlendirmelerde bu karşı-
laştırmaların önemli bir katkısı olmuştur. Elde edilen yeni verilerle 
tenkitli metindeki bazı müphem noktalar aydınlığa kavuşturul-
muş, Türk edebiyatı tarihi açısından önemli bir yerde bulunan 
Câmiʿü’n-nezâʾir üzerine tamamlayıcı bir çalışma ortaya konulmaya 
çalışılmıştır.
Çalışmanın her aşamasında desteklerini esirgemeyip bana yol gös-
teren kıymetli hocam Prof. Dr. İsmail Hakkı Aksoyak’a, metinde 
bulunan Arapça, Farsça şiirlerin tercümesi ile ilgili yardımlarından 
dolayı Prof. Dr. Ali Ertuğrul’a, değerli katkılarından dolayı Dr. Bilal 
Güzel’e ve bazı kaynakların temin edilmesi noktasındaki destekle-
rinden dolayı Betül Uysal’a teşekkür ederim.

Dr. Orhan KILIÇARSLAN
Haziran 2022/Düzce
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ÖN SÖZ 

Göçebe hayattan yerleşik hayata geçen ilk Türk topluluk-
larından olan Uygur Türkleri en eski tarihlerden itibaren 
yazı dili geleneği oluşturmuş, Uygur kültürü Türk kültü-
ründe çok önemli bir yer edinmiştir. 

Tanınmış Türkolog Prof. Dr. Reşit Rahmeti Arat Uygur 
Türkçesi hakkındaki görüşlerini şöyle belirtmiştir: “Uygur 
Türkçesi tarihte Türk milletinin kültürünün gelişmesinde 
önem rol oynamıştır. Çağdaş Uygur Türkçesi de Eski 
Uygurcanın devamıdır. Uygur Türkçesi Türk dilinin geliş-
mesinde bir dönüm noktasıdır. Çünkü Uygur Türkçesi 
yani Uygur devrine ait Türkçe, Çuvaş ve Yakut lehçeleri 
müstesna olmak üzere bugünkü Türk lehçeleri için bir ana 
dil mahiyetindedir. Bugünkü lehçeler, Türk dilinin geliş-
me kanunları bakımından, Uygur Türkçesi devrinden 
ayrılmışlardır. Bu gün ayrı ayrı lehçelerin özellikleri gibi 
görünen teferruat, Uygur Türkçesi devrinde bir dil içinde 
ve o dilin tam hukuklu unsurları halinde yaşamakta idiler. 
Bunun tespiti Uygur Türkçesinin, Türk dilinin gelişmesi-
nin tarihi ve bu gelişmenin yol ve kanunlarını tayin için de 
ne kadar mühim bir yer tuttuğunu göstermeğe kâfidir”. 

Türk dilini, Türk tarihini, Türk kültürünü ve Türk sanat 
tarihini Uygurlardan ayrı değerlendirmek mümkün değil-
dir. Türkiye’de Uygur araştırmalarına her zaman büyük 
önem verilmesi de bunun bir göstergesidir. 

Türkiye’de Uygurlarla ilgili çalışmalar çok eski tarihe 
sahiptir. 16. yüzyılın başlarında Osmanlı saraylarında 
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Uygurca öğretmek için sözlükler yazılmıştır. Türkiye’de 
Uygur Türkçesinin bilimsel olarak araştırılmasına Türkiye 
Cumhuriyeti kurulduktan sonra ayrı bir önem verilmiştir. 
Bu önemi, Türkiye Cumhuriyetinin kurucusu Mustafa 
Kemal Atatürk’ün yerleşik hayata geçen ilk Türk toplulu-
ğu olan Uygurların dil malzemelerinden yararlanarak 
yeni kelimeler türetmiş olması da göstermektedir. Ayrıca, 
Türk Dili Tarihi ile İslam Öncesi Türk Tarihi’nin araştırıl-
ması amacıyla Uygurca kaynaklara başvurulduğu bilin-
mektedir. 

Cumhuriyet döneminde Uygur araştırmaları konusunda 
önemli bir mesafe alınmış olsa da çeşitli sebepler sonucu 
çağdaş Türklük araştırmalarının hızı bir dönem kesilmiş-
tir. 1980’lerin sonlarından itibaren, özellikle 1991 yılında 
Sovyetler Birliği’nin dağılmasından ve Orta Asya Türk 
Cumhuriyetlerinin bağımsızlıklarına kavuşmasından 
sonra, 1992 yılında Türkiye’de ilk olarak Ankara Üniver-
sitesi Dil ve Tarih-Coğrafya Fakültesinde Çağdaş Türk 
Lehçeleri ve Edebiyatları Bölümü kurulmuştur. Bu bölü-
mün Güney-Doğu (Türkistan-Uygur) Ana Bilim Dalında 
Çağdaş Uygur Türkçesi, Çağdaş Uygur Edebiyatı, Uygur 
Diyalektleri, Uygur Halk Edebiyatı, Sarı Uygurlar ve 
Dilleri ve Salar Türkleri ve Dilleri adlı dersler açılmıştır.

Ben, 1992 yılında Ankara Üniversitesi Dil ve Tarih Coğrafya 
Fakültesinde Yabancı Misafir Öğretim Görevlisi olarak 
çalışmaya başladım. 1997 yılında Türk vatandaşı olduktan 
sonra Yardımcı Doçent ve Doçentlik unvanlarını aldım. 
Halen Profesör olarak görev yapmaktayım.

Şimdiye kadarki akademik süreç içinde 6 kitabım yayım-
landı. Bu kitaplar, 2009 yılında Grafiker Yayıncılık tarafın-
dan yayımlanan “5 Temmuz Ürümçi Olayı ve Doğu 
Türkistan”, 1997 yılında T.C. Kültür Bakanlığı tarafından 
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yayımlanan “Nasreddin Hoca” (Uygurca-Türkçe), 1998 
yılında T.C. Kültür Bakanlığı tarafından yayımlanan 
“Çağdaş Uygur Şiiri Antolojisi”, 2013 yılında yayımlanan 
“Temel Uygurca”, 2013 yılında yayımlanan “Nüktedan 
Hisam Kurban ve Fıkraları” ve 2018 yılında Akçağ 
Yayınevinde yayımlanan “21. Yüzyıl Uygur Dramı: Göç” 
adlı eserleridir.

Akademik hayatımda yurt içi ve yurt dışındaki dergilerde 
yayımlanmış 35 makalem ve çok sayıda bildirim bulun-
maktadır. 13 Nisan 2022 tarihinde Profesör olarak atan-
dıktan sonra, bugünün anısına Uygur araştırmaları ile 
ilgili olan 13  makalemi “Çağdaş Uygur Araştırmaları: 
Makaleler” adıyla kitaplaştırarak konuya ilgi duyanların 
erişimine bir bütün halinde sunmaya karar verdim.

Bu özgün çalışmaların çağdaş Türklük araştırmalarına 
katkı sağlayacağına inanıyorum. 

Prof. Dr. Erkin EMET
25.08.2022 
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Uygur Türkçesi
Ünlü ve Ünsüzlerinin İmlâsı 

ÖZET
Çağdaş Uygur Türkçesinin imlâsı ile ilgili çalış-
malar çok yenidir. 1949 yılından bugüne kadar altı 
kez İmlâ Sözlüğü (İmlâ Lüğati), bir kez de Uygur 
Türkçesinin Telaffuz Sözlüğü yayımlanmıştır. Bu ça-
lışmalar esnasında 1997 yılında hazırlanan Çağdaş 
Uygur Edebi Dilinin İmla Lüğiti ile “Çağdaş Uygur 
Edebi Dilinin İmlâ ve Telaffuz Seviyesini Tespit 
Etme Projesi” nde pek çok imlâ meselesi çözülmüş 
olsa da yine yeterli olmadığı anlaşılmıştır. Bundan 
dolayı 2005 yılından itibaren Uygur edebî dilinin 
imlâsı kurallarını yeniden düzenleme çalışmaları 
başlatılmıştır. 2010 yılında Çağdaş Uygurcanın İmlâ 
Sözlüğü yayımlanmıştır. Fakat Uygur Türkçesinin 
imlâsında hâlâ meseleler mevcuttur. Bu yazıda 
uzun yıllar Çağdaş Uygurca öğretme tecrübemden 
yola çıkarak Uygur Türkçesinin ünlü ve ünsüz-
lerinin imlâsı ile ünlü ve ünsüz seslerin imlâdaki 
meseleleri incelenmiş, Çağdaş Uygur Türkçesinin 
imlâ meselesinin çözümündeki görüşlerimiz orta-
ya konmuştur.
Anahtar Sözcükler: Çağdaş Uygur Türkçesi, Uy-
gur edebî dili, ünlüler, ünsüzler, imlâ meselesi.

ABSTRACT
Studies on contemporary Uighur Turkish orthog-
raphy is rather new. Since 1949, Orthography Glos-
sary has been published six times and Pronounci-
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Sonuç olarak şunu diyebiliriz ki, 2009 yılında yayımlanan 
son imlâ sözlüğünde pek çok yanlışlıklar giderilmiş, kıs-
men de olsa Uygur Türkçesinin ünlü ve ünsüzlerinin 
imlâsında seslerin tarihî özellikleri korunmaya çalışılmış-
tır. Bununla birlikte, Uygur Türkçesinin imlâ meselesi 
tamamen çözüme kavuşmamıştır.

Kaynaklar
Başkan, Özcan (1967) Lengüistik Metodu, Çağlayan Kitabevi, 

İstanbul. 
Göknel, Y. (1974) Modern Türkçe Dilbilgisi, İzmir.
Hazirḳi Zaman Uyġur Edebi Tiliniŋ Täläppuz Luġiti, Milletler Neş-

riyati, 1988 Bei Jing. 
Hazirki Zaman Uygur Edebiy Tiliniŋ İmla Luğiti, Şin Jiang Halk 

Neşriyeti, 2009 Ürümçi. 
Uyġurçä- --Hanzuçä Luġat, Şin Jiaŋ Helk Neşriyati, 1982 Ürümçi.
Uyġurçä- --İngilizce Luġat, Şin Jiaŋ Helk Neşriyati, 1985 Ürümçi.
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Doğu Türkistan Yer Adlarına 
Genel Bir Bakış 

ÖZET
Kişi ve yer adları birbirleriyle yakın ilişkili olan iki 
terimdir. Kişi adından yer adı, yer adından kişi adı 
verilerek canlı ya da cansız varlıklar adlandırılmak-
tadır. Doğu Türkistan yeradbiliminde kuramsal 
çalışmaların yetersizliği, terimlerde olduğu gibi 
malzemenin sınıflandırılmasında da görülmekte-
dir. Uygur yer adı verme kültürünün her yönüyle 
ortaya çıkarılması için gerekli olan leksik-semantik, 
yapısal sınıflandırmalar da bu durumdan ististan 
değildir. Bu makale çerçevesinde Doğu Türkistanda 
ve Çin’de yapılan çalışmalar söz konusu sınıflan-
dırma açısından incelenmiş. Doğu Türkistan’da ye-
radbiliminde leksik-semantik ve yapısal bakımdan 
ortak bir yaklaşım olmadığı, yer adlarının siyasi ve 
idiolojik yönden incelenmediği görülmüştur. Top-
lumlar yeni göç ettikleri ya da işgal ettikleri toprak-
lara yerleştikleri zaman, buradaki coğrafyayı çeşitli 
özelliklerine göre adlandırdıkları gibi, anayurtların-
dan tanıdıkları yerlerin adları veya siyasî amaçlarla 
verilen adlarla da anmak istemişlerdir. Böylece, son 
70 yılda Doğu Türkistan’da (Xin Jiang Uygur Özerk 
Bölgesi) Çin’in iç bölgelerindeki yer adları çoğalma-
ya başlamıştır. Bu konuda Çin’de bilimsel çalışma 
yoktur. Yer adları ile ilgili çalışmalar da yetersizdir. 
Makalede ayrıca, tarihten günümüze Doğu Türkis-
tan’daki yer adlarının özellikleri, yapıları, çeşitleri 
ve bu konuda yapılan çalışmalara değinilecektir.
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Koçisi (İlerleme Caddesi), Helk Meydani (Halk Meydanı), 
Galibiyet Koçisi (Galibiyet Caddesi) vb. 

10. Doğu Türkistan’a gelen Çinliler geldikleri yerlerin 
adlarını vermişlerdir. Örneğin; Yenen Koçisi, Beyjing 
Koçisi, Shang Hay Koçisi, Jiyangsu Koçisi, Henen Koçisi, 
Gansu Koçisi, Tiyan İin Koçisi vb. 

Yer adları türlere ayrılırken, her kelimenin anlam çerçeve-
si, ortaya çıkış sebepleri, etimolojisi ve kullanma sıklığı 
gibi yönlerin de incelenmesi gerekir. Yer adlarının sadece 
ortaya çıkma özellikleri incelenmemeli, aynı zamanda 
ortaya çıkmasına sebep olan sosyal, tarihî, siyasî ve doğal 
olaylar da göz önünde bulundurulmalı, yer adları bu 
şekilde türlere ayrılmalıdır. Bu, dil bilimi ve coğrafya gibi 
bilim dallarının araştırması neticesinde ortaya çıkar. 

Kaynaklar
1. GÜLENSOY, Tuncer (1998) Anadolu Yer Adlarına Genel Bir 
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Uygur Türklerine 
Lakap Verme Geleneği

ÖZET
Uygur Türklerinin kültüründe ad verme, ad koy-
ma, ad takma, lakap takma biçimlerinde süregelen 
adlandırma işi çok eski tarihlere dayanan önemli 
bir folklor olayıdır. Ad verme olgusu, her toplu-
mun kültürel özelliklerine, inançlarına, değerlerine 
göre gelenek-görenek ve bir takım uygulamalarla 
çeşitlenir ve biçimlenir. 
Uygur Türklerinin kültüründe asıl ad yanında la-
kap verme geleneği de yaygın olarak görülmekte-
dir. Lakap: “Bir kimseye veya bir aileye kendi adın-
dan ayrı olarak sonradan takılan, o kimsenin veya 
o ailenin bir özelliğinden kaynaklanan ada denir.”
Bu çalışmamızda sahada derleme metodu kulla-
narak, daha çok sosyal medya aracılığıyla lakap 
verme geleneğinde Uygur Türkleri örneğini genel 
olarak ele aldık. Lakapların Doğu Türkistan Uygur 
ağızlarında söyleniş özelliklerinin korunarak yazı-
ya geçirilmesine de ayrıca özen gösterdik. 
Elde edilen bulgulara göre; bir kişiye lakap veri-
lirken o kişinin çeşitli özellikleri, sosyoekonomik 
durumu, işi, mesleği, sosyokültürel durumu, belir-
gin fiziksel özellikleri, tavır ve davranışları, huyu, 
karakteri etnik kökeni/soyu, memleketi, beslenme 
alışkanlıkları vb. özelliklerin önemli rol oynadığı 
görülmektedir. 
Anahtar Kelimeler: Lakap verme, Uygur Türkleri, 
Doğu Türkistan, Uygur Türkçesi. 



E R K İ N  E M E T

72

Kaynaklar 
Abbas, Abdusalam, (1993) Uygurçä Menidaş Sözlär Luġiti, Şinjang 

Halk Neşriyati, Ürümçi.
Uyġurçä Maqal-tämsillär Luġiti, (1993) Ürümçi. 
Hänzuçä – Uygurçä Maqal-Tämsillär Luġiti, (1979) Şinjang Halk 

Neşriyati Ürümçi.
Arslan, Abdullah (1986) Hazirki Zaman Uyġur Tili Kumul Şivisi 

Häqqidä”, XEED, sayı 2, s.18-28.
Ablimit, Ahat (1986) Uygur Tilidiki Birkançe İsimlerning Tarihi 

Mänbesi Toġrisida, XÜD.1, 1986, Ub, s. 30-50. 
Dîvânü lugāti’t-Türk Tercümesi (1984) C. III, Şinjang Neşriyati, 

Ürümçi, S. 250, 310. 
Elçin, Şükrü, (1993), Halk Edebiyatına Giriş, Akçağ Yayınları, 

Ankara. 
Kahiri, Mutellip Sidik (2010) Uygur Kişi İsimleri Kamusi, Şin-

jang Üniversitesi Neşriyati, Ürümçi. 
Mömin, Abdullah (1989), Türkçä - Uygurçä Lugât, Milletler Neş-

riyati, Bei Jing,.
Pritsak, O. (1951) “Von den Karluk Zu den Karachaniden” 

ZDMG, 101, S.259. 
Rahman, Abdulkérim, (1990) Uygur Forkloru, Şin Jang Halk 

Neşriyati, Ürümçi, s. 13. TURSUN, Ayup (1984), Kädimqi 
Uygur Yazma Yadikarliqliridin Tallanma, Şinjang Neşriyati 
Ürümçi.

Uygur Tilining İzahliq Luğiti (1998) Şinjang Halk Neşriyati, 
Ürümçi, S, 898. 

Turpanşunaslik Tetkikati, “Turfan Araştırmaları” Sayı.2, Ürümçi 
2010, s.108-109

Türkiye Diyanet Vakfı, (2003), İslam Ansiklopedisi C. 27, S. 67, 
Ankara.

MODERN TÜRKLÜK ARAŞTIRMALARI DERGİSİ, CİLT 17, SAYI: 3, EYLÜL 2020, SS. 427-438.



73

Çağdaş Uygur Edebiyatında Roman 

ÖZET
Roman 19. yüzyılda ortaya çıkan bir yazım türü-
dür. Roman 20. Yüzyılın başlarında yenileşme (Ce-
ditçilik) sürecinin bir parçası olarak, Uygur yazını-
na girmişti. Çağdaş Uygur Edebiyatında Romancı-
lık tarihi ile ilgili çeşitli görüşler ileri sürülmekte. 
Bazı Edebiyat araştırmacıları, Uygur romancılığı-
nın 50 yıllık tarihe sahip olduğunu ileri sürüyor. 
Böyle olmasındaki sebep, 90 yıl önce yazılmış bazı 
romanların çeşitli sosyal ve siyasi sebeplerden do-
layı günümüze ulaşmamış olması ya da çok geç 
ulaşmış olmasıdır. Ben bu yazımda Uygur roman-
cılığının 50 yıllık değil, 90 yıllık tarihe sahip oldu-
ğunu örneklerle ortaya koymaya çalıştım. 
Anahtar Kelimeler: Uygur Edebiyatı, Uygur Türk-
leri, Uygurlarda Roman, Doğu Türkistan, Çağdaş 
Uygur Edebiyatı. 

ABSTRACT
Novel is genre of narrative prose, appeared in 19th 

century. It took place as a genre in Modern Uyghur 
Literature in 20th century as a part of reform move-
ment (jadidism). About the history of rise of the no-
vel, there are several opinions in Modern Uyghur 
Literature. Some literature scholars claim that the 
novel writing has 50 years of history. The reason 
behind this opinion results from that many novels 
wrote 90 years ago could not reach today because 
of some socio-political reasons. In this study, my 
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Bu şiirin anlamı şöyledir: ‘’Sanki Tarim suyu gibi, biz 
burada başladık, bu yerde öleceğiz, biz başka yerden gel-
medik, başka yere de gitmeyeceğiz.” 

Dr. Perhat Tursun, “Tarım” adlı bu şiirinde; Tarım nehri-
nin suyu gibi Uygurların doğduğu yerin Doğu Türkistan 
olduğunu, dolaysıyla biz burada doğduk burada öleceğiz, 
biz, yani Uygur Türkleri, başka bir yerden bu topraklara 
gelmedik, hiçbir yere gitmeyeceğiz diyerek Doğu 
Türkistan’ın ezelden beri Uygur Türklerinin toprağı oldu-
ğunu vurgulamıştır. Onun bu şiiri işgalci Çin hükümetini 
rahatsız etmiş olsa gerek ki, Dr. Perhat Tursun hapse atıl-
mıştır. 

4. Sonuç: 

Çağdaş Uygur Edebiyatında ilk roman bazı edebiyat araş-
tırmacılarının dediği gibi 1970’lı yılların başlarında yazıl-
mış değildir. Bazı edebiyat araştırmacılarının ileri sürdü-
ğü gibi Uygur Romancılık tarihi, 50 yıllık tarihe değil çok 
daha uzun bir tarihe sahiptir. Nitekim, Uygur Edebiyat 
tarihinde ilk roman 1930’lı yılların başlarında yazılmış 
olup bazı romanlar, çeşitli sosyal ve siyasi sebeplerden 
dolayı günümüze ulaşamamış olsa da günümüze kadar 
ulaşan romanlardan yola çıkarak Uygur edebiyatında 
romanların 90 yıllık tarihe sahip olduğunu rahatlıkla söy-
leyebiliriz. 
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Doğu Türkistan’da Ceditçilik Hareketi 
ve Ceditçi Abdulkadir Damolla

ÖZET 
Bu çalışmanın amacı, 20. yüzyılın başlarında 
Türkistan’a yayılan Ceditçilik hareketini incelemek 
ve bu hareketin Doğu Türkistan’da gelişiminde 
Abdulkadir Damolla’nın rolünü ortaya koymaktır. 
Ceditçilik, Doğu Türkistan’da 19. yüzyılın sonla-
rında ortaya çıkan, 20. yüzyılın başlarında ivme 
kazanan ve kısa zamanda önemli bir etki yaparak 
sosyal hayatın bütün alanlarını kapsayan millî bir 
gelişim hareketi olarak kendini göstermiştir. Ce-
ditçilik hareketi, Doğu Türkistan’ın sosyopolitik ve 
kültürel hayatında daha önce benzeri görülmemiş 
bir değişimin yaşanmasını, Seyidiye Hanlığı’ndan 
günümüze dek 300 yıldan beri gaflet uykusunda 
olan Doğu Türkistan halkının uyanmasını sağla-
mıştır. Ceditçilik, temel amaçları ve idealleri Doğu 
Türkistan’ı Orta Çağ düşüncelerinden biri olan fe-
odal bağlılıktan, gerici ve batıl inançlara sahip sufi 
ve müridlerin yobaz düşüncelerinden temizlemek, 
ülkenin ve insanların modern çağa uyması, toplu-
mun aydınlanması, özgürleşmesi ve zenginleşmesi 
için politikalar hazırlanmasını sağlamak amacıyla 
yapılan yeniliklerin genel adıdır. Rusya, Müslüman 
Türk halkları lideri İsmail Gaspıralı’nın etkisi altın-
da meydana gelen bu hareketin Doğu Türkistan’a 
yayılmasında bir aydın, düşünür, eğitimci ve müf-
tü olan Abdulkadir Damolla önemli rol oynamıştır. 
Çalışmada, Abdulkadir Damolla’nın Doğu Türkis-
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edebiyatının meydan gelmesini de sağlamıştır. Çağdaş 
Uygur edebiyatındaki emperyalizme, feodalizme, cehalete 
karşı çıkma, bağımsızlık, özgürlük, eşitlik, kalkınma ve 
demokratik taleplerde bulunma gibi değerler Abdulkadir 
Damolla ile başlamıştır. Ceditçiliğin din üzerinde de 
önemli etkileri olmuştur. Abdulkadir Damolla gibi refor-
mist din adamları Usul-i Kadim’e karşı Usul-i Cedit’i, 
mutaassıplığa karşı ilericiliği, cehalete karşı ilmi savun-
muşlardır. Halkın İslam dinini daha iyi anlaması için 
kitaplar hazırlamışlardır. Ceditçilik hareketinin önemli 
politik sonuçlarından biri de Türkçülük ve Milliyetçilik 
hareketleridir. Türkçülük ve Milliyetçilik hareketleri 
Uygur Türklerinin millî ve siyasî kimlik bilincini güçlen-
dirmiş, milletleşme sürecini hızlandırmıştır. Uygur Türk-
leri bu millî ve siyasî bilinçle Çin sömürgeciliğine, eşitsiz-
liğe, haksızlığa, adaletsizliğe karşı mücadele etmişlerdir. 
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XX. Yüzyıl Uygur Edebiyatı

Mançu sülâlesinin Doğu Türkistan üzerindeki 
hâkimiyeti 1911 yılına kadar devam etti. Bu tarihte 

Çin’deki Mançu sülâlesi yıkılarak cumhuriyet rejimi kurul-
du ve bu rejim de bölgeyi kâğıt üzerinde elinde tuttu. Bu 
zaman zarfında mahallî idareciler merkezin zayıflığı sebe-
biyle tamamen bağımsız hareket ediyorlardı. Hatta dış 
ülkelerle doğrudan doğruya antlaşmalar yapabiliyorlardı. 
Ancak bu sürede de Doğu Türkistan idarecilerinin Çinli 
olduğu unutulmamalıdır.

1930’lara gelindiğinde,Çinli idarecilerin halk üzerindeki 
baskıları artmış ve halkı canından bezdirmişti.Bunun 
sonucu yer yer ayaklanmalar patlak vermeye başladı.Bun-
lardan en önemlileri şunlardır;

Hoca Niyaz Hacı liderliğinde, Nisan 1931’de Kumul ayak-
lanması,

Mahmut Muhiti liderliğinde, Ocak 1933’te Turfan ayak-
lanması,

Mehmet Emin Buğra liderliğinde, Şubat 1933’te Hoten 
ayaklanması.

Bununla beraber, yine 1933 yılı içinde Tarım havzasında 
Timur ve Osman isimli kişilerin liderliğinde,Altay’da Şerif 
Han Töre liderliğinde ayaklanmalar patlak verdi.Bütün bu 
ayaklanmalar Uygur Türkleri açısından olumlu sonuç verdi 
ve aynı sene Ürümçi şehri haricinde bütün Doğu Türkistan, 
Çinlilerden temizlendi.Sonuç olarak XX. yüzyılda Doğu 
Türkistan’da iki kez bağımsız Cumhuriyet kuruldu. 
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mekte. Genç yazar Nurmehmet Yasin Kaşgar Edebiyatı 
dergisinin 2004-yılı 5.sayısında yayınlanan “Yava Kepter” 
(Yabani Güvercin) adlı hikayesinden ötürü 10 yıllık hapis 
cezasına çarpıtılmıştır. 21-yüz yıla giren günümüzde Çağ-
daş Uygur Edebiyatı yara almaya devam etmektedir. 
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Çin ve Doğu Türkistan’da 
Kutadgu Bilig Üzerine Yapılan 
Çalışmalar ve Çin’in Türkoloji Siyaseti

Çin ve Doğu Türkistan, Türkoloji araştırmalarının 
önemli merkezlerindendir. 1930 yıllarından itibaren 

oluşmaya başlayan Türkoloji araştırmaları 1980’li yılların 
başlarından itibaren hız kazanmış 2017 yıllarının başlarına 
kadar önemli çalışmalar gerçekleştirilmiştir. Son 36 yılda 
Kutadgu Bilig üzerine de çok sayıda çalışma yapılmıştır. 

Kutadgu Bilig İle İlgili Yapılan Araştırmalar

Doğu Türkistan’da Kutadgu Bilig araştırmaları 20. yüzyı-
lın başlarında başlar. Doğu Türkistan’daki Sincan Üniver-
sitesi Uygur Dili ve Edebiyatı Bölümü Öğretim Üyesi 
Gayratcan Osman’a göre Nazar Hoca Uyguroğlu’nun 
Kazan’da basılan ‘Tefekkür’ adlı Tatarca dergide 1914’te 
yayınlanan makalesi, Çinli bir akademisyen tarafından 
Çinceye çevrilip yayınlanması Kutadgu Bilig ile ilgili 
yayınlanan ilk makale sayılır.1 

Daha sonra, 1920’de farklı derecelerde yer alan Natavanı 
(Tam İsmi, Osman Bin Abdurrahim Natavani’dir (1860-
1955) Kaşgar Yenişehrin yerlisi olup edebiyatçı ve tarihçi-
dir. Abdulkadir Damollah, Kutluk Şah ve diğer Uygur 
aydınlar Kutadgu Bilig gibi pek çok klasik Uygur edebiya-

1 Prof. Gheyretjan Osman, “Çin’de Karahanlıca Üzerine Yapılan Çalışma-
lar”, VI. Dünya Dili Türkçe Sempozyumu, 4-7 Aralık 2013. 
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Uygur Atasözleri ve Deyimlerindeki 
Diyalekt Unsurlarının Özellikleri

1. Atasözleri ve Deyimlerdeki Diyalekt Unsurları 

Uygur Türkçesindeki bütün kelimeler gibi atasözleri ve 
deyimler de Uygur türkçesinin önemli söz varlığını 

oluşturur. Söz varlığı dildeki belli kelimeler için değil bir 
bütün söz varlığının tamamına denilir. Atasözleri ve Deyim-
ler de söz varlığının önemli bir parçasıdır. Atasözleri ve 
deyimler bir dilin söz varlığı içersinde önemli yer tutmak-
tadır. Atasözleri ile deyimler şekil ve anlam ifade etme 
bakımından farklı olsa da gramer özelliği bakımından söz 
öbeğine benzediğinden dolayı birleşik kelime şeklinde 
makal-temsil (Atasözleri ve Deyimler) şeklinde yazılır. 

Dildeki yeni kelimelerin ortaya çıkması (örneğin, yeni 
kelime türetme, kelimelere yeni anlamların yüklenmesi, 
yeni atasözleri ve deyimlerin ortaya çıkması) herzaman 
küçük bir noktadan başlayarak yavaş yavaş kullanım alanı 
genişleyerek halk arasına yayılır. Bir atasözü yada deyi-
min aniden ortaya çıkıp kalk arasına yayılması mümkün 
değildir. Atasözü ve deyimler toplum arasında, örneğin 
bir aile ve bir mahalle, bir köy yada bir ilçede ortaya çıkar, 
yavaş yavaş halk tarafından kullanılarak genişler. İlk önce 
atasözleri ve deyimler yerli özelliğe sahip olup, şive ağız-
ların özelliklerini yansıtır. Bundan dolayı anlam ve şekil 
bakımından aynı olan atasözü ve deyimlerin varyantı 
vardır. Örneğin: ücme piş, ağzimğa çüş, deyiminin cücem 
piş ağzimğa çüş varyantı olduğu gibi. 
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diyalekt özelliklerinin olması dilin zenginleşmesi için çok 
önemlidir. Uygur Türkçesini zenginleştirme ve geliştirme 
rölünü oynar. Onun bu rölünü aşağıdaki iki noktaya top-
lamak mümkündür. 

Birinçi, atasözleri ve deyimleri diyalekt özelliklerini korur 
ve yayar. Atasözleri ve deyimlerdeki diyalekt özellikler 
Uygur Türkçesinin en önemli zenginliklerinden biridir. 
Atasözleri ve deyimler dilin zenginliklerini korumak için 
çok önemlidir. 

İkinçi, Uygur atasözleri ve deyimlerinin diyalekt özellikle-
ri edebi dili zenginleştirir. Ağız ve şivelerdeki kelimeler 
edebi dildeki eksiklikleri tamamlar. Özellikle söz varlığını 
zenginleştirir. Bu kelimeler zaman içersinde uygur edebi 
diline kazandırılmış, uygur türkçesinin söz varlığını zen-
ginleştirmede önemli rol oynamıştır. Örneğin: 

Taşka taş tegse çekindar

Bu deyimdeki ‘çekindimak’ kelimesi (çak-< çekin + -da); 
koli sus kasip ongmas, ettigen ongmiğan, keç ongmaz, bu 
atasözü ve deyimlerdeki ‘ongmas’ (düzelmek, düzgün 
gitmek) kelimesi, yolda yatkan yilanning ömrü kota, 
tünde mangğan ademning ömrü kota, atasözündeki ‘kota’ 
(kısa) kelimesi atasözleri ve deyimler vasıtasıyla yavaş 
yavaş edebi dile girmiştir. Böylece Uygur edebi dilinin 
zenginleşmesine katkıda bulunmuştur. Dolaysıya atasöz-
leri ve deyimler, koşmalar, türkü sözleri, hikaye ve riva-
yetleri derleyip topladığı zaman mümkün olduğu kadar 
ağız özelliklerini koruyarak toplayıp neşretmek gerek. 
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ÖNSÖZ

Osmanlı sanat dünyasında ve idare düzeninde şiir; etkileri, kazan-
dırdıkları ve bazen de kaybettirdikleriyle şiirden çok daha fazlasıy-
dı. Bir kere başlıca propaganda aracıydı. Nesirden önemliydi. İfade 
aracı olmasının yanı sıra iltifatın, iftiharın ve çoğu zaman da nimet-
lenmenin anahtarıydı. Yeteneğiyle göz doldurdukça ve rakiplerinin 
arasından şiirdeki meziyetleriyle sıyrıldıkça şairin hamilerinin/
patronlarının nezdinde itibarı artıyor, toplumsal statüsü değişebili-
yor ve şöhreti yayılabiliyordu. Kimi zaman da şiir şairin hiciv 
okuna dönüştüğünde, bir şekilde ona dönebiliyor ve kendisine 
zarar veren bir araç oluyordu. Osmanlı bürokrasi mekanizması 
içinde rolü olan pek çok şair de çoğu zaman ya ölçüsüz tavırları ya 
yaralayıp inciten sözleri bazen de düşmanlarının iddiaları netice-
sinde türlü cezalara çarptırılıyor, patron nazarından düşürülüyor 
veya uzaklaştırılabiliyordu. Bu çalışmada patronun hüsn-i nazarın-
dan uzaklaşan şairlerin yeniden itibara kavuşmak, kimi zaman da 
sürgünden, hapisten veya esaretten kurtulmak bazen de canını 
kurtarmak amacıyla yazdıkları şiirleri şiirin siyasi, toplumsal ve 
bireysel işlevleri etrafında ve “afnâme” türü özelinde ele alınmıştır.  
Şiirin can kurtaran, affa vesile olan ve merhameti celbeden işlevine 
dikkat çekilmiştir.

Çalışmanın “Giriş” bölümünde tür kavramı, türlerin tasnifi ve 
afnâme ilişkisi üzerinde kısaca durulmuştur. Birinci bölüm 
afnâmelerin biçim ve tür özellikleri açısından incelenmesini içerir. 
Bu bölümde afnâmelerin şekil özellikleri hakkında bilgi verilmiş ve 
ele alınan metinlerin içerdiği başlıklandırmalar tür bağlamında 
incelenmiştir. Yine afnâme adlandırmasından başlamak üzere 
afnâme türünün kapsamı, benzer türlerle ilişkisi, ortak ve farklı 
yönleri gibi ayrıntılar incelenmiş, türün kapsamı belirlenmeye çalı-
şılmıştır. Afnâmelerin patron merkezli türler içindeki yeri ve yazma 
eylemine etkisi üzerinde durulmuş, şiir ile sosyal hayat ve idari 
mekanizma arasındaki ilişki dikkate sunulmaya çalışılmıştır. Bun-
dan başka şiirlerin yazılmasına sebep olan eylemler ve iddialar, 
şiirlerin sunumları, yöneticilere takdimi, patronların bu şiirlere 
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yaklaşımları ve tepkileri, şiirin merhamete araç olup olamadığı gibi 
hususlar üzerinden afnâmelere dair ayrıntılı bilgi verilmeye çalışıl-
mıştır.

Bu çalışmanın ikinci ve son bölümünde ise afnâme türüne örnek 
olabilecek metinler şairlerin ölüm tarihleri dikkate alınarak krono-
lojik bir sıraya göre verilmiştir. Bu metinlerin daha iyi anlaşılabil-
mesi ve tür bağlamında değerlendirilebilmesi için şairlerin hayat 
hikâyeleri kısaca nakledilmeye çalışılmış ve afnâme metinlerinin 
türlü özellikler etrafında bağlamlarına dair bazı bilgiler aktarılmış-
tır. Böylece şairin hayat serencamı, şairliği, şiir üretim zemin ve 
şartları dikkae alınarak patronla suç, ceza ve af ilişkisinin daha iyi 
anlaşılmasına çalışılmıştır. Çalışmamızın muhataplarına fayda sun-
ması başlıca arzumuzdur. 

Doktora ders dönemimden itibaren edebî türlere yönelmeme vesile 
olan, kıymetli birikiminden yararlandığım çok kıymetli hocam 
Prof. Dr. Metin AKKUŞ’a, çalışmanın tashihiyle ilgili katkılarından 
dolayı da sevgili Özcan TUNÇADAM’a ve Doç. Dr. Tolga 
ÖNTÜRK’e şükranlarımı sunarım. Kendilerine minnettarım. Cüm-
lesi sağlık ile sağ esen olsun. 

          
Doç. Dr. Murat ÖZTÜRK

Van-2022
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ÖNSÖZ 

Bu çalışmaya Uludağ (2002), “Yakup Kadri Karaosmanoğlu`nun 
Makalelerinde Edebiyat ve Sanat” konulu çalışmasını yaptığı 
sıralarda Yakup Kadri’nin gazete ve dergilerde halka dair 
beyan ettiği düşüncelerini görme imkânım oldu. o süreçte 
bu okumalarımızı “Yakup Kadri Karaosmanoğlu’nun Folklor 
ve Halk Edebiyatı Üzerine Görüşleri” başlığıyla yayımladık 
(Topcu, 2016). 

Okumalarımız ilerledikçe bu konunun kitaplaştırılması 
gerektiğini kararlaştırdık. Çalışma sırasında Yakup 
Kadri’nin halk, halk dili, halk edebiyatı, gösteri sanatları, 
İstanbul ve Anadolu insanı, halka doğru hareketi ve halk-
la ilgili her alanında değerli fikirler ifade ettiğini gözlem-
ledik. Ziya Gökalp’in fikirlerinden etkilenmiş olan yazar, 
bunları, gazete ve dergilerde yazmış, ayrıca bu fikirlerin 
halk tabanında benimsenmesi için hummalı bir gayretin 
içine girmiştir.

Çalışmanın çerçevesi, Yakup Kadri’nin 1908-1974 arası 
dergi ve gazetelerde çıkan yazılarında işlediği halk dili, 
halk edebiyatı, sanatı, İstanbullu, Anadolulu/köylü vb. 
folklorun çeşitli alanlarında kaleme aldığı kısaca halka 
temas eden düşünceleri üzerine kuruldu. 

Ziya Gökalp’in ve Kemalizm’in milliyetçilik merkezli yeni 
medeniyet algısının yansımalarını gözlemlerdik. Döne-
min başka düşünür ve sanatçımızda olduğu gibi, Yakup 
Kadri’nin bir görev bilinciyle, bu yeni medeniyet algısını 
benimsetmek için yazılar kaleme almmıştır.
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Çalışmada genellikle kronolojiye bağlı kalmaya çalıştık. 
Yazarın altmışaltı yıl süre aktif yazın hayatında aynı konu-
lar üzerinde farklı fikirler ifade etmesi ve fikir yazıları 
üzerinde durulması sebebiyle sınıflandırmada zorluklar 
yaşadık. Bu zorlukları aşmak için konu sayısını mümkün 
olduğunca azalttık. 

Bu çalışmaya başlamada, çalışma konusu yazılara ulaşma-
da gösterdiği yardımlar nedeniyle değerli dostum Prof. 
Dr. Mehmet Emin Uludağ’a teşekkür ederim. 

Ayrıca uzun ve bazen hummalı geçen çalışma süresince 
sabırlarını ve desteklerini esirgemeyen eşim Pınar, çocuk-
larım Aslınur, Ayşe Süeda ve İbrahim Said’e de teşekkür 
ederim. 

Mümin Topcu 
Düzce 2022



185

KAYNAKÇA5

Akı, N. (1960). Yakup Kadri Karaosmanoğlu, İnsan- Eser- Fikir- 
Üslup. İstanbul.

Akı, N. (tarih yok). Yakup Kadri Karaosmanoğlu. İletişim.
Aktaş, Ş. (1987). Yakup Kardi Karaosmanoğlu. Ankara: Kültür ve 

Turizm Bakanlığı Yayınları.
Baydar, M. (1970, 12 5). Zoraki Diplomatın Dedikleri. Cumhuri-

yet Gazetesi, s. 4.
Çelebi, S. (1975). Aşık Lütfullah Divani. Erzurum: Yayınlanmamış 

Bitirme Tezi.
Enginün, İ. (1998). Yeni Türk Edebiyatı Araşırmaları. İsatnbul: Der-

gah Yayınları.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1913). Efkar ve Adat (Teceddüt). Rübâb, s. 

73, 74, 75.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1912, 19 Nisan, 1 Mayıs). Netayiç. Rübab, 

1 Nisan, 19 mayıs.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1919, Kasım 24). Sabahattin Bey ve Mes-

leği -1-. İkdâm.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1920, Kasım 16). Adsız Kahraman. İkdam.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1920, Aralık 1). Anadolu’nun İç Yüzü. 

İkdam.

5 Mehmet Emin Uludağ çalışmasında Yakup Kadri Karaosmanoğlu’nun 
1908-1974 arası dergi ve gazetelerde çıkan iki bin beş yüzün üzerindeki 
yazısını bir araya getirmiştir. Çalışmamızı bu makaleler üzerinden ger-
çekleştirdik. Büyük bir yer tuĴ uğu için bunlara kaynakçada yer vermeyi 
uygun bulmadık. Sadece çalışmamızda alıntıladığımız yazılara kaynakça-
da yer verdik.



M Ü M İ N  T O P C U

186

Karaosmanoğlu, Y. K. (1920, Ağustos 7). Aşağıdan Yukarıya. 
İkdam.

Karaosmanoğlu, Y. K. (1920, Aralık 12). Bedbinlikte Bir Fayda 
Var Mıdır? İkdâm.

Karaosmanoğlu, Y. K. (1920, Haziran 1920 5). Camilerimizdeki 
Manevi Sefalet. İkdam.

Karaosmanoğlu, Y. K. (1920, Ekim 30). Darü’l-Bedayi., s. no:8493. 
İkdam.

Karaosmanoğlu, Y. K. (1920, Aralık 15). Gülünç İstanbul. İkdâm.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1920, Aralık 5). Hafta Muhasebesi. İkdam.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1920, Ağustos 9). Hafta Muhasebesi. 

İkdam, s. no:8426.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1920, Haziran 21). Hafta Musahabesi. 

İkdam.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1920, Kasım 27). Hafta Musahabesi. 

İkdam.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1920, Haziran 1). Hafta Musahabesi. 

İkdam.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1920, Aralık 11). Hafta Musahabesi. 

İkdam.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1920, Ağustos 9). Hafta Musahebesi. 

İkdam.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1920, Ocak 17). Hafta Sonu Musahabesi. 

İkdam.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1920, Mayıs 27). Karagöz Kimdir? İkdam.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1920, Mayıs 28). Karagöz’e Dair. İkdâm.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1920, Kasım 1). Milli Edebiyat I. İkdam.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1920, Kasım 2). Milli Edebiyat II. İkdam.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1920, Aralık 6). Müessif Bir İltibas. İkdam.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1920, Aralık 13). Nikbin Olmanın Fayda-

sı. İkdâm.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1920, Aralık 27). Sahneler ve Mecmualar. 

İkdam.



YAKUP KADRİ  KARAOSMANOĞLU’NUN DERGİ  VE GAZETE YAZILARINDA HALK

187

Karaosmanoğlu, Y. K. (1920, Ekim 29). Sinemalar. İkdam.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1921, Aralık 13). Anadolu ve İstanbul. 

İkdam.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1921, Aralık 18). Anadolu’da Maarif. 

İkdâm.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1921, Temmuz 4). Ankara Yolunda. 

İkdâm.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1921, Aralık 15). Biraz Edebiyat. İkdam.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1921, Temmuz 20). Büyük Dostlarım I. 

İkdam.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1921, Eylül). Büyük Millet Meclisi. İkdam.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1921, Nisan 8). Camilerde Mevlit. İkdam.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1921, Nisan). Hafta Muhasebesi. İkdâm.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1921, Aralık 11). Halka Doğru. İkdâm.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1921, Mart 19). İkdam. Şairlerin Kitabı, s. 

no:8628.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1921, Temmuz 6). Ilgaz’ın Eteğinde. 

İkdâm.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1921, Şubat 24). Kalem ve Kılıç. İkdam.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1921, Temmuz 9). Kastamonu. İkdam.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1921, Temmuz 27). Kütahya’dan Simava. 

İkdam.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1921, Ocak 24). Lisanımız Sadeleşti mi? 

İkdam, s. 8574.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1921, Ocak 24). Lisanımız Sadeleşti mi? 

İkdam, s. no:8574.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1921, Aralık 28). Maarif Derdi ve Başka 

Dertler. İkdâm.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1921, Şubat 6). Rahatını Sevenler. İkdâm.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1921, Mart 19). Şairlerin Kitabı. İkdam.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1921, Mart 19). Şairlerin Kitabı. İkdam, s. 

no:8628.



M Ü M İ N  T O P C U

188

Karaosmanoğlu, Y. K. (1922, Mart 13). Ankara Matbuat Müdüri-
yeti. İkdam.

Karaosmanoğlu, Y. K. (1922, Mayıs 29). Bayramda Duyulan Şey-
ler. İkdam.

Karaosmanoğlu, Y. K. (1922, Şubat 7). Bazı Hadiseler ve Bazı 
Neticeler. İkdâm.

Karaosmanoğlu, Y. K. (1922, Ocak 1). Bedbaht Ona Derler Ki…. 
İkdam.

Karaosmanoğlu, Y. K. (1922, Nisan 25). Bir Şair Nasıl Yetişir? 
İkdam.

Karaosmanoğlu, Y. K. (1922, Haziran 23). Bizde Sayfiye Hayatı. 
İkdam.

Karaosmanoğlu, Y. K. (1922, Ocak 28). Bizim Zaafımız ve Onla-
rın Kuvveti. İkdâm.

Karaosmanoğlu, Y. K. (1922, Ocak 27). Edebi Gençlik. İkdam.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1922, Nisan 10). Esperanto ve Eski Türk-

çe. İkdam, s. no:9004.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1922). Kiralık Konak.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1922, Aralık 9). Maarifte Usul Buhranı. 

İkdam.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1922, Aralık 9). Maarifte Usul Buhranı,. 

İkdam.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1922, Mayıs 6). Medrese ve Mektep. 

İkdam.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1922, Kasım 15). Münevver Sınıf ve Halk. 

İkdam.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1922, Mayıs 8). Nezaket ve Zarafet. İkdam.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1922, Ocak 22). Okumak ve Okutmak. 

İkdam.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1922, Ekim 21). Refet Paşa ve İstanbul. 

İkdam, s. 9193.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1922, Ocak 18). Sair Fi’l-Menamlar Belde-

si. İkdâm.



YAKUP KADRİ  KARAOSMANOĞLU’NUN DERGİ  VE GAZETE YAZILARINDA HALK

189

Karaosmanoğlu, Y. K. (1922, Kasım 9). Son Nutku Münasebetiy-
le. İkdam.

Karaosmanoğlu, Y. K. (1922, Kasım). Şehrimizdeki Mebuslar 
Münasebetiyle. İkdam.

Karaosmanoğlu, Y. K. (1922, Mart 15). Şiirde Aşk. İkdam.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1922, Mayıs 22). Teavün ve Tesanüt. 

İkdam.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1922, Mart 18). Türk Bediinin Yeni Umde-

leri. İkdam.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1922, Nisan 20). Zayıf Taraflarımız…. 

İkdam.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1922, Ağustos 29). Ziya, Ziya, Ziya! İkdam.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1923, Mayıs 10). Bir Tiryakinin Sözleri. 

İkdam.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1923, Şubat 4). Cemiyetin Akıbeti. İkdam.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1923, Haziran 6). Halkın Rüyası. İkdam.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1923, Şubat 28). Hep Halk İçin. İkdam.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1923, Nisan 18). Hükümet Şekli. İkdam.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1923, Mayıs 27). İkbalden Feragate. 

İkdam.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1923, Nisan 21). İlk Hür Ramazan. İkdam.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1923, Temmuz 15). İstanbul Millileştiril-

melidir. İkdam.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1923, Nisan 19). Nagah Zuhur Ay. İkdam.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1923, Ocak 31). Türk Ocağı’nın Vazifesi. 

İkdam.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1923, Mart 31). Türk Ocağına Dair. İkdam.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1923, Mayıs 5). Vatan Ve Hürriyet. İkdam.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1923, Haziran 7). Yerli, Yabancı. İkdam.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1925 , Mart 25). Fazilet ve Demokrasi. 

Hakimiyet-i Milliye.



M Ü M İ N  T O P C U

190

Karaosmanoğlu, Y. K. (1925, Nisan). Hars ve Mefkûre Edebiyatı. 
Türk Yurdu.

Karaosmanoğlu, Y. K. (1925, Ekim 19). Müzmin Dertler. 
Hâkimiyet-i Milliye.

Karaosmanoğlu, Y. K. (1925, Ocak). Türk Halk Edebiyatı. Türk 
Yurdu.

Karaosmanoğlu, Y. K. (1925, Mayıs 16). Yalnız Hakikat Namına. 
Hakimiyet-i Milliye.

Karaosmanoğlu, Y. K. (1925, Eylül ). Yaratıcı Kudret. Türk Yurdu.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1928, Eylül 22). Dil Encümeni ve Akade-

mi. Milliyet.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1928, Eylül 21). Fasih Türkçe, Halis Türk-

çe. Milliyet.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1928, Kasım 21). Gene Klasizme Dair. 

Milliyet.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1928, Eylül). Halka Doğru. Milliyet.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1928, Aralık 31). Halka Doğru Gitmek Ne 

Demektir? Milliyet.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1928, Kasım 9). İmla Lügati. Milliyet.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1928, Kasım 4). İrfan Seferberliği. Milliyet.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1928, Eylül 23). Lisanda Kapitülasyon. 

Milliyet.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1928, Ekim 2). Rönesans. Milliyet.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1928, Kasım 6). Türkçenin İnkişaf Devre-

sinde. Milliyet.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1928, Eylül 14). Yeni Harflere Dair. Milliyet.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1928, Ağustos 21). Yine Yeni Harfleri. 

Milliyet.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1928a, 11 7). Yeni Harfler ve Matbuat. 

Milliyet.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1928b, 9 8). Halka Doğru. Milliyet.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1928c, 12 31). Halk Doğru Gitmek Ne 

Demektir? Milliyet.



YAKUP KADRİ  KARAOSMANOĞLU’NUN DERGİ  VE GAZETE YAZILARINDA HALK

191

Karaosmanoğlu, Y. K. (1928d, 8 21). Yeni Türk Harfleri. Milliyet.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1929 , Mart 6). Medeni Ahlak. Milliyet.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1929, Mart 17). Mahut Sayılar Münasebe-

tiyle. Milliyet.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1929, Haziran 18). Beş Yıl Evvelki Nesil. 

Milliyet.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1929, Mart 28). Bize Göre Avrupalılık . 

Milliyet.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1929, Şubat 19). Halis Türkçeye Doğru. 

Milliyet.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1929, Nisan 5). Halkı Okumağa Alıştır-

mak İçin. Milliyet.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1929, Nisan 28). Nazim Hikmet. Milliyet.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1930, Mart 12). Asıl İsraf. Hâkimiyet-i 

Milliye.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1930, Mart 11). Yeni Türkiye’nin Kıymeti. 

Hâkimiyet-i Milliye.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1931, Ocak 30). Medeni Ahlak. Hakimiyet-i 

Milliye.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1931, Ekim 20). Recep Beyin Konferansı. 

Hâkimiyet-i Milliye.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1932, Ekim ). Enderun Şairleri ve Halk 

Edebiyatı. Kadro.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1932, Mart). Ham Madde ve Halkla 

Sanatkâr. Kadro.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1932, Şubat). Milli Tasarruf ve Halk Ede-

biyatı. Kadro.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1932, Ocak). Şairin Bize Anlatacağı Şey 

Kaldı mı? Kadro.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1932, Eylül). Türkçe. Kadro.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1934, Nisan). Eser ve Halk. Kadro.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1934, Eylül). Moskova Edebiyat Kongre-

sinde. Kadro.



M Ü M İ N  T O P C U

192

Karaosmanoğlu, Y. K. (1934, Mayıs). Sanat Ölçüleri. Kadro.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1934, Kasım 2). Yakup Kadri’yle Mülakat, 

Yaşar Nabi. Varlık.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1941, Haziran 1). Odise Tercümesi Müna-

sebetiyle. Varlık.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1955, Haziran 20). Öz Türkçeye Dair. 

Tercüman.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1956, Haziran). Alaturka Müzik. Tercüman.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1956, Temmuz 8). Ataç’ın Türkçesi. Ter-

cüman.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1956, Ağustos 21). Edebiyat ve Kültür. 

Tercüman.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1956, Temmuz 31). Halk Oyunlarımız. 

Tercüman.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1956, Nisan 28). Türk Gazeteciliği. Ter-

cüman.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1956, Eylül 20). Yapmak. Tercüman.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1956, Eylül 20). Yapmak. Tercüman.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1956, Ağustos). Yığın Psikolojisi. Tercüman.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1957, Haziran 15). Nice Hacının…,. Ulus.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1957, Haziran 23). Yeraltı Basını. Ulus.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1957, Ocak 15). Yılbaşı Kermeslerinden 

İhtisaslar. Ulus.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1958, Ekim 8). Nasrettin Hoca’nın İlhami-

le. Ulus.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1960, Temmuz 29). Anayasa Komisyonu-

na Bir Teklif. Ulus.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1960, Ekim 14). Çalışma Seferberliği. Ulus.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1960, Ağustos). Türk Kültür Derneği. Ulus.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1960, Temmuz 9). Ulus.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1961, Eylül 15). Halk Eğitimi. Ulus.



YAKUP KADRİ  KARAOSMANOĞLU’NUN DERGİ  VE GAZETE YAZILARINDA HALK

193

Karaosmanoğlu, Y. K. (1961, Mayıs 11). Halk Eğitimi. Ulus.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1961, Aralık 16). Senatonun Kararı. Ulus.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1962, Şubat 13). Demokrasimiz Sağlam 

Temeller Üstündedir... Ulus.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1962, Ocak 14). Demokratik Müesseseleri 

Korumak. Ulus.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1962, Ocak 4). Dönüşü Olmayan Yol. Ulus.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1962, Ocak 10). Köyde Eğitim ve Öğret-

men. Ulus.
Karaosmanoğlu, Y. K. (1969). Gençlık ve Edebiyat Hatıraları.
Karaosmanoğlu, Y. K. (Nisan, 1923). Vaizlerin Vazifesi. İkdam.
Karaosmanoğlu, Y. K. (Ocak 1920, Ocak 1920 24). Hafta Sonu 

Musahebesi. İkdam.
Nayır, Nabi, Y. (1934). Yakup Kakadri ile Bir Konuşma. Varlık, 34.
Polat, N. H. (2015, 12 17). Yakup Kadri Karaosmöanoğlu (1889-

1974) Türk edip ve diplomatı. İslam Ansiklobedisi, 24, s. 
465-468.

Shengelia, T. (2018), Edebiyat ve Kimlik İnşası (Yakup Kadri 
Karaosmanoğlu’nun Edebiyat Üzerine Düşünceleri), Mimar 
Sinan Güzel Sanatlar Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitü-
sü, Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi, İstanbul. 

Topcu, M. (2019). Basat’ın Tepegöz’ü Öldürdüğü” Hikâyeyi Psi-
kanalitik Yaklaşımla Okuma. Elektronik Sosyal Bilimler 
Dergisi, (69), 354-372.

Topcu, M. (2016). Yakup Kadri Karaosmanoğlu’nun Folklor ve 
Halk Edebiyatı Üzerine Görüşleri. Batman Üniversitesi 
Yaşam Bilimleri Dergisi, 6 (2/1) , 16-25.

Uludağ, M. E. (2002), Yakup Kadri Karaosmanoğlu’nun Gazete ve 
Dergi Yazıları, Yayınlanmış Yüksek Lisans Tezi, Dilce Üni-
versitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, Diyarbakır.

Yücel, H. A. (1957). Edebiyat Tarihimizden. Ankara.
Yücel, H. A. (1989). Edebiyat Tarihimizden. İstanbul: İletişim 

Yayınları.



Ankara 2022

Serdar Erkan

Geleneksel Müzık
Toplum, Kültür ve Edebiyat

.
.



Geleneksel Müzik
Toplum, Kültür ve Edebiyat

Yazar
Serdar Erkan

ISBN: 978-625-7305-78-5

1. Baskı 
Eylül, 2022 / Ankara

Yayın Sertifika No 
46683

Matbaa Sertifika No 
46682

 
Yayınları
Yayın No: 442 
Web: grafikeryayin.com

Kapak, Sayfa Tasarımı,
Baskı ve Cilt

Grafik-Ofset Matbaacılık Reklamcılık
Sanayi ve Ticaret Ltd. Şti.
Oğuzlar Mahallesi
1396. Cadde No: 6/A 
06520 Balgat-ANKARA
Tel : 0 312. 284 16 39 Pbx
Faks : 0 312. 284 37 27
E-mail : grafiker@grafiker.com.tr
Web : grafiker.com.tr

Kitabın hukuksal ve bilimsel sorumluluğu yazarına aittir.



5

İÇİNDEKİLER

ÖNSÖZ .....................................................................................................................................................7

GİRİŞ ...........................................................................................................................................................9

1. SÖZLÜ KÜLTÜR VE MÜZİK İLİŞKİSİ ......................................15

2. GELENEKSEL MÜZİK VE EDEBİYAT İLİŞKİSİ ...........39
2.1. Sözel Edebiyat ..........................................................................................................44
2.2. Şiirsel İletişim............................................................................................................46
2.3. Kolektif Öğrenme ve Alışkanlık Belleği ..............................52
2.4. Sözlü Kompozisyon Teorisi ve Geleneksel Müzik ..59

3. MÜZİK, PERFORMANS, BAĞLAM ................................................99
3.1. Performans ....................................................................................................................99
3.2. Bağlam .............................................................................................................................120

4. GELENEKSEL MÜZİK VE TOPLUM İLİŞKİSİNDE 
TEMEL KAVRAMLAR .......................................................................................139
4.1. Halk Kavramı ve Müzik .........................................................................140
4.2. Müziğin Sınırları: Yöre .............................................................................152
4.3. Herkesin Sözü: Anonimlik ..................................................................154
4.4. Türleri Düşünmek ...........................................................................................184

SONSÖZ YERİNE .............................................................................................................223

BAŞVURULAR ......................................................................................................................225





7

ÖNSÖZ 

Bu çalışma geleneksel müzik araştırmalarında sıklıkla kul-
lanılan bazı kavramlar etrafında genel tartışmaların ger-
çekleştirildiği özet niteliğinde bir çalışmadır. Kültür ala-
nında ama özellikle geleneksel kültür alanında yapılan 
çalışmaların çoğunda çalışmanın, kendisinden önce yapı-
lan çalışmalara teessüf gönderdiği bir “maalesef” cümlesi 
bulunmasına rağmen niyetim daha önce yapılan çalışma-
ların neyi açıkta bıraktıklarını tartışmak değil; edebiyat, 
toplum ve müzik kavramları ile kurulmuş üçlü bir zemin 
üzerinde müziğin ve toplumun mesajını farklı biçimlerde 
görmeye çalışmak için mevcut tartışmaları da ele alarak 
geleneksel müziğe yeni bir bakış açısı kazandırmaktır. 

Benim uzmanlık alanlarım, başta konservatuar yıllarımda 
eğitimini aldığım Türk halk müziği olmak üzere yüksek 
lisans ve doktora seviyesinde akademik çalışmalarla dahil 
olma fırsatı bulduğum halk edebiyatı alanıdır. Müzik ve 
edebiyatın sınırsız ortak tartışma alanlarıyla karşılaştırıldı-
ğında bu kitabın içeriği kısıtlı görünebilir. Ancak, her biri 
bir kitapta ele alınması gereken tartışmalar etrafında oluş-
turulan çalışmaların olgunlaşması ve yayınlanmasını bek-
lemek hiç olmazsa benim için hem üniversite seviyesinde 
okutulabilecek bir halk müziği dersinin okuma paketini 
geciktirmesi hem de alandaki çalışmaların halen ciddi bir 
şekilde yüz yıldır tekrar eden bilgileri yalnızca aktarması 
nedeniyle can sıkıcıdır. Elinizdeki bu küçük hacimli kitap, 
içerikteki tartışmalara halk bilimi, edebiyatı ve müziği 
ekseninde “giriş” oluşturabilecek bir çalışmadır. 
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Kitabın temel cümleleri, fark edeceğiniz üzere “perfor-
mans” kavramına ve anına odaklıdır. Performans, kâğıt 
üzerinde yahut ekranda gördüğümüz metnin, topluluk 
tarafından, bir aradayken icra edilmesi olarak yalnızca 
metin değil, icra anında ortaya çıkan ve geçmişi topluluk 
belleğinin gidebildiği kadar geriye giden anlamların 
mimiklerden giysilere kadar her şeyi saran özel bilgisidir 
denilebilir. Bu özellik bizi metni yalnızca metin olarak 
görmekten alıkoyarak topluluk hakkında soru sormaya 
yöneltir. Bu kitapta ele alınan konular, performans anına 
odaklanmakla birlikte bu anlamların neler olduğuna 
veyahut hangi toplumda hangi anlama sahip olduğuna 
odaklanmıyor. Ben daha çok, söz sanatını odağıma alarak 
halk müziğine bakmaya çalışıyorum.
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ÖN SÖZ

Türk dilinin Batı kolu olan Oğuz Türkçesiyle Anadolu sahasında 
pek çok eser verilirken aynı şekilde Doğu sahasında da çeşitli kül-
tür merkezlerinde Türk dili ile eşsiz eserler meydana getirilmiştir. 
Yazılı ürünlerin dışında pek çok edebî tür de kulaktan kulağa akta-
rılarak sözlü olarak varlığını devam ettirmiştir. Bu eserlerin pek 
çoğu da Çağatay Türkçesinin son dönemi olan geç dönem Çağatay 
Türkçesiyle veya modern lehçesi Uygur Türkçesi ile yazıya aktarıl-
mıştır. Bu türler içerisinde hem Türk dili hem de Türk kültürü 
açısından önemli bir yere sahip olan meslek risaleleri de vardır. 
Türk toplumun en canlı tabakalarından birini oluşturan ticaret 
hayatına ait gelenek ve görenekler bu eserler sayesinde varlığını 
devam ettirmiş ve ebedîleştirmiştir. 

Bu çalışmada Staatsbibliothek zu Berlin Ms. or. oct. 1674 numarada 
kayıtlı Risale-i Attarlık isimli eser incelenmiştir. Çalışma, Giriş, Metin, 
Gramatikal Dizin ve Tıpkıbasım olmak üzere dört bölümden oluşmak-
tadır. Giriş bölümünde Çağatay Türkçesi hakkında ve yazma eserin 
dil ve imla özellikleri ile içeriği hakkında bilgi verilmiştir. İkinci 
bölümde eserin çeviri yazılı metnine ve üçüncü bölümde ise eserin 
gramatikal dizinine yer verilmiştir. Son olarak da yazma eserin 
tıpkıbasımı eserin sonuna eklenmiştir.

Bu çalışma yayına hazırlanırken özellikle metin ve dizinle ilgi yar-
dım ve desteklerini  gördüğüm Dr. Erol Çelik’e, Prof. Dr. Ahmet 
Navmedov’a, Prof. Dr. Adem Öger’e, Doç. Dr. Hasan Gültekin’e, Doç. 
Dr. Ali İhsan Yapıcı’ya, Doç. Dr. Erkan Salan’a, Doç. Dr. Hasan 
Karaca’ya, Dr. Cihan Doğan’a, Dr. Harun Kaya’ya, daima destekleri-
ni gördüğüm Sayın Olcay Kılavuz’a, Sayın Fatih Erdem’e, kardeşle-
rim Muzaffer Karaca ve Nuri Karaca’ya sonsuz teşekkürlerimi 
sunarım. Özellikle doktora eğitimimden bugüne kadar bilgi, tecrü-
be ve anlayışıyla sürekli desteklerini gördüğüm saygıdeğer Hocam 
Prof. Dr. Fatma Özkan’a ve üzerimde emeği bulunan bütün hocala-
rıma saygı ve şükranlarımı sunarım. Ayrıca zaman zaman ihmal 
ettiğim aileme, eşime ve kızım Emine Gülce’ye sabır ve anlayışları 
için teşekkür ederim. 

Dr. Mehmet Mustafa KARACA
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ÖNSÖZ 

Klasik Türk edebiyatının beslendiği kaynaklar arasında din ve 
tasavvuf önemli bir yere sahiptir. Şairlerin tamamına yakını az 
ya da çok ondan yararlanmıştır. Halk edebiyatında da birçok 
önemli şair din ve tasavvufi muhtevalı eserleriyle tekke-tasav-
vuf edebiyatını meydana getirmişlerdir. Her iki gelenekte de 
tarikat çevresinde yetişmiş ve bir mürşide intisap etmiş şairler 
eserlerinin büyük kısmında din ve tasavvufu anlatma gayesi 
taşımışlardır. Mutasavvıf olarak ifade edilen bu şairlerin 
çoğunda nasihat etmek, yol göstermek ve tekkelerinden edin-
dikleri öğretileri topluma aşılamak maksadı ön plandadır. Bu 
da hikemi anlayışın ön plana çıkmasına katkı sağlamıştır. Aynı 
zamanda tutumları edebî yönde ilerlemelerine ve edebiyat ala-
nında üretkenlik göstermelerine yardımcı olmuştur. 

Çalışmamıza konu olan eserin şairi Seyyidî de mutasavvıf bir 
şairdir. Eserinde yer alan 4 ilahi, 2 mesnevi ve 1 murabbada 
dinî ve tasavvufi muhtevayı derinlemesine ele almış, birçok 
mefhumu anlatmıştır. Kendine has üslubu; sade ve akıcı anla-
tımı ile birçok kavrama şiirlerinde yer vermiştir. Şairin bil-
hassa bu özelliğinden hareketle tasavvuf üzerine çalışma 
yapan araştırmacıların Seyyidî’nin eserinden istifade edece-
ğini düşünmekteyiz. Biz de çalışmamıza konu olan bu eseri 
gün yüzüne çıkararak alana katkı sunmayı amaçladık. 

Çalışmamızda Seyyidî’nin şiirlerini çeviri yazılı metin hâline 
getirmenin yanında, eserin tamamına hâkim olan dinî ve tasav-
vufi muhtevayı yansıtmayı hedefledik. Bu doğrultuda çalışma-
mızı dört bölümden oluşturmaya karar verdik. Birinci bölümde 
şairin hayatını ve edebî kişiliğini şiirlerinden yola çıkarak anlat-
tık. İkinci bölümde din ve tasavvuf anlayışını aktarmaya çalış-
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tık. Burada öncelikle din ve ibadetle ilgili temel konuları anlat-
tık. Ayrıca Seyyidî’nin sıklıkla üzerinde durduğu nefs, fenâ-
bekâ ve vahdet gibi tasavvufi mefhumları kendi bakış açısıyla 
sunmaya çalıştık. Neredeyse bütün beyit ve dörtlüklerde varlı-
ğını hissetiren tasavvufi mefhumların belli başlılarını verdik. 
Bunu yaparken birbirine konu yönünden yakın olanları bir 
arada vermeye çalıştık. Üçüncü bölümde nazım şekilleri ve 
türlerinin içerikleri, ahenkle ilgili hususiyetler üzerine kısa açık-
lamalar yaptık. Ayrıca manzumelerde şairin belli bir olay örgü-
sü şeklinde anlattıklarını hikâyeleştirerek nesire dönüştürdük. 
Dördüncü bölümde metnin tavsifi ve transkribe ederken izledi-
ğimiz yolları maddeler hâlinde verdik. Son olarak yazmadaki 
sıralamaya uygun olarak manzumeleri Latin harflerine aktardık. 

Kaynakça kısmında alıntı yaptığımız çalışmaların yanında 
“Seyyidî” hakkında araştırma yaparken taradığımız Seydî, 
Seyyid ve Seyyidî mahlaslı şairler hakkında kısa bir bibliyog-
rafya oluşturmaya çalıştık. 

Alandaki diğer araştırmacı ve akademisyenler gibi biz de 
çalışmamızın eksiksiz ve hatasız olması hususunda elimizden 
gelen gayreti, samimiyet ve titizlikle gösterdik. Yine de 
kusurlarımızın olması muhtemeldir. Bu bağlamda hatalarımı-
zın hoş görülmesi en büyük temennimizdir. Akademik anlam-
da bundan sonraki çalışmalarımızın daha iyi olabilmesi ve 
üzerine daha fazlasını koyabilmemiz için tashih ve tenkitleri-
nize açık olduğumuzu içtenlikle belirtmek isteriz. 

Bu akademik çalışmaya konu olan eserin temininde kolaylıklar 
sağladıkları için Balıkesir Mutasarrıf Ömer Ali Bey Yazma 
Eser Kütüphanesine, akademik anlamda yetişmemde büyük 
katkıları olan saygıdeğer hocam Prof. Dr. Beyhan KESİK’e, 
desteklerinden dolayı değerli eşime teşekkürlerimi sunarım.

Dr. Mutlu Muhammet AKTAŞ
Ordu-2022
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TAKDİM:

İlmi Nesiller Tamamlarsa  
Neyin Eksikliğidir Yaşadığımız?

Prof. Dr. Özkul Çobanoğlu

İlim, evreni ve evren içindeki her şeyi en başta kendimizi 
anlama veya anlamlandırma eylemimizdir nerden gelip 
nereye gidiyor; işte bütün mesele budur. Hacettepe 
Üniversitesi’nde Türkoloji çalışmalarını başlatan ve Hacet-
tepe Halkbilimi Ekolünü kuran hocamız Prof. Dr. Şükrü 
Elçin derslerinde, hocası ve Türkbilim araştırmalarının ülke-
mizdeki kurucu babası Prof. Mehmet Fuad Köprülü’nün 
İlmi nesiller tamamlar sözünü sık sık tekrar ederdi. Bu sözle 
bir yanıyla disiplinimizin nerde ne zaman başladığı anlatı-
lırken diğer yanıyla da şu anda nerede ve nasıl bir anlayış ve 
yapılanış içinde bulunduğumuz eleştirel olarak ortaya 
konulur ve geleceğe yönelik olarak hesaplamalar, planlama-
lar, yönlendirmeler yöntem ve yorumun esas alacağı kuram-
sal çerçeveler tartışılabilirdi. Merhum Köprülü, bütün Türk 
Halkbilimi öğrencilerinden (çalışanlarından) az veya çok 
ama bir yönü ve yanıyla mutlaka “özgün” bir katkıyı onun 
ifadesiyle “kum tanesi”ni, alanımıza kazandırarak birbiri 
ardınca gelen ve birbirini tamamlayan nesiller olarak men-
sup bulunduğumuz bilimsel disiplini ya da ilmi, daha derin, 
olgun, kapsayıcı ve bütüncül bir hale getirerek milletimize 
ve insanlığa hizmet edebileceğimizi çağrıştırmaktadır.

Bir başka ifadeyle sadece ülkemizde değil evrensel olarak 
da İlmi nesiller tamamlar ilkesinin doğru ve geçerli olduğunu 
rahatlıkla söyleyebiliriz. Bu bağlamda, 16. yüzyılda N. 
Kopernik, döneminin en güçlü ve otoriter kurumu olan 
kilisenin de benimsediği “Dünya Merkezli Evren” anlayışı-
nının tam tersi olan “Güneş Merkezli Evren” anlayışını 
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ortaya atıp zamanla bu anlayışın kuşaktan kuşağa okuldan 
okula yayılıp yaygınlaşması günümüzdeki fizik, uzay ve 
evren kabullerinin oluşmasını sağlayışı ilk akla gelen 
örnekler arasındadır. Aynı şekilde 17. Yüzyılda Halkbilimi 
düşüncesinin dayandığı üç filozoftan ilki olan Giambattista 
Vico’nun da son derece önemli bir eksik ve gediği tamam-
ladığını söyleyebiliriz. Bir başka ifadeyle, Kopernik devri-
miyle yeniden yapılanan 17. yüzyılın düşünce dünyası 
tamamen doğa bilimleriyle ilgilenmiş ve kesin, gerçek, 
güvenilir bilgiyi bulma yolunun ancak bu şekilde mümkün 
olduğu iddiasıyla şekillenmiştir. Bu iddia ve görüşü destek-
leyen hatta geliştiren bilim insanlarından birisi olan Descar-
tes de tarihin doğa bilimleri gibi nitelikli bilgiye ulaşmanın 
yolu olmadığını söylemiş ve geniş kitleleri bu düşüncesiyle 
etkilemiştir. Bu gelişmeler bağlamında filozof Vico, “Yeni 
Bilim” adını verdiği, sosyal bilimleri tanımlayıp tasnif ettiği 
kendine özgü bir bilim modeli ortaya koymuştur.

Nitekim, 18. yüzyılın Fransa’sında yetişen sıradışı kültür ve 
sanat adamlarının başlattıkları “Aydınlanma” günümüzün 
tam tersine çok sevilen peşinde gidilen hatta perestij edilen 
bir yapılanma olarak algılanmamıştır. Hatta Fransa’nın 630 
prensliğe bölünmüş komşusu Almanya, ya da nerdeyse 
%35 Fransızca konuşanların kantonlarından oluşan İsviçre 
ve İspanya gibi komşuları tarafından zaten askeri, ekono-
mik ve siyasi olarak son derece güçlü bir ülke olan 
Fransa’nın ve Fransızcanın kültürel olarak da hegomonya-
sının yolunu açan bir “kültür emperyalizmi” olarak kabul 
edilmiştir. Fransız kültür emperyalizmi olarak algılanış ve 
bu korkuyu yenme amaçlı olarak yapılanların başında 
İsviçrelilerin Vico’nun en eski çağlardan beri ezberlenerek 
kulaktan kulağa yayıla gelen sözlü kültür ve edebiyat ürün-
lerinin derlenerek değerlendirilmesi önerisini “İsviçre 
tarihçiliği” adıyla hayat geçirmeleri gelir. Tam da bu çalış-
maların nerdeyse başlangıcında Almanca konuşan bir kan-
tonda adı o güne kadar duyulmamış ve varlığından haber-
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siz olunan “Nebelüngen” adlı bir epik destanın keşfedilip 
yayınlanması, o günün Avrupa ve diğer Batı dünyası aydın-
larında adeta bir bomba tesiri yapmıştır. Öncelikle geç 
Hıristiyan olup toprağa en son yerleşen ulus olmaları nede-
niyle “Hans” gibi bir yönüyle Hunları da çağrıştıran stero-
tipik ifadelerle anılan Almanların devrin telakkisiyle, “mit-
lerden” ve “mitik zaman”dan (mythyc age) hemen sonra 
“kahramanlık çağı”nda (heroic age) yaratılan “kadim bir 
millet” statüsüne yükselmesini sağlamıştır. Elbette bu sözü 
edilen gelişmenin paramparça “Almanlık”tan birleşik ve 
bütün bir “Almanya” hayaline yürüyen ve yaklaşık yüz 
yıllık bir süreçte bunu gerçeğe dönüştüren filozof Herder’in, 
bir bakıma filozof Vico’nun izini daha da derinleştirip süre-
rek sistemleştirdiği ve “Halkbilimi”ne (Volkskunde) dönüş-
türdüğü yeri ve katkıları emsalsizdir. 

Herder bir yönüyle “aklı” yücelten Aydınlanma karşısın-
da “gelenekleri” ve onların ulusa, ulusların da insanlığa 
olan katkılarının hem tasarımcısı hem de davacısı olur. O, 
bu sürece temel kavramlarından olan “halk” (das volk) ve 
aydınların halkın sahip olduğu sözlü kültür ve edebiyatı 
derleyip değerlendirme yöntemi olarak “halka doğru 
hareketini” formüle etme, o güne kadar aydınların dikka-
tini bile çekmeyen vulgar “halk şarkılarını” (volks lied) 
adıyla derleyip 2 cilt halinde bu işin praksis ve pratiğinin 
de nasıl yapılacağını ortaya koyarak “Romantik Ulusalcı-
lık” akımını başlatacaktır. Bizim bu bir cümleyle ifade 
ettiğimiz süreç Halkbiliminin 19. yüzyılda özellikle Fran-
sız İhtilalinin de tesiriyle “ulus devlete” yürüyen ulusların 
temel motivasyon kaynağı ve yöntemini oluşturacaktır. 
Hatta tabir caizse söz konusu halkbilimi rüzgarı Finlandi-
ya gibi tarihte hiç var olmamış bir devleti ona temel teşkil 
eden milleti ve Kalevala epik destan hareketiyle yarata-
caktır. Ünlü Sırp halkbilimcisi Vuk Karadziç aynı formü-
lasyonla “Kosova Epik Destanı”nı ve Sırp Milliyetçiliğini 
ve en nihayet Sırbistan’ı inşâ edecektir. 
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Balkan dediğiniz yarısı bal yarısı da kanla dolu bir kazan 
bir kez birisi hareket geçti mi durmaz. Sırplara, Hırvatlar, 
Arnavutlar, Bulgarlar, Makedonlar, Karadağlılar, Romen-
ler ve hatta Romanlar bile derlene toplana itile kakıla bir 
şekilde Devleti ali Osman’ın karşısına çıkacak her fırsatta 
daha çok kan akacaktır. Osmanlı Devleti ve Türk Milleti 
olarak doğrudan taraf olmamız hasebiyle 19. yüzyılı sarıp 
sarmalayan bu “ulus devlet inşâ hareketi”nin metodolojisi 
ve kuramsal çerçevesi olarak Halkbilimi disiplinin evren-
sel olarak tanınma ve yayılma hareketine 1913 yılına kadar 
son derece her şeyin farkında ve şuurunda bir üst akıl ola-
rak taraf olmadığımız gibi devletimizi korumak için bir de 
karşı çıkarız ve Osmanlıcılık, İslamcılık gibi sosyo-kültürel 
ve politik saha ve safhaları olan koruyucu ve devletimizi 
kollayıcı paradigmalar geliştirir bunlara dayalı politikaları-
mızı hayata geçiririz. Önce Osmanlıcılık’ın ardından 
Abdülhamit’in İslamcılık politikasının iflas etmesiyle ya da 
Osmanlı Devleti’nin bünyesinde yer alan önce Hıristiyan-
ların sonra da Müslüman milletlerin herbirinin kendi “ulus 
devletleri”nin peşine düşüp ayrılmasıyla 1908 sonrası II. 
Meşrutiyetin de bu süreci durdurmak şöyle dursun hızlan-
dıran bir katolizöre dönüşmesiyle birlikte Osmanlı 
Devleti’nin kurucu millet olan Türklerin de kendi “ulus 
devlet”lerini kurma fikri olarak Türkçülük ideolojisi ve 
politikası gelişecektir. Bu süreç nerdeyse başından beri 
Ziya Gökalp (1876-1924) başta olmak üzere Avrupa ve 
bütün dünyada olduğu gibi “Halkbilimi”ne özel bir görev, 
yer ve önem verilerek dünyada ve diğer toplumlarda gös-
terdiği başarılı sonuçları almaya matuf olarak bizde de 
harekete ve hayata geçirilecektir.

Araştırmaları yakından ve karşılaştırmalı olarak incelendi-
ğinde 1912 yılından itibaren Türkçülük Hareketi”nin en 
önemli teorisyeni haline gelen Ziya Gökalp’ın Avrupa’daki 
“halkbilimi ulus devlet ilişkisi” sürecini son derece iyi bilip 
yakından takip ettiği anlaşılmaktadır. Nitekim, Ziya 
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Gökalp tarafından yazılan ve resmi olarak halkbiliminin 
ülkemizde tanıtılmasına yönelik ilk yazı olarak kabul edi-
len “Halk Medeniyeti I: Başlangıç”, adlı çalışmasını, 
Herder’den mülhem “Halka Doğru” adlandırmasıyla çıkan 
bir dergide 23 Temmuz 1913 tarihinde yayınlaması bile son 
derece dikkat çekicidir. Dahası, Gökalp millî şuurun, millî 
ruhun uyandırılmasında, millî kültürün ortaya çıkarılma-
sında, doğrudan Herder’in formülasyonunu takip ederek 
“halka doğru” gidilmesi gerektiği kanaatindedir. Bunun 
niçin ve nasıl yapılması gerektiğine dair yazılarının yanısı-
ra o da bizatihi halka doğru giderek başta masallar olmak 
üzere Türk mitolojisinden toplumsal ahlaka kadar hemen 
her halkbilimsel alanda araştırmalar yaparak muhteşem 
bir külliyat halinde yayınlayacaktır. Onun “halkiyyat” 
adıyla dilimize kazandırdığı “folklor araştırmaları” zaman-
la “halkbilgisi”, “budun bilgisi” vb adlandırma gayretle-
riyle sonunda “Türk halkbilimi” adlandırmasının yayılıp 
yaygınlaşmasıyla sonuçlanacaktır.

Ancak M. Kemâl Atatürk’ün “fikrimin babası” diyerek 
övdüğü Ziya Gökalp’ın fikri mimarı olduğu Türkiye 
Cumhuriyeti’nin kuruluşunun 1. yıldönümünü bile göre-
meden vefat etmesi millet ve devlet olarak en büyük talih-
sizliklerimizden birisi hatta birincisidir. Çünkü, dünyada 
ve Avrupa’daki “halkbilimi ulus devlet ilişkisi” sürecini 
hâlâ Ziya Gökalp kadar iyi bilen ve “temeli kültür olan 
Cumhuriyet”i formüle eden bir başka Türk düşünürü 
yetiştiremediğimizin bile farkında değiliz. Özellikle 
Atatürk’ün vefatından sonra günümüze kadar Türkiye 
Cumhuriyeti hemen her alanda idare edenler yazıp çizen-
ler Ziya Gökalp-Mustafa Kemâl Atatürk çizgisini “anla-
maya yaklaşabilmiş” bile değildirler. Yaklaşık yüzyıldır 
1923’te inşâ edilen ve hayata geçen bu geminin adeta 
başıboşmuşçasına kuruluş formülasyonundan uzak sular-
da dolaşıp durması sosyo-kültürel ve ekonomik olarak 
kurucularının amaç, hedef ve çizdikleri rotadan çok uzak-
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larda seyretmesinin kanaatimizce en temel nedeni budur; 
yaşadığımız pek çok sosyo-kültürüel ve ekonomik başarı-
sızlığımız bu kurucu ilke, ülkü ve yöntemden uzaklaş/
tırıl/mışlığımızın sonucudur da denilebilir. Halkbilimi 
disiplinin üniversitelerimizden uzaklaştırılması ne kelime 
gerçek anlamda 1980 yılına kadar ciddi bir biçimde ihdas 
bile edilmeyişi birkaç kişinin kişisel “şahsiyat” şathiyele-
rinden uzak ve derin olduğu düşünülebilir.

İşte tam da bu bağlamda Hacettepe ekolünden yetişen 
eşim, evdeşim eski öğrencim yeni meslektaşım Dr. Sacide 
Fikret Çobanoğlu, Türk Halkbilimi çalışmaları tarihinde 
üretilen ilk yerli halkbilimi kuramı olan “Halkbilimsel 
Metaetik Kuram”dan sonra elinizde tuttuğunuz “Halkbili-
mi ve Metaverse: Yeni Dünyaların Beşiğinde” adlı araştır-
masıyla yukarıda çerçevesini çizmeye çalıştığım 100 yıllık 
eksiklik ve bir türlü kapatamadığımız gediklerimizi hem 
gözler önüne seriyor hem de yaptığı ufuk turuyla disiplini-
mizin yarınını ya da insanlığın ve dolayısıyla Türklüğün 
yakın yarınlarımızda alacağı veçhenin aydınlatılmasını 
katkıda bulunuyor. İlk bakışta son derece ürpertici görünen 
yakın gelecek ve metaverseli dünyanın Türk halkbilimi ve 
özellikle de Halkbilimsel Metaetik Kuram doğrultusunda, 
Türk kültür ergonomisi bağlamında ve Dede Korkut etik 
koduyla yapılabilecek çalışmalarla bu karamsar tablodan 
nasıl kurtulabileceğimizin de ip uçlarını veriyor. Kanaati-
mizce ülkemizde hep öncelikli olarak görülüp düşünülen 
maddi kültürel teknoloji alanında fen bilimlerinin yaptığı 
çalışmalar kadar hatta onlardan da fazla sözel teknoloji ve 
sosyal bilimler alanında dünyada en önde gelen oyun kuru-
culardan birisi olmak zorundayız. Kültürel kimliksiz bir 
toplumun, kendisi için yaratılmış Matrix simülasyonunda 
bir kapsül içinde, sanal bir mutlulukla hiçbir yere gideme-
yen özgürlük sözcüğünü adını bile unutmuş, derin bir ses-
sizliğe gömülmüş tutsak koyunlardan hiçbir farkı yoktur. 
Türkiye ütopyasız insanlar cehennemi olmamalıdır!
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SÖZBAŞI

Çağımızın Büyük Dijital Patlaması Metaverse ile ilgili bir 
haberi okuyordum. Haberdeki Artık geçmişte cevap bulama-
dığımız pek çok şeyi rahatça cevaplayabiliyoruz, cümlesi bilin-
çaltımı harekete geçirip beni geçmişe götürdü. Ben lisede 
matematik/fen bölümünde öğrenim gördüm ve bu bölüm-
den mezun oldum. Bir halkbilimci ve Türk Dili ve Ede-
biyatı öğretmeni olarak oldukça enteresan bir durumdur 
bu. Lise döneminde matematik/fen bölümü öğrencisi ola-
rak çok yoğun bir şekilde fizik, kimya, biyoloji kısaca fkb 
gördük. Haftada sadece iki saat, ilaç gibi gelen edebiyat 
dersimiz vardı. Ben o dönemlerde bu iki saatlik edebiyat 
dersinin trigonometri, fonksiyon, momentum problemle-
riyle boğuşan biz öğrencilere robot değil, insan olduklarını 
hatırlatmak amacıyla bir tür yaşam destek ünitesi olarak 
konulduğuna emin olmuştum. Ortaokul Türkçe derslerin-
de çok iyi bir dilbilgisi eğitimi almış olmakla birlikte lise 
edebiyat derslerinde çoğunlukla şiir okurduk. İkinci Yeni 
ile tanışıp bir daha ömrümce bırakmamayı hep bu haftada 
iki saatlik edebiyat dersine borçluyum. 

Edebiyat kavramlarına öyle uzaktık ki üniversitenin ilk 
yılında, Yıldız Anfi’deki eski edebiyat dersinde, hocamız, 
tahtaya bir beyit yazdı. Herkes beyiti defterine geçirip be-
yitin üzerine bazı yerlere yukarıdan aşağıya çizgiler koy-
maya başladı. Yanımdaki arkadaşın ne yaptığını anlamaya 
çalışıyordum. Arkadaş, beyitteki sözcüğün altına parantez 
içinde bir eksi koydu, Şimdi mutlaka bir artı konulacak, konu-
lan yerdeki sözcüğe bakarak bu garip matriksi çözerim, dedim 
ama hiç de öyle olmadı, arkadaş beklediğim artı yerine pa-
rantez içinde bir nokta koydu. Bu da yetmezmiş gibi bir 
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sözcükle yanındaki sözcüğün birleştirircesine altlarına ko-
caman bir kavis çizdi. Ne olduğunu hiç anlayamamıştım. 
Tamamı sözel öğrencisi olan koskoca anfide, hocamız do-
ğal olarak hiç üzerinde durmaksızın aruz veznini tahtaya 
yazıp geçmişti. O anda hocamla göz göze geldik. Benim 
dehşet dolu bakışlarım karşısında hocam merakla Siz nere-
den geldiniz? diye sormuştu. Bursa’dan hocam deyince bek-
lediği cevabı alamayan hocam İçinden mi? dedi. Neyi kast 
ettiğini gayet iyi anlamış olarak Evet, merkezden ama ben… 
ben sayısalcıyım hocam. Türev, integral, logaritma problemleri-
ni çözebilirim fakat bu yazdıklarınızı çözebileceğimi asla düşü-
nemiyorum, dediğimde Yıldız Anfi kahkahadan yıkılmıştı 
hatta birkaç kişi fısıltıyla Madem sayısalcıymış o zaman bura-
da ne işi varmış? bile demişti. Dersin çıkışında hocam beni 
çağırıp tam dört yüz elli aruz kalıbının bulunduğu bir fo-
tokopi koçanını elime tutuşturmuş ve bunlardan yararla-
narak aruz veznini öğrenebileceğimi söylemişti. Ben elim-
deki fotokopi koçanıyla Feycan’a gidip sayfaları gayri ih-
tiyari karıştırmaya başladığımda, bir aruz tanımının uzun 
cümleleri arasında bunun trafik işaretlerine benzediğini 
ve Beni böyle oku! anlamını taşıdığını, nasıl bestenin notala-
rı varsa aruzun da şiirin notaları olduğu bilgisini buldum. 
Beni harekete geçiren bu bilgi vasıtasıyla tamamen Allah 
vergisi iyi bir müzik kulağına sahip olarak Tevfik Fikret’in 
pek sevdiğim Yağmur’unu, kampüs binasının en alt katı 
ve buz gibi oluşu sebebiyle ona verdiğim özel adıyla İlletli 
Sınıf’ta, imale, zihaf ve ulamalara riayet ederek kurşun ka-
lemin tersini sıraya tıklaya tıklaya Küçük, muttarid, muhte-
riz darbeler/Kafeslerde, camlarda pür ihtizâz… aruzla okuma 
gayretlerim sonucunda bu sorundan kurtulmuştum. 

Lisede sayısal bölümü seçme nedenim; henüz çoklu zeka 
kuramından haberi olmayan bir sessiz nesil ile baby boo-
mers kuşağı hakimiyetindeki, sözel bölüm öğrencilerinin 
küçümsendiği bir toplumda yetişmiş olmamdı. Her ne 



H A L K B İ L İ M İ  V E  M E T A V E R S E :  Y E N İ  D Ü N Y A L A R I N  B E Ş İ Ğ İ N D E

17

kadar bir kısmı sessiz nesil bir kısmı baby boomers kuşa-
ğı mensubu ailem, böyle düşünmese de ben kendi adıma 
çevrem tarafından yaftalanmak istememiştim, istememiş-
tim ama sayısal ağırlıklı bir mesleğim olmasını da asla dü-
şünmedim ve insanı tanımaya çalışan geleneklere, farklı 
kültürlere meraklı iyi bir sayısal öğrencisi için Hacettepe 
Üniversitesi, Halkbilimi Bölümü’nü kazanmak pek de zor 
olmamıştı. 

Lise yıllarında özellikle biyoloji dersini çok severdim. O gün 
Menden Kanunları’nı işlemiştik. O zaman bilmediğimiz 
şimdilerin güncel adıyla moleküler biyoloji/genetik. Ben, 
meraklı bir öğrenci olarak rahmetli babamın beni üye yaptı-
ğı Focus Dergisi okurlarından biriydim. O devir Türkiye’si-
nin en önemli dış dünya kapısıydı bu dergi. Ve ben Focus 
Dergisi okurlarından biri olarak moleküler biyolojiyle ya-
tıp moleküler biyoloji ile kalkmaya başlamışım da haberim 
yokmuş. Dergiyi okuduğum için ilim, bilim konularında 
pek bir düşünüyorum tabi. Hocama sordum, Hocam, Men-
del çaprazlamayı bezelyelerde denemiş. Peki bezelye ile fasülyeyi 
çaprazlayabilir miyiz? Bunları çaprazlayabilirsek ortaya yeni bir 
yapı çıkmaz mı? Hocam önce hiç beklemediğim manasız bir 
bakışla yüzüme garip garip baktı sonra bana Yavrum anlat-
tıklarımı dinle, dedi. Oysa ben anlattıklarından yola çıkarak 
sormuştum bu soruyu. Aslında hocam bu cevabıyla beni 
olumlu yönde kamçılamıştı, farkında olmadan. Yıllar sonra 
öğretmen olduğumda, o devir Türkiye’sinde cep telefon-
suz, bilgisayarsız, internetsiz bir dünyada, bilgiye ulaşma 
yolunun sadece okumak olduğu o dünyada, yayınları takip 
etmek ve öğrencine yeterli olmak konusunda öğretmenle-
rimden daha farklı olmam gerektiğini düşünerek deli gibi 
çalışıyordum. Mendel’in bezelyelerini, fasülyelerde çapraz-
lamayı deneme fikrim rafa kalkmıştı. 

Yine birgün bu sefer fizik dersindeydik. Girişim su dalga-
ları deneyi yapmak için laboratuvara inmiştik. Dalga leğe-
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ninde dalgaların tepe ve düğüm noktalarını tespit ediyor, 
dalga boyu ve faz farkı hesaplaması yapıyorduk. Deneyin 
sonunda, o zamanlar ülkemizde yeni yeni yaygınlaşmaya 
başlayan siyah-beyaz televizyonlarımızın, tek kanal olan 
TRT’yi çekmediği durumlarda, damlara çıkarak bazen de 
çıkılan damlardan düşerek antenin yerini değiştirme ey-
leminde verilen mücadelenin, veri kanalı sinyalinin alın-
masına engel teşkil eden düğüm noktasına karşı verilen 
bir mücadele olabileceğini, mevcut seçeneklerden biri 
olarak belirlemiştim. Hocamız deneyden yola çıkarak o 
devrin sınırlı, sorumlu fizik bilgisiyle yaptığımız işin neye 
yaradığını anlatmaya başlamıştı. Tabi o zamanlar henüz 
kuantum fiziğinden haberimiz bile yok kaldı ki kuantum 
dolanıklığını, süper pozisyonu bileceğiz(!) Akıl sınırlarını 
zorlayan beyin yakan mevzular. Hocamız son cümle ola-
rak Einstein’e göre, ışık hızına ulaşan bir organizma çelik bir 
levhaya çarparsa moleküllerine ayrışır, dedi. Einstein! Benim 
deli dahim! Hiçbir zaman bir şarkıcıya, hiç bir artiste ya 
da aktiriste hayranlık duymadım. Benim kahramanlarım: 
Einstein ve Madam Curie’ idi. Sıra dışı beyinler! Hocam bu 
cümleyi söylediği anda moleküllerin parçalanması mev-
zunda, beynimde bir şimşek çaktı, o zamanlar ben Uzay 
Yolu’nu seyrediyorum tüm Türkiye gibi... Kaptan Kirk 
ile uzun kulaklı Mister Spak ışınlanıyorlar, bir yerden bir 
yere, hemen söz aldım tabi: Hocam, ayrışan molekül çelik lev-
hayı delip geçebiliyor mu? Geçerse çelik levhanın ardında yeni-
den birleşebiliyor mu? Sınıftaki arkadaşlarım gülmeye baş-
ladılar. Oysa soru, teorinin bel kemiği bir soruydu çünkü; 
eğer ayrışan molekül, levhanın ardında yeniden birleşebi-
liyorsa insanlık Işınlanma mevzunu çözdü demektir. Ho-
cam bana şöyle bir baktı ve Konumuza dönelim! dedi. Tabi 
bende ikinci bir kamçı etkisi… 

Verilecek cevap için veri sahibi olmak gerektiğini öğret-
men olunca anladım ve otuz yılımı veri sahibi olabilmek 
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yolunda didinerek geçirdim. Çelik levhayı delip geçen mo-
lekül, levhanın arkasında yeniden yekpare hale gelebilmiş 
olsa bile bunun haberini benim ülkem ne zaman ve daha 
da önemlisi nereden, hangi yolla duyacak/öğrenecekti? O 
dönemlerde TRT radyonun çocuklar için hazırladığı ders 
destek programı haricinde bize yardımcı olacak canlı kay-
naklarımız yoktu. Öğrencilerin kafasına takılan soruları 
sorabilecekleri bir merci olması gerektiğini düşünerek bu 
merciyi telefon başında, yirmi dört saat hizmet verecek bir 
bilge ile özdeşleştiriyor ve bunun yapılmayışına hayıflanı-
yordum. Günümüzdeki gibi her şeyi sorabileceğimiz bir 
Google Amca’ya sahip olamamak büyük bir kayıptı. Uzay 
Yolu’nun ardından haplarla besleneceğimiz günlerin çok 
yaklaştığını hayal ederek bize sunulan sümilasyon evre-
ni Uzay 1999’u izlemeye başladık ama 2000’lerin ilk çey-
reğine geldiğimiz şu zaman diliminde bile henüz hapları 
görmeksizin babaannelerimizin yaptığı gibi hala ocakta 
patates kızartıyoruz; ama bu kızartmaya devam edeceğiz 
anlamına da gelmiyor! 

Başka bir gün bir kimya dersindeyiz. Lise öğrencilerinin 
gayet iyi bileceği, sizlerin de hatırlayacağınızdan hiç kuş-
kumun olmadığı, insana kök söktüren organik kimya! Yine 
moleküllerde boğuşuyoruz. Yağ moleküllerinden bahsedi-
yorduk. Hocamız, yağ moleküllerinin sayısının daha insan 
doğduğu anda belli olduğunu, ardından onun sayısında 
bir düşme yapılamadığı ancak yağ oranının düşürülebile-
ceğini anlattı. Beynim yine spektrum misali rengarenk… 
Dedim ki: Hocam, insan boyunda bir alet yapılsa büyük bir 
hücre şeklinde bir alet olsa bu. Aletin kapısında, olmak istedi-
ğimiz kiloyu aletin duvarında bir şeye, bir düzleme, telefon gibi 
rakamlı bir şeye, ne bileyim bir yere işte, yazsak sonra da aletin 
içine girsek (hayal dünyamda adını koyabileceğim ne inter-
net vardı ne de dijital ekran ne sanal dünya sadece görsele 
seslenen çevirmeli bir telefon var gözlerimizin önünde, bu 
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sebeple örneklerimiz Matrix serisinin ilk filminde olduğu 
gibi telefonla şekilleniyor) ardından o alet yağ molekülleri-
mizi parçalasa ve istediğimiz kiloda dışarı çıksak! Ama düşmek 
istediğimiz kilo, vücudumuza zarar verecek bir kilo olmayacak 
yani bir sınırı olacak bunun sadece bizin istediğimiz doğrul-
tusunda değil, belli kurallar çerçevesinde olacak. Kast ettiğim 
kavramın adı vücut kitle indeksi imiş, yıllar sonra öğren-
dim. Hiç unutmuyorum bu sözlerim üzerine öğretmenim 
bir kahkaha atmıştı; ama ben hiç komik bulmamıştım söz-
lerimi(!) Ardından Kolaya kaçıyorsun küçük kız! demişti. 

Ve aradan yıllar yıllar geçti. Teknoloji hayal bile edemedi-
ğimiz noktalara ulaştı. Bir gün televizyonda bir belgesel 
seyrediyorum. Bir an ekranda gördüğüm şekille televizyo-
nun karşısında donup kaldım. Benim lise yıllarında hüc-
re şeklinde hayal ettiğim ve bir ad bulamayıp alet olarak 
adlandırdığım o mekanizma gerçekten yapılmış ve tıpkı 
hayal ettiğim gibi insan boyunda bir hücre şeklinde. Ek-
randaki insan büyüklüğündeki hücreye öylece bakakal-
dım. Mekanizmanın kapısında dijital sayılarla oluşturul-
muş kilo belirleyici bir dijital ekran vardı ve tabi (o zaman 
bilinmeyen adıyla) bu kilonun vücut kitle indeksine uy-
gun olması gerekliliği söz konusuydu. Dijital ekran sizin 
vücut kitle indeksine göre düzenlenmiş, olmanız gereken 
kilonun altına inemiyorsunuz. Gülümsemeye çalışmam 
bile dilimdeki kekremsi tadı giderememişti. Mırıltıyla du-
daklarımdan dökülen sözcükler Haklı çıktım. Kolaya kaç-
mıyormuşum hocam! Program sunucusu benim yaşadığım 
sarsıntıdan zerre haberi olmaksızın sunumuna devam etti 
bu mekanizmanın vücut kitle indeksine bağlı olarak yağ 
moleküllerin parçaladığını artık istenilen kiloya düşmek 
için gece gündüz aç kalıp binbir eziyetle hiç zevk almadı-
ğınız halde kendinizi mecbur hissettiğiniz atlamalar zıpla-
malar, atraksiyon hareketler yapmaya gerek kalmayacağı-
nı gülerek uzun uzun anlattı. Buluşun piyasaya sürülmesi 
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için henüz çok erken olduğunu, geliştirilmesi gerektiğini 
ve bu sebeple daha uzun zamana ihtiyaç duyulduğunu da 
sözlerine ekledi. Pandemi dönemini yaşarken dünyanın 
içine düştüğü obezite problemini görünce buluşun pande-
mi bitiminde piyasa sürüleceğini düşünmeye başladım ki 
pandemi hala sonlanmış değil!.. 

Günümüzde Mendel çoktan aşıldı, bırakın bezelye ile fa-
sülye çaprazlamayı nitekim çok basit kaldı Mendelcik, ko-
yun kopyalandı ve bütün dünya Dolly ile tanıştı. Eminim 
insan çoktan kopyalandı ama o da zamanını bekliyor… Ar-
tık Newton yasaları, kuantum fiziğini açıklamaya yetmi-
yor, Schrödinger’in Kedisi üzerine düşünüyor ve parale-
levrenleri açıklamaya çalışıyoruz. Cern’de büyük patlama 
örneğini deneyimlerken moleküllere ayrışıp çelik levhaya 
gerek kalmadan birleşmemiz dahi bence an meselesi. Tüm 
bu anılarımı hatırladığımda tabi ki bir deha olduğumu dü-
şünmüyorum ve dünya yüzünde tıpkı benim gibi bunları 
düşünen milyonlar olduğuna da eminim. Düşündüğüm 
şey; bunları düşünenlerin birgün gerçekten düşündükle-
riyle karşılaşacak oldukları. Tıpkı Jules Verne’nin o muh-
teşem dünyaları yarattığı dönemde, yaratımlarının hiçbiri-
nin güncel hayatta, kullanımda olmadığı; ama yaratıldık-
tan bir süre sonra hepsinin gerçekten kullanıma girdikleri 
gibi…

İşte şimdi Metaverse tıpkı böyle bir kavram. Ne yapsam, 
yeniden mi mevzuya girsem? dedim. Ama aradan çok uzun 
zaman geçti. Şimdi fen bilimlerini, boy aynasını duvara ta-
karken aksimi tam olarak görebilmek için aritmetik hesabı 
yapmak; odanın güneş alan noktasına camdan yapılmış bir 
üçgen prizmayı açı hesabıyla yerleştirerek güneş almayan 
noktadaki menekşeleri güneş ışığıyla buluşturmak; bahçe-
ye yerleştirilen kameraların görmesi istenen noktaları in-
tegralle belirlemek gibi ufak tefek sorunların çözümünde 
işe koşmam mümkün oluyor. Kahramanlarım Einstein ve 
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Madam Curie’nin yanına Linda Dégh’in eklenmesi; Hacet-
tepe Üniversitesi, Edebiyat Fakültesi, Halkbilimi Bölümü, 
Beytepe Kampüsü, A Kapısı’ndan içeriye girdiğim ana 
rastlar… Artık problemleri halkbilimsel bakış açısı bağla-
mında, fen bilimleri ve sosyal bilimler senteziyle geliştirdi-
ğim kendi yöntemlerimle incelemeyi tercih ediyorum. Lise 
yıllarında üst üste tanık olduğum bana, Tarih tekerrürden 
ibarettir, dedirten yaşanmışlıkların olumsuz etkilerine ma-
ruz kalmamak ve bu sefer tarihin tekerrürünü engellemek 
adına düşüncelerimi kayda almak istedim, nitekim okuya-
cağınız bu kitapta fen bilimleri alanında bir gelişme olarak 
kabul gören metaverse’ün yaratacağı yankı, fen bilimleri 
ve sosyal bilimler senteziyle incelenmiştir.

Bu noktada yeni bir yaşam biçimi olarak nitelendirilen 
Metaverse’ün; gelenekleri inceleyerek insanı daha iyi ta-
nımaya çalışan halkbilimi disiplininin yanı sıra ahlaksal ya-
şam sosyal normları esas alarak yapılandırılabilir önermesini 
ispatlayan kuramımız Halkbilimsel Metaetik Kuram ile halk-
biliminin araştırma alanlarına dahil etmeyi amaçladığımız 
etik disiplininin araştırma alanına girmemesi mümkün 
değildir. Tabir-i caizse gümbür gümbür gelen bir toplum-
sal değişimin derinden gelen uyarıcı seslerinin bir halkbi-
limci tarafından duyulmaması ne denli kabul görülmez 
bir davranışsa bu sesleri duyup söz konusu toplumsal 
olgu üzerine yoğunlaşmamak, olguyu araştırıp inceleye-
rek mevzuya dikkati çekmemek, ne olup bittiğine mana 
vermeye çalışmamak ve olası olumsuzluklara karşı önlem 
alınması için girişimde bulunmamak da aynı derecede ka-
bul görmez bir davranıştır. Bu kitabın yazılma sebebini ve 
amacını oluşturan tüm bu düşüncelerim doğrultusunda, 
ben kendi adıma kabul görülmez bir davranış sergilemek 
istemedim. Eminim ki biz nasıl bir mevzuyu araştırırken 
geçmişe dönüp M.Ö filozofların, bilim insanlarının ne de-
diğine bakıyorsak yüz yıllar sonra da sadece dijital ekra-
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na bakıyor olma farkıyla bizim şu an yaptığımız kayıtlara 
dönüp bakacak bir insanlığın varlığı söz konusu olacaktır. 

Velhasılı nasıl gerçekleşeceğini bilmediğimiz Üçüncü 
Dünya Savaşı’nın ardından taş ve sopalarla Dördüncü 
Dünya Savaşı’na soyunacak olan insan, yeniden uygarlık 
yollarına düştüğünde ona yol gösterecek kayıtlara ihti-
yaç duyacaktır tıpkı bizim duyduğumuz gibi. Post human 
Dijital ya da Mega human Dijital için Metaverse’in İlk İnsan 
Dönemi’nden, asırlar önceden gelen bir halkbilimcinin sesi 
olarak; neleri, nasıl düşündüğümün hem tarihi hem de di-
jital bir kaydı olsun istedim. Homo sapiens türümüz için ol-
dukça zevkli bir zaman dilimi olarak addettiğimiz okuma 
serüvenimizin Meta human için ne anlam ifade edeceğini 
bilemiyorum tabi; çünkü henüz VR gözlüklerimizi takıp 
avatarlarımızla arttırılmış gerçeklik yaşayamıyoruz. İçin-
de bulunduğumuz bu erken döneme rağmen; Metaverse’in 
İlk İnsan Dönemi’nde, insanlığın teknolojiyle imtihanını 
konu ettiğim serüvenime eşlik edecek herkesin keyifli bir 
süreç deneyimlemesini dilerim. 

Dr. Sacide Fikret Çobanoğlu



259

KAYNAKÇA 

Acar, O. (2019). Endüstri 4.0’ın Kavranması Noktasında Üniversite 
Eğitimi Faktörünün Etkisi: Bir Devlet Üniversitesi Paydaşları 
Üzerine Bir Araştırma, Yüksek Lisans Tezi, Şeyh Edebali 
Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, İşletme Anabilim 
Dalı, Bilecik.

Afetinan, A. (2010). Medeni Bilgiler ve M. Kemal Atatürk’ün El 
Yazıları, Atatürk Araştırma Merkezi: Ankara.

Akyol, G. (2014). “Mobil Uygulama Arayüzlerinin İncelenmesi 
Üzerine Bir Çalışma”, Karabük: Akademik Platform Mühen-
dislik ve Fen Bilimleri Dergisi, ISITES, s. 530-539.

Altun, D. (2021). “Sanal ve Arttırılmış Gerçeklikle Dönüşen Yeni 
Nesil Sosyal Medya Mecrası: Metaverse”, Uluslararası 
İşyetme ve Pazarlama Kongresi, Doğuş Üniversitesi: İstan-
bul, s. 167-168.

Arı, E, S. (2021). “Süper Akıllı Toplum: Toplum 5.0”, Dokuz Eylül 
Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü Dergisi, C. 23, S. 1, s. 
455-479.

Arıcı, Y, H. (2021). “Modern Şifacılık Yönelimleri”, Recep Tayyip 
Erdoğan Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi, S. 19, s. 291-
324.

Aristoteles. (2014). Nikomakhos’a Etik, (Çev. Furkan Akderin), 
İstanbul: Say Yayınları.

Aristoteles. (2005). Nikomakos’a Etik, (Çev. Saffet Babür), Ankara: 
Kebikeç Yayınları.

Aupers, S. & Houtman, D. (2006). Beyond The Spritual Supermar-
ket: The Social and Public Significance of New Age Sprituality, 
Journal of Contemporary Religion, 21 (2), 201, 222.

Benhabib, S. (2005). Eleştiri, Norm ve Ütopya: Eleştirel Teorinin 
Temellerine Dair Bir İnceleme, (Çev. İsmet Tekerek), İstan-
bul: İletişim Yayınları.



S A C İ D E  F İ K R E T  Ç O B A N O Ğ L U

260

Barthes, R. (1996). Camera Lucida, (Çev. Reha Akçakaya), İstan-
bul: Altıkırkbeş Yayınevi.

Başkaya, Ş. (2006). “New Ağa Hareketi: Modern Bir Dinsellik Biçi-
minin Sosyo-Kültürel Analizi”, Yüksek Lisans Tezi, Marma-
ra Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, İlahiyat Anabi-
lim Dalı, Din Sosyolojisi Bilim Dalı, İstanbul.

Bölükbaşı, A. (2012). “Yeni Çağın Yeni Dinî Formları Karşısında 
İslâmcılık”, Bilgi, S. 24, s. 35-55.

Butler, T. (2020). What’s Next in the Digital Transformation of 
Financial Industry? IT Professional, 22(1).

Celep, D, N. (2020). Toplum 5.0: İnsan Merkezli Toplum, Ankara: 
Türk Eğitim Derneği (Tedmem).

Cevizci, A. (2002). Etiğe Giriş, İstanbul: Engin Yayıncılık.
Choi, D. Y. & Kang, J. H. (2019). Introduction: The Future of Jobs 

in an Increasingly Autonomous Economy: Journal of 
Management Inquiry. doi:10.1177/1056492619827373

Çark, Ö. (2020). “Dijital Dönüşümün İşgücü ve Meslekler Üzeri-
ne Etkileri”, International Journal Entrepreneurship and 
Management Inquiries, Journal EMI, C. 4, S. 1, s. 19-34.

Çobanoğlu, Ö. (1999). Halkbilimi Kuramları ve Araştırma Yöntem-
lerine Giriş, Ankara: Akçağ Yayınları.

Çobanoğlu, Ö. (2001). Türk Dünyası Edebiyat Tarihi, Ankara: Ata-
türk Kültür Merkezi Başkanlığı Yayınları. 

Çobanoğlu, S. (2019). “İdil-Ural Bölgesi ve Bursa Folklorunda 
‘Su Dünyası’ Bağlamında Değişen ve Dönüşen Olağanüs-
tü Bir Varlık Olarak PERİ KIZLARI”, Motif Uluslararası 
Genç Halkbilimciler ve Türk Dünyası Kongresi Bildiri Tam 
Metinleri Kitabı, Motif Halkbilimi Vakfı Yayınları, s.1040-
1067. 

Çobanoğlu, S. (2021a). Halkbilimi Bağlamında Dede Korkut 
Hikâyeleri’nin Halk Felsefesi ve Metaetiksel Çözümlemesi, 
Doktora Tezi, Yıldırım Beyazıt Üniversitesi, Sosyal Bilim-
ler Enstitüsü, Türk Dili ve Edebiyatı Anabilim Dalı, Anka-
ra, C. I, s. I- 814.



H A L K B İ L İ M İ  V E  M E T A V E R S E :  Y E N İ  D Ü N Y A L A R I N  B E Ş İ Ğ İ N D E

261

Çobanoğlu, S. (2021b). Halkbilimi Bağlamında Dede Korkut 
Hikâyeleri’nin Halk Felsefesi ve Metaetiksel Çözümlemesi, 
Doktora Tezi, Yıldırım Beyazıt Üniversitesi, Sosyal Bilim-
ler Enstitüsü, 

Çobanoğlu, S. (2021c). “Halkbilimsel Bakış Açısı ve Disiplinlerara-
sı Bir Yaklaşımla Halkbilimi Etik ve Metaetik İlişkisi”, 
Avrasya Uluslararası Araştırmalar Dergisi, C.9, S. 26, s. 402,418.

Türk Dili ve Edebiyatı Anabilim Dalı, Ankara, C. II, s. 814-1771.
Çobanoğlu, S. (2022a). “Halkbilimsel Metaetik Kuram ve Türk 

Halk Felsefesinde ‘Sarhoş Olmak Olumsuz Etik Değeri’nin 
Dede Korkut Örneklemi”, Türk Dünyası Araştırmaları Der-
gisi, Cilt: 130 Sayı: 256 Sayfa: 195-216.

Çobanoğlu, S. (2022b). Halkbilimsel Metaetik Kuram ile ‘Kendi-
ni Övmek ve Kibirli Olmak Olumsuz Etik Değerleri’nin 
Halkbilimsel Temellendirmesi, Avrasya Uluslararası Araş-
tırmalar Dergisi, C. 10, S. 30, s. 168-192.

Çobanoğlu, S. (2022c). Mitoloji Araştırmaları III, (Ed. İbrahim 
Gümüş) İçinde, “Halkbilimsel Metaetik Kuram Bağla-
mında Dede Korkut Hikâyeleri’nda ‘Söz Vermek Verdiği 
Sözü Tutmak’ Olumlu Etik Değeri’nin Mitolojik Arka 
Planı”, Pradigma Akademi, s. 31-68.

Çobanoğlu, S. (2022d). “Halkbilimsel Metaetik Kuram ve Bir 
İdeoloji Olarak Dede Korkut Kitabı’nın ‘Verdiği Sözü 
Tutmamak Olumsuz Etik Değeri’ Bağlamında Metaetik-
sel Çözümlemesi”, Motif Akademi Halkbilimi Dergisi, Cilt: 
15, Sayı: 37, 54-71.

Çobanoğlu, S. (2022e). “Halkbilimsel Metaetik Kuram Çerçeve-
sinde Halk Felsefesinde Sağlıklı Olmak Olumlu Etik 
Değerinin Dede Korkut Örneklemi”, Motif Vakfi Halk Kül-
türünde Sağlık Sempozyumu Bildiri Kitapçığı, (Ed. Prof. Dr. 
Ömür Ceylan), Kapadokya Üniversitesi, s. 525, 538. Çoba-
noğlu, S. (2022f). “Kültürel Ergonomi ve Dede Korkut 
Etik Kodu’nun Evrenselliği Üzerine Tespitler”. Çankırı 
Karatekin Üniversitesi I. Uluslararası Türkiyat Kongresi’nde 
sunulan bildiri. 



S A C İ D E  F İ K R E T  Ç O B A N O Ğ L U

262

Çobanoğlu, Sacide. (2022g). Halkbilimsel Metaetik Kuram ile 
‘Husumet Oluşturmak’ ve ‘İftira Atmak’ Olumsuz Etik 
Değerleri’nin Çözümlemesi, Folklor/Edebiyat, S. 110, s. 
347-370.

Çobanoğlu, Sacide. (2022h). “Halkbilimsel Metaetik Kuram ile 
Dede Korkut Kitabı’nda ‘Kötülük Düşünmek Olumsuz 
Etik Değeri’nin Halkbilimsel Temellendirmesi, (Folklor 
Metaetik Nazariyya ila Dada Qorqud Kitabındaki ‘Pis 
Düşünmeyin Menfi Etik Deyeri’nin Folklorla Esaslandı-
rılması), Türkologiya Dergisi, N. 1, s. 106-124.

Çobanoğlu, Sacide. (2022ı). “Halkbilimsel Metaetik Kuram ile 
‘Cinselliğin Anlatımında Estetik Söyleme Önem Vermek 
Etik” Değeri’nin Dede Korkut Örneklemi, Zeıtschrıft Für 
Dıe Welt Der Türken Dergisi, ZfWT, Vol 14, No. 2, s. 203-228.

Çobanoğlu, Sacide. (2022j). “Halkbilimsel Metaetik Kuram ile 
Kazak Abdal Taşlamalarında Kültürel Ergonomi Çerçeve-
sinde Etik Kodlar”, Folklor Akademi Dergisi, (Baskıda). 

Çobanoğlu, S. (2022k). “Halkbilimsel Metaetik Kuram ile Türk 
Mitolojisinde Zamanda Kalıcı Olmak Etik Değerinin Halk 
Felsefesi”. Karadeniz Araştırmaları, XIX/75: 799-822.

Çobanoğlu, Sacide. (2022l). “Halkbilimsel Metaetik Kuram ile 
Hacı Bektaş Velî’nin Besmele Tefsirinde Cömert Olmak ve 
Hırsızlık Yapmak Etik Değerleri, Türk Kültürü ve Hacı 
Bektaş Velî Araştırma Merkezi Dergisi, (Baskıda).

Çoruk, A. Ş. (2007). “Oryantalizm Üzerine Notlar”, Academıa 
Sosyal Bilimler Dergisi, C. IX, S. 2, s. 193-204.

Davie, G. (2006). Is Europe an Exceptional Case? The Hedgehog 
Review (Special Issue: After Secularisation), Spring-
Summer: 247-258.

Dobbelaere, K. (2006). Sekülerleşmenin Üç Yüzü: Toplumsal, Kurum-
sal ve Bireysel Sekülerleşme, [(Haz.) Ali Köse (2006) Laik ama 
Kutsal, İstanbul: Etkileşim Yayınları] İçinde: 109-128.

Doğan, K. & Arslantekin, S. (2016). “Büyük Veri: Önemi, Yapısı 
ve Günümüzdeki Durumu”, DTCF Dergisi, C. 56, S. 1, s. 
15-36.



H A L K B İ L İ M İ  V E  M E T A V E R S E :  Y E N İ  D Ü N Y A L A R I N  B E Ş İ Ğ İ N D E

263

Dönmez, S, C. & Dikkol, S. (2020). “Dijital Gerçeklik ve İnsan 
Sonrası Düşünce Bağlamında Facebook Horizon Uygula-
ması”, Selçuk İletişim Dergisi, 13 (2), s. 750-774.

Duan, H. & Li, J. & Fan, S. & Lin, Z. & Wu, X. & Cai, W. (2021). 
Metaverse for social good: A university campus prototy-
pe. In Proceedings of the 29th ACM International Confe-
rence on Multimedia. 153-161.

Durğun, S. (2015). “Kuantum Teorisi’nin Sartre’ın Varoluşçulu-
ğu Üzerine Etkileri”, Kaygı Uludağ Üniversitesi Fen-
Edebiyat Fakültesi Felsefe Dergisi, S. 24, s. 151-176.

Eagleton, T. (2012). Hayatın Anlamı, (Çev. Tunca Kutlu), İstanbul: 
Ayrıntı Yayınları.

Eichhorst, W. (2017). Labor Market Institutions and the Future of 
Work: Good Jobs for All? IZA Institute of Labor Econo-
mics, (122), 22.

Ekinci, İ. (2018). “Sekülerleşme ve Din”, Bitlis Eren Üniversitesi 
Sosyal Bilimler Enstitüsü Dergisi, C. 7, s. 320-337. 

El-Attas, S. M. N. (2016). İslâm, Sekülerizm ve Geleceğin Felsefesi 
(Islam, Secularism and the Pkilosopy of the Future), 
(Çev. Prof. Dr. Mahmud Erol Kılıç), İstanbul: İnsan 
Yayınları.

Eliade, M. (1993). Mitlerin Özellikleri, (Çevb S. Rıfat), İstanbul: 
Simavi Yayınları.

Ellul, J, C. (2003). Teknoloji Toplumu. (Dü. A. Özcan & Çev. Musa 
Ceylan), İstanbul: Bakış Yayınları.

Ertit, V. (2013). “Sekülerleşme Teorisi”, Muhafazakar Düşünce 
Dergisi, S. 37, s.207-228.

Filizöz, B. & Orhan, U. (2018). “İnsan Kaynakları Yönetimi Bağ-
lamında Endüstri 4.0: Bir Yazın Çalışması”, C.Ü. İktisadi ve 
İdari Bilimler Dergisi, C. 19, S. 2, s. 110-117.

Foucault, M. (1992). Hapishanenin Doğuşu, Ankara: İmge Yayınları.
Frederick, D, E. (2016). “Libraries, Data and The Fourth Revolu-

tion (Data Deluge Column), Library Hi Tech News, 33 (5), 
s. 9-12.



S A C İ D E  F İ K R E T  Ç O B A N O Ğ L U

264

Freud, S. (2016). Savaşın ve Ölümün Güncelliği, (Çev. Çağlar Tan-
yeri), İstanbul: Telos Yayınları.

Freund, J. (1997). Beşerî Bilim Teorileri, (Çev. Bahaeddin Yediyıldız), 
Ankara: Türk Tarih Kurumu Yayınları, VII Dizi-Sa. 116.

Frey, C. B. & Osborne, M. A. (2017). The future of employment: 
How susceptible are jobs to computerisation? Technologi-
cal Forecasting and Social Change, 114, 254-280. 

Freyer, H. (1954). İndustri Çağı. (Çev. Bedia Akarsu, Hüseyin Batu-
han), İstanbul: İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi.

Gronstedt, A., & Ramos, M. (2014). Learning through transme-
dia storytelling (Vol. 1401). Association for Talent Deve-
lopment.

Gülen, S. & Dönmez, İ. (2021). “Sosyal Bilimlerde Geleceğin 
Meslekleri”, Uluslararası Sosyal Hizmet Araştırmaları Dergi-
si, 1 (1), s. 13-21.

Gündüz, M. Z. & Daş, R. (2018). “Nesnelerin İnterneti: Gelişimi, 
Bileşenleri ve Uygulama Alanları, Pamukkale Üniversitesi 
Mühendislik Bilimleri Dergisi, 24(2), 327-335.

Güzel, S. Ç. (2020). “Milliyetçilik Üzerine Retrospektif Bir Değer-
lendirme ve Ulus Devletin Geleceği, İnsan ve Toplum 
Bilimleri Araştırmaları Dergisi, 9 (2), s. 1016-1038.

Harari, N. Y. (2018). 21. Yüzyıl İçin 21 Ders, (Çev. Selin Siral), 
İstanbul: Kolektif Kitap.

Harrison, R. (2009), “Excavating Second Life Cyber-
Archaeologies, Heritage And Virtual Communities”, Jour-
nal of Material Culture, 14(1), 75-106.

Heidegger, M. (1993). 1933’te neler oldu? Der Spiegel’in Heidegger’le 
Tarihi Söyleşisi, (Çev. Turhan Ilgaz), Ankara: Yapı Kredi 
Yayınları.

Heidegger, M. (2011). Varlık ve Zaman, (Çev. Kaan H. Ökten), 
İstanbul: Agora Kitaplığı.

Helmer, O. & Brown, B. & Gordon, T. (1966). Social Technology, 
Basic Books, New York; London. 

Hick, J. (1985). Evil and The God of Love, London, Macmillan.



H A L K B İ L İ M İ  V E  M E T A V E R S E :  Y E N İ  D Ü N Y A L A R I N  B E Ş İ Ğ İ N D E

265

Hobbes, T. (2020). Levıathan, (Çev. Semih Lim), Ankara: Yapı 
Kredi Yayınları.

Hobsbawm, E. (2013), Sanayi ve İmparatorluk, Ankara: Dost Kita-
bevi.

Holloway-Attaway, L., & Vipsjö, L. (2020). Using Augmented 
Reality, Gaming Technologies, and Transmedial Storytel-
ling to Develop and Co-design Local Cultural Heritage 
Experiences. F. Liarokapis, A. Voulodimos, N. Doulamis 
& A. Doulamis içinde Visual Computing for Cultural 
Heritage. Springer, Cham. (p. 177-204)

Huntington, S. P. (2001). “Batı Tek’tir Ama Evrensel Değildir”, 
Medeniyetler Çatışması, (Der. Murat Yılmaz), Vadi Yayınla-
rı, Ankara, s. 108-122.

İpek, A. R. (2019). Karma Gerçeklikte Çoklu Mekân Tasarımı, 
Sanatta Yeterlik Tezi. Hacettepe Üniversitesi, Güzel Sanat-
lar Enstitüsü, Grafik Anasanat Dalı, Ankara. 

İpek, A, R. (2020). “Artırılmış Gerçeklik, Sanal Gerçeklik ve 
Karma Gerçeklik Kavramlarında İsimlendirme ve Tanım-
landırma Sorunları”, İdil Dergisi, S. 71, s. 1061–1072. 

Kaplan, M. (1951). Dede Korkut Kitabında Kadın, Türkiyat Mec-
muası, C. 9, S. 0, s. 99-112.

Kaplan, M. (2010). The Culture At Work: Cultural Ergonomics, 
Ergonomics, V. 38 (3), s. 606-615. 

Karwowski, W. (2001). International Encyclopedia of Ergonomics 
and Human Factors, Taylor and Francıs, London and New 
York. 

Keskin, A. (2019). Folklor ve Disiplinlerarasılık, Ankara: Akçağ 
Yayınları.

Kıerkegaard, S. (2005). Günlükler ve Makalelerden Seçmeler (Çev. 
İbrahim Kapaklıkaya), Anka Yayınları.

Kılıç, S. & Alkan, R. M. (2018), “Dördüncü Sanayi Devrimi 
Endüstri 4.0: Dünya ve Türkiye Değerlendirmeleri”, Giri-
şimcilik, İnovasyon ve Pazarlama Araştırmaları Dergisi, C: 3, 
ss. 29-49.



S A C İ D E  F İ K R E T  Ç O B A N O Ğ L U

266

Kim, J. G. (2021). A Study on Metaverse Culture Contents Matching 
Platform, International Journal of Advanced Culture Tech-
nology, 9 (3), 232-237.

Kocacık, F. (2003). “Bilgi Toplumu ve Türkiye”, C.Ü. Sosyal 
Bilimler Dergisi, C: 27 , No:1, s. 1-10.

Koçak, R. (2020). “Beşinci Sanayi Devrimi: Toplum 5.0 ve Yapay 
Zekâ”, Uluslararası Halkbilimi Araştırmaları Dergisi, S. 5, s. 
1-17.

Kumru, C. (2018). “Huntington’ın ‘Medeniyetler Çatışması’ Üze-
rine Değerlendirmeler”, Ulakbilge, C. 6, S. 24, s. 603-614.

Kurt, A. (2008). “Sosyolojik Din Tanımları ve Dine Teolojik Bakış 
Sorunu”, Uludağ Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi, C. 
17, S. 2, s. 73-93.

Kuş, O. (2021). “Metaverse: ‘Dijital Büyük Patlama’da Fırsatlar 
ve Endişelere Yönelik Algılar”, Intermedia International 
e-Journal, S. 8 (15), s. 245-266.

Kymlicka, W. & Wayne, N. (1994). Return of thecitizen: a survey 
of recent work on citizenship theory. Ethics104, 352-381.

Mardin, Ş. (2002), “Oryantalizmin Hasıraltı Ettiği”, Doğu-Batı, 
nr. 20, Ağustos-Ekim 2002, ss. 111-115.

Moon, J. M. (2007), “The New Way Sofcorporate Communicati-
on In Virtual Environments: Case studies Of Second 
Life”, Master Thessis, The Faculty of The Graduate School 
University Of Southern, California.

Nabiyev, V. V. (2012). Yapay Zekâ: Makine Öğrenmesi, Stratejili 
Oyunlar, Örüntü Tanıma, Doğal Dil İşleme, Ankara: Seçkin 
Yayıncılık.

Nietzsche, F. (2010). Tragedyanın Doğuşu, Türkiye İş Bankası Kül-
tür Yayınları.

Nils J. Nilsson. (2018). Yapay Zekâ Geçmişi ve Geleceği, (Çev. Meh-
met Doğan), İstanbul: Boğaziçi Üniversitesi Yayınevi.

Ning, H. & Wang, H. & Lin, Y. & Wang, W. & Dhelim, S. & Farha, 
F. & Daneshmand, M. (2021). A Surve on Metaverse: the 
State-of-the-art, Technologies, Applications, and Challen-
ges. Computers an Society, 1-34.



H A L K B İ L İ M İ  V E  M E T A V E R S E :  Y E N İ  D Ü N Y A L A R I N  B E Ş İ Ğ İ N D E

267

Nuttall J. (2011). Ahlâk Üzerine Tartışmalar, (Çev. Yılmaz A), 
İstanbul: Ayrıntı Yayınları.

Özcan, N. (2021). “Dijital Etik Üzerine Nitel Bir Araştırma”, 
Gençlik Araştırmaları Dergisi, 9 (25), s. 89-105.

Özdemir, Ş. (2014), “Sanayi Devriminin Bilim Tarihi Üzerindeki 
Etkisi: Bilim ve Teknoloji İç İçe” [Bildiri], Üretim Ekonomi-
si Kongresi, 21-22 Mart, ss. 1-11.

Özdemir, Ş. & Kılınç, D. (2019). Geleceğin Meslekleri, Veri Bilimi, 
Yapay Zeka, İstanbul: Abaküs Yayınları.

Öztürk, A. (2018). “Cumhuriyetçilik, Milliyetçilik, Atatürk Milli-
yetçiliği ve Yurtseverlik Kavramları Üzerine Kuramsal 
Bir Çerçeve Denemesi, Uluslararası Medeniyet Çalışma-
ları Dergisi, S. 3, s. 369-388.

Pejic-Bach, M. & Bertoncel, T. & Meško, M. & Krstić, Ž. (2020). 
Text mining of industry 4.0 job advertisements. Internati-
onal Journal of Information Management, 50, 416-431. 

Platon. (1993). Sokrates’in Savunması, (Çev. Teoman Aktürel). 
Platon, Diyaloglar 1, İçinde, (ss. 11–39), İstanbul: Remzi 
Kitabevi.

Said, E. (2004), Oryantalizm, Batı’nın Şark Anlayışları, IV. Baskı, 
(Çev. Berna Ünler), İstanbul: Metis Yayınları.

Sartre, J. P. (2004). Sartre Sartre’ı Anlatıyor, (Çev. Turhan Ilgaz), 
Yapı Kredi Yayınları.

Sevli, O. (2011). Bulut Bilişim ve Eğitim Alanında Örnek Bir Uygu-
lama, Yüksek Lisans Tezi, Süleyman Demirel Üniversitesi, 
Fen Bilimleri Enstitüsü, Bilgisayar Mühendisliği Anabi-
lim Dalı, Isparta.

Sezer, B. (2018). Batı Dünya Egemenliği ve Endüstri Devrimi, İstan-
bul: Doğu Kitabevi.

Shopenhauer, A. (2010). Hayatın Anlamı, (Çev. Aydoğan, Ahmet), 
İstanbul: Say Yayınları.

Susam, Ö. C. (2015). Kuantum Devre Sentezi, Yüksek Lisans Tezi, 
İstanbul Teknik Üniversitesi, Fen Bilimleri Enstitüsü, 
İstanbul. 



S A C İ D E  F İ K R E T  Ç O B A N O Ğ L U

268

Şeker, M. E. & Çilingir, L. (2021). “Gerard’t Hooft’da Determinizm 
ve Özgür İrade”, Temaşa Felsefe Dergisi, S. 13, s. 112-130.

Tanrıverdi, M. & Uysal, M. & Üstündağ, M. T. (2019). “Blokzin-
ciri Teknolojisi Nedir? Ne Değildir?: Alanyazın İncelen-
mesi, Bilişim Teknolojileri Dergisi, C. 12, S. 3, s. 203, 217.

Tapley, R. (2008). Designing Your Second Life, USA:New Riders. 
Teber, S. (1985). İlkel Toplumların Değişimleri, İstanbul: Say Yayın-

ları.
Toffler, A. (2018). Üçüncü Dalga Bir Fütürist Ekonomi Analizi Kla-

siği, (Çev. Selim Yeniçeri), İstanbul: Koridor Yayınları.
Tok, N. (2013). Liberal Milliyetçilik. A. Öztürk (Edt.). Res Publica 

içinde (s. 266-285). Ankara: Doğu Batı Yayınları.
Tonya L. & Smith-Jackson, & Marc L. Resnick, & Kayenda T. 

Johnson. (2014). Cultural Ergonomics, Theory, Methods, and 
Applications, CRS Press, Taylor end Francis Group.

Turan, D. (2020). “Yapay Zeka ve Vergi Uygulamalarına Etkisi,” 
Anadolu Akademi Sosyal Bilimler Dergisi, C. 2, S. 1, s. 55-70.

Uçkun, S. & Uçkun, G. & Latif, H. (2002). Bilgi Toplumu ve Bilgi 
Yönetimi, I. Ulusal Bilgi Ekonomi ve Yönetim Kongresi (10-
11 Mayıs 2002) Bildiriler Kitabı, Kocaeli.

Uluç, Ö. (2006). Yeni Dini Hareketler, Yüksek Lisans Tezi, Marma-
ra Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, İlahiyat Anabi-
lim Dalı, Din Sosyolojisi Bilim Dalı, İstanbul.

Uzun, K. & Aydın, H. (2011). “Kullanıcı Profilinin ve Bireylera-
rası İlişkilerin Gerçek Yaşamla Karşılaştırıması: Second 
Life Örneği”, Eskişehir Osmangazi Üniversitesi İİBF Dergisi, 
S. 7(2), s. 263-290. 

Weber, M. (1963),The Sociology of Religion, Boston: Beacon.
Weber, M. (1991). Essays in Sociology, H. H. Gerth ve C. Wright 

Mills (Der.), Londra.
Weizenbaum J. (1966). ELIZA—a computer program for the 

study of natural language communication between man 
and machine. Communications of the ACM, 9 (1), 36-45.



H A L K B İ L İ M İ  V E  M E T A V E R S E :  Y E N İ  D Ü N Y A L A R I N  B E Ş İ Ğ İ N D E

269

Weizenbaum J. (2003). Computer, power and human reason: 
From judgment to calculation, N. Wardrip-Fruin, N. 
Montfort (Eds.), The New Media Reader (p. 367-376), 
Cambridge, MIT Press.

Wıllıams, A. (1996). An Introduction to Technology Education, (Edi-
tors), John Williams and Anthony Williams. Technology 
Education for Teachers, South Melbourne, Australia: Mac-
millan Education, p. 1-26.

Yapıcı, A. (2009). “Modernleşme-Sekülerleşme Sürecinde Türk 
Gençliğinin Anlam Dünyasında Dinin Yeri (Çukurova 
Üniversitesi Örneği)”, Çukurova Üniversitesi İlahiyat Fakül-
tesi Dergisi, S. 9 (2), s. 1-37.

Yetkin, E. G. & Coşkun, K. (2021). “Endüstri 5.0 (Toplum 5.0) ve 
Mimarlık”, Avrupa Bilim ve Teknoloji Dergisi, S. 27, s. 347-
353.

Yıldız, D. & Genç, K. Y. (2019). “Endüstri 4.0’ın Entelektüel Ser-
mayedeki Rolü: Ülkeler Arası Karşılaştırılması”, Asya 
Studies-AcademicSocialStudies/Akademik Sosyal Araştırma-
lar, S. 10, s. 39-47.

Yıldız, Ö. R. (2009). Bilişim Dünyasının Yeni Modeli: Bulut Bili-
şim (cloud computing) ve Denetim, Sayıştay Dergisi, S. 
74-75, s. 5-23.

Yumrukuz, Ö. (2016). “Jean Baudrillard’ın Simülasyon Kuramı 
Çerçevesinde Survivor Programı”, TRT Akademi, Eğlence 
Endüstrisi Sayısı, C. 01, s. 85-111.

İnternet Kaynakları
Armutlu, H & Akçay, M. (2013). Bulut bilişimin bireysel kulla-

nımı için örnek bir uygulama. Akademik Bilişim Konfe-
ransı. http://ab.org.tr/ab13/kabul.html. (Erişim Tarihi: 
15.03.2013). 

Aouf, R. S. (2021, 11 19). Adidas to enter the metaverse with first 
NFT products. Retrieved from dezeen.com:https://www.
dezeen.com/2021/12/19/adidas-enter-metaverse-first-nft-
productsdesign/



S A C İ D E  F İ K R E T  Ç O B A N O Ğ L U

270

Aydın, İ. H. (3 Kasım 2021). Beynimde fırtınalar. Akademik Akıl, 
https:// www.akademikakil.com/metaverse-yasam-4-0/is-
mailhakkiaydin/ (Erişim Tarihi: 23.02.2022).

Ball, M. (2021). Framework for the metaverse. https://www.matt-
hewball.vc/all/forwardtothemetaverseprimer. (Erişim Ta-
rihi: 30.10.2021).

Bersin, J. (2021, 11 14). What ıs the metaverse? Facebook’s Stra-
tegy And How Microsoft, Disney, and Amazon Could 
Win. Retrieved from joshbersin.com: https://joshbersin.
com/2021/11/what-is-the metaverse-and-how-microsoft-
disney-and-amazon-could-win/

Bilişim Etiği, (18 Ekim 2021). Bilgisayar ve öğretim teknolojileri öğ-
retmenliği. Bilişim Etiği, Fırat Üniversitesi. https://etik505.
wordpress.com/category/bilisim-etigi. (Erişim Tarihi: 
04.09.2022).

Bostrom, Nick. (Mayıs, 2001). Are you living in a computer simula-
tion? https://www.simulation-argument.com/classic.pdf. 
(Erişim Tarihi: 18.04.2022).

BTC Haber, (22 Mart 2022). Güney Kore’den metaverse’e ağaç dikme 
kampanyası. https://www.btchaber.com/guney-koreden-
metaversee-agac-dikme-kampanyasi/ (Erişim Tarihi: 
12.04.2022). 

Decentraland (2021). Metaverse Festival: Frequently Asked Qu-
estions. 

 https://themetaversefestival.io/MusicFestivalFAQs.pdf. 
(Erişim Tarihi: 01.11.2021).

Denli, İ. (Ocak, 2022). Sanal dünya Horizon Worlds’de cinsel taciz 
yaşandı. WebTEKNO. 

 https://www.webtekno.com/metaverse-icin-hazirlanan-
sanal-dunya-horizon-worlds-cinsel-taciz-yasandi-h118665.
html

Elazığ Hakimiyet, (12 Nisan 2022), İlk metaverse kent Harput, 
https://elazighakimiyethaber.com/ilk-metaverse-kent-
harput/64879/ (Erişim Tarihi: 12.04.2022). 



H A L K B İ L İ M İ  V E  M E T A V E R S E :  Y E N İ  D Ü N Y A L A R I N  B E Ş İ Ğ İ N D E

271

En Son Haber, (21 Mart 2022). Cumhurbaşkanı Erdoğan, ‘Forum 
Metaverse’ toplantısında konuştu. ensonhaber.com/gun-
dem/cumhurbaskani-erdogan-forum-metaverse-toplanti-
sinda-konustu. (Erişim Tarihi: 21.03.2022).

Evrim Ağacı, (12 Kasım 2021). Metaverse nedir ve neden çok 
önemlidir? Yaşamlarımızı dijital bir evrene taşıyabilir miyiz? 
https://evrimagaci.org/metaverse-nedir-ve-neden-cok-
onemlidir-yasamlarimizi-dijital-bir-evrene-tasiyabilir-
miyiz-11135. (Erişim Tarihi: 15.03.2022). 

Evrim Ağacı, (21 Temmuz 2019). Simülasyon teorisi nedir? Bir 
simülasyon içinde yaşıyor olabilir miyiz? https://evrimaga-
ci.org/simulasyon-teorisi-nedir-bir-simulasyon-icinde-
yasiyor-olabilir-miyiz-936. (Erişim Tarihi: 18.03.2022).

Frankiewicz, B., & Chamorro-Premuzic, T. (2020). Digital trans-
formation ıs about talent, not technology. Harvard Business 
Review. https://hbr.org/2020/05/digital-transformation-
is-about-talent-not-technology, Erişim tarihi: (24.07.2020).

HaberTürk, (08 Şubat 2020). Ölen kızıyla ‘sanal gerçeklik’te buluş-
tu. https://www.haberturk.com/video/haber/izle/olen-ki-
zinin-sanal-gerceklikteki-goruntusuyle-gorustu/673271. 
(Erişim Tarihi: 14.04.2022).

Hawking, S. (2014). Grand desing. Stem Cell Universe Stephen 
Hawkıng, Blu TV. https://www.blutv.com/diziler/yaban-
ci/stephen-hawkings-grand-design/1-sezon/1/2-bolum-
izle. (Erişim Tarihi: 22.03.2022).

Kavrakoğlu, F. (20 Mayıs 2014). Kültür-sanayi devrimleri. Düzen-
leyen Füsun Kavrakoğlu, 20 Mayıs 2014. https://kavra-
koglu.com/sanayi-devrimleri/ (Erişim Tarihi: 28. 02. 2022).

Keidanren (2018). Society 5.0 - CoCreating the future. Keidanren 
Policy & Action. https://www.keidanren.or.jp/en/po-
licy/2018/095_proposal.pdf. Erişim tarihi: (04.08.2020). 

Kızılgeçit, Muhammet. (06 Şubat 2022). Metaverse’de dinimize 
sahip çıkalım. https://www.yenisafak.com/hayat/metaver-
sede-dinimize-sahip-cikalim-3743374. (Erişim Tarihi: 15. 
03.2022).



S A C İ D E  F İ K R E T  Ç O B A N O Ğ L U

272

Lawler, R. (2021, 12 13). Nike just bought a virtual shoe company that 
makes NFTs and sneakers ‘for the metaverse’. Retrieved from 
theverge.com. https://www.theverge.com/22833369/nike-
rtfkt-nftsneaker-shoe-metaverse-compa

Mynet, (24.01.2022) Hindistan’da bir ilk! metaverse’de düğün yapacak-
lar: gelini ölen babası da düğüne katılacak. https://www.mynet.
com/hindistan-da-bir-ilk-metaverse-de-dugun-yapacaklar-
gelinin-olen-babasi-da-katilacak-110106906328. (Erişim Ta-
rihi: 10.03.2022).

Nakomoto, Satoshi. (2008). Bitcoin: a peer-to-peer electronic cash 
system. Satoshi Nakamoto, satoshin@gmx.com www.bit-
coin.org. (Erişim Tarihi: 17.03.2022).

Özdemir, Hulusi. (16 Ocak 2021). Dizisi Çok Kanunu Yok Psikolog-
ların Haklı Mücadelesi Psikoloji Meslek Yasası, 

 https://videmusdergi.com/2021/01/16/dizisi-cok-kanunu-
yok-psikologlarin-hakli-mucadelesi-psikoloji-meslek-
yasasi. (Erişim Tarihi: 08.04.2022).

Ören, Tuncer. (25 Mart 2022). Bilişim ve etik. Ottawa Üniversitesi, 
Ottawa, ON, Kanada http://www.site.uottawa.ca/~oren. 
(Erişim Tarihi. 09.04.2022).

Second Life Starter Guide, (2003), oz.slinked.net/history/Se-
cond_Life_Starter_ Guide.pdf. (Erişim: 07.07.2009). 

Siklos, R. (2006, October 19). “A virtual world but real money”, The 
New York Times, http://www.nytimes.com/2006/10/19/
technology/19virtual.htmlex=11835 21600&en=9370daefa
88875de&ei=5070. (Erişim:10.12.2010).

Sparkes, M. (21 August 2021). What is a metaverse. Science Direct, 
https://www.sciencedirect.com/science/article/abs/pii/
S0262407921014500?via%3Dihub. (Erişim Tarihi: 10.03.2022).

Şener, E. (11 Nisan 2022). Metaverse’e yönelik son gelişmeler ve 
metaverse’ü geliştiren yerli girişimler, Hürriyet.com. https://
www.hurriyet.com.tr/teknoloji/yazarlar/ergi-sener/metav-
ersee-yonelik-son-gelismeler-ve-metaverseu-gelistiren-
yerli-girisimler-42040914. (Erişim Tarihi: 14.04.2022).



H A L K B İ L İ M İ  V E  M E T A V E R S E :  Y E N İ  D Ü N Y A L A R I N  B E Ş İ Ğ İ N D E

273

Taslaman, C. (29 Ocak 2022). Youtube, Sanal hac ibadeti olur mu?/meta-
verse evrenler/Caner Taslaman, Ali Murat Kırık ve Oylum Talu, 
https://www.youtube.com/watch?v=0WsMbWM8oQ0&ab_
channel=CanerTaslaman. (Erişim Tarihi: 10.03.2022).

TEKN Gündemi. (17 Mart 2022). Dünyanın ilk sanal vatandaşı Mal-
talı Marija. https://www.teknogundemi.com/dunyanin-
ilk-sanal-vatandasi-maltali-marija-kimdir/ (Erişim Tarihi: 
11.04.2022).

Truly, A. (2022, 01 02). How google ıs trying to boost ıtself ınto the 
metaverse. Retrieved from screenrant.com. https://screen-
rant.com/google-investing-metaverse-how/

Turizm Günlüğü, (4 Şubat 2020). Detech Holding, yeni nesil di-
jital müzecilik platformunu tanıttı, Tur-key. https://www.
turizmgunlugu.com/2020/02/04/detech-holding-ege-
baglikaya-tour-key/ (Erişim Tarihi: 11.04.2022).

Tüter, M. S. (2007), Aynı anda iki hayat mümkün? Gündem Analiz 12, 
http://www.ekopolitik.org/images/cust_files/070903151238.
pdf. (Erişim Tarihi:15.04.2009).

Ulukaya, C. (16.01.2022). Metaverse kanunları yazıldı mı? Milliyet. 
https://www.milliyet.com.tr/pazar/metaverse-kanunlari-
yazildi-mi-6681474. (Erişim Tarihi: 24.04.2022).

Zizek, S. (2003, Aralık 11). Reality of the virtual. Yersiz Şeyler: 
https://yersizseyler.wordpress.com/2016/05/05/sanalin-
gercekligi-slavoj-zizek/ 

Zuckerberg, M.; Heath, A. (28 October 2021). Mark Zuckerberg on 
why Facebook is rebranding to Meta. The Verge. (Erişim Ta-
rihi: 09.02.2022).

WebTekno, (Şubat 2022). Influencer merkezli metaverse projesi 
metafluence, yeni bir çağın kapılarını aralıyor. https://www.
webtekno.com/influencer-metaverse-metafluence-h119877.
html (Erişim Tarihi: 12.04.2022).



Ankara 2022

Dr. Zeynep Yüksel

(Stuffl ebeam CIPP Modeli)

4-6 Yaş Kur’an Kursu 
Öğretim Programının

Değerlendirilmesi 



4-6 Yaş Kur’an Kursu Öğretim Programının 
Değerlendirilmesi
(Stufflebeam CIPP Modeli)

Yazar
Dr. Zeynep Yüksel

Kapak Tasarım
Hacer Turan

ISBN: 978-625-7305-82-2

1. Baskı 
Ekim, 2022 / Ankara

Yayın Sertifika No 
46683

Matbaa Sertifika No 
46682

 
Yayınları
Yayın No: 446 
Web: grafikeryayin.com

Sayfa Tasarımı
Baskı ve Cilt

Grafik-Ofset Matbaacılık Reklamcılık
Sanayi ve Ticaret Ltd. Şti.
Oğuzlar Mahallesi
1396. Cadde No: 6/A 
06520 Balgat-ANKARA
Tel : 0 312. 284 16 39 Pbx
Faks : 0 312. 284 37 27
E-mail : grafiker@grafiker.com.tr
Web : grafiker.com.tr

Kitabın hukuksal ve bilimsel sorumluluğu yazarına aittir.



3

İÇİNDEKİLER

TABLOLAR LİSTESİ .......................................................................................................................................5

ÖNSÖZ .................................................................................................................................................................................7

KISALTMALAR ......................................................................................................................................................9

GİRİŞ
1. Problem Durumu ..........................................................................................................................................11
2. Araştırmanın Amacı ..................................................................................................................................13
3. Araştırmanın Önemi .................................................................................................................................13

I. BÖLÜM
OKUL ÖNCESİ DÖNEM ÇOCUKLARININ ÖZELLİKLERİ

1. OKUL ÖNCESİ DÖNEM (4-6 YAŞ) ÇOCUKLARININ GELİŞİM 
ÖZELLİKLERİ ...................................................................................................................................................15
1.1. Fiziksel Gelişim ...................................................................................................................................16
1.2. Bilişsel Gelişim .....................................................................................................................................16
1.3. Sosyal Gelişim .......................................................................................................................................17
1.4. Dini ve Duygusal Gelişim ....................................................................................................18

II. BÖLÜM
STUFFLEBEAM CIPP ÖĞRETİM PROGRAMI 

DEĞERLENDİRME MODELİ VE 4-6 YAŞ KUR’AN KURSU 
ÖĞRETİM PROGRAMI

1. STUFFLEBEAM CIPP ÖĞRETİM PROGRAMI 
DEĞERLENDİRME MODELİ .....................................................................................................21

2. 4-6 YAŞ KUR’AN KURSU ÖĞRETİM PROGRAMI ....................................23

III. BÖLÜM
4-6 YAŞ KUR’AN KURSU ÖĞRETİM PROGRAMININ 

STUFFLEBEAM CIPP MODELİNE GÖRE DEĞERLENDİRİLMESİ
1. YÖNTEM ..................................................................................................................................................................25

1.1. Hipotezler ...................................................................................................................................................25



Z E Y N E P  Y Ü K S E L

4

1.2. Araştırma Modeli .............................................................................................................................27
1.3. Sınırlılıklar ..................................................................................................................................................27
1.4. Veri Toplama Araçları ................................................................................................................27
1.5. Ön Analizler .............................................................................................................................................37
1.6. Betimsel İstatistik..............................................................................................................................50

2. ANALİZ VE YORUMLAR ...............................................................................................................55
2.1. Öğreticilere Uygulanan Öğretim Programı Değerlendirme 

Ölçeği, Mesleki Yeterlik Algıları Ölçeği ve Öğrenci 
Değerlendirme Ölçeğinden Elde Ettikleri Puanlar ...........................55

2.2. Öğreticilere Uygulanan Ölçeklerden Elde Edilen Puanlar 
Arasındaki İlişki .................................................................................................................................75

2.3. Velilere Uygulanan Ölçeklerden Velilerin Aldıkları Puanlar .79
2.4. Velilere Uygulanan Ölçeklerden Elde Edilen Puanlar 

Arasındaki İlişki .................................................................................................................................89
2.5. Araştırma Verilerinin Stufflebeam Cıpp Modeline Göre 

Yorumlanması .......................................................................................................................................93

SONUÇ VE ÖNERİLER ....................................................................................................................... 101

KAYNAKÇA ........................................................................................................................................................... 105

EKLER ............................................................................................................................................................................. 109
1. Etik Kurul İzin Belgesi ............................................................................................................... 109
2. Diyanet İşleri Başkanlığı İzin Belgesi .................................................................... 110
3. Çalışmada Kullanılan Ölçekler ...................................................................................... 111



5

TABLOLAR LİSTESİ

Tablo 1: Araştırmanın Stufflebeam CIPP program 
değerlendirme modeline göre hipotezleri ..........................................25

Tablo 2:  Madde Analizleri ve Maddelerin Alt Boyutlara 
Göre Dağılımı ..............................................................................................................................38

Tablo 3:  CIPP Program Değerlendirme Ölçeğinin 
Alt Boyutları Arası Korelasyon Analizi ..................................................42

Tablo 4: Öğretmen Formuna Göre Madde Analizleri ve 
Maddelerin Alt Boyutlara Göre Dağılımı ............................................43

Tablo 5:  Öğrenci Değerler Ölçeğinin Öğretici Formunun 
Alt Boyutlar Arası Korelasyon Analizi ....................................................45

Tablo 6: Aile Formuna Göre Madde Analizleri ve 
Maddelerin Alt Boyutlara Göre Dağılımı ............................................47

Tablo 7:  Öğrenci Değerler Ölçeğinin Aile Formunun 
Alt Boyutlar Arası Korelasyon Analizi ....................................................49

Tablo 8:  Araştırmaya Katılan Öğreticilerin Betimsel 
İstatistik Durumu ...................................................................................................................50

Tablo 9:  Araştırmaya Katılan Velilerin Demografik Özellikleri .....51
Tablo 10: Alt Boyut ve Ölçeklere İlişkin Çarpıklık ve 

Basıklık Değerleri ...................................................................................................................53
Tablo 11: Alt Boyut ve Ölçeklere İlişkin Çarpıklık ve 

Basıklık Değerleri ...................................................................................................................54
Tablo 12: Öğreticilerin Ölçeklerden Elde Ettikleri Puanların 

Tanımlayıcı İstatistik Değerleri ...........................................................................55
Tablo 13: Eğitim Durumuna Göre CIPP ve Alt Boyut 

Puanlarının ANOVA Sonuçları ..........................................................................58
Tablo 14: Öğreticilerin Çocuk Gelişimi Eğitimini Aldığı Kuruma 

Göre CIPP ve Alt Boyut Puanlarının ANOVA Sonuçları ..60
Tablo 15: Öğreticilerin 4-6 Yaş Kur’an Kursu Öğreticiliği 

Yapma Süresine Göre CIPP ve Alt Boyut Puanlarının 
Korelasyon Analiz Sonuçları ..................................................................................62

Tablo 16: Eğitim Durumuna Göre ÖMYÖ ve Alt Boyut 
Puanlarının ANOVA Sonuçları ..........................................................................64

Tablo 17: Öğreticilerin Çocuk Gelişimi Eğitimini Aldığı Kuruma 
Göre ÖMYÖ ve Alt Boyut Puanlarının ANOVA 
Sonuçları .............................................................................................................................................66



Z E Y N E P  Y Ü K S E L

6

Tablo 18: Eğitim Durumuna Göre ÖDÖ ve Alt Boyut 
Puanlarının ANOVA Sonuçları ..........................................................................69

Tablo 19: Öğreticilerin Çocuk Gelişimi Eğitimini Aldığı Kuruma 
Göre ÖDÖ ve Alt Boyut Puanlarının ANOVA Sonuçları .71

Tablo 20: Öğreticilerin 4-6 Yaş Kur’an Kursu Öğreticiliği Yapma 
Süresine Göre ÖDÖ ve Alt Boyut Puanlarının 
Korelasyon Analiz Sonuçları ..................................................................................74

Tablo 21: Öğreticilerin ‘Öğretim Programı Değerlendirme 
Ölçeği’nden Aldıkları Puanlara İlişkin Korelasyon 
Analizi ....................................................................................................................................................75

Tablo 22: Öğreticilerin Mesleki Yeterlikleri İle Öğrenci Değerler 
Ölçeğinin Öğretim Programını Yordamasına İlişkin 
Regresyon Analizi Sonuçları ..................................................................................76

Tablo 23: Öğreticilerin Mesleki Yeterlikleri İle Öğrenci Değerler 
Ölçeğinin Öğretim Programını Yordamasına İlişkin 
Regresyon Modelleri .........................................................................................................79

Tablo 24: Velilerin Ölçek Puanlarından Elde Edilen Tanımlayıcı 
İstatistik Değerleri .................................................................................................................80

Tablo 25: Eğitim Durumuna Göre AYÖ ve Alt Boyut 
Puanlarının ANOVA Sonuçları ..........................................................................81

Tablo 26: Velilerin Kendisini Dindar Hissetme Düzeylerine 
Göre AYÖ ve Alt Boyut Puanlarının Korelasyon 
Analiz Sonuçları .......................................................................................................................83

Tablo 27: Eğitim Durumuna Göre DTÖ ve Diğer Dini Tutum 
Ölçek Puanlarının ANOVA Sonuçları.......................................................84

Tablo 28: Velilerin Kendisini Dindar Hissetme Düzeylerine Göre 
DTÖ ve Alt Boyut Puanlarının Korelasyon Analiz 
Sonuçları .............................................................................................................................................58

Tablo 29: Eğitim Durumuna Göre ÖDÖ ve Alt Boyut 
Puanlarının ANOVA Sonuçları ..........................................................................86

Tablo 30: Velilerin Kendisini Dindar Hissetme Düzeylerine 
Göre ÖDÖ ve Alt Boyut Puanlarının Korelasyon 
Analiz Sonuçları .......................................................................................................................88

Tablo 31: Korelasyon Analizi ...............................................................................................................90
Tablo 32: Velilerin Yetkinlikleri İle Dini Tutumlarının Öğrenci 

Değerler Ölçeğini Yordamasına İlişkin Regresyon 
Analizi Sonuçları.....................................................................................................................91



7

ÖNSÖZ

4-6 yaş Kur’an Kursları, Diyanet İşleri Başkanlığı tarafından 2013-
2014 öğretim yılında uygulamaya konulmuş bir okul öncesi dini 
eğitim programıdır. 4-6 Yaş Kur’an Kursları, okul öncesi döneme 
hitap etmesi, okul öncesi dönem eğitiminin bireyin yaşamında 
önemli bir yeri olması sebebiyle pek çok açıdan önemli bir öğretim 
uygulamasıdır. 4-6 yaş Kur’an Kursları öğretim programı, öğretici 
yeterlikleri, öğretim çıktıları vb. açılardan değerlendirilmesi ilgili 
öğretim programının verimliliğinin incelenmesi açısından önemlidir. 

Alanyazında 4-6 yaş Kur’an Kurslarıyla ilgili birçok araştırma yapıl-
mış, ilgili kurslar pek çok yönüyle incelenmiş ancak yapılan çalışma-
lar 4-6 yaş Kur’an Kurslarını bir yönüyle ele almışlardır. 4-6 yaş 
Kur’an Kursu Öğretim programını farklı yönleriyle ele alan bir çalış-
maya rastlanmamıştır. Araştırmada 4-6 yaş Kur’an Kursu öğretim 
programı, Stufflebeam tarafından geliştirilen program değerlendir-
me modeli olan CIPP (bağlam, girdi, süreç ve ürün) modeline göre 
ele alınmıştır. 4-6 yaş Kur’an Kursu öğretim programı CIPP modeli-
ne göre incelenirken ‘girdi’ olarak programın hedefleri ve öğretici 
yeterlik algıları, ‘bağlam’ olarak alanyazında programın bağlam 
boyutunu ele alan çalışmaların değerlendirilmesi, ‘süreç’ olarak 
programın hedeflerinin nasıl gerçekleştirilmeye çalışıldığı, ‘ürün’ 
olarak ise kursa devam eden öğrencilerin değer kazanımının öğreti-
ciler ve veliler tarafından değerlendirmesi esas alınmıştır. 4-6 yaş 
Kur’an Kursu öğretim programının CIPP modeline göre değerlendi-
rilmesi amacıyla gerçekleştirilen araştırmanın verileri Ankara, Eski-
şehir ve Konya illerinde ilgili kurslarda görev yapan öğreticilerin ve 
kursa devam eden öğrenci velilerinin katılımıyla toplanmıştır.

Araştırma üç bölümden oluşmuştur. Birinci bölümde okul öncesi 
dönem çocuklarının gelişim özelliklerine yer verilmiştir. İkinci 
bölümde Stufflebeam CIPP modelinin açıklanması ve 4-6 yaş 
Kur’an Kursu öğretim programıyla ilgili genel bilgilere yer veril-
miştir. Üçüncü bölümde ise elde edilen verilerin analiz sonuçlarına 
ve değerlendirmelerine yer verilmiştir.
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4-6 yaş öğretim programının CIPP modeline göre değerlendirildiği 
araştırma, Çankırı Karatekin Üniversitesi’nde İİF210621B09 proje 
numarasıyla bilimsel araştırma projesi olarak Çankırı Karatekin 
Üniversitesi BAPK tarafından desteklenmiştir. Desteklerinden 
dolayı Çankırı Karatekin Üniversitesi BAPK’ya teşekkürlerimi arz 
ederim. Uygulamaya katılan katılımcılara, araştırmanın gerçekleş-
mesine sundukları katkı için teşekkür ederim. Ayrıca araştırmanın 
değerlendirilmesinde katkılarını esirgemeyen kıymetli hocalarım 
Prof. Dr. Yıldız Kızılabdullah ve Prof. Dr. Tuğrul Yürük’e teşekkürü 
bir borç bilirim. Araştırma verilerinin analizine katkı sunan Uzman 
İstatistikçi değerli Esma Durucan’a ve desteğini her zaman yanım-
da hissettiğim kıymetli aileme teşekkürlerin en güzelini sunuyo-
rum. 

Dr. Zeynep Yüksel
Çankırı 2022
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SUNUŞ 

Türk edebiyatının modernleşmesi ve gelişiminde Halit 
Ziya Uşaklıgil’in yadsınamaz bir yeri vardır. Yazarın 
çeşitli alanlarda/türlerde ortaya koyduğu telif ve tercü-
me birçok eseri, onun ilgisinin vüsatini gösterdiği gibi 
edebiyatımızın konu haritasını, ufkunu genişletmeye de 
hizmet etmiştir. Bu noktainazardan bakıldığında Halit 
Ziya Uşaklıgil’in “hezarfen, mütefennin” bir sanat adamı 
“yed-i tûla” sahibi bir yazar olduğu söylenebilir.

Halit Ziya Uşaklıgil, çocukluğunda sanatın farklı dallarına 
ilgi duymuş, bunları deneyimlemiş, kimileri üzerine yazı-
lar yazmıştır. Yaşamı boyunca onda okuma, araştırma, 
öğrenme iştiyakı ve yazma birbirinin mütemmim cüzü 
olagelmiştir. Zeynep Uysal da onun “yazı hayatına eşlik 
eden zengin bir okuma deneyimine sahip olduğu”nu 
belirterek çağdaşlarının yazdığı metinleri iyi bildiğini, 
Kırk Yıl ve Sanata Dair adlı kitaplarından çıkarabileceğimi-
zi söyler. Bu eserlere bir kuş bakışı bile onun “dünya ede-
biyatını yakından izlediğini, iyi bir okur olmanın ötesinde 
bir eleştirmen, çevirmen ve yazar olarak farklı edebiyat-
larla etkileşimini sürdürdüğünü” açıkça göstermektedir.1

Kırk Yıl’da kendisini çocuk yaşta edebiyata yönelten iki 
etken olarak okuma ve tiyatro tutkusunu gösteren yazar 
“her şeyden biraz Mehmet Efendi”de somutlaşan yüzey-
sellik ve Cyrano de Bergerac gibi “her şey olayım derken 

1 Z. Uysal, Siyah Endişe/Bir Asır Sonu Anlatısı Olarak Halit Ziya Uşaklıgil Ede-
biyatı (Derleyenler: Deniz Aktan Küçük-Murat Narcı), “Asır Sonunda Bir 
Pygmalion Temsili: Halit Ziya Uşaklıgil’in ‘Sevda-yı Seng’ Öyküsü”, İs-
tanbul, İletişim Yayınları, 2019, s.233.
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hiçbir şey olamamak” korkusunu hep hissetmiştir. Bunda 
çeşitli imkânsızlıklar rol oynadığı gibi, çocukluğundan 
başlayarak onu takip eden ve derinleşmekten alıkoyan 
“gelgeççi eğilimler”in de etkili olduğunu kendisi söyle-
miştir. Belki de bu “yaratılış sakatlığı”nın etkisiyle Halit 
Ziya “Sadece öykücü olmalıydım; birçok şeyler olmak 
isteyince hiçbir şey olamayanların kötü sonuçlarına düş-
mek olağandır. Öykü!.. Yaşamayı da öykü çeşidinden bir 
şey saymaya eğilimim olmalı ki, her şeyden çok bunun 
tutkusu içindeydim” demiştir.21Bu arzuyla küçük yaşlarda 
bulduğu Türkçe bütün öykü ve romanları okuyan yazar, 
Fransızcasını ilerletince her yüzyılın büyük yabancı öykü-
cülerine yönelmeyi tercih etmiştir.32 Neyse ki bu sayede 
küçük Halit Ziya’nın korkuları gerçekleşmemiş; çok oku-
yarak, tetkik ederek, düşünerek, yazarak kendini icat ve 
inşa eden sanatçı, böylelikle modern Türk edebiyatının 
ve romanının başlangıcındaki en önemli isimlerden birisi 
olmuştur.

2 H. Z. Uşaklıgil, Kırk Yıl (Düzenleyen ve Hazırlayan: ŞemseĴ in Kutlu), An-
kara, İnkılâp Kitabevi, ?, s.121.

 Halit Ziya’da hayat sanat arasındaki mütekabiliyet önemlidir. Birçok yer-
de buna ilişkin görüşlerini ortaya koymuştur. Tevfi k Fikret “Romanların 
Te’siri” başlıklı musahabesinde onun şöyle dediğini aktarır: “Evet, hiç 
şüphe yok, hayat romanları değil romanlar hayatı yapıyor.” Tevfi k Fikret, 
Dil ve Edebiyat Yazıları, (Haz: İsmail Parlatır). Ankara, TDK Yayınları, 1993, 
s.136.

 Kırk Yıl’da Halit Ziya, İzmir’de tanıdığı Hollandalı Van Len isminde bir 
dostundan söz ederken “Ben zaten romanlardaki kişileri gerçek hayaĴ a 
anılan yüzlere uygulamaktan çok, gözlerimin önünde yaşayan insan ör-
neklerini romanlardan hayalime yerleşmiş kahramanların arasından arar, 
belki onlara birer niteleme işareti koymak için kafamdaki öykü kahra-
manlarının adlarıyla birer marka yapıştırırdım.” ifadelerini kullanır. Kırk 
Yıl, ?, s.265

 Mustafa Nihat Özön’e yazdığı açık mektupta ise “(…) Hayat her vakit 
sanat ve edebiyatın tesirlerine tâbidir ve onların arkasından yürür.” der. 
H. Z. Uşaklıgil, Sanata Dair (Yayına hazırlayanlar: Sacit Ayhan-Levent Ali 
Çanaklı), İstanbul, Özgür Yayınları, 2014, s.471.

3 Kırk Yıl, ?, s.45-51.
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Edebiyatı diğer sanatlarla birlikte yaşanan ve düşünülen 
bir deneyim olarak benimseyen Halit Ziya’yı eserlerinin 
çeşitliliği “yaşadığı yüzyılın sosyal, siyasi ve entelektüel 
hayatının, yani İmparatorluğun son asrının tanığı ve 19. 
yüzyıl modernlik deneyiminin öznesi hâline getirir.”4

1 
Dolayısıyla Halit Ziya’yı okumak, Osmanlı toplumu ve 
bireyinin modernleşme sergüzeştini ve sancılarını öğren-
mek demektir.52 

Halit Ziya Uşaklıgil, sanat üzerine düşünen, teorik mese-
lelere ilgi duyan ve bunları çeşitli yazılarında geliştiren 
ve uygulayan çok yönlü bir yazardır. Sabri Esat üzerine 
yazdığı bir yazıda sanatı: “Evvela hususi bir bakışla 
görmek ve onu, ne kadar hususi olursa olsun, başkasına 
pek tabii bir fırça darbesiyle göstermek” olarak tanımlar. 
Flaubert’in düşüncelerini çağrıştıran bu fikirler “örnek bir 
çilekeş olarak” sanatçının portresini kısmen aydınlatır.6

3 
Ona göre “sanat ne ihmale ne isticale mütehammildir 
[tahammül eder].”7

4 Ancak “zorluklara galebe çalmakla 

4 Z. Uysal, Siyah Endişe/Bir Asır Sonu Anlatısı Olarak Halit Ziya Uşaklıgil Ede-
biyatı (Derleyenler: Deniz Aktan Küçük-Murat Narcı). Giriş yazısı, İstan-
bul, İletişim Yayınları, 2019, s.15.

5 Z. Uysal, Metruk Ev/Halit Ziya Romanında Modern Osmanlı Bireyi, İstanbul, 
İletişim, 2014.

6 Ruşen Eşref, Diyorlar ki’de Halit Ziya’nın yukarıda belirtilen özelliklerine 
zıt bir portre çizer. Eski ziyaretlerinden birinde Halit Ziya, ona âlet sahibi 
bir yazar olmadığından bahsederek, yazmak için “yazıhane, muntazam 
kâğıt, ilham, sabah, akşam” aramadığını ve yazdığını bir daha gözden ge-
çirmediğini söylemiştir. R. E. Ünaydın, Diyorlar ki!, (Haz: Hacı Ali Küçü-
kakın), Konya, Tablet Yayınları, 2010, s.63.

 Oysa Halit Ziya Kırk Yıl’daki “SanaĴ a Doğurma” ve Sanata Dair’deki 
Sabri Esat, Nahit Sırrı üzerine yazılarıyla “SanaĴ a Sadakat, Hüner ve 
Zekâ, Üslup Nedir? Temsil Kudreti, Kelimelerde Hayal, EdebiyaĴ a 
Varlık, Nasıl Okumalı? Bir Açık Mektup, Altı Soru, Bir Hayal Oyunu, 
Musahabe” adlı fıkralarında Ruşen Eşref’in söylediklerinin genel olarak 
aksini söyler.

7 H. Z. Uşaklıgil, Sanata Dair (Yayına hazırlayanlar: Sacit Ayhan-Levent Ali 
Çanaklı), İstanbul, Özgür Yayınları, 2014, s.41;125. Halit Ziya’nın sanat 
konusundaki düşünceleri, André Gide’inkilerle büyük bir koşutluk gös-
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[zorlukları yenmekle]” sanatın meydan çıkacağını ileri 
süren yazar, bütün sanatkârlarda özellikle sahne eserle-
ri ve hikâye yazanlarda temsil kudretinin bulunmasını 
gerekli görür. Üslubun ve edebî eserin varlığıyla yaşama-
sının ilk şartının da lisanı olduğunu söyler.81 

Hikâye adlı inceleme kitabında roman türünün medeni mil-
letler nezdinde en seçkin yeri tuttuğundan bahseden yazar, 
dolaylı olarak türü modernlikle ilişkilendirir. Bir romancı 
da ona göre filozof ve bilim insanı kadar devrinin büyükleri 
arasında adı sayılan kimselerdendir. Hikâye/roman ile şiiri 
mukayese eden ve ilkini ikincisine üstün gören eleştirmen, 
bir romancının bir insanı bütün yönleriyle gösterdiğini 
ifade eder. Hatta ona göre şiirin yaptığı “kalb-i beşerin 
en mutena hissiyatı[nı]” tasvir de artık roman tarafından 
yerine getirilmektedir. Bununla birlikte roman, insanlığın 
önemli hâllerini tartan bir araştırma terazisidir. Bu değer-
lendirmelerde Stendhal’ın romanla ilgili ayna metaforu 
dikkat çeker. Son tahlil de realist roman, icat ve inşa kud-
retiyle gerçekten yaşayan insanlar yaratıp insanlığın türlü 
hâllerini çeşitli biçimlerde göstermektedir.92 Bu bağlamda 
Hikâye’nin temel kavramlarının tetkik, tetebbu, tasvir, tahlil 
ve tertip kelimelerinden oluştuğunu söylersek yanılmış 
olmayız. 

terir. “Sanat Baskıdan Doğar” başlıklı denemesinde bu benzerlik özelik-
le görülebilir: “Güzellik hiçbir zaman tabiî bir mahsul değildir; o ancak 
suni bir baskı ile elde edilir (…) Sanat, daima baskının sonucudur. Onu 
ne kadar serbestse, o kadar yukarılara yükselir sanmak, uçurtmayı yük-
selmekten alıkoyan şeyin ip olduğunu sanmaktır. Kanadını rahatsız eden 
bu hava olmasa daha iyi uçacağını sanan Kant’ın güvercini, uçmak için 
kanadını dayayabileceği bu hava mukavemetine muhtaç olduğunu takdir 
etmemektedir (…) Büyük sanatçı, güçlüğün coşturduğu, engeli kendisine 
sıçrama tahtası yapan adamdır.” der. André Gide, Denemeler, (Çev: Suut 
Kemal Yetkin), Ankara, Varlık Yayınları, 1962, s.29-30.

8 Sanata Dair, s.187;407;426.
9 H. Z. Uşaklıgil, Hikâye (Haz: Gülden Vicir), İstanbul, Dergâh Yayınları, 

2020, s.15-16.
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Halit Ziya Uşaklıgil’in hikâyeleri üzerine çalışan araştır-
macılardan birisi olan Hakan Sazyek, onun “19. yüzyıl 
Fransız yazarlarından ikişer hikâyeyi çevirerek” Hizmet’te 
yayımladığından söz eder. Bir süre sonra Ebuzziya, bu 
hikâyeleri yayımlamak üzere Halit Ziya’dan ister. Bu isteği 
yerine getiren hikâyeci, bunların birtakım değişikliklerle 
yayımlandığını görünce üzülür ve hikâyeleri daha sonra 
kendisi Nâkil adıyla dört cilt olarak neşreder. İlgili çalışma-
da araştırmacı, Halit Ziya’nın 22 hikâye kitabı ile toplam 
155 öyküsünün künyesini verir. Ayrıca Nâkil (I-IV)’de yer 
alan yazarın kendisine ait 8 hikâyenin künyesi de çalış-
manın sonunda yer almaktadır. Bu hikâyelerden dördü 
ilk olarak Nâkil (I-IV)’de yayımlanmışken; Çirkin Kız (24 
Şubat 1309), İki Dost (30 Kânunuevvel 1309) ve Leke (13 
Kânunusani 1309) Mekteb Mecmuası’nda, Halka (6 Mayıs 
1309) Servet-i Fünûn’da neşredilmiştir.10

1 Huyugüzel, Halit 
Ziya ile ilgili çalışmasında, küçük hikâyelerinin sayısını 125 
olarak verir. Nâkil (I-IV)’de ise daha çok çeviri hikâyelerin 
toplandığından söz eder ancak yazarın kendisine ait 
hikâyelerin adını ve sayısını vermez.11

2 Cevdet Kudret de 
Nâkil (I-IV)’de “ 8 tane yerli, 20 tane çeviri hikâye”nin yer 
aldığından söz eder.12

3 Ancak söz konusu hikâyelerin sayısı 
30 olup bunlardan 8’inin yazarı Halit Ziya’dır.

Nâkil I’de,13
4 8 öykü yer almaktadır. İç kapakta Uşşakizâde 

Halit Ziya isminden sonra “Fransa meşhur müellifin ve 
üdebasından muhtelif zevatın âsar-ı nefîselerinden intihap 

10 H. Sazyek, Halit Ziya Uşaklıgil’in Hikâyeleri ve Türk Hikâyeciliğine Katkısı 
(Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi), AÜ Sosyal Bilimler Enstitüsü TDE-
ABD, 1989, s.7-8.

11 Ö. F. Huyugüzel, Halit Ziya UşaklıgiL (Hayatı, Eserleri, Eserlerinden Seçme-
ler), İstanbul, MEB Yayınları, 1995, s.58.

12 C. Kudret, Türk Edebiyatında Hikâye ve Roman I, İstanbul, Varlık Yayınları, 
1979, s.169.

13 Âlem Matbaası, İstanbul 1310, 162 s.
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edilen 8 adet hikâyeden müteşekkildir” ibaresi yer almakta 
olup öyküler, yazarları14

1 ve sayfa aralığı şu şekildedir:

1. Bir Köylünün Ölümü- Emile Zola, s.1-16

2. Bum Bum- Jules Claretie, s.17-34.

3. Çılbır-Gustave Droz, s.35-63.

4. Ziynet- Guy de Mauppassant, s.64-86.

5. Ekmek Parçası-François Coppée, s.87-105.

6. Kefen Altında- Hector Malot, s.106-126.

7. Yolda- Guy de Mauppassant, s.127-162.

Nâkil II’de15
2 6 öykü yer almakta olup bunların 2’si Halit 

Ziya’ya aittir. İç kapakta muharririn adından sonra “İşbu 
silsilenin ikincisini teşkil eden bu cüz Fransızcadan müter-
cem 4 fıkra-i müntehap ile mütercimin 2 fıkrasını muhte-
vidir” ibaresi yer almakta olup öyküler, yazarları ve sayfa 
aralığı şu şekildedir:

1. Muvakkat Aşk- Emile Zola, s.1-61.

2. İhtiyarî Bir Vefat- François Coppée, s.62-111.

3. Netice-i İşret- Catulle Mendès, s.112-120.

4. İki Rakip- Leon de Tinseau, s.121-144.

5. Leke- Halit Ziya, s.145-150.

6. Sadaka-Halit Ziya, s.151-166.

Nâkil III’te16
3 8 öykü yer almakta olup bunların 2’si Halit 

Ziya’ya aittir. İç kapakta muharririn adından sonra “İşbu 

14 Hikâye yazarlarının ad ve soyadları, genel olarak kaynak dildeki orijinal 
biçimleriyle verilmiştir. 

15 Şirket-i MüreĴ ibiyye Matbaası, İstanbul, 1311, 166 s.
16 Matbaa-i Ebuzziyâ, İstanbul, 1311, 144 s.
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silsilenin üçüncüsünü teşkil eden bu cüz Fransızcadan 
mütercem 6 fıkra-i müntehap ile mütercimin 2 fıkrasını 
muhtevidir” ibaresi yer almakta olup öyküler, yazarları ve 
sayfa aralığı şu şekildedir:

1. Jan de Roz- Arsène Houssaye, s.1-25.

2. Adem-i Dikkat- Leon de Tinseau, s.26-44.

3. Evlenecek Kız- Aurelien Scholl, s.45-72.

4. Süt Nine-François Coppée, s. 73-92.

5. Yadigâr- Andre Torye, s.93-104.

6. Kin- Aurelien Scholl, s.105-117.

7. İki Dost- Halit Ziya, s.118-130.

8. İhtiyarın Bayramı- Halit Ziya, s.131-144.

Nâkil IV’te17
1 8 öykü yer almakta olup bunların 4’ü Halit 

Ziya’ya aittir. İç kapakta muharririn adından sonra “İşbu 
silsilenin üçüncüsünü teşkil eden bu cüz Fransızcadan 
mütercem 4 fıkra-i müntehap ile mütercimin 4 fıkrasını 
muhtevidir” ibaresi yer almakta olup öyküler, yazarları ve 
sayfa aralığı şu şekildedir:

1. Şaley- Guy de Mauppassant, s.1-32.

2. Yalancı-Alphonse Daudet, s. 33-51.

3. Bir Muhavere-Théodore de Banville, s.52-70.

4. Valide-Gustave Droz, s.71-88.

5. Mükâfat-Halit Ziya, s.89-106.

6. Halka- Halit Ziya, s.107-123.

7. Çirkin Kız-Halit Ziya, s.124-143.

8. Canbaz Kız-Halit Ziya, 144-168.

17 Matbaa-i Ebuzziyâ, İstanbul, 1312, 168 s.
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Leke adlı hikâyede anlatıcı, aynı zamanda öykü kişile-
rinden birisidir. Olay oldukça basittir. Bir gece hususi 
bir mecliste ev sahibesi, Servet-i Fünûn tiplerini andıran 
“donuk benizli, ince bıyıklı, uzun kıvrık sarı saçları” olan, 
Ahmet Cemil ve Süha ile benzerliği belirgin, hülyalara 
dalmış bir sanatkârdan piyano çalmasını ister. Ona eşlik 
edecek olansa, ev sahibesinin on beş yaşındaki mütever-
rim kızıdır. Bu kız da fiziksel olarak sanatçıya benzemek-
tedir. Birbirini anlayan bu iki ruhtan yayılan musiki/sihirli 
âlemin tuhaf dili, anlatıcı ve orada bulunanlar üzerinde 
derin bir etki bırakır. Kızın veremli göğsünden yükselen 
ses, herkesi şaşkınlığa uğratır. Bu levha, anlatıcıyı da 
kendinden geçirir ancak öksürük nöbeti sonunda kızın 
elindeki mendilde gördüğü “kırmızı bir leke” anlatıcının 
durumu kavramasına fırsat verir.

Sadaka adlı hikâyenin konusu sefalet olup Tevfik Fikret’in 
Köprü’de şiiriyle benzerliği açıktır. Ayrıca söz konusu öykü, 
C. Baudelaire’in Paris Sıkıntısı’ndaki “Yoksulların Gözleri” 
metniyle de koşutluk gösterir. Hikâyede hem Seyfettin 
Celadet hem de ihtiyar birbirlerinin gözlerini yani kalple-
rini, duygularını ve düşüncelerini okurlar. Bu durum Halit 
Ziya’nın İlm-i Sima risalesini akla getirir. Anlatıcı ve şair 
arkadaşı Seyfettin Celadet, dinlenmek için bir akşam şeker-
lemecide otururlar. Soğuk hava, Seyfettin Celadet’i birtakım 
acıklı hayallere sürükler. Anlatıcının “Nereye bakıyorsun?” 
sorusundan sonra, bu kez anlatıcı Seyfettin Celadet olur-
ken, asıl anlatıcı dinleyici konumuna geçer. Yaşlı ve fakir 
bir ihtiyarla yine aynı mekânda bir kış gecesi yaşadığı olayı 
nakleder. İhtiyarın hikâyesinden fakirliğin ne olduğunu ve 
fakir insanların psikolojisini öğreniriz. Böylelikle okurların 
acıma duyguları harekete geçirilir. Aslında ihtiyarı da üçün-
cü dereceden bir anlatıcı olarak kabul etmek mümkündür. 
Bu durumda Seyfettin Celadet de dinleyici konumuna 
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geçer. Hikâyenin sonunda asıl anlatıcının gözünde Seyfet-
tin Celadet “yüksek bir adam” mertebesine çıkmıştır.

İki Dost adlı hikâye de sefalet temasını işler. Her sabah 
aynı vapurla yolculuk eden, matbaada musahhihlik yapan 
Osman Hikmet ile bir şirkette muhabir olan Süleyman 
İsmet, hiç konuşmadan sadece bakışarak, gözleriyle söy-
leşerek dost olmuşlardır. Ruhun estetik kitabı olan göz-
ler, kalplerinin gizli köşelerindeki sırları anlattığı için, 
zamanla birbirlerinin aşinası olmuşlardır. Onların gözle-
riyle konuşmaları okura her şeyi bilen anlatıcı aracılığıyla 
aktarılır. Hiç konuşmadan dost olan bu iki insanı ölüm 
bile ayıramaz. İkisi de aynı gün ölürler. Anlatıcı, birbiri-
ne bakan bu iki mezarın düşündüklerini, konuştuklarını 
ancak bunu anlamanın mümkün olmadığını söyler. Anla-
şılmayacak olan diğer şeyse, bu iki mezarın dost mezarı 
olmasıdır.

İhtiyarın Bayramı adlı hikâye, zıtlıkların ve renklerin belir-
gin olduğu bir gece ve sabah tasviriyle başlar. Anlatıcının 
sabah, bahar ve Ramazan bayramı arasında kurduğu 
koşutluk dikkat çekicidir. Bayram sabahının parlak ışık-
ları, neşeli, mütebessim havası yerine ihtiyar; faniliği, 
donukluğu ve siyahlığı görür. Tabiat, bir bakıma ihtiyarın 
ruh hâlinin yansımasıdır. Önceki sene gücü kuvveti yerin-
deyken bayram, sevinç ve mutluluk getirmiştir. Her sene 
yaptığı gibi torunlarıyla bayram namazına gitmiş, onları 
eğlenmeye götürmüştür. Ölüme yaklaşan ihtiyar gibi tabi-
at da siyah ve ölümü andıran bir kisveye bürünür. İhtiyar 
bir gün ansızın güçten düştüğünü hisseder, alışkanlıkları 
da değişmeye başlar. Bu da bir bakıma ölümün yakın 
olduğunu işaretidir. Her şeyi bilen anlatıcı, geçmiş ve 
şimdi arasında çeşitli açılardan mukayeseler yapar, kar-
şıtlıklar kurar. İhtiyarın son defa olarak bayram namazına 
gitme isteği hüsranla sonuçlanır. 
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Mükâfat adlı öykü, bir deniz subayının hikâyesidir. Her şeyi 
bilen bir anlatıcı aracılığıyla on beş günlük evliyken görevi 
gereği denize açılmak zorunda kalan öykü kişisinin eşine 
duyduğu özlem ve sevgi ile tabiat tasvirleri arasında bir 
koşutluk kurulur. Aynı zamanda deniz adamlarının psiko-
lojisi okura aktarılır. Daha sonra anlatıcı bir geriye dönüşle, 
taze güveyin eşiyle karşılaşma, âşık olma, bunun karşısında 
ailesinin tepkisi ve nihayet evliliğini nakleder. Ardından 
bir ileriye sapımla zamanda bir sıçrama yapar. Denizdeki 
güveyin psikolojisi ve doğacak çocuğunun haberini yine 
tabiat tasvirleriyle sezdirir. Bir gün bir limanda haber gelir. 
Bu noktadan sonra anlatı hızlanır ve onu kısa süre sonra 
evinde görürüz. Eşinin mektuplarında belirttiği, hazırla-
makta olduğu mükâfatın ne olduğunu bilmemekten doğan 
ironi, doğan çocuğunu görmesiyle sonlanır.

Halka adlı hikâyede iki sanatkâr karı kocanın kavgaları, 
kendilerine hâkim olamamaları, evi terk etme istekleri ve 
ikisinin de yanlışlıkla ağzından “çocuğunuzu alınız da 
gidiniz” sözünün çıkışıyla sonrasında yaşananlar konu 
edilir. Bu hikâyede de tabiat ve kişilerin ruh hâlleri arasın-
da kurulan ilgi dikkat çekicidir. Bütün bunlara şahit olan 
Feridun hastalanır. Dayesi onu himaye eder. Masum ve 
meleksi özellikler taşıyan çocuk teması, dönemin birçok 
eserinde olduğu gibi burada karşımıza çıkar. Hastalanan 
Feridun’a doktorun yazdığı reçeteye göre iyi gelecek olan 
anne-babasıdır. Bir bakıma çocuk, aileyi bir arada tutan 
halka olup hikâyenin sonunda her şeyi bilen yazar, bunun 
ne anlama geldiğini ve düşüncesini açıklar: “Bakın! Böyle 
ne güzel bir levha teşkil ediyoruz! Bu levhanın letafetini 
niçin bozmalı? Oh! Birbirimizi sevelim, daima sevelim!” 

Çirkin Kız adlı hikâyenin konusu, hilkatin cömert dav-
ranmadığı bir genç kızın evde kalışı, evlilik hayallerinin 
gerçekleşemeyişidir. Buna görücü usulü evliliğin cilveleri 
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de eklenince yaşamak İsmet için bir azap olur. Her şeyi 
bilen anlatıcı aracılığıyla çirkin bir kızın psikolojisi detay-
lı bir biçimde nakledilir. Çirkinlik bir bakıma kimsenin 
sahiplenmediği bir hâldir. İsmet ile kardeşi Leman ara-
sında iki yaş fark vardır ancak güzellik olarak bir uçurum 
söz konusudur. Büyüdükçe İsmet çirkinleşmekte, Leman, 
güzelleşmektedir. Hikâyede işlenen çirkinlik temasının 
Fransız edebiyatı özellikle S. Prudhomme ve C. Baude-
laire kaynaklı olduğu söylenebilir. Amaç, okurun acıma 
duygularını harekete geçirmektir. Hikâyede güzellik ve 
çirkinlik yine tabiatla paralellik çerçevesinde ele alınır. 
Leman’ın evliliği ve çocuğu en sonunda İsmet için bir 
teselli kaynağı olur. 

Canbaz Kız adlı hikâyede “seyyar bir canbaz takımı”nın 
serüveni konu edilir. Meslekleri gereği dünyanın çeşitli 
yerlerine giden, birçok dili konuşan âdeta evrensel bir 
vatandaş olan bu takımın Koko adlı reisinin derdi, öldü-
ğünde takımı emanet edeceği bir erkek çocuğunun olma-
yışıdır. Doğdukları yere binaen Antuvanet ve Süzet adını 
verdiği iki kızı bulunan reisin bir gün talihi döner. Parlak 
sarı saçlı, beyaz tenli ve mavi damarlı bir çocuk, takıma 
katılmak için onun karşısına gelir. Babası razı edilip ken-
disiyle bir anlaşma yapılarak “Küçük Koko” takıma dâhil 
edilir. On iki yaşındaki bu çocuk, Net ve Zet’in yardımıyla 
kısa sürede canbazlıkta ilerler. Bundan sonra anlatı da 
hızlanır. On sene sonra Net ile Küçük Koko’nun evlen-
mesi söz konusu olur. Aslında Zet de Küçük Koko’yu 
sevmektedir ama babası onu küçük bulduğu için ablası 
Net, evlilik için seçilir. Nişan yapıldıktan sonra evliliğin 
Küçük Koko’nun memleketi Bohemya’da yapılması karar-
laştırılır. Düğünden önce bir oyun oynayacaklardır. Zet, 
hasta olmasına rağmen oyuna çıkar ancak oyun sırasında 
yaşanan kaza onun ölümüne sebep olur. Bu elim olaydan 
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sonra bir sene matem tutulur, ardından düğün yapılır. 
Takım ise dağılmıştır. Reis ile reise seyahate çıkmış olup 
nerede oldukları meçhuldür. Küçük Koko ile Net her 
Pazar, mezarlığa gidip Zet’in mezarına çiçek bırakırlar. 
Acılarının taze olduğu gözlerinin kırmızılığından bellidir. 

Nâkil (I-IV) Halit Ziya külliyatı için birkaç yönden önem-
lidir. İlk olarak bu hikâyeler, Halit Ziya’nın beslenme, 
etkilenme kaynaklarını görmek adına araştırmacılara 
ve okurlara bir bakış açısı sunacaktır. Ayrıca çevirdiği 
hikâyeler, yazarın tercüme sırasında nasıl bir anlayışı (ter-
cüme mi tatbik mi?) benimsediğini de ortaya koymakta-
dır. Halit Ziya, bu konu üzerinde ciddiyetle durmuş, hem 
müstakil yazılarında hem de kimi eser ve metinlerinde 
doğru bir tercümenin nasıl olması gerektiğini defaatle 
vurgulamıştır. Dolayısıyla Nâkil’deki çeviri öyküler de 
günümüz harflerine aktarılmayı beklemektedir. Yazarın 
kendi yazdığı hikâyeler ise onun anlatma serüveninin 
uğraklarına ve gelişimine mütevazı da olsa bir ışık düşü-
rebilir. 

Halit Ziya Uşaklıgil’in Nâkil (I-IV)’de yer alan 8 hikâyesini 
aktarırken metinlerin orijinal biçimi korunmuş, nokta-
lama işaretlerine müdahale edilmemiştir. Düzeltme ve 
uzatma işaretleri, telaffuz ve anlam karmaşası söz konusu 
olduğunda kullanılmaya çalışılmıştır. Günümüz okuru 
için yabancı sayılabilecek kelimelerin anlamları dipnot-
larda verilmiştir. Söz konusu hikâyelere dikkat çekerek, 
çalışmanın ortaya çıkmasına vesilen olan başta Sayın 
Hocam Hüseyin TUNCER olmak üzere, öyküleri okurken 
yardımlarına başvurduğum Orhan KILIÇARSLAN, İsmail 
Alper KUMSAR ve Ogün PEÇENEK’e teşekkür ederim.

Yahya AYDIN
Düzce-2022
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ÖNSÖZ

İlkokula giderken beni en çok mutlu eden şeylerden biri yaz tatilinin 
gelişi ile beraber Merzifon’a, dedemin kitapçı dükkânına, gitmekti. 
Diğeri ise, kardeşim ile birlikte yaz tatilinde okuyacağımız kitapları 
tespit edip gece gündüz onları okumaktı. Kara Mustafa Paşa Camii ile 
karşılıklı olan dükkânın önünde, dedemin bütün gün ciddiyetle kitap 
okumasını hâlâ dün gibi hatırlıyorum. İlkokulda okuduğum ve beni 
etkileyen kitaplardan biri Peygamberler Tarihi diğeri ise Dinî Hikâyeler 
kitabı idi. Lisede okuduğum Ali Fuat Başgil’in Gençlerle Baş Başa adlı 
kitabı hayatıma yön veren diğer önemli kitaptı. Hayatımın sonraki yıl-
larında da kitaplar benim yoldaşım oldu. Özellikle de öğretmen olarak 
görev yaptığım İstanbul’da… 

Okumanın bendeki olumlu psikolojik etkilerini ilkokuldan beri keşfet-
sem de, doktora tezimi bibliyoterapi üzerine yapmaya karar vermem 
2011’li yıllara dayanmakta idi. 2011 yılında arkadaşım Nezaket’le 
katıldığım Pozitif Psikoterapi Eğitimleri akademik hayatımın dönüm 
noktasını oluşturdu. Hikâyeler, fıkralar, atasözleri aracılığı ile insanla-
rın sorunları ve çatışmaları ile yüzleşmesini; farklı bakış açıları kazan-
masını öğrenmek gerçekten etkileyici idi. Bu sebeple, ülkem insanının 
maneviyat konusundaki sorunlarına çözüm üretme arayışım tezimin 
temel problemini oluşturdu. Bu süreçten sonra kültürümüzdeki kıssala-
rı, hikâyeleri, fıkraları, kitapları bibliyoterapi sürecine nasıl katabilece-
ğimi düşündüm ve okumalar yaptım. Kütüphanede araştırma yaparken; 
masallardan destanlara, kıssalardan şiirlere, tasavvuf edebiyatından 
ilahiyat bilimlerine kadar bibliyoterapiye kaynaklık edebilecek pek çok 
eserle karşılaştım. “Bu kadar malzemenin içinden nasıl kalkacağım?” 
diye karamsarlığa düştüğüm zamanlarda “İnsanların en hayırlısı baş-
kalarına faydalı olandır” hadisi bana rehberlik etti.  Prof. Dr. Mehmet 
Atalay Hocam’ın “Dinsel Metin Okuyarak Psikolojik Zorluklarla Başa 
Çıkmak: Bibliyoterapinin Kapsamını Genişletmek”  adlı makalesi ve 
“Kur’an’a Psikoloji ile Bakmak” kitabı yolumu aydınlatan iki eserdi. 
2011’de ilk defa umre deneyimi ile kutsal topraklarla buluşmam ve 
2012’de yaşadığım umre ve hac deneyimleri peygamber kıssalarını 
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derinlemesine hissetmeme vesile oldu. Kutsal topraklarda geçirdiğim 
süreçte, “Arafat’ta Hz. Âdem ve Hz. Havva’nın buluşması, Kâbe’nin 
temellerinin atılması, Hz. Hacer’in ‘zem zem’ diyerek suyu biriktirmesi, 
Hz. İbrahim’in Hz. İsmail’i kurban etme olayı, Hz. İbrahim ve Hz. 
İsmâil’in Kâbe’yi yükseltirken ettikleri dualar, Hz. Muhammed (s.a.v) 
ve Hz. Hatice’nin evliliği, ilk inen ayetler, Medine’de Hz. Peygamber 
ve sahabenin yaşantısı” ve daha sayamayacağım pek çok anekdot 
günümüze ışık tutan zengin bir bibliyoterapi hazinesini de içinde barın-
dırmakta idi.

Hac dönüşünde, yurt dışında yapılan bibliyoterapi ile ilgili çalışmaların 
büyük bir kısmını tercüme etmiştim. Ülkemde bibliyoterapi ile ilgili 
eğitimleri takip ederken, 2012 yılında İstanbul’da bibliyoterapi eğitimi-
ne katıldım. Hazırladığım “Dezavantajlı Gruplara Sunulan Rehberlik 
Hizmetlerinin AB Ülkelerinde İncelenmesi” adlı projenin Ulusal Ajans 
tarafından desteklenmesi sonucunda, 2013 yılı Eylül ayında on beş 
günlük İngiltere’de araştırma yapma fırsatı yakaladım. İngiltere’de 
kütüphaneleri gezdim. Ziyaret ettiğimiz kurumlarda, bibliyoterapi 
uygulamaları yapılıp yapılmadığını öğrenmeye çalıştım. Plyhmouth’da 
Yiyecek Bankası Müdiresi’nin çocuklara haftanın belirli günlerinde 
İncil’deki hikâyeleri okuduğu grup toplantıları farklı ve özgün bir bib-
liyoterapi uygulaması olarak gördüm. 

Kırıkkale İl Müftülüğü’nde görevimi sürdürürken görevli olarak gitti-
ğim “Kadın Konukevi, Çocuk Evleri, Çocuk Yuvası ve Kız Yetiştirme 
Yurdu, yaşlı ziyaretleri ve camilerde yürüttüğüm vaaz irşat programla-
rında” hangi temaları ve manevi metinleri seçebileceğim konusunda 
çalışmalar gerçekleştirdim. Artık zihinsel olarak tezim olgunlaşmıştı. 

On iki oturumluk tema odaklı grup toplantıları sonucunda manevi 
metinlerle yapılandırılmış bibliyoterapi uygulamalarının grup üyelerini 
üzerinde oldukça etkili olduğunu gözlemledim. Araştırma sonuçları da 
bunu destekler mahiyette idi. 

Araştırmamın benden sonra yapılacak araştırmalara zemin teşkil etme-
sini arzu ediyorum. Manevi metinlerle yapılandırılmış bibliyoterapinin 
insanlara faydalı olmasını ve manevi bakım alanında yapılacak uygula-
malarda kullanılmasını tüm kalbimle diliyorum.
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“Oku, Yaratan Rabbinin adıyla Oku!” diye hitap eden Yaratanıma, 

“İnsanların en hayırlısı başkalarına hayırlı olandır” buyuran Sevgili 
Peygamberim’e,

Kitapları sevmeme vesile olan ve Şükranî Kitap Sarayı’ndaki kitapla-
rından istifâde etmemi sağlayan merhum dedem Nurettin Mete’ye ve 
merhum anneannem Saadet Mete’ye,

Dünyaya gelmeme vesile olan, maddi ve manevi desteklerinin hiçbir 
konuda benden esirgemeyen ve yakın zamanda Hakk’a uğurladığımız 
değerli annem Senay Belen ve ilmi hayatımda bana her zaman destek-
leyen değerli Babam Muharrem Belen’e, 

Yusuf ve Ayesha Belen’e ve Sevgili Halam Gülay Belen’e,

Prof. Dr. Öznur Özdoğan’a, Prof. Dr. Niyazi Akyüz’e, Prof. Dr. 
Mehmet Atalay’a, Prof. Dr. İhsan Çapçıoğlu’na Prof. Dr. Eyüp Baş’a, 
Prof. Dr. Müfit Saruhan’a, Prof. Dr. Ali Ayten’e, Doç. Dr. Mualla 
Yıldız’a, Doç. Dr. Sema Eryücel’e, Doç. Dr. Gülüşan Göcen’e, Dr. 
Özlem Güler’e,

Canan Cehri Akyol, Nezaket Eltürk, Dr Öğretim Üyesi Fatma Bayraktar 
Karahan’a, Esma Biçer’e, Zehra Bişkin’e,

Araştırmaya katılan tüm katılımcılara, Bereketli Camii ve Cevizli Dere 
Kur’an Kursu’na ve Kur’an Kursu Öğreticilerine, en içten duygularım-
la teşekkür ediyorum.

Dr. Öğretim Üyesi Fatıma Zeynep Belen
Kırıkkale/Ekim/2022
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ÖN SÖZ

Çoğunlukla insanın ve evrenin yaratılışından son peygamber Hz. 
Muhammed’in vefatına kadar geçen dinî olayların ve peygamber-
lerin hayatlarının anlatıldığı eserlere kısas-ı enbiya adı verilmek-
tedir. İnsanların ibret alması amacıyla kaleme alınan bu eserler 
tarih boyunca toplum tarafından çok ilgi görmüş, okunmuş, din-
lenmiş ve çoğaltılmıştır. 

İslamiyet’in kabulünden sonra Türk edebiyatında görülen bu 
türün ilk örneği 1310 yılında Rabguzî tarafından Harezm Türkçe-
siyle kaleme alınmış Kısas-ı Enbiyâ’dır. Edebiyatımızdaki ilk örneği 
Harezm sahasında görülmekle beraber daha yoğun olarak Eski 
Anadolu Türkçesiyle yazılmış ve günümüze kadar ulaşmış bu eser-
lerin pek çoğu çeşitli yönleriyle akademik çalışmalara konu olmuş 
ve metin neşirleri yapılmıştır. 

Elinizdeki bu çalışma Millî Kütüphane Yazmalar Koleksiyonunda 06 
Mil Yz A 3226/1 numarada Kısas-ı Enbiyâ adıyla kayıtlı eser üzerine 
yapılmış bir incelemeden meydana gelmektedir. Çalışma, Giriş, 
Metin ve Dizin olmak üzere üç bölümden meydana gelmektedir. 
İnceleme bölümünde kısas-ı enbiya türü hakkında muhtasar bilgi 
verilmiş, Türkiye ve dünya kütüphanelerinde bilinen kısas-ı enbiya 
tercümeleri tanıtılarak eserin dil ve imla özellikleri ortaya konma-
ya çalışılmıştır. Metin bölümünde eserin çeviri yazısı yapılmıştır. 
Çalışmanın Dizin bölümünde ise eserin söz varlığını ortaya koymak 
amacıyla gramatikal dizin hazırlanmıştır. 

Bu çalışma yayına hazırlanırken başta eseri çalışmak üzere bana 
veren ve metin kuruluşunda yardım ve desteklerini gördüğüm Dr. 
Erol Çelik’e, karşılaştığım zorluklarda zaman zaman fikirlerine 
başvurduğum ve desteklerini gördüğüm Prof. Dr. Ahmet 
Navmedov’a, Doç. Dr. Hasan Gültekin’e, Doç. Dr. Ali İhsan Yapıcı’ya, 
Doç. Dr. Erkan Salan’a, Doç. Dr. Hasan Karaca’ya, Öğr. Gör. Gökhan 
Türk’e, Dr. Cihan Doğan’a, Dr. Harun Kaya’ya, her zaman manevi 
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desteklerini hissettiğim Sayın Olcay Kılavuz’a, Fatih Erdem’e, 
Murat Naci Öncel’e, kardeşlerim Muzaffer Karaca ve Nuri Karaca’ya 
sonsuz teşekkürlerimi sunarım. Özellikle doktora eğitimimden iti-
baren bilgi, tecrübe ve anlayışıyla daima desteklerini gördüğüm 
saygıdeğer Hocam Prof. Dr. Fatma Özkan’a ve üzerimde emeği 
bulunan bütün hocalarıma saygı ve şükranlarımı sunarım. Son 
olarak çalışmalarım nedeniyle zaman zaman ihmal ettiğim aileme, 
eşime ve kızım Emine Gülce’ye sabır ve anlayışları için teşekkür 
ederim.

Dr. Mehmet Mustafa KARACA
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TAKDİM

Türk halklarının âdet, gelenek, görenek, örf ve töreleri aynı etik 
kodları taşımaları nedeniyle ortaktırlar. Bu bütünlük arz eden kül-
türel özelliklerin günümüz nesillerine ve gelecek nesillere tanıtıl-
ması, Türk dünyasının birliği, beraberliği için son derece önemlidir. 
Ortak geleceği paylaşmak için ortak tarihimizi ve ortak kültürümü-
zü inceleyerek müştereklerimizi daha da yaygınlaştırmayı amaçla-
yan çalışmaların yapılması, bu yolda başarılı olmanın vazgeçilmez 
parçasıdır. 

Sovyetler Birliği’nin dağılmasından sonra Orta Asya’daki Türk dev-
letlerinin bağımsızlıklarını kazanmalarının ardından, Türk halkları-
nın tarihleri ile kültürlerinin incelenmesi konusunda yapılacak çalış-
maların birlikte yürütülmesi amacıyla Türksoy, Türk Akademisi, 
Türk Kültür ve Miras Fonu gibi teşkilatlar kurularak, bu yönde 
önemli adımlar atılmış, büyük mesafeler kat edilmiştir. Bunlara 
örnek olarak bu yıl, Türk Akademisi ile Moğol Bilimler Akademisi 
Arkeoloji Enstitüsü iş birliğinde, Moğolistan’ın Ötüken bölgesinde 
yürütülen bilimsel kazı çalışmaları sonunda, Göktürk Devleti’nin 
hükümdarları Bilge Kağan ve Kül Tigin’in babası İkinci Göktürk 
Devleti›nin kurucusu İlteriş Kağan’ın külliyesi ile yazıtının keşfedil-
mesi verilebilir. Bu tarihi yazıtın keşfi, Türk tarihi açısından önemli 
bir dönüm noktasıdır yanı sıra Türk dünyasının tarihi ve kültürel 
zenginliğine eklenen yeni bir yapıttır. Böyle eşsiz keşifler, Kazakistan 
ve Türkiye dahil olmak üzere bütün Türk dünyasının bilim insanla-
rına ilham vermekte tarih ve kültür alanlarında ortak çalışmaların 
yapılmasına zemin hazırlamakta, katkıda bulunmaktadır.

Son yıllarda Kazakistan-Türkiye arasında siyasi ve ekonomik ilişki-
lerdeki artan ivmeye paralel olarak iki ülke arasındaki kültürel 
ilişkiler de hızla gelişmektedir. Kültürel ilişkiler kapsamında, özel-
likle edebi ilişkiler çok önemli bir yere sahiptir. İki ülkenin önemli 
edebiyatçıları karşılıklı eser basımı ile edebi ilişkilerin ve dolayısıy-
la kültürel ilişkilerin gelişmesine büyük katkı sağlamaktadırlar. 
Kazak ve Türk edebiyatları ve kültürleri üzerine ortak çalışmalar 
yapılması sonucu, iki halkın birbirini daha iyi tanıması bizleri çok 
sevindirmektedir. Bu bağlamda, bu yıl Türkiye’de büyük Kazak 
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edebiyatçı, dilbilimci ve Ulusun Öğretmeni olarak bilinen Ahmet 
Baytursınulı’nın 150. Doğum Yıldönümü’nün yaygın olarak kut-
lanması birliğimizin göstergelerinden biridir.

Türk halkları bilim insanlarının işbirliğinin mükemmel örneği ola-
rak Prof. Dr. Tursın Gabitov, Prof. Dr. Özkul Çobanoğlu ve Dr. 
Sacide Fikret Çobanoğlu’nun birlikte hazırladıkları Kazak ve Oğuz 
Halk Felsefesi Halkbilimsel Metaetik Temellendirme adını taşıyan 
Kazak ve Oğuz halk felsefesini inceleyen bu önemli eser, gelecek 
nesillere Oğuzların ve Kazakların yüzyıllara dayanan ortak kültürel 
köklerini, kültürel etik kodlarını, etik değerlerini anlatmayı ve tanıt-
mayı başarmıştır. Günümüz dünyasının belirsizliklerini, kargaşala-
rını  göz önünde bulundurduğumuzda, bu eserin ortaya koyduğu 
sonuçlardan yola çıkarak Türk halklarının etik değerlerinin önemini 
yitirmediği anlaşılmakta ve günümüz etik problemlerine kadim 
geleneklerimizden yola çıkarak getirilen çözümlerin tüm dünyaya 
sunulmasında fayda olduğu görülmektedir. Bu vesile ile bu önemli 
eseri hazırlayarak Türk dünyasına kazandıran kıymetli hocalarımızı 
tebrik eder ve tüm Türk dünyası için son derece önem taşıyan çalış-
malarında başarılarının artarak devam etmesini dilerim.
 

Kazakistan Cumhuriyeti
Ankara Büyükelçisi
Yerkebulan Sapiyev
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ÖNSÖZ

Türk dünyası, Adriyatik Denizi kıyılarından başlayarak Çin 
Seddi’ne kadar ulaşan topraklar üzerinde çok büyük bir coğraf-
yaya yayılmış, yüzölçümü 11.2 km2’yi aşan ve nüfusu 140 milyona 
ulaşan büyük bir siyasi coğrafya birliğidir. Bu birliğin benimsediği 
kültürel unsurlar, tarihin en eski dönemlerinden beri, oluştukları 
noktalardan farklı şekillerde taşınarak paylaşılmış ve bütün coğraf-
yaya yayılmıştır. Bu büyük coğrafyada, kültürel unsurların birleşi-
miyle husule gelen büyük bir Türk kültür dünyasının varlığı söz 
konusudur. Türk kültür dünyasında ortaklık gösteren unsurları; 
ortak dilimiz Türkçe başta olmak üzere, Türk halk felsefesi (dünya 
görüşü), gelenek, görenek, âdet, töre ve örfler, dini inançlar ve bu 
oluşumlar bağlamında ortaya çıkan etik anlayışı, bu anlayış çerçe-
vesinde şekillenen sanat ve edebiyat olarak sıralamak ve daha pek 
çok kültürel unsuru bu sıralamaya dahil etmek mümkündür. Türk 
dünyasının halk felsefesini yansıttığı sözlü ve yazılı kültür ürünleri; 
yaşanan çağlarda karşılaşılan siyasi zorunluluklar sebebiyle birbi-
rinden ayrı kalan ve bu ayrılığa rağmen hiçbir şekilde varlığını, etik 
ve zihniyet birliğini yitirmeyen Türk dünyasının, asırlardır fikri 
ve felsefi birlikteliğini nasıl devam ettirebildiğinin, bu devamlılığı 
hangi kaynaklara dayandırarak sürdürdüğünün göstergesidir. Dün 
olduğu gibi bugün ve yarın da Türk dünyası olarak bizi bir araya 
getirecek, gücümüzü ortaya koymamızı sağlayacak birliktelik; 
ortak tarihimizin, kadim geleneklerimizin uzantısı Türk halk felse-
fesi ve onun da özü olan Türk etik anlayışıdır.

Türk dünyasında, göçebe Türk halklarında antik çağlarda taş üzeri-
ne yazılmış Kültigin ve Tonyukuk anıtları ve Oğuz döneminde ortaya 
çıkan Oğuzname, Dede Korkut Kitabı (Korkut Ata Kitabı) yanı sıra 
Nogay dönemine ait Koblandı Batır, Er Targın destanları ortak kültür 
ürünlerimizdir. Kültür ürünlerimiz; Türk dünyasının güvenliğini 
ve bağımsızlığını temsil eden, sosyal düzeni sürdürme ihtiyacını 
karşılayan, göçebe topluma özel görgü ve ahlakın temelini oluştur-
muş, yapılanmasını sağlamıştır. Diğer milletlerde asker sınıfının 
temsilcilerine samuray, şövalye, kshatri; Türk toplumunun profes-
yonel askeri sosyal sınıfının temsilcilerine ise batır/baatur/bahadur
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adları verilmektedir. Diğer halklarda olduğu gibi, özel bir sosyal 
grup olarak Oğuz-Kıpçak kahramanlarının kendi ideolojileri, kendi 
yaşam biçimleri, savaş gelenekleri, sosyal normları, etikleri, sınıf 
özelliklerini oluşturmuştur. Bununla ilgili değerli bilgiler, Oğuz-
Kıpçak sözlü edebiyatına destanlar, masallar, efsaneler, şarkılar, 
şiirler, kahramanlık hikâyeleri ve sözlü ve yazılı eserler yoluyla 
yansımıştır. Türk dünyası ortak kültürünü, ortak halk felsefesini 
Oğuz Halk Felsefesi ve ortak etik anlayışını, Oğuz Etik Anlayışı olarak 
tanımlayabiliriz.

Türk örf, âdet ve gelenekleri sadece bir halkın dünya görüşü değil-
dir, doğanın gücünün yüceltilmesi ve doğaya ilişkin çeşitli görüş-
lerin birleşik fenomenidir. Türk maneviyatı, Türk ahlakı; semaya 
ve dünyevi şeylere hayat veren, bunların bir ruhu olduğunu his-
settiren bir oluşumdur. İnsan, doğa aracılığıyla kendini hisseder, 
kendini bu harika gücün bir parçası olarak görür, yaratılışın sırrını 
bu güçle eşitler. Mavi gökyüzü bir bütündür, ebedidir, güçlüdür, 
her şeyin özü, kökü ve ilk nedenidir. Bütüncül bir bakış açısı ve 
eşsiz bir umutla gökyüzüne bakan Oğuz-Kıpçakların ritüeli; mavi 
gökyüzünü tek bir yaratıcıya, Tanrı’ya benzetmekte ve ilahiyat 
kavramı da dünya ile yaratılışın ebedi fenomenini içermektedir. 
Erken dönemlerde Kazaklarda ve Oğuzlarda Tanrı; varlığın doğa-
üstü yönünü, diğer dünyada ruh ve bedenin birliğini, ölümsüz 
ruhu ifade etmektedir. Mavi gök, güçlü ve sonsuz olarak tasav-
vur edilmektedir. Bu bakış açısı doğrultusunda Türkler beş ilke 
benimsemişlerdir. Bunlar: Yaratılmışlar varsa, onları yaratan bir 
güç vardır; Yaratılmış şeylerin zaman ve mekânda bir türü vardır; 
Yaratılan her şey gereklidir ve yaratılan her şey hareket halindedir, 
bu anlamda Tanrı, değişen şeylerin ve fenomenlerin bileşimi, bütü-
nüdür; Canlı bir ruh ölümden doğmaz; İnsan dünyanın merkezi, 
bitiş noktasıdır. Türkler bu beş ilke yoluyla insanı dünyadaki şey-
lerden ve fenomenlerden ayırmak için canlı varlıklara kim; cansız 
varlıklara ne sorusunu sorarak onları adlandırma geleneği oluştur-
muşlardır. Kim ve ne sorularının cevapları, Tanrı’nın gücünde ve 
iyiliğindedir.

Türkler tarih sahnesine çıktıkları andan itibaren medeniyet kurmak 
yolunda hareket etmiş köklü ve büyük bir millettir. Aydınlık bir 
dünyanın özlemini çekmişler, insan-doğa eşitliğini düstur edinmiş-
ler, insan ile doğanın, insan ile canlının, insan ile insanın, uyumunu 
savunmuşlar, yaşam ve ölümü dengede tutmaya çalışmışlardır. 
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Korkut Ata’nın ölümden kaçışının; sonsuzluk ile fanilik arasındaki 
çatışmayı görünür kılmak amacını taşıdığını ve ebediyetin faniliğe 
karşı onun üstünlüğüne duyulan özlemi ifade ettiğini söyleyebiliriz 
nitekim dünyanın varlığında, doğa-insan, doğa-canlı, yaşam-ölüm 
ilişkilerinin eşitliği ilkesi vardır ve bu ilke, sonsuz yaşam idealini 
beslemektedir. İnsan dünyadaki anlamlı varlığını, tabiat ananın 
birliğinde ve onun gerçek anne şefkatinde arar. Önemsemek, dün-
yayla bütünsel ve duygusal bir ilişkiye saygı duymaktır. Bu bakış 
açısındaki saygı unsuru, “Tanrı’yı sevmek” kavramına eşittir ve bir 
kişinin onurunu ve özsaygısını ifade etmektedir.

Türk görgü kuralları, insanda iç ve dış bütünlükle ilgili düşünce-
lerin uyanmasını sağlamıştır. Yaşadıkları toplumda çevresindeki 
insanlardan daha fazla duyarlılığa sahip olan bireyler; insandaki 
iç ve dış bütünlükten yola çıkarak “serçenin yumurtalarını koyun-
lara bıraktığı yer”in hayalini kurmuş, “eşit rekabet ve zenginlik 
zamanı”nın özlemini duymuş, Dünya’nın özündeki doğal ortama 
uygun bir Dünya olması arayışına girmiş, Dünya’nın “kedersiz geç-
mişin ülkesi” olmasını istemiş ve dünyaya değer vermişlerdir. Bu 
anlamda Dünya; herkesin doğum yeri, kutsal yeri, ışık dünyasıdır. 
Tanrı, anavatanın sağlam temelinin yaratıcısı ve lideridir. Tanrı ara-
cılığıyla insan, var oluş çemberini genişletmeye başlamıştır. İnsan 
doğası bize her zaman, belirli bir ortamda, kendi yaşam alanında 
her şafağa karşı saygı duymayı ve her şafağı takdir etmeyi öğret-
miştir.

Türk toplumundaki etik felsefesini parçalara bölmek ve bu parçala-
rı birbirinden ayırmak mümkün değildir; çünkü Türk etik felsefesi 
bir halk felsefesini, bir dünya görüşünü ifade eder. Tarihsel verilere 
dönecek olursak Türk halk felsefesinin oluşumunda etkin rol oyna-
yan dört büyük hamle görmekteyiz. Korkut Ata’nın yaşadığı dönem 
olarak kabul edilen VII.-VIII. yüzyıllar, Türk iktidarını kuran Oğuz 
Kağan ile çağdaştır. VII.-X. yüzyılları kapsayan bu dönemde ilk 
olarak; ataerkil aile sisteminin değişmeye başladığı, Oğuz-Kanglı-
Kıpçak halkının toplum yaşamının ve kültürel gelişiminin yavaş 
yavaş ilerleme kaydettiği görülmektedir. İkinci olarak; toplumsal 
ilişkilerle siyasi faaliyetler ve maddi üretim gelişmiş ve insanlara 
anlamlı bir iş, üretken bir meslek öğrenme, altın, gümüş, demir 
eritme, çeşitli ürünler yapma fırsatı verilmiştir. Ancak bu hamleden 
sonra belli başarılar elde edilmeye başlanmıştır. Üçüncü olarak; 
Orta Asya’da ikiye bölünmüş büyük halklar, Aksu’nun diğer tara-
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fında yaşayan Sasani halkı ile Amu-Darya ve Sırdarya topraklarında 
yaşayan Oğuz-Kanglı-Kıpçak halkı bir arada yaşamaya başlamıştır. 
Dördüncü olarak; Araplar Ürgenç ve Sır boyunca uzanan şehirlere 
gelmişler, ticaret yapmaya başlamışlar ve dini kampanyalar yürüt-
müşlerdir. 7. yüzyılda İslam dini Oğuz-Kıpçak halkını etkilemeye 
başlamıştır. 

Kıpçak ve Oğuzlar faaliyetlerinde, sosyal ve etik rolü üstlenerek 
algıyı yükseltmişler, sosyo-kültürel çalışmaları aktifleştirmiş ve 
arttırmışlardır. Siyasi ve kültürel yaşam, şartlarının uygunsuzluğu 
nedeniyle çöle yönelmemiştir. Mevcut siyasi ekonomik yön; güney-
doğudan Altay-Cetisu, güneybatıdan Anadolu’ya uyarlanmakta ve 
Oğuz-Kanglı-Kıpçak halkıyla etkileşime girmektedir. Bu bağlamda 
eski örf ve âdetlere göre Han unvanını almış fakat daha önceden 
parçalanmış aşiretlerin reisleri bir araya gelmiş ve aşiretler tek bir 
otorite altında toplanmışlardır. Bu dönemde, Karahanlılar devleti 
ve Anadolu Selçuklu devleti kurulmuş, Osmanlı devleti kurulma 
aşamasındadır. İran, Çin, Bizans (Doğu Roma), Mısır ile ilişkiler 
kurulmaktadır. Arazilerin yönetimi ve hayvancılık yeni bir iş kolu 
haline gelmiştir. Bu dönemde artık mitolojideki, destanlarındaki 
kahraman prototipi; ülkeyi yöneten liderin özellikleri bağlamında 
akıl sahibi, ahlak sahibi, bilge ve olgun bir insan şekline evrilerek 
güncele taşınmıştır. Bu güncele evrilen lider prototipi; bir ahlak 
sistemine sahip olan toplumun yaşamı sürdürmesi için, üretimin 
yüksek aşamasına geçilmesi için ve bu yapıda bir halkı yönetmek 
için gereklidir. İnsanların fantezileri, genellikle devlerin ve bilgele-
rin asil görüntülerini akılla sarar, çevreler. Mecazi bir yaklaşımla 
bu dönemde, devlerin ve bilgelerin asil görüntülerinin akılla sarıl-
mış fantazileri, onları nehir boyunca, su kıyısında aramaya başlar. 
Akan su, nehir suyu; yaşamı dağıtan, arındıran, ölümü yaşamla 
değiştiren, sürdüren, umudu uyumlu hale getiren bir akış, büyük 
bir güç olarak algılanır ve gösterilir. Akan su, canlılar için büyük 
bir yaşam gücü, bir yaşam aracıdır. Söz konusu dönemde de Türk 
halkları, Oğuz Kağan (Tanırberdi-Tanrıverdi) ve Korkut (Şaba-Sokir) 
döneminde olduğu gibi kartalın kalbine, kurdun safrasına, boz 
balıkçılın sütüne gitmek için, dünyaya cesur ve dev evlatlar getir-
mek için, güneş ışığını aramışlar, ay ışığında yunmuşlardır. Halkın 
acısını umursayan duyarlı anneler, akıl sahibi bir evlat bulabilmek, 
böylece kendilerine bir kahraman yaratabilmek için devlerin ve 
bilgelerin asil görüntülerinin akılla sarılmış fantazileri yaratmış 
ve su içmişler, “Bunu yaparsak, akıllı bir çocuk doğuracağız” 
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demişlerdir. Ardından yeni bir gelenek oluşmaya başlamış. Artık 
güneşin ışığı, suyun akışı, ayın yüzü, aklın direkleri ile eş tutulmuş 
ve insanlar bunu onları yöneten bir bilgelik işareti olarak kabul 
etmişlerdir. 

Bu bağlamda Oğuz destanından kısa bir alıntı yapalım. Oğuz 
Kağan, oğulları Kök (gök), Tengiz (deniz), Dağı (dağ) ve halkını top-
lar, onlara büyük bir toy verir. Halkına şöyle der: “Gök Tanrı bize 
hayırlar vermiş, çok çalışmalısınız. Dört tarafı tanıyalım, sağ taraf: 
Kün Han kalabalığın direği, sol taraf: Ay Han güç ve zeka kanadı, 
öndeki büyük bel: Tau Han, arkadaki büyük servet, tükenmez 
zihin: Tengiz Handır.” Oğuz Kağan’ın bu sözlerinden Oğuz-Kıpçak, 
Kanglı-Kıpçak, Eski Kırgız topluluklarının manevi isteklerini anlıyo-
ruz. Buradaki Türk toplumunun görüntüleri, toplumsal birlikten 
doğan tarihsel görüntülerdir. Türk kültüründe ve etik anlayışında 
atalar kültü, büyüklere/yaşlılara saygı gibi büyük erdemler, ata-
larımız olan eski Türklerden dünyanın dört bir yanına yayılmış 
ve daha sonra dünya din sisteminin ana unsurlarından biri haline 
gelmiştir. 

Değişen zamanla birlikte güç dengeleri de değişmiş ve Orta 
Asya’daki Türk halkları, Sovyet rejiminin yönetimine dahil olmuş-
lardır. Çok uzun zamana yayılan bu süreç, kadim tarihimizin ve 
geleneklerimizin büyük bir kısmının unutulmasına yol açmıştır. 
Bunlar bağımsızlıklarını tam olarak tesis edemeyen ülkelerin kade-
ridir. Birlik içinde olmayan Türk boyları ve halkları asırlarca birbi-
rini iterek, gövdesi yenen bir ağaç gibi içten içe çürüyerek, “bölmek 
ve yönetmek” fikrince, onları yönlendiren devlet politikalarıyla 
birbirlerinden ayrı bırakılmışlardır. Bir servi ağacının gövdesine 
düşen solucanın, ağacın kökünün dibine düştüğü gibi, çevrelerin-
deki ülkeler kendi aleyhine çoğalıp dev bir devlet haline gelirken 
Türk halklarının toprakları küçülmeye başlamış, yavaş yavaş birbir-
lerinden uzaklaşmışlar ve dillerini kaybetmeye yüz tutmuşlardır. 
Nasıl kanatları kopan bir serçe, yılanın cazibesinden kurtulamazsa 
Türklerin zayıf noktalarını keşfeden komşuları da onları çeşitli yön-
temlerle kandırarak kendilerine katılmaya ikna etmişlerdir. Uzun 
zaman devam eden bu zorlu süreçte, son olarak sıra anadilimizi 
tamamen yitirme noktasına getirilmişken bağımsızlığımız ilan edil-
miş ve bu olumsuz sürecin sonlanması sağlanmıştır.

Gazi Mustafa Kemal Atatürk, her konuda olduğu gibi bir devlet 
adamı öngörüsü, bir askeri deha stratejisiyle, uzun yıllar önce: “Sov-
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yetler Birliği’nin egemenliğindeki Türk halkları sonunda bağımsız-
lıklarını kazanacaklardır. O zaman Türk devleti onları destekle-
meye hazır olmalıdır.” demiştir. Bu büyük Ata’nın, büyük Türk 
liderinin öngörüsü gerçekleşmiştir. Bağımsızlığını yeniden kaza-
nan Türk halklarını ilk tanıyan ülke Türkiye olmuştur. Türkiye’nin 
o dönemde cumhurbaşkanı Turgut Özal, Türk halklarına birlik 
çağrısında bulunmuş, onları birleştirmeye ve birlik oluşturmaya 
çalışmıştır. Bundan sonra Kazakistan ve Orta Asya cumhuriyetinin 
cumhurbaşkanları, Türk devletlerinin birliği için çeşitli seçenekler 
sunmuşlar ve planlarını uygulamaya başlamışlardır. Bugün bütün 
Türk halklarında böyle güzel ve hayırlı bir tedbirin hayata geçirile-
ceğine dair güçlü bir inanç vardır. Türkler ancak kaderlerine kayıt-
sız kalmayan kardeşleriyle birleşerek prangalardan kurtulacak ve 
tam anlamıyla bağımsızlıklarına kavuşacaklardır. 

Günümüzde süratle globalleşen dünyanın modernite rüzgarların-
dan bütün ülkeler etkilenmektedir. Bağımsızlığını ilan etmiş Türk 
halkları da bu etkileşimden payını fazlasıyla almaktadır. Bu nok-
tada Türkler birleşmezlerse güçlü komşuları, gelecekte de kayıpsız 
ve savaşsız olarak istediklerini yapmaya devam edeceklerdir. Türk 
halkları olarak buradaki yaşam sorununun; içsel bölünmelerden 
kaçınmak, uyumu korumak ve kardeşliğin bozulmaması için çaba 
göstermek olduğunu anlamak durumundayız. Türk dünyası olarak 
bizi bir araya getirecek, gücümüzü ortaya koymamızı sağlayacak 
birliktelik; ortak tarihimizin, kadim geleneklerimizin göstergesi 
Türk halk felsefesi ve onun da özünü oluşturan Türk etik anlayışıdır. 

Bütün toplumların kendine has bir etik felsefesi vardır. Toplum-
ların kendine has yapısı içinde değişiklik gösteren bu etik anlayış, 
sadece Türk dünyasında ortaklık gösterir ve tüm Türk dünyası, 
bir bütün olarak ortak etik kodlar dahilinde belirlediği, ortak halk 
felsefesiyle hareket eder. Türk dünyası halk felsefesi, Türk toplu-
luklarının mitolojik arka planları, tarihi alt yapıları, gelenekleri, 
görenekleri, âdetleri, töreleriyle husule gelmiştir. Bu yapının oluş-
turduğu ortak etik anlayış da Türk topluluklarının dünya görü-
şündeki ortaklığın kaynağıdır. Türk dünyası; ortak kültürü, ortak 
halk felsefesi, ortak etik anlayışı olan Oğuz Halk Felsefesi, Oğuz Etik 
Anlayışı ile ve bu kapsamlı kavramların birleştirici özellikleriyle 
tarihin her döneminde devamlılığını sürdürmüştür. Türk dünyası 
adını verdiğimiz büyük birlik, tarihin en eski çağlarından beri var 
olan Türk topluluklarının, sahip oldukları Oğuz halk felsefesiyle, 
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bu ortak yapı doğrultusunda hareket ederek, günümüze kadar 
varlığını, birliğini, dirliğini, yitirmeden yaşadıkları büyük coğ-
rafyayı ifade eder. Türk halkları uzak geçmişten bu güne uzanan 
Oğuz Halk Felsefesi ve Oğuz Etik Anlayışı çerçevesinde yüksek bir 
ahlak yapılanması içinde, yüksek bir etik değer algısına sahip-
tirler. Bütün etik davranışlar, etik eylemler ve bunların kavram-
sallaştırılması olarak tanımladığımız etik değerler birer etik kod 
olarak Oğuz Halk Felsefesine kaydedilmişlerdir. Çağımızda Türk 
dünyasında yaşanan etik problemlerinin çözümünde işe koşula-
cak etik kodlar, Türk dünyası ortak etik kodlarıdır. Bu kodlar tüm 
Türk dünyasında aynıdır ve kültürlerarası devamlılık arz ederler. 
Gelişen teknolojinin etkisiyle günümüz Türk toplumlarında etik 
kodlar dahilinde ifade ettiğimiz etik değerlerimizin yitirilmeye 
başlandığı görülmektedir. Değerlerimizin yeniden kazanımı nok-
tasında yapılacak çalışmalara ihtiyaç olduğu fikrinden hareketle 
çalışmamızda etik kodlar kategorisinde; evrensel etik kod özelliği 
taşıyan Adalet, Barış, Eşitlik, Hoşgörü, Sevgi, Saygı gibi etik kodlar 
ve cesaret, yiğitlik, mertlik, dürüstük; namus, ar, onur, şeref, haysiyet; 
alçakgönüllük, misafirperverlik, vefa, günah, tövbe, pişmanlık gibi Oğuz 
etik anlayışı temelinde devamlılık arz eden, Türk halklarını bire 
bir tanımlayan, bize has etik kodlar incelenecek ve Türk halk fel-
sefesindeki yerleri belirlenecektir.

Kanaatimizce; Türk dünyası olarak ortak mitolojik alt yapımızdan, 
ortak tarihi arka planımızdan, ortak halk felsefemizden yola çıka-
rak, Türk dünyası sosyo-kültürel kodlarımızla yapılandırdığımız 
kültür yasalarımızı, kültürel ergonomimizi ortaya koyarak, bu 
dinamikler doğrultusunda değerlerimizi çağımıza uygun halde 
yeniden formatlayarak, revize ederek, yenilikçi bir bakış açısıyla 
çağımızda yaşanan etik sorunlarına çözüm bularak büyük Türk 
dünyası olarak bir arada kalmaya çalışmak izleyeceğimiz en doğru 
yoldur. 

Türk dünyasının ortak geleceğinin şekillenmesi için, yeni nesil-
lerin kadim kültürlerini benimsemiş, aklı başında, ayağı yere 
basan nesiller olabilmesi için bu yönlü çalışmalara gayretle devam 
etmemiz gerekmektedir. Bu çalışmaların, Türk dünyasının büyük 
gücünün, birleştirici unsurlarının ortaya çıkması, unutulan ortak 
etik değerlerin hatırlanması ve yeniden, güncel yaşama göre for-
matlanarak hayata kazandırılması noktasında büyük katkı sağla-
yacaktır. Türkler kendilerine önderlik eden atalarını hiçbir zaman 
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unutmamışlardır. Korkut Ata, Oğuz Kağan gibi cesaret ve bilgelik 
sahibi Türk büyükleri, Türk uygarlığının tarihi temelini oluşturmuş 
büyük liderlerdir. Büyük Türk Dünyası’nı oluşturan Türk halkları; 
Türk büyüklerinin izini sürerek ve Erdem geleceğin direğidir düs-
turundan asla vazgeçmeyerek geçmişte olduğu gibi gelecekte de 
kendi doğal süreci içinde gerçekleşen halkbilimsel metaetik temel-
lendirmesiyle varlıklarını sürdürmeye devam edeceklerdir.

Prof. Dr. Tursun H. Gabïtov 
Prof. Dr. Özkul Çobanoğlu 

Dr. Sacide Fikret Çobanoğlu
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ÖNSÖZ

Türkiye Tefsir Akademisyenleri Platformu olarak son devrin önemli 
müfessirlerinden Muhammed Ali es-Sâbûnî’yi anmak, ona bir vefa 
görevi icra etmek için Türkiye’nin önemli üniversitelerinden kıymetli 
akademisyenlerden oluşan hocalarımızın titiz emekler harcayarak araş-
tırdıkları ve hazırladıkları kitap bölümleri ile Muhammet Ali 
es-Sâbûnî’yi çağa hatırlatmak ve tanıtmak amacıyla böyle bir kitap 
hazırlanmıştır. Türkiye’de birçok üniversitede eserleri okutulan ve her 
kesimden insanın bunlardan faydalanmakta olduğu böylesi önemli bir 
müfessirle ilgili yapılan bu çalışmalar, umulur ki bir çok kişiye faydalı 
olacaktır. Bizler Muhammed Âli es-Sâbûnî’ye vefamızı göstermeye 
çalıştık. Rabbimiz müfessirimize rahmet eylesin, mekanı cennet olsun 
inş.

Editör
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BÖLÜM 1

SÂBÛNÎ’NİN TEFSİRLE İLGİLİ ESERLERİ

Doç. Dr. Meh met Demirci
Doç. Dr., Erciyes Üniversitesi, İlahiyat Fakültesi, Tefsir Anabilim Dalı

hmehmetdemirci@hotmail.com
ORCID ID: 0000-0001-8459-5125

GİRİŞ

Muhammed Ali es-Sâbûnî, dinî ilimler alanında elliden fazla eser ver-
miş bir alimdir. Bunlar arasında tefsir ile ilgili olanların ise ayrı bir yeri 
ve önemi vardır. O, özellikle okuyucuların ihtiyaçlarını esas alarak 
birden fazla tefsir eseri kaleme almıştır. Onun “Safvetü’t-Tefâsîr” isim-
li eseri günümüz okuyucuların sıkça yararlandığı bir tefsir kaynağı 
olması bakımından önem arz etmektedir. 

Sâbûnî, eserlerinin giriş kısmında ilim yolcuları içinde kendisini nasıl 
konumlandırdığını ve özellikle tefsir alanında çalışmalar yapmasının 
sebeplerine dair açıklamalarda bulunur. Sâbûnî, tefsir ilmi alanında eser 
ortaya koyan alimleri Allah’ın kitabına hizmet edenler olarak takdim 
eder. Ona göre bu alimlerin hepsi farklı açılardan Kur’an’ın anlaşılması 
için Allah’ın Kitab’ına hizmette bulunmuşlardır. Kimisi eserini uzunca, 
kimisi kısaca yazmış, bazı alimler rivayetlere ağırlık verirken diğerleri 
bunun yanında dirayete ağırlık vermiştir. Bu çabaların tamamı Kur’an’a 
hizmet çerçevesinde yapılmıştır. Ona göre bu çalışmalar ve bunlardaki 
farklı yaklaşımlar, birer eksiklik olmayıp birbirlerini tamamlayan unsur-
lardır. Dolayısıyla Sâbûnî, tarih boyunca yapılmış tefsir çalışmalarını bu 
bütünlük içerisinde olumlu bir çaba olarak değerlendirmektedir.1

1 Muhammed Ali es-Sâbûnî, Muhtasar Tefsiru İbn Kesir (Hafız İmadüddin Ebi’l-Fidâ İsmail b. 
Kesir), 1/7,Beyrut: Dâru’l-Kur’ani’l-Kerim, 1981.
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hayatı, ilmî yönü ve çalışmaları hakkında ayrıntılı bilgiler vermiştir.
Altı ciltten oluşan bu tahkik çalışması1988 yılında basılmıştır.

Nehhâs, Me‘âni’l-Kur’an isimli bu eserinde Kur’an’ın garîb lafızları, 
âyetlerin kelime ve cümle yapıları, mânaları, kıraat farklılıkları, kısaca 
nâsih ve mensuh âyetlerle ahkâm âyetleri konularını ele almıştır. Bu 
konularla ilgili rivayet ve görüşler tartışılmış, bunlar arasında tercihler 
yapılmış, şiirlerden deliller getirilmiştir.51

SONUÇ

Oldukça verimli bir yazar olan Muhammed Ali es-Sâbûnî, sadece tefsir 
alanında 12 eser yazmıştır.Tefsirlerinde rivayet ve dirayet metodunu 
başarıyla kullanmıştır.Tefsirde belagat konularına ayrı bir önem ver-
miş, bu konuya hemen her eserinde yer ayırmıştır. Sadece ayetlerde 
belagat konusunu ele aldığı müstakil eseri de vardır.

Ayrıca eserlerinin yazım planı oldukça sistematik olup dili sade ve 
anlaşılırdır.Bunda en önemli etken Muhammed Ali es-Sâbûnî’nin oku-
yucu merkezli bir yazar ve alim olmasıdır. Onun amacı bilgili olabildi-
ğince yaymak ve her seviyeden okuyucuya hitap edebilmektir. Eserle-
rinin ortaya çıkmasında ve eserlerin planında bu yönelim her zaman 
kendisini göstermektedir.

Bir ilim adamı olarak Sâbûnî’nin dikkat çeken bir diğer özelliği eserle-
rinde oldukça mütevazı bir dil kullanmasıdır. O, çalışmalarında büyük 
iddialar peşinde olmaktan ziyade kendisini geçmişteki büyük alimlerin 
ortaya koydukları kıymetli bilgilerin toplayıcısı olarak takdim eder. 
Selef ulemasını daima hayırla yad eder ve her birinin farklı yönlerden 
Yüce Allah’ın kitabı olan Kur’an’a samimi olarak hizmet ettiklerini 
hatırlatır.

KAYNAKÇA
Aydın, İsmail. “Meâni’l-Kur’ân”, Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi, 

EK-2/207-209, Ankara 2019.
Demir, İbrahim. Muhammed Ali es-Sâbûnî ve Tefsir Metodu (Yüksek lisans 

tezi), Ankara Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Ankara 2000.

51 Muhammed Eroğlu, “Nehhâs”, Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi, 32/542-543, İstan-
bul 2006.
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33

BÖLÜM 2

MUHAMMED ALİ ES-SÂBÛNÎ’NİN BAZI 
TEFSİR PROBLEMLERİNE YAKLAŞIMI

Doç. Dr. Duran Ali Yıldırım
Karamanoğlu Mehmetbey Üniversitesi İslami İlimler Fakültesi 

Tefsir Ana Bilim Dalı
 dr.ali70@hotmail.com

ORCID ID: 0000-0002-3472-538X

GİRİŞ

Tefsir ilminin problemleri üzerine yapılan çalışmalar ve ortaya çıkan 
tartışmalar son asırda özellikle de son yıllarda oldukça artmıştır. 
Kur’an’ın anlaşılmasına dair oluşan sorunlar ve bu sorunlar etrafında 
cereyan eden tartışmalar aslında bu kadar yeni değildir. Hz Peygamber’den 
günümüze kadar Kur’an’ın doğru anlaşılması konusunda sorunlar yaşa-
na gelmiştir. Anlaşılmaya çalışılan metin kutsal ve söylenen söz ilâhi 
kelâm olunca anlama problemleri de kaçınılmaz olmuştur diyebiliriz.1

Türkiye’de tefsir disiplininin problemlerine dair ilk kapsamlı çalışmanın 
Prof. Dr. M. Sait Şimşek’in “Günümüz Tefsir Problemleri”2 adlı eseri 
olduğu bilinmektedir. Tefsir ilminin problemleri üzerine ekoller bazında 
konuların incelendiği ve bu alanda büyük bir boşluğu dolduran bu eserin 
ardından Prof. Dr. Muhsin Demirci “Tefsirde Metodolojik Sorunlar”3 
adlı eseri ile dikkatleri Kur’an tarihi, Kur’an ilimleri, Kur’an tefsiri ve 
Kur’an’ı anlama ile ilgili sorunlara çekmiştir. Prof. Dr. Mustafa 

1 Tefsir alanının problemleri hakkında geniş bilgi için bk. Hüseyin Algur, Mustafa Tunçer, “Aka-
demisyenlerinin Gözüyle Tefsir Alanı Sorunları”. Ondokuz Mayıs Üniversitesi İlahiyat Fakül-
tesi Dergisi 49 (Aralık 2020).

2 Bk. M. Sait Şimşek, Günümüz Tefsir Problemleri, (Konya: Kitap Dünyası Yayınları, 2016).
3 Bk. Muhsin Demirci, Tefsirde Metodolojik Sorunlar (İstanbul: İFAV Yayınları, 2012).
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Sâbûnî, Kur’an’da neshin varlığını kabul etmiş, ayet sayısı tartışmasına 
girmemiş, ayetin sünnet ile de neshinin bizzat gerçekleştiğini ifade 
etmiştir. Bu konu ile ilgili neshe taraf olanlar veya olmayanlar diye bir 
tartışmaya girmemiştir. 

KAYNAKÇA
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Öz
Kur’an lafız ve mana yönüyle Allah kelamıdır ve bu hakikat 
onun her yönden muhkem bir iç bütünlüğe sahip olduğunu 
göstermektedir.Bu nedenleher türlü noksanlıktan münezzeh 
olan Allah’ın kelamında beşer sözüne arız olan noksanlıklar 
bulunmaz. Ayrıca sonsuz ilmiyle her şeyi kuşatan yüce yaratı-
cının kelamı geçmiş-gelecek gibi süreyle kayıtlı olmadığından, 
kesin bilgi ile mücehhez bir yapıya sahip bulunmaktadır. Bu 
yüzden Kur’an nüzulünün başlangıcı ile nihayete ermesi ara-
sında geçen uzun bir zaman diliminde mukteza-i hale uygun bir 
yapıda peyderpey indirilmiş, her bölüm bir öncekileri tasdik ve 
teyid eder bir biçimde ayetler arasında yerini almıştır. Elbette 
ayetler içerisinde yapısal olarak muhkem diye adlandırılan ve 
tek anlama gelmesi yönüyle kolayca anlaşılabilenler yanında, 
birden çok manayı içinde barındıran bu yüzden de okuyucuyu 
muhtemel anlamlardan birini tevil yoluyla tercih etmeye yönel-
ten müteşabihler de bulunmaktadır. Bu durum bazen ayetin 
kendi içinde anlaşılma güçlüğü şeklinde zuhur ederken, bazen 
de ayetler arasında zahiren bir tearuz bulunduğu vehmine yol 
açmaktadır. Muhataptan kaynaklanan bu arızi durumların gide-
rilmesi için ayetlerin yer, zaman, özne ve nesne yönüyle araştı-
rılmasına ve ardından buradaki Allah’ın muradının tespit edil-
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meye çalışılmasına ihtiyaç vardır. Buna ilave olarak ayetlerin 
lafız ve mana yönüyle sağlıklı anlaşılabilmesi için üzerine nazil 
olduğu toplumun dilinin ve örfünün de çok iyi bilinmesi gere-
kir. Ayetlerde lafız-mana uyumu ve sahih anlama ulaşma mese-
lesi müfessirlerin önemle üzerinde durduğu bir husus olmuş ve 
bu konuda onlar ayetin diğer ayetlerle bütünlük içerisinde nasıl 
anlaşılacağına dair titiz bir çalışma sergilemişlerdir. Ayetlerin 
anlam bakımından iç bütünlüğü ve tutarlılığı konusunda hem-
fikir olan müfessirler, bunun nasıl anlaşılması gerektiği ile 
ilgili farklı yöntemler izlemişler, bu hususta cem ve telif ve 
nesh gibi çözüm metotları kullanmışlardır. Bu çalışma müfessir 
Muhammed Ali es-Sâbûnî’nin müşkil ayetlerin anlaşılması 
hususunda yaptığı yorumların dayandığı yöntem ve yaklaşımı 
konu edinmekte, müfessirin ayetler arasında zahiren görülen 
tearuz durumlarını gidermedeki üslubu seçilen örnekler yoluy-
la tespit edilmeye çalışılmaktadır. Ayrıca müfessirin tearuzu 
gidermede yaptığı açıklamaların dayandığı kaynaklar ve yaptı-
ğı tercihler yanında konuyla ilgili özgün yorumlarına da ulaşıl-
mış olmaktadır.
Anahtar Kelimeler: Sâbûnî, Tefsir, Müşkil, Tearuz, Cem ve 
Telif.

MUFASSIR SÂBÛNÎ’S COMMENTS ON 
RECONCILIATION OF MUSHKIL VERSES

Abstract
The Qur’an is the word of God in terms of wording and mea-
ning, and this fact shows that it has a solid inner integrity in 
every aspect. For this reason, in the word of Allah, who is free 
from all kinds of deficiencies, there are no deficiencies that are 
impermissible to human words. In addition, since the word of 
the supreme creator, who encompasses everything with his 
infinite knowledge, is not registered for a time like past and 
future, it has a structure equipped with certain knowledge. For 
this reason, in a long period of time between the beginning and 
the end of the revelation of the Qur’an, it was revealed gradu-
ally in a structure compatible with the norms, and each chapter 
took its place among the verses in a way that confirms and 
confirms the previous ones. Of course, among the verses, there 
are those that are structurally called muhkam and that can be 
easily understood in terms of having a single meaning, but 
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there are also mutashabihs that contain more than one mea-
ning, thus leading the reader to prefer one of the possible 
meanings through interpretation. While this situation someti-
mes appears in the form of difficulty in understanding the 
verse itself, sometimes it leads to the illusion that there is an 
apparent conflict between the verses. In order to eliminate 
these accidental situations arising from the addressee, it is 
necessary to research the verses in terms of place, time, subject 
and object, and then try to determine the will of Allah here. In 
addition, in order for the verses to be understood in terms of 
wording and meaning, it is necessary to know the language and 
customs of the society on which it was revealed. The issue of 
word-meaning harmony in the verses and the issue of reaching 
the authentic meaning has been an issue that the commentators 
put emphasis on and they have shown meticulous work on how 
to understand the ver se in unity with other verses. Commenta-
tors, who agree on the internal integrity an d consistency of the 
verses in terms of meaning, followed different methods about 
how this should be understood, and they used solution methods 
such as cem, copyright and abrogation. This study deals with 
the method and approach of the commentator Muhammad Ali 
es-Sabûnî on the understanding of the problematic verses, and 
it is tried to determine the style of the commentator in elimina-
ting the apparent conflict between the verses through selected 
examples. In addition to the sources on which the explanations 
made by the commentator to resolve the disagreement and the 
choices he made, his original comments on the subject have 
also been reached.
Key Words: Sâbûnî, Tafsir, Müshkil, Conflict, Reconciliation.

Giriş

Müfessir Muhammed Ali Sâbûnî tefsir ilmine dair yazdığı eserlerle bu 
alandaki vukufiyetini göstermiş son dönem alimlerimizden biridir. 
Kaleme aldığı eserler her ne kadar ders amaçlı telif edilmiş olsa da 
bugün tefsir ilmine meraklı, Kur’an’ı anlama hususunda sade bir kay-
nağa ihtiyaç hisseden herkes için başvurulan öncelikli eserler arasında 
yer almaktadır. Üslubunun ve dilinin sade ve akıcı, kolay bir şekilde 
anlaşılır içeriğe sahip olmasının bunda önemli bir payı bulunmaktadır. 
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beraber ayetle ilgili Zemahşerî’nin açıklamalarına benzer yorumlar 
yapmaktadır. Müfessirin tearuzu gidermede edebi sanatlardan da yarar-
landığı görülmekte, kıyamette insanların korkudan içki içmedikleri 
halde sarhoş gibi görünmelerinde benzetme bulunması gibi ayetlerdeki 
müşkili gideren açıklamalar yapmaktadır. 

Ayetlerin lafzi yönden açıklaması bağlamında derin ve karmaşık dilbi-
limsel tahlillere, vecihlere dair izahlara özellikle dalmayan müfessir, 
daha çok bu kaidelerden çıkarılan yorumlardan birini sade bir üslup 
içerisinde ifade etmeyi daha faydalı bulmakta, kısa açıklamalarla anla-
şılır kılmaktadır. Müşkil ifadelerde de aynı yöntemi izleyen Sâbûnî, 
kısa şekilde açıklamalar yapmakta, ayetlerde karşılaşılan işkali bu yolla 
gidermektedir. Bu yönüyle muhatabın zihninde anlama dair kalıcı bir 
etki bırakmaktadır. 

Sâbûnî, müşkil ayetleri açıklarken yeri geldikçe nakli ve akli delilleri 
kullanmakta, ayet ve hadisten nakiller yapmaktadır. Sahabe ve tabiin 
rivayetlerine de yer veren müfessir, burada her görüşü sıralama yerine 
konuya delil oluşturacak yönde bir seçime gitmektedir. Bazen bu nakil-
leri kaynağıyla zikrederken bazen de sadece rivayeti aktarmaktadır. Bu 
özellikleri itibariyle Sâbûnî’nin tefsiri bu alanda ön okumalar için sade, 
öz ve müfid bir eser olup tefsir kaynaklarından süzülen bir üsare mesa-
besindedir.
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GİRİŞ 

Kur’ân’dan kıraat vecihlerine bağlı olarak bazı kelimelerin kıraatinde 
ve telaffuzunda farklılıklar olabilmektedir. Bunlar Arap dilinin farklı 
lehçeleri ve özellikle edebî zenginlikleri ile alâkalı yansımalar olarak 
oluşan veya ortaya çıkan hususlar şeklinde mütalaa edilebilir. Bunların 
Kur’ân’ın gönderiliş gayesine ve muhtevasına uygun olarak anlaşılma-
sına matuf önemli ölçüde katkıda bulunabilme niteliğine ve potansiye-
line sahip oldukları görülür. 

Kıraatler, Kur’ân’ı daha iyi anlayabilmek, açıklayabilmek veya bu konu-
da oluşan bazı ihtilafları oldukça açıklığa/çözüme kavuşturabilmek için 
müfessirlerin başvurduğu önemli alanlardan biridir. Nitekim kıraatlerden 
Kur’âniyet vasıflı olduğu kabul edilenler, Kur’ân tefsirine önemli ölçüde 
katkı sağlar. Bu bağlamda Kur’ân okuma yollarından biri olan kıraat 
(kıraatler), imamlardan her birinin Kur’ân’ı okumada diğerine/diğerleri-
ne muhâlif olarak tuttuğu yol/yollar1 olarak ifade edilebilir. 

Her müfessirin tefsir konusunda veya bazı hususlarda kendine özgü 
farklı yaklaşımları, öncelik verdiği farklı yöntemleri olabilir ve diğer-

1 Muhammed Ali es-Sâbûnî, Tibyân fî Ulûmi’l-Kur’ân, el-Mektebtu’l-Asriyye (Beyrut: 
1437/2016), s. 229. 
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izler. Neticede o, kıraatleri çalışmalarına dahil etmiş olup hem Kur’ân’ı 
anlayanları anlamaya gayret etmiş hem de anlam bakımından kıraat-
lerden yararlanarak önceki müelliflerden tercihler ve sentezler yapmak 
suretiyle onu (ve ahkâm âyetlerini) tefsir etmiştir. Bu bağlamda kıraat-
lerin de dahil edildiği, onlardan da yararlanıldığı ve bu şekilde faydalı 
bir tefsir çalışmasının yapıldığı kanaatini taşımaktayız. 

KAYNAKÇA 
Bursevî, İsmail Hakkı, Rûhu’l-Beyan Kur’ân Meâli ve Tefsiri, (trc. Ömer 

Çelik, Mustafa Çiçekler ve dğr.), İstanbul: Erkam Yay., 2009.
el-İsmail, Muhammed b. İsmail, İlmu’l-Kıraat, Mektebetu Tevbe, Riyad: 

2000.
Sâbûnî, Muhammed Ali, es-Sâbûnî, Safvetu’t-Tefâsîr, Dâru’l-Kur’âni’l-Kerîm, 

Beyrut:1981/1402.
……..…., Ȋcâzu’l-Beyan fî Suveril’l-Kur’ân, Mektebtu’l-Gazâlî, Dımeşk: 

1399/1979. 
en-Nehhâs, Ebû Ca’fer, Meâni’l-Kur’âni’l-Kerîm, (thk. Muhammed Ali es 

Sâbûnî), Mekke:1408/1988.
……..…., Ravâiu’l-Beyân fî Tefsîri Ȃyâti’l-Ahkâm mine’l-Kur’ân, Mektebtu’l-

Asriyye, Beyrut:1427/2005. 
……..…., Ravâiu’l-Beyân fî Tefsîri Ȃyâti’l-Ahkâm mine’l-Kur’ân, Mektebtu’l-

Gazâlî, Dımeşk:1400/1980. 
……..…., Safvetu’t-Tefâsîr, (trc. Sadreddin Gümüş, Nedim Yılmaz), İstanbul: 

2021. 
……..…., Tibyân fî Ulûmi’l-Kur’ân, el-Mektebtu’l-Asriyye, Beyrut: 1437/ 

2016. 



139

BÖLÜM 5

MUHAMMED ALİ ES-SABÛNÎ VE “RAVÂİU’L-
BEYÂN” ADLI AHKÂM TEFSİRİNDEKİ METODU

Prof. Dr. Mehmet Soysaldı
NEVÜ İlahiyat Fakültesi Temel İslam Bilimleri bölüm başkanı.

msoysaldi@gmail.com
ORCID ID: 0000-0002-7611-9935

GİRİŞ

Muhammed Ali es-Sâbûnî asrımızda yetişmiş olan en meşhur ehl-i 
sünnet âlimlerinden biridir. Hayatını ilme ve İslâm’a hizmete adamıştır. 
Birbirinden değerli çok sayıda eser kaleme almış, okumuş, okutmuş ve 
birçok öğrenci yetiştirmiştir. Muhammed Ali es-Sâbûnî, tefsir, hadis ve 
İslâm hukuku gibi çeşitli İslâmî ilimlerde birbirinden değerli birçok 
eser telif etmiştir. Bu telif ettiği eserler İslâm âleminde kabul görmüş 
ve beğeniyle okunmaktadır. es-Sâbûnî’nin özellikle tefsir sahasında 
yazmış olduğu eserleri daha yoğundur. Tefsir sahasında yazdığı muhte-
şem eserlerden biri de “Ravâiu’l-beyân tefsiru âyâti’l-ahkâm mine’l-
Kur’ân” adlı iki ciltten meydana gelen ahkâm tefsiridir.

Bu araştırmamızda önce M. Ali es-Sâbûnî’nin hayatı, hocaları, ilmî 
kişiliği ve eserleri hakkında bilgi vereceğiz. Daha sonra da “Ravâiu’l-
beyân tefsiru âyâti’l-ahkâm mine’l-Kur’ân” adlı ahkâm tefsirindeki 
metodunu Bakara sûresindeki faizle ilgili 275-281. âyetleri örnek vere-
rek açıklamaya çalışacağız. 

1. MUHAMMED ALİ ES-SABÛNÎ, HAYATI VE ESERLERİ

1.1. Doğumu ve Ailesi

Muhammed Ali es-Sabûnî 1930 yılında Suriye’nin Halep şehrinde dün-
yaya gelmiştir. Babası Şeyh Muhammed Cemil’dir. Babası fıkıh ve 
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Öz

Muhammed Ali es-Sâbûnî 20. asırda yetişen mümtaz âlimlerden 
biridir. Suriye vilayetlerinin ilim ve âlimleri ile şöhret bulmuş 
Halep şehrinde, ilim ehli olan bir aile içerisinde dünyaya gel-
miştir. Babası Muhammed Cemîl gerek dil gerekse din ilimle-
rinde iyi yetişmiş, özellikle de fıkıh ve ferâiz alanlarında yetkin 
bir kimseydi. Bu ailevî miras, Sâbûnî’nin ilmî kişiliğine etki 
etmiş olmalı ki o da hayatını ilmî çalışmalara vakfederek geçir-
miştir. Onun çalışmalarını ders ve konferansları ile bizzat insan-
lar arasına girerek sahada sunduğu faaliyetler, tahkik-ihtisar 
çalışmaları ve telif eserler olarak ifade etmek mümkündür. 
Özellikle müellefatı, sade ve anlaşılır üslubuyla Arap olan olma-
yan herkese hitap eden takdire şayan eserlerdir. Müellifin kitap-
larında kadim geleneğin verilerini ustalıkla harmanlayıp özetle-
diği ve bu zamanın gereklerine uygun bir yapıyla takdim ettiği 
görülmektedir. Bu minval üzere Safvetü’t-tefâsir, et-Tefsîru’l-
vâdıh el-müyesser ve Kabesün min nûri’l-Kur’âni’l-Kerîm gibi 
âyetleri ele alış usulleriyle farklılaşan tefsirleri bulunmaktadır. 
Bunlardan Ravâiu‘l-beyân tefsîru âyâti’l-ahkâm adlı eseri, 
sadece ahkâm âyetlerini ele alması yanında özellikle kıraat 
vecihlerini ve bunlara göre oluşan mana farklılıklarını beyan 
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etmesi yönüyle diğerlerinden ayrılmaktadır. Bu çalışmada 
müellifin zikri geçen eserinde kıraatlerin yeri ve tefsire katkısı 
ele alınacaktır.
Anahtar Kavramlar: Kur’an,Tefsir, Kıraat,Sâbûnî, Ravâiu‘l-
beyân.

Giriş

Kur’ân-ı Kerîm, indirildiği ilk günden itibaren anlaşılma çabalarına 
konu olmuş bir kitaptır. Onu, başta Hz. Peygamber olmak üzere derin 
bir ibadet vecdiyle okuyan müslümanlar onun anlaşılmasının gereklili-
ğine de inanmışlar ve bu uğurda çalışmalar yapmışlardır. İslâm tarihi, 
bu yönde gösterilen gayretlerin ürünleriyle doludur.

Her asırda olduğu gibi günümüzde de ilahî mesajların doğru şekilde 
anlaşılıp anlatılmasına büyük ihtiyaç vardır. İşte son yüzyılda yaşamış 
ve yayımlanmış kitaplarında “Kitap ve sünnetin hizmetkârı” ifadesiyle 
takdim edilen Muhammed Ali es-Sâbûnî de hayatını bu uğurda vakfet-
miş önemli bir İslâm âlimidir. Onun Kitap ve sünnete hizmet için orta-
ya koyduğu çalışmalar, ders ve konferansları ile bizzat insanlar arasına 
girerek sahada sunduğu faaliyetler, tahkik-ihtisar çalışmaları ve telif 
eserler olmak üzere üç grupta mütalaa edilebilir. Sâbûnî’nin müellefatı, 
sade ve anlaşılır üslubuyla Arap olan olmayan herkese hitap eden, bu 
açıdan da özellikle Türkiye’de çokça okunan ve okutulan eserler 
olmuşlardır. Safvetü’t-tefâsir; şu anda çeşitli görevlerde bulunan tefsir 
neslinin yetişme çağlarında Arapça olarak zevk alıp okuduğu bir tefsir-
di, dense mübalağa olmamalıdır.

Müellifin kitaplarında kadim geleneğin verilerini ustalıkla harmanla-
yıp özetlerken ve onları bu zamanın gereklerine uygun bir yapıyla 
takdim ederken Ehl-i sünnet çizgisinden sapmadığı görülmektedir. 
Bu minval üzere o; Safvetü’t-tefâsir, et-Tefsîru’l-vâdıh el-müyesser, 
Kabesün min nûri’l-Kur’âni’l-Kerîm veRavâiu‘l-beyân tefsîru 
âyâti’l-ahkâm gibi âyetleri ele alış usulleriyle farklılaşan tefsirler 
kaleme almıştır. 

Bu çalışmada Muhammed Ali es-Sâbûnî’nin Ravâiu‘l-beyân tefsîru 
âyâti’l-ahkâm adlı tefsirinde kıraatlerin yeri, bu eserde kıraatlere ne 
oranda ve nasıl başvurulduğu incelenecektir. Literatürde müellifin 
tefsirleri ve onlarda kullandığı metotlarla ilgili çalışmalar bulunmak-
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Sâbûnî’nin Ravâiu‘l-beyân’ında genel itibariyle cumhur kıraatini ter-
cih eden bir anlatım tarzı sergilediği görülmektedir. Cumhur olarak da 
kırâat-i seb‘a imamlarının sayısal çoğunluğunu kastettiği anlaşılmakta-
dır. Bununla birlikte bir yerde cumhur ifadesini, İbnü’l-Cevzî’nin hilafı-
na Fâtiha sûresindeki kelimeyi “ِِمَالك” şeklinde okuyanlar için kullanması, 
cumhur tabirini kendi tercihleri doğrultusunda beyan ettiği izlenimi ver-
mektedir. Ancak cumhur kelimesini, genel itibariyle nakilde bulunduğu 
müfessirler gibi kullandığı anlaşılmaktadır. Müellifin kıraat vecihlerini 
naklederken çoğunlukla cumhur dışındaki kıraat sahiplerinin isimlerini 
zikrettiği müşahede edilmektedir. Bazen gerek kırâat-i seb‘a veya aşere 
imamlarının gerekse onların dışındaki kimselerin kıraatlerini zikrederken 
-lafzını kullanmıştır. Sahâbe kıraatlerini onların isimlerini zikrede ”قرُِئَ“
rek vermiştir. Bazı yerlerde birden fazla sahâbîye nispet edilen bir kıraati 
onlardan sadece birine izafe ile beyan ettiği de olmuştur.

Ravâiu‘l-beyân tefsîru âyâti’l-ahkâm adlı eser, konu edilen ahkâm 
âyetlerinde geçen kıraat farklılıklarını derdi toplu bir şekilde beyan 
ederken onların manaya etkileri hususuna dikkat edilmesi gerektiğini 
bir kez daha gündeme getirmiş gözükmektedir. Neticede kıraat farklı-
lıklarının, özellikle manaya etkileri açısından tefsir çalışmalarına katkı-
sı bir çalışmayla daha ortaya konulmuş olmaktadır.
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GİRİŞ

Allah Teâlâ’nın son hitabı, dinin evrensel kitabı Kur’ân-ı Kerîm, insanın 
ihtiyaç duyduğu iman, amel ve ahlakla ilgili bütün konuları içermekte, 
çoğu zaman genel ilkeler olmak üzere gerekli bilgilere yer vermektedir. 
Bu da ilk günden itibaren Müslümanların her konuda ona başvurmasına 
vesile olmuştur. İman ve ahlak konuları zaman ve zemine göre değişme-
mekte, dolaysıyla bu konulardaki ayetlerin farklı tefsirlerine fazla ihtiyaç 
duyulmamaktadır. Amelle ilgili kurallar ise zaman ve zemine göre deği-
şebilmekte, bir zaman ve zemine ait bir hüküm başka bir durum için 
uygun olmayabilmektedir. Bunun için Kur’ân’da bu konuda genellikle 
temel ilkler belirlenmiş, gerisi Hz. Peygamber ve sonraki âlimlere bıra-
kılmıştır. Nitekim Hz. Peygamber, kendisine iletilen sorunları çözmüş ve 
soruları cevaplandırmıştır. Hz. Peygamber, bu soru ve sorunların bir 
kısmını Kur’ân’ın ayetlerinden yola çıkarak çözmüş, bir kısmını ise 
Kur’ân’ın temel ilkelerine bağlı kalarak içtihat yolu ile halletmiştir. Hz. 
Peygamber, Müslümanların kendisinden sonra aynı metodu benimseme-
lerini salık vermiş ve hata etseler bile sevap kazanacaklarını söyleyerek 
bu hususta onları teşvik etmiştir. Bu da ilk günden itibaren Müslümanla-
rın daha fazla ahkâm ayetlerine yoğunlaşmalarını sağlamıştır. Sahabe ve 
onlardan sonra tâbiîn ve diğer âlimler, kendilerine intikal eden soru ve 
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ren ve eserler yazan Sâbûnî, kütüphane çalışması süresince bazı kitap-
ları tahkik etmiştir. Hakkı açıkça söylemeye devam eden ve doğru bil-
diğini açıkça belirtmekten çekinmeyen müfessirin bu özelliği, Suudi 
Arabistan’da barınmasını imkânsız hale getirmiştir. Sâbûnî, bunun 
üzerine Türkiye’ye yerleşmiş ve vefatına kadar bu ülkede yaşamıştır.

Sâbûnî, değişik alanlarda birçok eser telif etmiştir. Bu eserlerden biri 
de Ahkâm tefsiri çerçevesinde kaleme aldığı ve Revâ’i‘u’l-beyân fî 
tefsîri âyâti’l-ahkâm mine’l-Kur’ân olarak isimlendirdiği eseridir. Bu 
eserinde, ahkâm ayetleri tefsiri çerçevesinde fıkıh mezheplerinin 
görüşlerini serdeden Sâbûnî, tercihlerini mezhep taassubu çerçevesinde 
yapmamış, aksine hangi mezhebin görüşü olursa olsun deliller açısın-
dan doğru bulduğu görüşleri tercih etmiştir.

Sâbûnî tercihlerini Kur’ân’a, sünnete, icmâya, kıyasa vb. delillere göre 
yapmıştır. Müfessir tercih yaparken sadece bir delille yetinmemiş, bul-
duğu diğer delilleri de sunmuştur. Zaman zaman herhangi bir görüşü 
tercih etmeyen müfessir, çoğu zaman tercihini açıkça değil, mezheple-
rin delillerini değerlendirirken ortaya koymuş, kimi zaman görüşleri 
uzlaştırma yolunu seçmiştir. Genellikle açık bir şekilde tercihini ortaya 
koyan müfessir, bazen karar verememiş ve tercih ettiği görüşü net ola-
rak belirtmemiştir.

Eserde ayetlerden hükümler istinbât etmek dışında ele alınan ayetler-
den bazı incelikler/nükteler çıkarılmıştır. Müfessirin mezhep taassubu 
yapmaması, bütün görüşlere yer vermesi ve delillere göre tercih yap-
ması eserin artı yönünü ortaya koyarken, klasik eserlerdeki bilgilerle 
yetinmesi, bilimsel bilgilere ve asrın teknik imkânlarına başvurmaması 
eserin eksik yönünü oluşturmaktadır.
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GİRİŞ

Müfessir Sâbûnî, okuyarak tanıştığım ilk müfessir olup baştan sona 
okuduğum ilk tefsir de Safvetü’t-Tefâsir adlı tefsiridir. Bu tefsiri 2012-
2015 yılları arasında medrese tahsili görmüş emekli İHL Meslek Ders-
leri Öğretmeni Süleyman Mintaş hoca ile üç yıllık bir sürede ders ola-
rak okudum. Bu sebeple Sâbûnî ve tefsirinin Kur’ân talebeli ğimde 
önemli bir yeri vardır.

Son dönem alimi olan ve uzun dönem ülkemizde ikamet edip 2021 
yılında vefat eden Muhammed Ali es-Sâbûnî1 özellikle tefsir ilminde 
çalışmalarıyla tanınan bir müfessir olup tefsirin bir şubesi olan 
Ahkamü’l-Kur’ân alanında da Ravâiu’l-Beyân Tefsîru Âyâti’l-Ahkâm 
mine’l-Kur’ân adlı eseri bulunmaktadır. Bu eser Ahkâm Tefsîri adıyla 
Türkçe’ye tercüme edilmiştir.2 Müfessir bu eserde ahkama dair ayetleri 
ders ders, Fatiha sûresi başta olmak üzere ayetin lafzî, icmâlî anlamla-
rını, nüzûl sebeplerini, önceki ayetlerle münasebetini, ayetin tefsirinde-
ki incelikleri, ayetteki şer’î hükümler ve bunların fıkıh mezheplerinde-
ki delillerini açıklamıştır. Fatiha sûresinde her ne kadar fıkhî hüküm 

1 TRT Haber, 17 Ağustos 2022.
2 Muhammed Ali Sâbûnî, Ahkam Tefsiri, çev. Mazhar Taşkesenlioğlu (İstanbul: Şâmil Yayınevi, 

2011).
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GİRİŞ

Tefsir derslerinin verimli ve faydalı olabilmesinde ve kalıcı şekilde 
öğrenilebilmesinde pek çok etkili unsurun varlığı aşikârdır. Öğretici-
öğrenci ve aralarındaki iletişim başta olmak üzere; ders dili, yöntemi ve 
muhtevası gibi eğitim ve öğretimin keyfiyetini doğrudan ilgilendiren 
çeşitli hususlar öne çıkmaktadır. Bu hususlardan birisi de derslerdeki 
tefsir metninin/metinlerinin -diğer bir ifade ile ders kaynağı/kaynakla-
rının- seçimidir. Zira Kur’ân-ı Kerîm’in anlaşılmasında, onun mana ve 
muhteva yönünden öğrenilmesinde hassaten lisans ve lisansüstü düzey-
de tefsir derslerinin ve derslerde takip edilen kaynakların yeri ve önemi 
büyüktür. Burada tefsir derslerinin işlenişi ile ilgili olarak şu türden 
sorular sorulabilir: Derslerde herhangi bir tefsir metni-kaynağı izlen-
meli midir? İzlenecek ise hangi metin-kaynak seçilmelidir? Seçilecek 
ve esas alınacak metnin-kaynağın genel vasıfları neler olmalıdır? Esas 
alınan metin-kaynak öğrenme ihtiyacını karşılayabilecek midir? Bu 
minvaldeki sorular artırılabilir. 

Elbette her sorunun cevabını genişçe ele almak mümkündür. Ancak toplu 
cevap mahiyetinde denilebilir ki; tefsir derslerinde metin takibinin olduk-
ça önemli bir fonksiyonu ve görevinin bulunduğu malumdur. Zira kadim 
ilmî tedrisat, tefsir derslerinin genel olarak bir veya birden fazla kaynak 
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ettiği bu tefsir; “Ders Kitabı”, ilim talep edenlerin “El Kitabı” ve “Yar-
dımcı Kitap” gibi nitelikleriyle öne çıkmaktadır. 

Kapsamlı bir şekilde isimlendirilen bu tefsir, isminde de ifade edilen 
birtakım özellikler içermektedir. Her şeyden önce Safvetu’t-Tefâsîr 
isminin, bu eserin en belirgin vasfını ifade ettiği; yani eserin “Tefsirle-
rin Özü”nü içermesi açısından literatürde mühim bir yere sahip olduğu 
ortaya çıkmaktadır. Zaten eserin, muteber tefsir kitaplarında dağınık 
bulunan konuları özetleme, geniş kaynaklara başvurma ihtiyacını 
giderme gayesine matuf telifinin bulunduğu bilinmektedir. Yine ismin-
de de geçtiği üzere, kolay bir dile ve üslûba sahip olması sebebiyle, bu 
eserin metin dili ve üslûbunun, onun okunup anlaşılmasına olumlu 
etkisinin bulunduğu ve âyetlerin izahı açısından geniş katkı sağladığı 
müşahede edilmektedir. Safvetu’t-Tefâsîr’in, sahip olduğu dili, kolay 
üslûbu ve muhtevasıyla öğrencilere rahatlıkla okuma ve okuduğunu 
anlama imkânını sunduğu; bu sebeple de tefsir dersinde takip edilebi-
lecek başlıca bir tefsir metni/kaynağı niteliğine haiz olduğu anlaşıl-
maktadır. Safvetu’t-Tefâsîr, öz içeriği ve kendine has metodu ile “baş-
langıç metni” vasfına sahip bir tefsir addedilebilir.

Diğer taraftan tefsir derslerinde öğrencilerin seviyelerine uygun “ders 
işleme metodu”nun izlenmesi, dersleri daha faydalı ve kalıcı kılacaktır. 
Kanaatimizce bir metin/kaynak esas alınırken; dersler anlaşılır ve sade 
üslûpla îfâ edilmeli, diğer klâsik kaynaklara da müracaatta bulunulma-
lı, âyetlerde öne çıkan kelimeler incelenmeli ve konunun günlük hayat-
la irtibatı kurulmalıdır. Neticede denilebilir ki; derslerin belirtilen çer-
çevede işlenmesi, derslere içerik ve doküman zenginliği kazandıracağı 
gibi öğrencilerde kalıcı izler bırakacak ve öğrencilerin akademik 
düzeylerini yükseltecektir. Velhasıl söz konusu ders işleme metodu ile 
Kur’ân-ı Kerim’i anlama ve manalarına vâkıf olma hususunda ciddi 
katkılar elde edilecektir.

KAYNAKÇA
Abdulkâdir er-Râzî, Zeynuddîn Muhammed b. Ebî Bekr, Muhtâru’s-Sıhâh, 

Muessesetu’r-Risâle, Beyrut 1988.
el-Âlûsî, Mahmûd b. Abdillâh, Rûhu’l-Meânî fî Tefsîri’l-Kur’âni’l-Azîm ve’s-

Seb‘i’l-Mesânî, Dâru İhyâi’t-Turâsi’l-Arabî, Beyrut Tarihsiz.
Elmalılı, Muhammed Hamdi Yazır, Hak Dini Kur’an Dili,Matbaai Ebüzziya, 

İstanbul 1935.



B İ R  T E F S İ R  Ö Ğ R E T İ M  K A Y N A Ğ I  O L A R A K  S A F V E T U ’ T T E F Â S Î R

249

el-Hâzin, Ebu’l-Huseyn, Ali b. Muhammed, Lubâbu’t-Te’vîl fî Meânî’t-Tenzîl, 
(Tashih: M. Ali Şâhin), Dâru’l-Kutubi’l-‘Ilmiyye, Birinci Baskı, Bey-
rut 1415.

İbn Atiyye, Ebu Muhammed Abdulhakk, el-Muharraru’l-Vecîz fî Tefsîri’l-
Kitâbi’l-Azîz, (Tahkik: Abdusselâm Abduşşâfî Muhammed), Dâru’l-
Kutubi’l-Ilmiyye, Birinci Baskı, Beyrut 1422.

Komisyon, Kur’an Yolu Türkçe Meâl ve Tefsir, Diyanet İşleri Başkanlığı 
Yayınları, Ankara 2017.

el-Kurtubî, Ebu Abdillâh Muhammed,el-Câmi‘ li Ahkâmi’l-Kur’ân, (Tahkik: 
Abdullâh b. Abdilmuhsin et-Türkî), Muessesetu’r-Risâle, Birinci 
Baskı, Beyrut 1427/2006.

el-Mâverdî, Ali b. Muhammed, Tefsîru’l-Mâverdî-en-Nuketu ve’l-Uyûn, 
Ta’lîk: Abdulmaksûd b. Abdirrahîm, Dâru’l-Kutubi’l-Ilmiyye-
Muessesetu’l-Kutubi’s-Sekâfiyye, Beyrut Tarihsiz.

er-Râğıb el-İsfehânî, el-Mufredât fî Ğarîbi’l-Kur’ân, (Tahkik: M. Seyyid 
Kîlânî), Dâru’l-Ma’rife, Beyrut Tarihsiz.

--------------, Mufredâtu Elfâzi’l-Kur’ân, (Tahkik: Safvân Adnân Dâvûdî), 
Dâru’l-Kalem Dımaşk, ed-Dâru’ş-Şâmiyye, Dördüncü Baskı, Beyrut 
1430/2009.

er-Râzî, Fahruddîn Muhammed, Tefsîru’l-Fahri’r-Râzî el-Müştehiru bi’t-
Tefsîri’l-Kebîr ve Mefâtîhi’l-Ğayb, Dâru’l-Fikr, Birinci Baskı, Beyrut 
1401/1981.

es-Sâbûnî, Muhammed Ali, Safvetu’t-Tefâsîr, Dersaadet, İstanbul Tarihsiz.
--------------, Safvetü’t-Tefâsîr Tefsirlerin Özü, Tercüme ve Tahric: Sadreddin 

Gümüş-Nedim Yılmaz), Ensar Neşriyat, İstanbul 1990.
--------------, Ravâiu’l-Beyân fî Tefsîri Âyati’l-Ahkâm mine’l-Kur’ân - Kur’ân-ı 

Kerim’in Ahkâm Tefsiri, (Tercüme Eden: Mazhar Taşkesenlioğlu), 
Şamil Yayınevi, İstanbul Tarihsiz.

et-Taberî, Ebu Ca‘fer Muhammed b. Cerîr, Tefsîru’t-Taberî Câmiu’l-Beyân an 
Te’vîli Âyi’l-Kur’ân, (Tahkik: Abdullâh b. Abdilmuhsin et-Türkî), Hecr 
li’t-Tibâati ve’n-Neşri ve’t-Tevzîı ve’l-İ’lâni, Birinci Baskı, Kahire 
1422/2001.

ez-Zemahşerî, el-Keşşâf an Hakâiki Ğavâmidi’t-Tenzîl, Dâru’l-Kitâbi’l-Arabî, 
Üçüncü Baskı, Beyrut 1407.

https://tez.yok.gov.tr/UlusalTezMerkezi/tezSorguSonucYeni.jsp (Erişim Tari-
hi: 07.06.2022).



251

BÖLÜM 10
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-Safvetü’t-Tefâsîr Adlı Tefsiri Bağlamında-

Prof. Dr. Hasan Keskin
Tekirdağ Namık Kemal Üniversitesi İlahiyat Fakültesi

I. GİRİŞ

Çağımız âlimlerinden Muhammed Ali es-Sâbûnî, islamî ilimler alanın-
da temayüz etmiş önemli bir şahsiyettir. Başta tefsir olmak üzere islâmî 
ilimlerin farklı disiplinlerinde birçok eser telif etmiştir. Onun en meş-
hur eseri ülkemizde de en çok okunan ve Türkçeye de çevrilmiş olan 
Safvetü’t-tefâsîr adlı tefsirdir. Bu tefsirin özelliklerinden biri de çoğu 
sûrelerin girişinde o sûre ismi ile ilgili bilgilere ve isimlendirme gerek-
çelerine yer vermesidir. Bununla birlikte mushaf sırasına göre özellikle 
son sûrelerde ve kısa sûrelerde bu konuda bilgi verilmemektedir. Biz 
burada Muhammed Ali es-Sâbûnî ve tefsiri Safvetü’t-tefâsîr hakkında 
genel bilgiler vererek ve sûre isimlendirmesi konusunu kısaca açıkla-
yarak Safvetü’t-tefâsîr adlı tefsirinde Muhammed Ali es-Sâbûnî’nin 
sûre isimleri ilgili tefsir yöntemini ele alacağız.

II. MUHAMMED ALİ ES-SÂBÛNÎ 

Sâbûnî, 1348/1930 yılında Sûriye’nin Halep şehrinde doğmuştur1. Baba-
sı Halep’in önde gelen âlimlerindendir. İlk tahsilini babasının yanında 
yapan Sâbûnî ilim ve irfanın mevcut olduğu bir aile ortamında yetişmiş-

1 İbrahim Demir, Muhammed Ali Es-Sâbûnî ve Tefsir Metodu, (Ankara: Ankara Üniversitesi Sos-
yal Bilimler Enstitüsü, Yüksek Lisans Tezi, 2000), 13.
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kadarıyla daha ziyade mushaf tertibine göre uzun ve orta sûrelerde sûre 
isimleri hakkında bilgi verirken bazen uzun sûrelerde de yaptığı gibi 
mushaf sırasına göre son sûrelerde ve özellikle de kısa sûrelerde sûre 
isimleri hakkında bilgi vermeyi terketmektedir. Bu sûrelerde konu ile 
ilgili bilgi vermemektedir. Yine yukarıda verdiğimiz örneklerden hare-
ketle sûre isimleri hakkında bilgiler verirken tefsirinin mukaddimesin-
de de ifade ettiği üzere tefsirinde takip ettiği yönteme uygun olarak 
kendinden önce yazılan güvenilir rivâyet ve dirâyet tefsirlerin âdeta 
özünü alarak, bu çağa hitap eden ve her seviyedeki kişilerin anlayabi-
leceği akıcı bir üslupla özet bilgiler vermeye çalıştığını söyleyebiliriz. 
Zira konuyla ilgili olarak fazla detaya girmemesi, bu konuda sahabe, 
tâbiûn vb. gelen rivâyetlere yer vermemesi, temel kaynaklarda detaylı 
olarak ele alınan hususları zikretmemesi bu tespitimizi desteklemekte-
dir. Sâbûnî, sûre isimlerini açıklarken genel olarak sûrelerin tek ismi 
üzerinde durmuş, o isim ile ilgili açıklamalarda bulunmuştur. Bununla 
birlikte bazı sûrelerin birden fazla ismini zikretmiştir. Sâbûnî, sûre 
isimlerini açıklarken bu konuda güvenilir müfessirlerin konu ile ilgili 
görüşlerine yer vermiştir. O, sûre isimlerini açıklarken genellikle kay-
nak zikretmemektedir. Ancak az da olsa kaynak zikrettiği de görülmek-
tedir. 
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Giriş

Bu çalışmanın amacı Muhammed Ali es-Sâbûnî’nin Safvetü’t-Tefâsîr 
adlı eserinde hadislerden nasıl iktibas ettiğini, sünnete yaklaşım biçimi-
ni, hadislerden ne ölçüde yararlandığını, hangi kaynaklara başvurduğu-
nu başlıklar ve örneklerle ortaya koymaktır.

Malum olduğu üzere rivâyet tefsirlerinin birinci kaynakları arasında 
Kur’ân’ın Kur’ân’la tefsiri yer almaktadır. Kur’ân’dan hemen sonra 
ikincil kaynak olarak Kur’ân’ın sünnet’le tefsiri gelmektedir. Kur’ân’ın 
Sünnet’le tefsiri dediğimizde aklımıza bir âyetin anlamının hadislerle 
açıklığa kavuşturulması veya teyid edilmesi gelmektedir.

Herkesin kolayca anlayabileceği tarzda kaleme alınan Safvetü’t-
Tefâsîr’in üslubuna baktığımızda hem Kur’ân’ın Kur’ân’la tefsirine 
önem verdiğini hem sahabe ve tabiunun sözlerine müracaat ettiğini 
hem de sûrenin tanıtımı, âyetler arası münasebet, dil, sebebi nüzul, 
tefsir, belağat ve fevaid gibi başlıklar altında âyetlerin tefsirinde hadis-
lere yer verildiğini görüyoruz. Biz de bu çalışmada müfessirin; sûrenin 
nüzul sebebinde, faziletinde, isimlendirilmesinde, kelimelerin izahın-
da, faydalı bilgiler ve tefsir bahsinde hadisleri kullanımını ele almaya 
çalıştık.
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kaynaklarına bağlı kalınmamış, hadisler tefsir kitaplarından alıntı-
lanmıştır. Hadisler aktarılırken yer yer rivâyetin kaynağı olan sahabi 
zikredilmiş, yer yer “rivâyet edildi ki” şeklinde meçhul bir sîga kul-
lanılmıştır.

Sûrenin faziletine dair uydurma rivâyetlerin çokluğu malumdur. 
Safvetü’t-Tefâsîr’e baktığımızda ancak on beş kadar sûrenin fazileti-
ne yönelik rivâyetlere rastlamaktayız. Bu da bize müfessirin sağlam 
rivâyetleri kullanmadaki titizliğini göstermektedir. Özellikle kelimele-
rin izahı bahsinde hadis kullanımı Sâbûnî’nin hadis bilgisi noktasında-
ki müktesebatının genişliğini ortaya koymaktadır. Sebebi nüzule dair 
hadisler için ise genellikle Vahidi’nin (ö. 468/1076) Esbâbü’n-nüzûl 
adlı eseri kullanılmıştır.
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ÖZET
Yirmi üç yıllık zaman diliminde peyderpey indirilmiş olan 
Kur’an’ın aynı konuyla ilgili hatırlatmaları ve ayrıntıları tekrar 
indiğinde bu ayetler Hz. Peygamber tarafından tevkifi olarak 
farklı surelerin içlerine yerleştirilmiştir. Bu vesileyle genel olarak 
aynı konu bir surede ayrıntılı olarak işlenmeyip diğer surelerde 
tafsilatları yer almaktadır. Bunun yanında Kur’an’ın kelime ve 
terimlerinin benzer kelimelerle ve o kelimelerin geçtiği ayetlerle 
ilişkisi, eş ve zıt anlamlı kelimelerin tespiti Kur’an’ın Kur’an’la 
tefsirinde önemli bir yere sahiptir. Bu sebeple Kur’an’ın anlaşıl-
masında herhangi bir ayeti veya konuyu Kur’an’ın tüm ayetle-
rini göz önünde bulundurarak değerlendirmek büyük önem arz 
etmektedir. Günümüz ulemasından Muhammed Ali es-Sâbûnî 
de izlediği diğer yöntemlerin yanı sıra tefsirlerinde Kur’an’ın 
Kur’an’la tefsirine özen göstermiş, ayetin siyak sibakını göz 
önünde bulundurmuş ve ayetleri ayetlerle açıklamıştır. Bu ça-
lışmada Muhammed Ali es-Sâbûnî’nin “Safvetü’t-Tefâsîr” adlı 
tefsirlerinde Kur’an’ın Kur’an’la tefsiri araştırılıp ne oranda ve 
hangi yöntemlerle ayetleri ayetlerle açıkladığı incelenecektir. 
Kur’an’ı Kur’an’la açıklama biçimleri örnekleriyle ortaya kon-
maya çalışılacaktır.
Yazarın akıcı bir üsluba sahip, tefsirin kolayca anlaşılmasına ve 
öğretilmesine katkı sağlayan, sağlam görüşleri bir araya getir-
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meye özen gösterdiği, birçok dile tercüme edilen ve üç ciltten 
oluşan Safvetü’t-tefâsîr’i onun ülkemizde en fazla tanınan tef-
siridir. Sâbûnî, bu eserinde Kur’an’ı Kur’an’la tefsirinde aye-
ti örnek olarak getirdiği gibi ayet olduğunu belirtmeden kendi 
açıklamaları arasına ayetin bir bölümünü iktibas ettiği de olmak-
tadır. Bunun yanında müfessir ayeti ayetle tefsirine sadece aye-
tin tefsirini yaparken değil, kelimelerin izahı, belagat, faydalı 
bilgiler ve latîfe başlıklarında da başvurmaktadır. Meşhur tefsir-
lerin özeti mahiyetinde olan bu tefsirde ayetin ayetlerle açıklan-
ması müfessirin kendi istidatı yanında isim verilmese de önceki 
müfessirlerin açıklamalarından alındığı anlaşılmaktadır. Faydalı 
bilgiler ve Latife başlıklarını genellikle isim vererek müfessir-
lerden aktardığı için bu içeriklerdeki ayetin ayetle tefsirini ilgili 
tefsirlerden alıntılamış olmaktadır.
Anahtar Kelimeler: Tefsir, Muhammed Ali es-Sâbûnî, 
Safvetü’t-Tefâsîr, Kur’an’ın Kur’an’la Tefsiri

GİRİŞ

Kur’an hem müfesserdir (tefsir edilir) hem de müfessirdir (kendi ken-
dini tefsir eder). Kur’an’ın kendi kendini tefsir ettiği şeklinde anlaşıla-
bilecek bir kısım ayetler vardır. Örneğin:  

لتَْ مِنْ لدَُنْ حَكٖیمٍ خَبٖیرٍ -Elif. Lâm. Râ. (Bu sana indi“ الرَ كِتاَبٌ احُْكِمَتْ اٰیاَتھُُ ثمَُّ فصُِّ
rilen), hikmet sahibi (ve) her şeyden haberdar olan (Allah) tarafından 
âyetleri sağlamlaştırılmış, sonra da açıklanmış bir kitaptır.”1

Kur’an’ın ayetlerinin Allah tarafından açıklandığını ifade eden bazı 
ayetler,2 günümüzde yapılan çalışmalarda Kur’an’ın Kur’an’la tefsirini 
ifade ettiği şeklinde yorumlanabilmektedir.3 Ancak klasik tefsirlerde 
ilgili ayetlerin Kur’an’ın Kur’an’la tefsirinin kast edildiğine dair net 
açıklamalar yer almaz. Sâbûnî de bu ayetleri helalın, haramın, kulların 
dünyada, ahirette ihtiyaç duydukları şeylerin açıklanması4 ve Kur’an’ın 

1  Hūd 11/1.
2 Bk. el-Baḳara 2/187; el-Enʿām 6/ 114; el-Aʿrāf 7/52; Hūd 11/1-2; en-Naḥl 16/89; Fuṣṣılet 41/1-

3, 44; el-Ḳıyāme 75/19.
3 Örneğin bk. Nu rettin Çiftçi, Kur’an’ın Kur’an’la Tefsiri, (Van: Van Yüzüncü Yıl Üniversitesi, 

Doktora tezi, 2019), 167, 174, 304.
4 Muhammed Ali es-Sâbûnî, Safvetü’t-Tefâsîr, (I-III), (Beyrut: Dâru’l-Kur’âni’l-Kerim, 4. bsk., 

1402/1981), II, 6.
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Kur’an’ı öz ve doğru bir şekilde anlamak için sürekli başucu kitabı 
olarak başvurulacak bir eser olmasının yanında tefsir derslerinde de 
ders kitabı olarak okutulmaya uygun bir metotla yazılmış bu eseri 
sadaka-i cariye olarak bırakan Muhammed Ali es-Sâbûnî’yi rahmet ve 
minnetle anıyoruz. 
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GİRİŞ

Sâbûnî, son dönem İslam âlimlerindendir. Çok yönlü bir âlim olan 
Sâbûnî’nin eserlerinde tefsir, hadîs ve fıkhın ayrı bir yeri olduğu görül-
mektedir. Tahkîk çalışmaları ile de tanınan Sâbûnî, ülkemizde genel 
olarak, birçok tefsirden istifade edip bir nevi âyetlerin yorumlarını 
derlediği ve zaman zaman kendi yorumları ile zenginleştirdiği bir öz 
çalışma mahiyetinde olan Safvetü’t-tefâsîr adlı eseri ile bilinmektedir. 
Bu çalışmada onun müfessirliğini en kısa ve öz şekliyle yansıtan bu 
tefsir çalışmasında kilit kavramlardan biri olan zikre dair yaklaşımları 
ele alınmıştır. Sâbûnî’nin zikrin sözlük anlamı ve terim anlamlarını 
âyetlerin bağlamı noktasında ele alış biçimi, kendinden önce zikir 
konusunda dile getirilen görüşleri nakletmesi ve bu kavrama dâir 
orijinal yorumlarına yer verilmiştir. Zikir, Kur’ân-ı Kerîm’de geniş 
anlam dünyası ile dikkat çeken ve birçok kavramla yakından ilişkili 
olan kavramlardandır. Sâbûnî’nin zikir kavramının bu geniş anlam 
dünyasına dâir yorumları ve diğer kavramlarla kurduğu ilişki üzerinde 
de durulmuştur. 

 Ülkemizde, Arapça metninin sadeliği, anlaşılır tercümesi ve kuşatıcı 
yorumlarıyla akademik çevre ve halk arasında geniş kitlelerce tanınan 
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Kabesun min nûri’l-Kur’ân gibi diğer tefsîr çalışmaları bağlamında da 
zikir kavramına dâir tespit, yorum ve değerlendirmelerinin ele alın-
ması ve tefsîr kaynakları ile müfessirin zikir kavramına bakışındaki 
benzerlik(ler) ve farklılık(lar) ortaya konulmasının gerektiği kanaati 
ortaya çıkmıştır. Bu kanaatin hayat bulabilmesi için “Müfessir Ola-
rak Sâbûnî’nin Zikir Kavramına Yaklaşımı” şeklinde kaleme alınacak 
makale veya tezlerle akademik hassasiyetin gözetildiği bir bütünlük 
içerisinde konu bütün yönleri ile ele alınmalıdır. 
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Giriş

Sâbûnî son asrın yetiştirdiği tanınmış müfessirlerden biridir. Aynı isimle 
Türkçe’ye çevrilen Safvetü’t-Tefâsir adlı eseri ülkemizde en çok oku-
nan tefsirler arasında yer almıştır. Gerek bu eseri gerekse tefsirle ilgili 
başka eserleri, üslubundaki akıcılık ve kullandığı Arapça’nın günceliği 
sebebiyle İlahiyat fakültelerimizin tefsir derslerinde tercih edilmektedir. 
et-Tibyân fî ulûmi’l Kur’ân adlı tefsir usûlüne dair eseri de tercih edi-
lenler arasındadır. Tefsir usûlü ve Kur’ân ilimlerinin kapsamı bilindiği 
üzere ülkemizde son dönemlerin tartışmalı konularındandır. Söz gelimi 
ülkemizde tefsir alanında ileri gelen isimlerden M. Akif Koç’a göre 
Tefsir Usûlü, Kur’ân İlimleri kapsamında bir alt başlıktır. Çünkü başlan-
gıçtan günümüze telif edilen eserlerde daha çok “Kur’ân İlimleri” tabiri 
görülmektedir. Bu ana başlık kısmen Tefsir Tarihi’ni de ihtiva etmek-
tedir. Koç, klasik dönemde Kur’ân İlimleri’nin yanısıra “Tabakatü’l-
müfessirîn” eserlerinin de kaleme alınmış olmasını gündeme getirerek, 
Kur’ân İlimleri’nin Tefsir Tarihi’ni bütünüyle kuşatmadığı şeklinde 
yorumlamış ve editörü olduğu kitaba “Kur’ân İlimleri ve Tefsir Tarihi” 
ismini vererek iki disiplini birbirinden ayırmıştır.1 Yine ülkemizde tef-

1  M. Akif Koç, “Önsöz”, Kur’ân İlimleri ve Tefsir Tarihi, ed. M. Akif Koç, (Ankara: Grafi ker 
Yayınları, 2021), 15.
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çekleştirmiştir. İ‘cazü’l-Kur’ân bu amaca binaen kitabında en detaylı 
işlediği konu olmuştur. Ayrıca Hz. Peygamber’in Kur’ân’ı kendisi yaz-
dığı ve başkalarından aldığı yönündeki iddialara da cevap vermiştir.Bu 
yönüyle Sâbûnî, tefsir usûlünün ana konularını ve  tefsir tarihini içeren 
eserini, herkesin okuyabileceği bir hidayet kitabı veçhesinde sunmayı 
büyük bir ustalıkla başarmıştır. 

Sâbûnî konuları tek görüş üzerinden, fazla ayrıntıya girmeden aktar-
mıştır. Karşıt görüşlere yer vermemiştir. Anlatımı sade ve kolay 
anlaşılır özelliktedir. Soru-cevap yöntemini çok kullanmıştır. Konular 
üzerinde akla gelebilecek sorulara yer verip cevaplandırmıştır. Fakat bu 
sorular geleneğe dair ön kabulleri kapsamaz. Sâbûnî büyük çoğunlukla 
“cumhurun” görüşünü tek doğru olarak desteklemiş, tartışmaya açık 
görmemiştir. Eserde en çok Suyûtî’nın el-İtkân’ı olmak üzere sırasıyla 
Zürkânî’nin Menâhilü’l-İrfân’ına, Zerkeşî’nin el-Bürhân’ına ve İbnu’l-
Cevzî’nin Fünûni’l-Efnân’ına müracat edilmiştir.
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GİRİŞ

Safvetü’t-Tefasir adl ı eserin yazarı Sâbûnî, 1930 yılında Suriye’nin 
Halep şehrinde dünyaya geldi. 1952 yılında Ezher Üniversitesi eş-Şerîa 
Fakültesini bitirdi, 1954 yılında da aynı üniversitede Şeri` kadâ’ (yargı) 
bölümündeki uzmanlık eğitimini tamamladı. Daha sonra el-Âlimiyye 
diplomasını almaya hak kazanan Muhammed Ali es-Sâbûnî, ardından 
ülkesine dönerek sekiz yıl ders verdi. Suudi Arabistan’a göç ederek 
Mekke-i Mükerreme Üniversitesi Eğitim Fak ültesinde ve eş-Şerîa 
Fakültesinde dersler verdi. Ümmü’l-Kura Üniversitesinde birçok klasik 
eserin tahkikini yaptı. Sâbûnî 19 Mart 2021 yılında Yalova’da vefat etti.

Çok sayıda kitap kaleme alan Sâbûnî’nin mümtaz eseri Safvetü’t-
Tefasir, ders kitabı niteliğinde Bahrü’l-muhît,1 el-Keşşaf,2 Tefsirü’l-
Kur’ani’l-`azîm3, Fî Zilâli‟l-Kur’an,4 el-Câmiʿ li-aḥkâmi’l-Ḳurʾân,5 

1 el-Endelüsî Ebû Hayyân, el-Bahru’l-muhît, thk. Sıdkî Muhammed Cemîl (Beyrut: Dâru’l-Fikr, 
1420).

2 Ebü’l-Kāsım Mahmûd ez-Zemahşerî, el-Keşşâf ʿan ḥaḳāʾiḳı ġavâmiżi’t-tenzîl ve ʿuyûni’l-
eḳāvîl fî vücûhi’t-teʾvîl (Beyrut: Daru’l-Kitabi’l-Arabi, 1407).

3 Ebu’l-Fida İsmâil b. Ömer İbn Kesir, Tefsîrü’l-Ḳurʾâni’l-ʿaẓîm, thk. Sâmi b. Muhammed Sela-
me (Beyrut: Daru Tayyibetin li’n-Neşri ve’t-Tevzi`, 1420).

4 Seyyid Kutub, Fî zılâli’l-Kur’ân (Beyrut: Dârü’ş-Şuruk, 1412).
5 Ebû Abdillah Muhammed b. Ahmed el-Ensârî el-Kurtubî, el-Câmiʿ li-aḥkâmi’l-Ḳurʾân, thk. 

Ahmed el-Berduni - İbrâhim el-Itfi yyiş (Kahire: Dâru’l-Kütübi’l-Mısriyye, 1384/1964).
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şehadetini hiçbir zaman kabul etmeyin.” (en-Nûr 24/4) ayetinden yola 
çıkarak yalanı ve iftirayı devam ettirdiği sürece onlardan hiçbirinin 
şehadetinin kabul edilmemesi gerektiğine vurgu yapar. 

Sâbûnî, şehadet kelimesine yer verdiği ayet yorumlarında kayda değer 
oranda nüzul bilgisine yer verir. Bundan yola çıkarak onun bağlam 
merkezli yoruma değer verdiği sonucuna varılabilir. Ayrıca o, şehadet 
kelimesini en çok Allah’ın şahitliği bağlamında kullanmıştır. Sâbûnî, 
tefsirinin genel üslubuna uygun şekilde şehadet kelimesine yer verdiği 
kısımlarda ayetleri kısa ve anlaşılır şekilde yorumlamaktadır. Bu ince-
lemeye benzer şekilde kelimenin belirlilik takısı almış halinin (الشھادة) 
geçtiği kısımlar merkeze alınarak bir araştırma daha yapılabilir. Başka 
kavramlar da bu şekilde incelenerek Safvetü’t-Tefâsir adlı eserde bir 
anlam haritası çıkarılabilir. Ayrıca onun çizdiği herhangi bir Kur’anî 
kavram çerçevesi gerek klasik gerekse modern dönem herhangi bir 
müfessirin yorumlarıyla karşılaştırmalı bir analize tabi tutulabilir.
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ÖZET

Muhammed Ali es-Sâbûni, Saffetü’t-Tefâsir isimli tefsirinde 
belâgat ilmini çok etkili bir biçimde kullanmış bir müfessir-
dir. Kendisi tefsirde belâğat ilmine müstakil bir bölüm ayır-
mış, belâgatla ilgili değerlendirmelerinde Beydâvî, Râzî ve 
Zemâhşerî ve Kurtûbî gibi alimlerin mufassal tefsirlerinden aza-
mi şekilde faydalanmıştır. Ayetlerdeki edebi sanatları belâgatın 
meâni, beyân ve bedi’ ilimleri çerçevesinde inceleyen Sâbûnî, 
belâgatla ilgili değerlendirmelerini, sade ve anlaşılır bir üslupla 
sunmaya çalışmıştır. Bu çalışmada, Sâbûnî’nin beyân ilminin 
temel konularından birisi olan kinâye ile ilgili değerlendirme-
lerini ele almaya çalışacağız. Bu çalışmayı yaparken Sabûnî’nin 
kinaye sanatını ele alırken başvurduğu metot ve yöntemi nedir? 
bu konudaki başvurduğu temel kaynaklar hangileridir? Kinaye 
sanatında hareketle ayetlerde nasıl bir mana ortaya çıkmıştır? 
gibi sorulara cevap arayacağız. Diğer edebî sanatlarla kıyasla-
dığımızda Sâbûnî’nin Kinaye ile değerlendirmelerinin çok fazla 
olduğu söylenemez. Buna rağmen her surede kinaye sanatının 
bulunduğu birçok ayeti tefsir etmiş ve bu sanatın ayete sağladığı 
manayı ortaya koymuştur. 
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Sâbûnî, cinsel mevzuların kinayeli lafızlarla ifade edilmesinin Kur’ân’ın 
övülmüş adaplarından biri olduğunu söylemektedir. Çünkü Kur’ân müs-
tehcen ifadeleri kullanmaktan sakınır.88

Genel Değerlendirme ve Sonuç

Sâbûnî, tefsirinde belağî sanatları kısa ve veciz bir şekilde ortaya koy-
maya çalışmıştır. Fakat kendisi beşer lisânının Kur’ân’daki uslûp güzel-
likleri anlatmada aciz kaldığını görüşündedir.89 Bu, onun tefsir ve diğer 
eserlerinde zikretmiş olduğu sanatların ve yaptığı izahların Kur’ân’daki 
güzelliklerden ancak bir kısmını yansıttığı kanaatinde olduğunu gös-
termektedir. Aynı şey ele aldığımız Kinaye konusu içinde geçerlidir. 
Sâbûnî, Kur’ân’da kinaye sanatıyla ilgili tüm örnekleri ele almamış, 
ancak bir kısmını okuyucuya sunabilmiştir. Tefsirin mufassal tefsirlerin 
özeti olduğunu düşündüğümüzde kinâye sanatıyla ilgili tüm örnekleri 
zikretmesini beklemek tefsirin yazılış gaye ve metoduna da uygun düş-
meyecektir. Tespit edebildiğimiz kadar tefsirinde altmış ayetin tefsirinde 
kinaye sanatına değinmiştir. Onun kinaye ile ilgili değerlendirmelerinin 
büyük çoğunluğu medenî surelerinin tefsirinde yer almaktadır. Bunun 
sebebi, kinayeli lafızların mekkî surelere oranda daha fazla yer almış 
olmasıdır. Sâbûnî, Kinâye sanatını ayetlerin tefsirinde farklı yönleriy-
le ele almaya çalışmıştır. Bazen sadece kinayenin unsurlarına işâret 
etmiş, bazen kinayenin lafızların tercih sebebi zerinde durmuş, bazen de 
kinayede ayetleri, şiiri ve Arapların kullanımını şahit olarak getirmiştir. 
Kinâye sanatının bu farklı yönlerini ayetlerin tefsirine yansıtma çabası 
ayetlerdeki mana zenginliklerini ortaya koymuştur.
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Giriş

Kur’an-ı Kerîm ilk muhataplarının dili olan fasih Arapçayla indirildiği 
için onun nazmında yer alan bazı kelimelerin ve terkiplerin mana-
sını doğru olarak tespit etmekte farklı yöntemler geliştirilmiştir. Bu 
yöntemlerden biri de şiirle istişhâddır. Her kültürde olduğu gibi Arap 
kültüründe de şiir, dilin bütün özelliklerinin kullanıldığı en fasih ve 
beliğ iletişim vasıtalarından biridir. Nüzûlöncesi dönemde ve nüzûl 
sürecinde Arapların temayüz ettikleri en önemli vasıflarından biri şiir 
ve hitâbet başta olmak üzere edebiyattaki maharetleriydi. Yaşadıkları 
Arap yarımadasında çok köklü medeniyetler kuramasalar da bedevilik 
hayatının yaygın  olduğu bölgelerde masmavi gök kubbenin altında 
uçsuz bucaksız sahralarda pek parlak zekalar zuhur etmiş, ilmî biri-
kimleri az olsa da söyledikleri şiirlerle herkesi hayran bırakmışlardır. 
Her geçen gün gelişerek sürdürülen edebî zevk Kur’an’ın nüzûlüne 
yakın dönemde kabileler arasında en zirve noktalara ulaşmıştır. Sûku’l-
ukâz, Zülmecâz, Zülmicenne veDûmetülcendel gibi yerlerde kabileler 
arasında yapılan şiir yarışmalarında rakiplerine tefevvuk eden edebî 
yapıtlar büyük alakalara mazhar olmuş, Kabe’nin duvarlarına asılmış-
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vermiştir. Sâbûnî, tefsirinde yer verdiği şiirleri genellikle eser ve şair 
ismi belirtmeden aktarmıştır. Şiirleri, şairlerinin orijinal divanlarından 
değil yukarıda ismini verdiğimiz tefsirlerden nakil yoluyla almıştır. Bu 
yönüyle bakıldığında Safvetü’t-tefâsîr’in orijinal bir yönünün olduğunu 
söylememiz mümkün gözükmemektedir. Bu durum, Sâbûnî’nin ken-
dinden önceki müfessirleri taklit ettiği düşüncesine sevk etmemelidir. 
Çünkü tefsirinde zaman zaman farklı eserlerden de şiirler nakletmesi, 
şiirlere lügavî izahların dışında farklı maksatlar için yer vermesi onun 
şiirle istişhâd konusunda kendine özgü karma bir yöntem kullandığını 
göstermektedir.

Sâbûnî’nin Safvetü’t-tefâsîr’de şiirle istişhâd yöntemi hakkında bilgi 
vermesi açısından Bakara sûresine bakıldığında elliden fazla şiirle 
istişhâd ettiği görülür. Bunlardan yarısını kelimelerin lügavî manalarını 
izah ve ispatta kullanmıştır. Buna nispeten kelimelerin iştikâk ve sarf 
yönünü izahta istişhâd ettiği şiirlerin sayısı çok azdır. Tespit edebildi-
ğimiz kadarıyla belâgat konularında sadece iki şiirle istişhâdda bulun-
muştur. Sâbûnî , nahiv konularını ve i ‘râb problemlerini açıklarken 
şiirle istişhâdda bulunmamıştır. Dikkat çeken bir husus da yirmi kadar 
şiiri “fâide” başlığı altında âyetlerin ifade ettiği manaların daha iyi 
anlaşılması için getirdiği açıklamaları desteklemek için zik retmesidir. 
Sâbûnî, Bakara sûresinde istişhâdda bulunduğu elli kadar şiirden on 
beşine şairinin ismiyle yer verirken, otuz beş kadar şiiri şairinin ismini 
vermeden zikretmiştir. 
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ÖZET
Muhammed Ali es-Sâbûnî (öl. 2021) İslami ilimler sahasında 
önemli eserler vermiş çok yönlü bir alimdir. Sâbûnî’nin eserleri 
ve fikirleri üzerine birçok akademik çalışma yapılmıştır. Biz de bu 
çalışm amızda onun Şîa mezhebine bakış açısının nasıl olduğunu 
tespit etmeyi amaçladık. Sâbûnî’nin Şîa ile ilgili görüşlerini tes-
pit edebilmek adına neşredilmiş eserlerine, özellikle de Safvetü’t-
tefâsîr, Ravâiu’l-beyân tefsîru âyâti’l-ahkâm ve Kabes min nûri’l-
Kur’âni’l-Kerîm adlı tefsirlerine müracaat ettik. Ayrıca müellif ve 
eserleri üzerine yapılmış akademik çalışmaları inceledik. Araştır-
malarımız neticesinde Sâbûnî’nin, mut‘a nikahı, abdestte ayakla-
rın meshi, Ehl-i kitap’tan olan kadınların nikahlanması, imamların 
gaybı bilmesi, üç talakla boşama vb. bazı konularda Şîa’ya eleşti-
riler yönelttiğini, onların iddialarına cevaplar verdiğini, bazı konu-
larda Şii alimlerden istifade ettiğini, farklı Şii guruplara atıflarda 
bulunduğunu ve Şîa ve Râfiziyye’yi farklı guruplar olarak ele al-
dığını tespit ettik. Netice olarak Sâbûnî’nin Ehl-i sünnet bir bakış 
açısına sahip olduğu, Şîa’nın Ehl-i sünnet’e uymayan akîdevî ve 
fıkhî görüşlerini yeri geldikçe tenkit ettiği, Şîa’ya bazen uzun uza-
dıya cevaplar verirken bazen kısa cevaplar vermekle yetindiği ve 
eleştirilerinde sert bir dil kullanmadığı sonucuna ulaştık. 
Anahtar Kelimeler: Tefsir, Sâbûnî, Şîa, Tenkit.
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VIEW OF MUHAMMAD ALI as-SABUNI TO SHIA
ABSTRACT

Muhammad Ali as-Sâbûnî (d. 2021) is a versatile scholar who 
has given important works in the field of Islamic sciences. Many 
academic studies have been conducted on the works and ide-
as of Sâbûnî. In this study, we aimed to determine his point of 
view towards the Shia sect. Sâbûnî’s works published in order 
to determine his views on Shia, especially Safve at-tefasir, Ra-
vaiu al-beyan Tafsir ayat al-ahkam and Kabes min nur al-Quran 
al-Karim we applied to their tafsirs. We also examined the aca-
demic studies on the author and his works. As a result of our 
research, we have determined that the Sâbûnî mut‘a marriage, 
the cleaning of the feet in ablution, the marriage of women from 
the Ahl al-kitab, the knowledge of the imams of the ghayb, the 
divorce with three talaqs, etc. he criticized Shia on some issu-
es. Sâbûnî responded to the claims of Shia, benefited from Shia 
scholars on some issues, and discussed Shia and Rafiziyya as 
different groups. As a result, Sâbûnî had an Ahl as-sunnah point 
of view, he occasionally criticizes the creed and jurisprudence 
views of Shia that do not comply with Ahl as-sunnah, while he 
sometimes gives long answers to Shia, sometimes he is content 
with giving short answers. We came to the conclusion that he did 
not use a hasrh language. 
Key Words: Tafsir, Sâbûnî, Shia, Criticism.

GİRİŞ

Muhammed Ali es-Sâbûnî, İslami ilimlerin birçok sahasında eser ver-
miş velut bir ilim adamıdır. Telif etmiş olduğu tefsirler ve diğer eserleri 
ilim adamları nezdinde kabul görmüştür. Müellifin eserleri ve fikirleri 
üzerine birçok çalışma yapılmıştır. Biz de bu çalışmamızda, müellifin 
Şîa mezhebine bakışını ortaya koymayı amaçladık. Bu doğrultuda 
Safvetü’t-tefâsîr, Ravâiu’l-beyân tefsîru âyâti’l-ahkâm ve Kabes min 
nûri’l-Kur’âni’l-Kerîm adlı tefsirlerine müracaat ettik. Ayrıca diğer 
eserlerinden ve kendisi ve eserleri üzerine yapılmış çalışmalardan da 
istifade ettik. Müellifin tefsirlerinde, Şîa’yla ilgili olarak aktardığı bilgi 
ve yorumları tespit ettik. Daha sonra elde ettiğimiz veriler üzerinden 
Sâbûnî’nin Şîa mezhebine bakışını ortaya koymaya çalıştık. Bu çalış-
mamızda Sâbûnî’nin, tefsirlerinde hangi Şii fırkalardan bahsettiği, 
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SONUÇ

Sâbûnî, gerek ameli gerek itikadi konularda Ehl-i sünnet anlayışına 
bağlı bir ilim adamıdır. Tefsirlerinde ve diğer eserlerinde bu anlayış 
üzere hareket etmiş ve Ehl-i sünnete uymayan birçok görüşü eleştir-
miştir. Bu bağlamda yukarıda naklettiğimiz üzere Şîa’ya da yer yer 
eleştiriler yöneltmiştir. Bununla beraber ele aldığı konularda ve yaptığı 
eleştirilerde tamamen ilmi bir üslup üzere hareket ettiğini görmekte-
yiz. Müfessir, eleştireceği Şii fırkaları özel olarak zikretmiş, bu sayede 
bütün Şîa’yı töhmet altında bırakma hatasına düşmemiştir. Örneğin 
birçok aşırı/katı yorumu Râfiziyye’ye atfetmiş, mutedil Şii fırkaları 
farklı hususlarda eleştirmiştir. Ayrıca Sâbûnî, eleştirilerinde çok sert, 
yıkıcı, dışlayıcı, ötekileştirici, tahkir ya da tekfir edici bir kullanmamış, 
aksine bütün eleştirilerini ilmi bir üslupla nezaket çerçevesinde ortaya 
koymuştur. Şîa’ya sadece eleştiri amacıyla atıfta bulunmamış, gerekli 
gördüğü takdirde bazı Şii alimlerden istifade etmiştir. Ayrca Şîa’yı 
bütün yönleriyle değil, sadece Kur’ân-ı Kerîm’e, sünnete ve selim akla 
uymadığını düşündüğü görüşlerinden ötürü eleştirmiştir. Bütün bunlar-
dan hareketle kanaatimizce Sâbûnî’nin Şîa’ya bakışı, ilim adamları için 
örnek niteliğindedir. Nitekim farklı mezhep ya da görüşlerin taraftarı 
olan ilim adamlarının birbirlerine karşı tahkir ya da tekfir tarzı yıkıcı 
bir üslup kullanmak yerine birbirlerini anlamaya dayalı yapıcı bir üslu-
bu benimsemeleri büyük önem arz etmektedir. İslam dininin Müslüman 
bireylere yüklediği en önemli ahlaki sorumluluklardan birisi, herhangi 
bir konuda kendilerinden farklı düşünen insanlara karşı saygılı davran-
maları, hakaret ya da sövgüde bulunmamaları ve fikirlerini ilmi pren-
sipler çerçevesinde savunmalarıdır. Bu sayede mevcut ihtilaflar ilmi bir 
üslup üzere münazara edilmiş ve sorunlar çok daha sağlıklı bir şekilde 
çözüme kavuşturulmuş olacaktır.
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FOREWORD 
Chuvash is the only written language of the North-West Turkish language 
area that is not Kipchak type; it is a continuation of Volga-Bulgarian 
Turkish and the only representative of the Proto-Bulgarian language with 
the common acceptance of the studies on the subject. Chuvash language, 
which is indispensable for Altay language researches as well as Turkish 
language researches, was previously thought to be a language between 
Turkish and Mongolian, but later studies proved that it was an independent 
Turkish and Altaic language. 

There is an extremely rich literature published on language such as 
Russian, Hungarian, German, Finnish, French and English about Chuvash 
people, whose languages, geography, religious beliefs, and folkloric 
properties have been studied by Western scientific circles for nearly two 
centuries. If various classification attempts and references in some 
language history books are put aside, it can be stated that Chuvash 
researches in Turkey started rather late. However, after the dissolution of 
the Soviet Union, the number of research on Turkic Languages has 
increased rapidly, especially significant studies that focus on Chuvash 
language are written. Today, there are a considerable number of 
postgraduate theses on Chuvash languages and folklore. Scientific interest 
in Chuvash people and Chuvash language currently continues increasing. 
Such that; Turkish and Chuvash researchers maintain intensive academic 
contacts with joint scientific projects. For example, between 2014 and 
2015, a project titled “General Purpose Collection of Chuvash language 
which Spoken in Chuvashia, Tatarstan, Bashkortostan and Southern 
Siberia” was carried out with the participation of Turkish and Chuvash 
scientists under the direction of Prof. Dr. Emine Yilmaz. Perhaps the last 
product of these academic cooperations is the Chuvash File, prepared and 
published by us as the 17th issue of the The Journal of Endangered 
Languages in 2020 and dedicated to the 100th anniversary of Autonomous 
Chuvashia. This work consists of 17 articles, 1 bibliographic compilation 
and 2 portraits selected from that issue, which emerged with the efforts and 
sacrifices of Turkish and Chuvash researchers. 
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I would like to extend my gratitudes to all the authors who contributed to 
this work, to esteemed editors of The Journal of Endangered Languages 
Prof. Dr. Suer Eker and Prof. Dr. Ülkü Çelik Şavk, who supported the idea 
of publishing the Chuvash File as a book, and to Grafiker Publishing for 
their close attention during the printing process. 

Sinan GÜZEL 



SUNUŞ 
Kuzey-Batı Türk dili alanının Kıpçak tipinde olmayan yegâne yazı dili 
Çuvaşça, üzerine yapılan çalışmalardaki ortak kabul ile İdil-Bulgar 
Türkçesinin bir devamı ve Ana Bulgarcanın günümüzdeki tek temsilcisi 
durumundadır. Türk dili araştırmalarının yanı sıra Altay dil araştırmaları 
için de vazgeçilmez olan Çuvaşça, önceleri Türkçe ve Moğolca arasında 
bir dil olarak düşünülmüş, ancak daha sonra yapılan çalışmalarla bağımsız 
bir Türk ve Altay dili olduğunu ortaya koyulmuştur.  

Yaklaşık iki yüzyıldır Batı bilim çevrelerince dilleri, yaşadıkları coğrafya, 
dinî inanışları ve folklorik özellikleri araştırılan Çuvaşlar hakkında Rusça, 
Macarca, Almanca, Fince, Fransızca, İngilizce vb. dillerde yayımlanmış 
son derece zengin bir literatür bulunmaktadır. Çeşitli tasnif denemeleri ve 
bazı dil tarihi kitaplarında yer alan göndermeler dışarıda tutulursa Çuvaşça 
araştırmalarının Türkiye’de oldukça geç bir tarihte başladığı söylenebilir. 
Ancak Sovyetler Birliği’nin dağılmasının ardından, Türkçe değişkeleri 
konu edinen araştırmaların sayısı hızla artmış, müstakil olarak Çuvaşçayı 
odağına alan önemli çalışmalar kaleme alınmıştır. Bugün Çuvaşların dilleri 
ve folklorları hakkında hazırlanmış hiç de azımsanmayacak sayıda bir 
lisansüstü tez varlığı söz konusudur. Çuvaşlara ve Çuvaşçaya duyulan 
bilimsel ilgi günümüzde artarak devam etmektedir. Öyle ki, Türk ve Çuvaş 
araştırmacılar ortak bilimsel projelerle yoğun akademik temaslarını 
sürdürmektedirler. Örneğin 2014-2015 yılları arasında Prof. Dr. Emine 
Yılmaz’ın yürütücülüğünde, Türk ve Çuvaş bilim insanlarının katılımıyla 
“Çuvaş, Tatar, Başkurt ve Güney Sibirya Bölgelerinde Konuşulan 
Çuvaşçanın Genel Amaçlı Derlemi” başlıklı bir proje gerçekleştirilmiştir. 
Söz konusu bilimsel temasların belki de son ürünü ise 2020 yılında 
Tehlikedeki Diller Dergisinin 17. Sayısı olarak tarafımızca hazırlanıp 
yayımlanan ve Özerk Çuvaşistan’ın 100. yıl dönümüne ithaf edilen Çuvaş 
Dosyası’dır. Eldeki çalışma ise Türk ve Çuvaş araştırmacıların gayret ve 
fedakârlıkları ile ortaya çıkan bu sayıdan seçilen 17 telif makale, 1 
bibliyografik derleme ve 2 portreden oluşuyor. 

Bu çalışmanın ortaya çıkmasına katkıda bulunan tüm yazarlara, Çuvaş 
Dosyasının kitaplaştırılması düşüncesinin hayata geçirilmesinde destek 
olan Tehlikedeki Diller Dergisinin saygıdeğer editörleri Prof. Dr. Süer 
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ПРЕЗЕНТАЦИ 
Çурçĕр-хĕвеланăç тĕрĕк чĕлхисен ареалĕнче Кыпчак ушкăнĕпе 
çыхăнман пĕртен-пĕр çыруллă чăваш чĕлхи вăл – тĕпчевсем ирттернĕ 
хыççăн ăсчахсем пĕр-пĕринпе килĕшсе йышăнни тăрăх –Атăлçи 
Пăлхар тĕрĕк чĕлхин тăсăмĕ тата прото-пăлхар чĕлхин тĕп 
представителĕ. Тĕрĕк чĕлхисене кăна мар, Алтай чĕлхисене 
тĕпчессишĕн тe пысăк пĕлтерĕшлĕ чăваш чĕлхине ĕлĕкрех тĕрĕк тата 
монгол хушшинчи пĕр чĕлхе тесе шутланă, анчах кайранхи тĕпчевсем 
вăл хăйне уйрăм Тĕрĕк-Алтай чĕлхи пулнине кăтартса панă. 

Чăваш чĕлхи, çĕрĕ-шывĕ, ĕненĕвĕ тата фольклор уйрăмлăхĕсем 
çинчен хĕвеланăçри наука ушкăнĕсем икĕ ĕмĕре яхăн тĕпчесе 
вырăсла, венгрла, нимĕçле, финла, французла тата акăлчанла çырса 
кăларнă питĕ пуян литература пур. Тĕрĕк чĕлхисине классификацилес 
тĕллевпе пурнăçланă ĕçсенче тата чĕлхе историнe халалланă хăш-пĕр 
кĕнекесенче тĕл пулакан асăнусене шута илмесен, чăваш чĕлхипе 
культурине тĕпчесси Туцире чылай кая юлнă теме пулать. Совет 
союзĕ арканнă хыççăн анчах тĕрĕк чĕлхисене халалланă тĕпчевсен 
шучĕ хăвăрт ӳснипе пĕрле чăваш чĕлхине ятарласа халалланă 
пĕлтерĕшлĕ ĕçсем çырăннă. Хальхи вăхăтра чăваш чĕлхипе фольклорĕ 
çинчен хатĕрленĕ диссертацисем нумайланчĕç. Ăсчахсен чăвашсем 
тата чĕлхине пĕлес интересĕ ÿссех пырать. Турккă тата чăваш 
тĕпчевçисем пĕрлехи ăслăлăх проекчĕсем пурнăçласа тачă çыхăнура 
тăраççĕ. Сăмахран, 2014-2015 çулсенче Эминe Йылмаз профессор 
пуçарнă, Турккă тата Чăваш ученăйĕсем хутшăннă Çuvaş, Tatar, 
Başkurt ve Güney Sibirya Bölgelerinde Konuşulan Çuvaşçanın Genel 
Amaçlı Derlemi [Чăваш Енре, Тутарстанра, Пушкăртстанра тата 
Кăнтăр Çĕпĕрте калаçакан Чăваш чĕлхин пĕтĕмĕшле пуххи] ятпа 
проект пурнăçланнă. Тен, ку академи контакчӗсен юлашки продукчӗ, 
«Çухалас хăрушлăхри чĕлхeсем» альманахăн 17-мĕш кăларăмĕ пулса, 
пирӗн хатӗрлесе пичетлесе кӑларнӑ тата Чăваш автономийĕн 100 çул 
тултарнине халалланнă Чӑваш файлĕ пулат. Чӑн-чӑн ӗҫ Турккă тата 
Чăваш тĕпчевçисем чунтан парăнса вăй хунипе пичетленсе çак 
кăларăмран суйланса илнӗ 17 статья, 1 библиографи тата 2 
портретран тӑрать.  
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Çак кĕнекене кăларасшăн хăйсен вăйне хунă авторсене, Чӑваш файлне 
кӗнеке туса хурас шухӑша ырлакан «Çухалас хăрушлăхри чĕлхeсем» 
альманахăн хисеплĕ редакторĕсем Сюер Экер профессора тата Улькю 
Челик Шавк профессорa, кӗнеке пичечӗ ҫине тимлӗн пӑхнӑшӑн 
Графикер издательствӑна тав тӑватӑп. 

Синан ГЮЗЕЛЬ 
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Язык значит намного больше, чем просто средство общения.
Язык знает о жизни все. В этом «все» – знание быта,
духа, прошлого, настоящего и прогноз будущего…

Изучение языка приоткрывает тайны,
уже недоступные историкам и археологам,

обнажает корни духовности народа.
Кеннет Хейл

Введение

Переход языкознания в последние десятилетия XX столетия на 
антропологическую, или антропоцентрическую, как ее часто 
называют, парадигму стимулировал быстрое развитие 
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индоиранских (жуны китайских источников) племен сложилась 
огурская этнолингвокультурная общность (ху китайских 
династийных хроник). 

Согласно сложившейся в Китае традиции, все археологические 
культуры «северного края» обычно аффилируются с тем или иным 
классификационным «этнонимическим» термином, 
зафиксированным в письменных источниках. В настоящее время 
многие китайские и отечественные исследователи аффилируют 
археологическую культуру «верхнего слоя Сяцзядянь» с племенами 
группы дунху, располагающуюся к западу от нее культуру ордосских 
бронз – с сюнну (Dashibalov 2009: 265–268), а находившуюся между 
ними культуру юйхуанмяо обычно связывают с шаньжунами – 
«горными воинами». 

Накладывая сведения китайских письменных источников на 
археологическую карту Внутренней Азии, логично заключить, что 
носителями культуры плиточных могил были прототюркские 
племена ди, а памятники ордосской культурно-исторической 
общности были оставлены жунди, позднее получившие от китайских 
хронистов название ху (дунху, линху и проч.). 

Территория формирования прототюркской этнолингвокультурной 
общности скотоводческих популяций явно выраженного 
монголоидного антропологического облика континентального типа в 
I тысячелетии до н.э. охватывал весь Циркумгобийский регион, 
включая северную и южную провинции Внутренней Азии. Именно 
эта обширная область, помеченная сетью памятников культуры 
плиточных могил, и является наиболее вероятной исходной 
прародиной тюркских народов. 
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Шыв-шур ячĕсем – сĕм авалхи сăмахсем, чылай чухне вĕсем çав ятлă 
хуласемпе ялсен ячĕсенчен те аслăрах. Тĕрлĕ вăхăтра тата тĕрлĕ чĕлхе 
материалĕсенчен йĕркеленнĕ пирки гидронимсен пĕлтерĕшне уçса 
парас тесен чĕлхе тата халăх историне аван пĕлмелле, вырăнти 
географи уйрăмлăхĕсене шута илмелле.

Хамăр ĕçре эпир чăваш чĕлхинче шыв-шура ят панин уйрăмлăхĕсене 
тĕпчес, гидронимсен пĕлтерĕш ушкăнĕсене тупса палăртас тĕллев 
лартрăмăр. Тĕллеве пурнăçлас тесе хамăр картотекăри 4 пине яхăн 
гидронима тишкертĕмĕр, çапах та ушкăнсене пайланă чух пĕлтерĕшĕ 
уçăмлă, хальхи чĕлхе материалĕпе тÿрех ăнлантарма пулакан ятсене 
çеç илтĕмĕр.

Шыв-шур ячĕсем ăнсăртран çуралман. Шыв-шура ят паракан çынсем 
чи малтанах географи объекчĕсен тÿрех курăнакан паллăрах енĕсене 
шута илнĕ. Гидронимсенче шыв тĕсĕ, температури, тути, çĕр пичĕн 
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Микулай çăлĕ, Макçăм пĕви), хушаматсенчен (Леонтьев пĕви, 
Петрухинсен çăлĕ, Орлов пĕви), хушма ятсенчен (Сталин пĕви, 
Кăчăрма кÿлли, Ляпак кÿлли), ятпа ашшĕ ячĕн пĕрлешĕвĕнчен (Петĕр 
Васильч çалĕ, Валерий Палч кăлати) йĕркеленнĕ (Егорова 2014: 81-
85). Антропонимсен хăш тĕсĕнчен пулнине кура гидронимсем хăш 
вăхăтра пулса кайнине те пĕлме пулать. Сăмахран, ятпа ашшĕ ячĕн 
пĕрлешĕвĕнчен пулнисем иртнĕ ĕмĕрте сарăла пуçланă. 

Чылай чухне гидронимсем чăваш халăхĕпе çыхăнура пулнă 
халăхсемпе ăрусен ячĕсемпе çыхăнаççĕ (Мишер кÿлли, Пăртас 
Çавалĕ, Çармăс кÿлли). Хушăран шыв-шур ячĕсенче çыхăнура пулман 
халăх ячĕсем те тĕл пулма пултараççĕ. Кун йышши гидронимсем 
чылай чухне хушма ятсенчен пулса кайма пултарнă. Сăмахран, 
Француз çăлĕ ятра этноним хушма ят урлă гидронима куçнă. 

Çапла вара, шыв-шур ячĕсене пĕлтерĕш енчен тишкернĕ хыççăн çакăн 
пек пĕтĕмлетÿсем тума пулать: 

1) шыв-шура ытларах çут çанталăк географи уйрăмлăхĕсене, вăл этем 
пурнăçĕнче мĕнле вырăн йышăннине кура ят панă; 

2) гидронимсене тĕпчени халăх историне, йăли-йĕркине пĕлме 
пулăшать; 

3) шыв-шур ячĕпе унăн пĕлтерĕшĕ чылай чухне тÿр килеççĕ, анчах та 
гидронимăн чăн-чăн пĕлтерĕшĕ яланах çиелте выртман пирки кашни 
ята уйрăм тишкерме тивет. 

УСĂ КУРНĂ ЛИТЕРАТУРА 

Егорова, А.С. (2010). Чувашская гидронимия, Чебоксары: Изд-во Чуваш. ун-
та, 198 с. 

Егорова, А.С. (2014). “Личные имена в чувашских гидронимах”. Ашмаринские 
чтения: сб. материалов IX Междунар. науч.-практ. конф. / сост. и 
отв. ред. А.М. Иванова. Чебоксары: Изд-во Чуваш. ун-та, С. 81-85. 

Егорова, А.С. (2018). “Лексико-семантический анализ чувашских 
гидронимов”. Национальные языки и литературы в поликультурных 
условиях: сб. науч. статей. Вып. IV / отв. ред. А.Д. Ахвандерова. 
Чебоксары: Чуваш. гос.пед.ун-т, С. 184-187. 

Никифоров, А. (1993). “Тайна тюркских топонимов”. Вучах. 1 №.



ТĂРМĂШ ТАВРАШĔНЧИ 
МИКРОТОПОНИМСЕМ: ЙЫШĔ, 

ПĔЛТЕРĔШĔ, УÇĂМЛАТМАН ЫЙТУСЕМ

ALEKSANDR VALER’YANOVİÇ KUZNETSOV / ÇUVAŞ DEVLET 

İNSANİ BİLİMLER ENSTİTÜSÜ

timer1975@mail.ru

NADEJDA MİHAYLOVNA KUZNETSOVA / ÇUVAŞ DİLİ VE 

EDEBİYATI ÖĞRETMENİ

kunadina@mail.ru

Тăвай районĕнчи Тăрмăш ялĕ икĕ район центрĕ - Канаш хулипе Тăвай 
ялĕ - хушшинче вырнаçнă. Тăвай районĕ çурçĕр енчен Вăрмар 
районĕпе, хĕвеланăç енчен Канаш районĕпе, кăнтăрпа хĕвелтухăç 
енчен Тутарстанпа чикĕленет. Тăрмăш ялĕ Чăваш Республикин Тăвай 
районĕнчи Тăрмăш ял тăрăхне кĕрет. Тăрмăш ял администрацийĕнче 
икĕ ял: Тăрмăш тата Лачкасси. XVI ĕмĕр варринче никĕсленнĕ текен 
халап-хăнар çўрет. Хусана илнĕ хыççăн çак тăрăха Логов (Ольгов) 
хушаматлă улпутсем килсе вырнаçнă теççĕ. Вĕсем чăвашсене унтан 
хĕссе кăларса янă, кăсем Хыркут текен вырăна куçса ларнă. Вăхăт 
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Псенарь. Тăрмăш ялĕ варринчи юхан шыв. Халĕ çак ята маннă, 
картăсенчи Тăрмăш шывĕ ята та сахал çын пĕлет, пурте Плотина 
теççĕ. Псенарь ят пĕлтерĕшĕ паллă мар. Элĕк районĕнче ăна çывăх ял 
тата юхан шыв ячĕсем пур: Пиçенер — Чăваш Енĕн Элĕк районĕн ялĕ. 
Вăл Юнтапа ял тăрăхĕ шутне кĕрет. "Пиçенер" гироним — мари 
чĕлхинчен кĕнĕ теме пулать. Çавăн ятлă юханшыв та пур район 
çĕрĕнче. Пиçенер сăмаха чăвашла куçарсан (пиçе ‘хăвăрт’ Ă энгер 
‘шыв’) ‘хăвăрт юхакан шыв’ тенине пĕлтерет 
(https://www.wikiwand.com/cv/Пиçенер). 

Пиçенер ялĕ пирки Чăваш энциклопедийĕнче кĕскен çырсак кăтарнă: 
Пизенеры (http://enc.cap.ru/?tăworld&lnkă1570). 

Инсер (Ушаков, 2008: 17). Пĕлтерĕшĕ уçăмлă мар. Хальхи Тăрмăш 
шывĕн пĕр ячĕ. 

Пшенер (Ушаков, 2008: 17). Пĕлтерĕшĕ уçăмлă мар. Хальхи Тăрмăш 
шывĕн пĕр ячĕ.  

Печер (Ушаков, 2008: 17). Пĕлтерĕшĕ уçăмлă мар. Хальхи Тăрмăш 
шывĕн пĕр ячĕ. 

Тăрмăш таврашĕнчи хăш-пĕр микротопонимсене анчах тишкерсе 
тухма пуçларăмăр. Апла пулин те, кунта халиччен çырăнса юлман, 
пĕлтерĕшне уçăмлатман ятсем сахал мар пулни курăнать. Вĕсемсĕр 
пуçне пĕчĕкрех çырма-çатра, тĕрлĕ çыран. хăртни ячĕсем йышлă. 
Вĕсем мĕнле вăрттăнлăх упранине тĕпчеме пуçланă кăна-ха.  
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0. Giriş

Tarihsel Çuvaşça alanının modern biçimine ait verilerinin ortaya çıkması 
her ne kadar 18. yüzyılın ilk yarısına kadar gitse de bunların i) sözcük 
listeleri, ii) övgü sözleri ve çeviri metinler, iii) dinî metinler ve çeviriler, 
iv) gramer türlerinde olmaları genelde Çuvaş halk edebiyatı, özelde ise 
Çuvaş atasözü yazıcılığı açısından herhangi bir katkı sağlamamaktadırlar. 
Çuvaş Türkçesine ait atasözlerinin ilk örneklerini görebilmek için sonraki 
yüzyılın ortalarını beklemek gerekecekti. Türkoloji ve genel atasözü bilimi 
açısından tarihsel bakıldığında oldukça iyi bir şekilde araştırıldığını 
söyleyebileceğimiz Çuvaş atasözlerinin ilk kayıtlarını 1853’te buluyoruz. 
Ancak bundan evvel belirtilmesi gereken husus, Çuvaşların içinden Çuvaş 
folkloru etnografyası, tarihi ve halk edebiyatı alanlarında ilk yazıları 
kaleme alan kişi ile ilgilidir. Spiridon Mihayloviç Mihaylov, kendisinin de 
ifadesiyle “Çuvaşlar arasından çıkmış olan ilk yazar”dır. Bilimsel anlamda 
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EDİL.: Edilgenlik Eki

EM.: Emir Kipi

ENK.: Enklitik

GGZ: Görülen Geçmiş Zaman

GZ: Gelecek Zaman

HİK: Hikaye Birleşik Zaman

İDE: İlgi Durumu Eki

İST.: İstek Kipi

sy: Sıra Yeri

Soru: Soru Enklitiği

ŞZ: Şimdiki Zaman

T2K: Teklik 2. Kişi

T3K: Teklik 3. Kişi

YDE: Yön Durumu Eki

YET.: Yeterlilik

ZF: Zarf-Fiil
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1. Giriş

Türkçede fiiller; bağlam içinde biçimlenen çeşitli anlamlarıyla, verici 
(gönderen) ve alıcı (dinleyici) arasındaki bilgi alış-verişini 
gerçekleştirebilmekte, kimi zaman da anlamsızlaşarak söz konusu bilgi 
aktarımı içinde bir başka eylemin gerçekleşme biçimini 
tanımlayabilmektedirler. Fiillerin anlamlarından çok işlevlerine atıfta 
bulunan bu son özellikleri ise kök anlamını yitirerek dilbilgiselleşmiş az 
sayıdaki fiilde tanıklanmaktadır. Bu yazıya konu olan Çuvaşça kay-
“gitmek” fiili de mevcut sözlük anlamları dışında Çuvaşçanın sözvarlığına 
katkılar sunan, çeşitli dilbilgisel işlevleri işaretleyen bir biçim olarak 
dikkat çekmektedir. 

kay- sözünün kökeni ve tarihlendirilmesine ilişkin konuların da kısaca 
değerlendirileceği bu çalışmada, temel olarak fiilin sözü edilen dilbilgisel 
kullanımları ile Çuvaşçanın söz varlığına ilişkin katkılarının belirlenmesi 
amaçlanmaktadır. 
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EOÇ Emir Çekiminin Olumsuzu
GÇZ-SFE Geçmiş Zaman Sıfat-Fiil Eki
GGZ Görülen Geçmiş Zaman Eki
GZ-SFE Gelecek Zaman Sıfat-Fiil Eki
İLDE İlgi Durum Eki
İST İstek Çekimi
KVE Kuvvetlendirme Eki
MSD Mastar Eki
OE Olumsuzluk Eki
ÖGZ Öğrenilen Geçmiş Zaman Eki
SAE Sıfatları Adlaştırma Eki
SDE Sebep Durum Eki
ŞGZ Şimdiki-Geniş Zaman Eki
ŞGZH Şimdiki-Geniş Zamanın Hikâyesi
ŞGZO Şimdiki-Geniş Zamanın Olumsuzu
T1K Teklik 1. Kişi [Eki]
T2K Teklik 2. Kişi [Eki]
T3K Teklik 3. Kişi [Eki]
T3K-İYE Teklik 3. Kişi İyelik Eki
VDE Vasıta Durum Eki
YET Yeterlilik Eki
YÖN Yön Durum Eki
ZFE Zarf-Fiil Eki
ZN Zamir n’si
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Кӑçал пирӗн республикӑра тата пӗтӗм ӑслӑлӑх тӗнчинче Раççей паллӑ 
тюркологӗн, Н.И. Ашмаринӑн 150-мӗш çулхи юбилейне палӑртаççӗ. 
Унӑн ӑслӑлӑх ӗçӗсем пирӗншӗн питӗ пӗлтерӗшлӗ, мӗншӗн тесен Н.И. 
Ашмарин чӑваш филологийӗнче ӗçлесе ун аталанӑвӗ валли нумай 
тунӑ. Вӑл 1870 çулта Етӗрне хулинче çуралнӑ. Чулхула гимназийӗнче 
ӑс пухнӑ хыççӑн Мускава кайса Хӗвелтухӑç чӗлхисен (Лазаревский) 
институтне кӗнӗ. Çак институтра пулас ӑсчах араб, перс, турккӑ 
чӗлхисене вӗреннӗ. Н.И. Ашмаринӑн чи паллӑ вӗрентекенӗ Ф.Е. Корш 
академик пулнӑ. Вӑл хӑйӗн вӗренекенне лингвистика ӑслӑлӑхӗн 
никӗсӗсене вӗрентнӗ. Институт пӗтернӗ хыççӑн Николай Иванович 
ӗçлеме Хусана кайнӑ. Унӑн ӗмӗрӗн чи пысӑк пайӗ вара çак хулара 
иртрӗ. Унсӑр пуçне вӑл темиçешер çул Чӗмпӗр тата Баку хулисенче, 
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кĕнеки» тĕрĕк чĕлхине халалланă чи пуян, чи пысăк калăпăшлă 
словарь пулса тухнă, чăваш чĕлхипе ытти тĕрĕк тата алтай чĕлхисен 
çыхăнăвĕн кăткăс ыйтăвĕсене тӗпчесе татса пама пулăшать. Чĕлхеçĕ 
çывăх вăхăтра та, каярахпа та Н.И. Ашмарин словарьне çитекен ĕç кун 
кураймасть пулĕ тесе каланă (Menges 1974: 580–581). 

Америка тĕпчевçи М. Дж. Дрезден чăваш чĕлхи ытти тĕрĕк чĕлхисем 
хушшинче уйрăм вырăн йышăнать тесе кăтартнă. Уралпа Алтай 
серийĕн редакторĕсене Н.И. Ашмаринăн кĕнекине тепӗр хут 
пичетлесе кӑларма шут тытнăшăн мухтаса илнĕ. Çак кĕнеке чĕлхепе 
анчах çыхăнман тет, вăл чăваш халӑхĕпе, унӑн культурипе паллашма 
пулăшать, тесе каланă (Dresden 1969: 829–830). 

Пирĕн çĕршыври тĕпчевçĕсем те словаре пысăк хак панă. Акă мĕн 
каланă ун пирки СССР Наука академийĕн член-корреспонденчĕ С.Е. 
Малов: «Н.И. Ашмарин чăваш сăмахĕсене чĕрĕ калаçуран, кулленхи 
хутшăну пуплешĕвĕнчен, çавăн пекех халăх сăмахлăхĕнчен, вăл 
шутра нумай чухне юмăç-тухатмăш халапĕсемпе кĕллисенчен илнĕ; 
кунашкал сферăсенче чĕлхепе усă курасси халĕ яланлăхах пăрахăç 
пулнă, пирĕн автор вара вĕсене наука валли сыхласа хăварнă» (Малов 
1941: 138; Скворцов 1985: 48).  

Н.И. Ашмарин – чӑваш чĕлхе пĕлĕвĕн никĕслевçи, тĕнчипе паллă 
чĕлхеçĕ, тĕпчевçĕ. Унăн чӑваш чӗлхин грамматикине, чӗлхен 
историйӗне тĕпчесе çырнă ĕçĕсем, халăх сăмахлăхĕн пуххи, «Чăваш 
сăмахĕсен кĕнеки» çивĕчлĕхне паянхи кун та çухатман. 
Н.И. Ашмаринăн пултарулăхне пирĕн çĕршывра кăна мар, унăн 
тулашĕнче те пысăк хак панă. 
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Giriş

Türkiye’de günümüze kadar Çuvaşça üzerine birçok çalışma yapılmıştır. 
Yüksek Öğretim Kurulu Başkanlığı Ulusal Tez Merkezi veri tabanından 
görüldüğü kadarıyla Çuvaşça ve Çuvaş folklor ve edebiyatı özellikle 2016 
yılından sonra her dönem çalışılan bir konu hâline gelmiştir. Bu yazıda 
Çuvaşça ile Çuvaş folklor ve edebiyatı üzerine bu yazıya kadar hazırlanmış 
olan lisansüstü tezler taranmış ve kronolojik olarak söz konusu tezlerin 
içerikleri hakkında ana hatlarıyla tanıtıcı bilgiler verilmeye çalışılmıştır.
Çuvaşlar hakkında az sayıda da olsa dil, edebiyat ve folklor dışında da 
hazırlanmış tezler bulunmaktadır. Bunlar, Durmuş Arık tarafından 
hazırlanan Çuvaşların Dini İnanışları Üzerine Bir Araştırma (2002) adlı

                                                          
� 2020 yılında Tehlikedeki Diller Dergisinin Çuvaş Özel Sayısında yayımlanan “Çuvaşça 
ve Çuvaş Edebiyatı Üzerine Hazırlanmış Lisansüstü Tezler” başlıklı yazı, aradan geçen süre 
göz önünde bulundurularak editörün isteği üzerine tarafımızca güncellenerek yeniden 
düzenlenmiştir.
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Чăваш халăхĕн иртнĕ пурнăçĕнчи пысăк улшăнусене виçĕ паллă ĕçпе 
çыхăнтарса пăхма пулать: чăваш тăрăхĕ Раççейĕн пĕр пайĕ пулса тăнипе 
(1551), чăваш çынни православи чиркĕвĕн тĕнне куçнипе (XVIII ĕмĕрĕн 
40-мĕш çулĕсем) тата Раççейре патша йĕркине пăрахăçа кăларнипе 
(1917). Ку статьяра эпир, тĕпрен илсен, юлашки паллă пулăмпа çыхăннă 
ĕç-пуç пирки калаçăпăр.

XIV ĕмĕрте пăлхарсем (ун чухне вĕсем хăйсене пӳлер тенĕ пулас) тĕн 
енчен икĕ ушкăна пайланса каяççĕ: пĕсĕрменсем (мăсăльмансем) тата 
çăваçсем (халăх тĕнне уякансем, каярах тутар чĕлхин витĕмĕпе чăваш
тесе калама пуçлаççĕ). Пĕрремĕшĕсен ытларах пайĕ хуласенче тӳре-
шарапа тĕн тата ытти хула ĕçĕпе, иккĕмĕшĕсем вара ялсенче çĕр ĕçĕпе 
тăрмашса, чӳксем ирттерсе тата киреметсене упраса 
пурăннă(Родионов 2017: 254-266).

XVI-XVII ĕмĕрсенче чăваш халăхĕн традицилле сăнĕ-сăпачĕ 
(культурипе йăли-йĕрки), унăн этнографи ушкăнĕсем (анат 
енчисемпе анатрисем тата турисем), этнотерриторийĕ çирĕпленсе 
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çамрăккисем те – тивĕçеççĕ. Хăрушă самана тапранса каять… Çак 
синкерлĕ пăтăрмахсем пĕтĕмпех большевиксен пăлхавăрĕ хыççăн 
пуçланаççĕ. Класс кĕрешĕвĕн ячĕпе витĕнсе Раççейри пур халăха та 
пайласа-хирĕçтерсе яраççĕ. Çав ӳкерчĕк чăваш çыравçисен хушшинче 
те аван курăнать. 

XX ĕмĕрĕн малтанхи çирĕм çулĕнче чăваш халăхĕ чăмăртанса, 
цивилизацире хăйĕн вырăнне тупнă наци пулса çитет: унăн тĕрлĕ 
социаллă сийĕсем уйрăм партисене ушкăнланаççĕ, чăвашла хаçат-
кĕнеке тухсах тăрать, наци идейи палăрса çитет. Тăван чĕлхепе 
шкулшăн пынă кĕрешӳ юлашкинчен наци автономийĕ, республики 
йĕркелесе ярасси патне илсе çитерет. Çак ирĕклĕхпе пĕр танлăх çулне 
1917 çулта пулса иртнĕ нарăс тата юпа уйăхĕнчи пăлхавăрсем те уçса 
пыма майсем туса панă. 
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Комплексы традиционного женского костюма рассматриваются
исследователями при этнографической дифференциации народа 
достаточно широко и давно (Крюкова 1956; Козлова 1978; Молотова 
1992 и др.). При этом проводится структурно-типологический анализ 
компонентов костюма и его деталей, основанный на выявлении их 
формально-морфологических признаков и структурных связей между 
ними (Крюков 1984). Наиболее значимыми критериями для 
типологии костюма является определенное сочетание деталей, а для 
последних – материал, крой, форма, декор, размеры. 
Типообразующими признаками являются форма, материал и техника 
изготовления. При выделении же подтипов и вариантов следует 
учитывать также особенности структуры, размер, декор, цвет
(Заднепровская 1992: 25). 

В чувашской этнографии традиционный костюм, особенно женская 
одежда, также используются при характеристике особенностей 
этнографических групп наряду с другими культурно-языковыми 
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навершием. Его родиной, видимо, следует считать, Привияжье и 
Западное Закамье, откуда он распространился в Восточное Закамье, 
Заволжье и Приуралье (прибельский бассейн).  

Представляется интересным сопоставление чувашских хушпу с 
аналогичными головными уборами татарских женщин кашпау, 
типология которых представлена в работе С.В.Сусловой и 
Р.Г.Мухамедовой (Суслова, Мухамедова 2000: 166-167). Кашпау был 
распространен у татар в Волго-Окском междуречье, а именно у 
молькеевских кряшен (вариант 1), сопоставимый с низовым хушпу 
(II. 2.б), у мишарей Корсунского уезда (вариант 2), имеющий 
аналогии с хушпу «саратовских» и бузулукских чувашей (II. 3. б, г), 
у мишарей Пензенского уезда (вариант 3), соотвествующий хушпу 
подлесных анатри (II. 3. а). Кроме этого у татар Заказанья бытовала 
монетная шапка на каркасной основе в виде конуса – такыя бурек, 
которую можно соотнести с чувашскими хушпу на твердой основе.  

Типологическое сходство чувашского хушпу с женскими головными 
уборами народов Урало-Поволжья и Центральной Азии, указывает, 
вероятно, на генетические и историко-культурные связи чувашей с 
этими этническими общностями. Вариативность хушпу 
свидетельствует о его эволюции в ходе формирования генетических 
и территориальных этнографических групп чувашей и служит одним 
из характерных признаков их культуры.  

 

РИСУНКИ 

Рис. 1. Головной убор с хушпу средненизовых чувашей. Фото Г.Н. Иванова-
Оркова. 2015: Wikipedia: URL: 
https://ru.wikipedia.org/wiki/Файл:Головной_убор_чувашской_женщи
ны_хушпу._XIX_век._Средненизовая_этнографическая_группы_(ана
т_енчи).jpg 

Рис. 2. Костюм чувашей приикской территориальной группы (фрагмент). С. 
Семено-Макарово Ермекеевского района Республики Башкортостан . 
Фото Е.А. Ягафовой, 2002 г. 
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Рис. 3. Костюм чувашей Самарской Луки (фрагмент с хушпу). С. Никольское 
Безенчукского района Самарской области. Фото Г.Н. Иванова-
Оркова. 1995 г.: Николаев и др. 2002. С. 247. 

Рис. 4. Костюм чувашей с хушпу буинских чувашей. с. Бюрганы Буинского 
района Республики Татарстан. Фото Е.А. Ягафовой. 2002 г. 

Рис. 5. Костюм чувашей с хушпу тетюшских чувашей. с. Богдашкино 
Тетюшского района Республики Татарстан. Фото Е.А. Ягафовой. 2002 
г. 

Рис. 6. Костюм низовых чувашей (подлесная подгруппа; вид сзади): 
Николаев и др. 2002. С. 141. 

Рис. 7. Костюм чувашей приволжской группы (фрагмент): Николаев и др. 
2002. С. 238. 

Рис. 8. Хушпу чувашей тенеевского куста (с. Теняево Федоровского района 
Республики Башкортостан). Фото Е.А. Ягафовой. 2003 г. 

Рис. 9. Костюм бузулукских чувашей (фрагмент с хушпу): Николаев и др. 
2002. С.269. 

Рис. 10. Головной убор с хушпу закамских чувашей . с. Девлезеркино Челно-
Вершинского района Самарской области. Фото А.Н. Жирнова. 2016 г. 

Рис. 11. Костюм заволжских чувашей (фрагмент). С. Рысайкино 
Похвистневского района Самарской области. Фото Е.А. Ягафовой. 
1996 г. 

Рис. 12. Костюм прибельских чувашей (фрагмент). С. Мраково 
Гафурийского района Республики Башкортостан. Фото Е.А. 
Ягафовой. 2004 г. 

Рис. 13. Хушпу прибельских чувашей (веселовский вариант). С. Новоселка 
Федоровского района Республики Башкортостан. Фото Е.А. 
Ягафовой. 2003 г. 
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Чăваш Республикине 2035 çулчченхи тапхăрта аталантарас енĕпе
2018 çулхи çĕртме уйăхĕнче йышăннă стратегире Чăваш Республикин
вăрах вăхăтлăх пысăк тренчĕсене, аталанăвĕн пĕлтерĕшлĕрех çул-
йĕрне тата пуласлăхĕн сăн-сăпатне палăртнă. Стратегире çырнă тăрăх, 
хальхи экономика аталавăне çын хаклăхĕ вăй парать. Пурте пĕлет: 
индустри аталаннă обществăна малалла талпăнма хистекен чи
пĕлтерĕшлĕ вăй çын хаклăхĕ пулса тăрать. Вăл çут çанталăкран та, 
пухнă укçа-тенкĕрен те хăватлăрах. «Çын хаклăхĕ» терминпа
пирвайхи хут 1961 çулта Теодор Шульц усă курнă: «Çын хаклăхĕ тени
анлă ăнланас пулсан экономика аталанăвĕн, общество тата çемье
аталанăвĕн ресурс пайне, пĕлĕве, ăс-тăн тата управлени ĕçĕн
инструментарине, пурнăç тата ĕç вырăнне тытса тăракан тухăçлă 
производство факторне пĕлтерет; çавна май производствăн пайталлă 
тата тĕрĕс аталану факторне тивĕçтерекен çын хаклăхне вăй парса
тăма пулать» (Лысков 2009: 11).
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Ҫĕмĕрлере тупнă. Унта пĕчĕк хула условийĕнче ĕҫлекен нумай 
профильлĕ вĕренӳ учрежденине хута янă. Ку учрежденире ачасен 
тĕслĕхлĕ виҫĕ коллективĕ, ҫамрăксен инновациллĕ пултарулăх 
центрĕ, ҫарпа патриотизм ăс пару центрĕ т. ыт. те вырнаҫнă.  

Ачасен тĕпчев пахалăхне уҫса панă ҫĕрте хăйсен тӳпи пысăк пулнине, 
пирĕн шухăшпа, шкул ачисен ăслăлăхпа практика конференцисем 
кăтартаҫҫĕ. Чăваш Енре 20 ҫул ытла ĕнтĕ «Экселсиор» ăслăлăхпа 
практика конференцийĕ, «Пысăк Атăлăн яш ӳсĕмĕ» фестиваль 
конференци ирттереҫҫĕ, шкул умĕнхи ачасем тата кĕҫĕн класра 
вĕренекенсем валли – «Эп – тĕпчевҫĕ» конкурс. Конференцисем 
йĕркелесе ирттерес енĕпе пуян йăла Шупашкарта, Ҫĕнĕ Шупашкарта, 
Канашра, Ҫĕмĕрлере тата ытти муниципалитетсенче пур. 

Ку мероприятисене ирттернĕ ҫĕре шкул педагогĕсемпе пĕрле аслă 
шкул преподавателĕсем хутшăнаҫҫĕ. Паллах, ҫамрăк тĕпчевҫĕсен 
хастар ĕҫне республикăн ăслăлăх обществи ертсе пыма тивĕҫлĕ, 
анчах, шел пулин те, ку обществăна хальлĕхе туман-ха.  

Вĕренĕвĕн стратеги тĕллевĕсене Раҫҫей Федераци Президенчĕн 2018 
ҫулхи ҫу уйăхĕн 7-мĕшĕнче 204-мĕш номерпа кăларнă «Раҫҫĕй 
Федерацийĕн 2024 ҫулччен аталанăвĕн наци теллевĕсемпе стратеги 
задачисем» Указĕнче палăртнă. Указпа килĕшӳллĕн нацин «Вĕренӳ» 
проектне хатĕрленĕ. Унăн ăнăҫăвĕ регионсенче тĕллев лартса хастар 
ĕҫленинчен те нумай килет. Йывăрлăх пур пулин те, регинсенче, 
вĕренӳ тытăмĕ тухăҫлă ĕҫлеме мĕн кирли, тăтăш вĕренӳ валли мала 
туху условийĕ туса халăхăн пурнăҫ пахалăхне ӳстерме мĕн кирли 
пиҫĕхсе ҫитнĕ. 
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Рубеж XX-XXI вв. характеризуется кардинальными для России 
изменениями в сфере политики, социальных институтов, культуры. 
Происходит перестройка общественного сознания, формулируется 
новая этика, так или иначе отразившаяся на театрально-
драматургических процессах указанного периода. В истории 
развития региональной драматургии он ознаменован поисками в 
идейно-эстетическом плане, обновлением художественного 
сознания, экспериментами в отношении сюжетно-композиционного 
построения, разнообразием характеров и образов и т.п. (Антонов 
2015: 194).

Чувашская драматургия вплоть до конца 1980-х гг. официально 
оставалась традиционно «советской». В конце ХХ в. драматурги 
более старшего поколения, не сумев найти себя в новой реальности, 
отошли от драмы (Г. Краснов, Н. Терентьев, Г. Терентьев, М. Юхма, 
А. Угольников, И. Кузьмин и др.). Этим можно объяснить тот факт, 
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бытовая драмы. Трагическое как эстетическая категория ощущается 
в нравственно-психологических, философских, исторических пьесах. 
Переживают подъем чувашские пьесы национально-исторической 
проблематики, они, безусловно, свидетельствовали об углублении 
процесса художественного познания истории народа.  
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Умĕн калани

Статьяра эпир çанталăк сăнавĕсемпе (паллисемпе) тĕлĕксене
тишкерместпĕр, урăхла каласан – вĕсене ĕненўсемпе чарусенчен
тĕллевлĕн уйăратпăр. Çав вăхăтрах вĕсен никĕсĕнче те ĕненў тăнине 
хирĕçлеме май çук. Çанталăк сăнавĕсенчен: Атăл кĕркунне ир шăнсан 
тепĕр çул тырă начар пулать (ЧПГĂИ ĂА I: 102: 301); Аслă çăварни 
кунĕ юр çусан мăйăр пулать (Смоленский, 1894: 201). Кунта виçĕ ĕç 
куратпăр: сăнаса пыни, сăнанине пурнăçра тĕрĕслени, тĕрĕсленĕ 
хыççăн ĕненме пуçлани. Тĕлĕксенчен: Ют çын сысни килсе кĕрсен 
çын чирлет теççĕ (ЧПГĂИ ĂА I: 650); Çăхан курсан нумай 
пурăнассине пĕлтерет (ЧПГĂИ ĂА: III: 2227: 292). Кунта та виçĕ ĕç: 
курни, пурнăçра тĕрĕслени, ĕненме пуçлани. Ĕненўсемпе чарусенчен: 
Чўклеме пăтти çимесен Турă çилленет те мĕнле те пулин айăп 
тăвать (ЧПГĂИ ĂА I: 650); Чашăк-тирĕк каçхине çумасăр хăварма 
юрамасть – шуйттан çулать теççĕ (Федотова, 2009: 250). Çак икĕ 
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Пĕтĕмлетў 

1. Чăваш халăх сăмахлăхĕнче ĕненўсемпе чарусем жанр шайĕнче 
хăйсене тивĕçлĕ вырăн йышăнаççĕ; 

2. Ĕненўпе чару тĕслĕхĕсене XIX ĕмĕртех пухма пуçланă, XX ĕмĕрĕн 
пĕрремĕш чĕрĕкĕнче паллă тĕпчевçĕсем Николай Никольский, 
Николай Ашмарин тата ыттисем пин-пин тĕслĕх пуçтарнă. 

3. Совет саманинче ĕненўсемпе чарусене пичетлемен те, тĕпчемен те, 
80-мĕш çулсен варринче ушкăнлас ыйтăва хускатнă, анчах çак ĕçе 
туллин туса çитереймен. 

4. Автор çак паремисен ушкăнлавне сĕнет, вĕсен пĕр йышне чăваш 
фольклористикинче пĕрремĕш хут ĕненў-халап тесе пайăрлать. 

5. Ĕненўсемпе чарусен пысăк пайĕ тĕрлĕ халăхăн пĕрешкел пулнине 
палăртмалла. 
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Хальхи чăваш культуринче Борис Чиндыков пултарулăхĕ хăйне 
евĕрлĕхпе, нумай енлĕхпе уйрăлса тăрать. Тĕрлĕ вăхăтра вăл Чӑваш 
Республикин писателӗсен союзӗн литература консультанчӗ тата 
«Тӑван Атӑл» журналӑн литература тишкерӗвӗпе публицистика пайӗн 
пуҫлӑхӗнче ĕçленĕ (1985–1988-мӗш çулсем). «Аван-и» (1990–1994) 
хаçат учредителĕпе редакторĕ пулнă, «Реклама и объявления» (1992–
1993, каярах «Почтовый экспресс» ятпа тухса тӑма пуçлать) хаҫатсем 
кӑларнӑ, «Лик Чувашии» (1994–1997) журнала йĕркелесе яраканни 
тата редакторĕ пулнă, Чуваш.ру сайта уçнă. «Чӑваш рекламин чи 
талантлӑ креаторӗ тата копирайтерӗ шутланать» – тенĕ ун пирки 
интернетра («Ирĕклĕх» страници, 2017). Кирек епле ĕçе пуçăнсан та, 
вăл ăна урăхла, çĕнĕлле йĕркелет, ыттисене тĕлĕнтермелли мĕн те 
пулин туртса кăларать. Юлашки тĕслĕхсенчен пĕри – «Тăван ен» 
хаçат проекчӗ. Хаçатӑн тӗп редакторӗ пулнӑ май (2009–2010), вӑл ӑна 
пӗр район хаçатӗнчен республикипех сутӑнакан «Шупашкар ен 
хаҫачӗ» туса хунӑ.
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«халиччен курма хăнăхнă пулăмсене çĕнĕ куçпа пăхса хаклама 
пикенни те, сăнарсене хăйне евĕрлĕ тума тăрашни те» курать (Утăм, 
1988: 2). Чăваш литературипе культуринче ку авторсем каярах пурте 
палăрнă. Юлашки çулсенче çыравçă ытти çыравçăсен пултарулăхне 
кун çути кăтартас тĕлĕшпе нумай ĕç турĕ. Вăл тăрăшнипе А. Медведев 
(«Чун хыпса ҫунсан», 2018), И. Дмитриев («Хӗрӗх чалӑш хӗрлӗ ту», 
2019) хайлавĕсем уйрăм кĕнекен пичетленсе тухрĕç.  

2015–2016-мĕш çулсенче Б. Чиндыков «Чувашский рассказ» (Чăваш 
калавĕ) ярăмпа икĕ кĕнеке пухса кăларать Пĕрремĕшĕнче, «Дети леса» 
(Вăрман ачисем) томра, автор чăваш калавĕн чи илемлĕ тĕслĕхĕсене 
суйласа илнĕ, вĕсен вырăсла куçарăвĕсене пичетленĕ. Кĕнекере XIX–
XXI ĕмĕрсенче палăрнă 39 прозаикĕн калавĕсем кун çути курнă. Ку 
кăларăм чăваш литературишĕн питĕ пĕлтерĕшлĕ пулнине тÿрех 
асăрхарĕç критиксем: «Туллилĕх, куçарусен шайĕ, эстетикăпа 
илемлĕх туйăмĕ, çирĕп алăпа хăюлăх (тен, теветкеллĕх те), ăслăлăх 
шайĕ (литература тĕпчевçисемшĕн паха тĕслех)…» (Артемьев 2016). 
Ку ярăма чăваш прозипе ытти халăх вулаканĕсене паллаштарас 
тĕллевпе йĕркеленĕ. Иккĕмĕш томĕ «Родные берега» (Тăван 
çырансем) ятлă. Унта вырăсла çырнă 55 калав кĕнĕ. Авторĕсем – 
Чаваш Республикинче тата ытти регионсенче пуранакан вырăсла 
çыракан прозаиксем. Çакнашкал кăларăм ку таранччен пулманччĕ-ха.  

Чиндыков пултарулăхĕн тепĕр енĕ вăл – куçару ăсталăхĕ. Туркăлларан 
(Н. Хикмет), акăлчанларан (О. Уальд), вырăсларан чăвашла куçарать, 
чавашларан тата туркăлларан – вырăсла.  

2018-мĕш çулта Мускавра хальхи проза антологийĕ пичетленнĕ 
(«Современная литература народов России: Проза / Антология). Унта 
кĕме тивĕç пулнă чăваш прозикĕсенчен пĕри – Борис Чиндыков.  

Пĕтĕмлетсе каласан, Борис Чиндыковăн хăйне евĕрлĕ пултарулăхĕ 
чăваш культуринче чăннипех те пĕлтерĕшлĕ вырăн йышăнать.  
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Паян, чăваш халăхĕн пуласлăхĕпе унăн тĕлĕнмелле пуян культурин 
шăпи пирки тĕрлĕрен калаçусем пынă вăхăтра, А.П. Хузангай пĕр 
статьяра çырнине аса илни питĕ вырăнлă: «Смутное время, которое 
мы переживаем, заставляет перечитывать «старые книги», они 
очищают сознание от «ложных и лживых, пустых и выветрившихся 
слов, формул и понятий» (Хузангай 2003: 211). Чăнах та, темиçе ĕмĕр 
каяллах çырнă текстсене вуласан тепĕр чух куç уçăлсах кайнăн 
туйăнать. Калăпăр, акă, тĕрĕк халăхĕн чаплă çар пуçĕ Кӳль текĕн 
вилнĕ ятпа лартнă чул палăк çинчи текстра çапла каланă: «Когда было 
сотворено вверху голубое небо (кöк тенгри) и внизу бурая земля, 
между ними были сотворены сыны человеческие, Над сынами 
человеческими воссели мои предки Бумын-каган и Истеми-каган 
<…> Небо (Тенгри) и священная Земля-Вода (Çĕр-Шыв) тюрков так 
сказали: «Да не погибнет народ тюркский, народом пусть останется» 
(Малов 1951: 36-37). Ку текста 732 çултах хайланă пулнă. VIII
ĕмĕртех тĕрĕксен мăн аслашшĕсем халăхăн пуласлăхĕ пирки 
шухăшласа çапла çырнă, тĕрĕк чĕлхиллĕ йăх пĕтмессе çирĕп шанса 
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халăхăн вуншар ĕмĕр хушшинчи кун-çулĕ, йăли-йĕрки, вăрçи-харçи, 
хула таврашĕ, ар-паттăрсем т. ыт. те. ярăмланса ӳкерĕннĕ.  

Çапла вара, Геннадий Юмарт сăвви-поэмисенче куç умне 
йăхташăмăрсен сĕм авалхи тĕнчи панорамăллăн тухса тăрать те 
паянхи вулаканра темле мăнаçлăх çуратать, çак тĕрлĕ пуян ăс-хакăллă 
халăх Турă пилĕпе малалла та пурăнĕ-ха текен шухăша çирĕпленме 
май парать. Çакăнта Н.А. Бердяев каланине аса илес килет: «Народ 
должен быть, должен хранить свой образ, должен развивать свою 
энергию, должен иметь возможность творить свои ценности» 
(Бердяев 1918: 107) Пирĕн шутпа, Г.Ф. Юмарт пултарулăхне шăпах 
чăваш чунне (Чăваш Шульăшне) аталантаракан, халăх сăнне упракан, 
ăна пурăнма вăй-хăват паракан ăс-хакăл поэзийĕ (духовная поэзия) 
шутне кĕртмелле те. 
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Giriş

Çuvaşça adıyla ilk dil verilerinin ortaya çıktığı 18. yüzyılın ikinci 
çeyreğinden39 20. yüzyılın başlarına kadar olan süre, modern Çuvaş 
edebiyatının temellerinin atıldığı süreç olarak kabul edilmektedir. 
Çoğunlukla misyonerlik faaliyetlerine dayalı olarak Çuvaşça dinî 
metinlerin ortaya çıkması, Çuvaşça sözlüklerin ve modern Çuvaş 
alfabesinin oluşturulması, yazılı edebiyatın kuruluşunda model alınacak 
edebî eserlerin Çuvaşçaya çevrilmesi, söz konusu sürecin önemli 
aşamalarını meydana getirmektedir (Bayram 2012; 2018a). Bu süreçteki 
en belirleyici etkenin, İ. Ya. Yakovlev’in İlminskiy sistemi üzerine inşa 
ettiği Simbir Çuvaş Öğretmen Okulundaki faaliyetleri olduğunu söylemek 
yanlış olmayacaktır.40 Bütün bu faaliyetlerin sonucunda 1908 yılında 

                                                          
39 18. yüzyıla ait Çuvaşça dil verileri için bk. Durmuş 2009a; 2009b; 2014.
40 İ. Ya. Yakovlev ve faaliyetleri için bk. Arık 2012; Güzel 2014, 2016; Bayram 2019.
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araştırma yapanların daima göz önünde bulundurması gereken bir konuyu 
hatırlatmasıdır. Rus hâkimiyeti altında yaşayan Türk boylarıyla ilgili 
kaynakların kullanımında son derece dikkatli olunması elzemdir. Burada 
kastedilen sadece orijinal kaynakların kullanımı da değildir. Yazımızın 
konusunu oluşturan şiirden yola çıkarak Çuvaşlar örneğinde gördüğümüz 
gibi bir edebiyat metni bile sadece devlet organlarının değil, öncelikle 
müellifinin sansür mekanizmasından geçmek zorundadır. Aksi takdirde 
eser ya hiçbir zaman gün yüzü göremeyecek ya da müellifinin başına 
büyük işler açacaktır. V. G. Rodionov, Lebedev’in bu şiiri “Ruslaşmış bir 
kâtip”e mâl etmesi hakkında şu yorumu yapar: “Kaysa şırǐr unta vırĭslannǐ 
vulĭs tiyekne, tupıyǐr-i!” [Gidip arayın orada Ruslaşmış belde kâtibini, 
bulabilecek misiniz?] (2006: 187). Dolayısıyla otosansür, Rus hâkimiyeti 
altındaki bölgelerde yazarların hem eserini hem de kendini korumak için 
başvurdukları bir yöntem olarak belirmektedir. Buna ilave olarak söz 
konusu coğrafya üzerinde tarihsel süreçlerin ele alınması sırasında tarih 
biliminin birincil kaynaklarının yanında edebî eserlerin ve bunların 
sunumunda görülen kendine has durumların katkısının ne denli ilginç 
olabileceği görülecektir.
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Кашни истори тапхăрĕ хăй вăхăтне ўкерсе кăтартнă хайлавсем 
çуратать. Авалхи чăвашсем космогони, антропологи, зоологи енĕпе 
мĕнле шухăшланин палăрăмĕсем фольклорăн тĕрлĕ жанрĕсенче 
упранса юлнă. Вĕсем халăх пултарулăхĕн тексчĕсенче уйрăм сюжет, 
мотив е сăнар пек ўкерĕнсе юлнă.

Халăх-художник (халăх-ўкерўçĕ) хăй таврари пулăмсене хăйне майлă 
ўкерсе кăтартать. Пĕлмен, ăнланман пулăмсене вăл хăйне майлă 
ăнлантарма тăрăшнă, мифла сăнарсем, каярах хăйсене хўтĕлеме е пĕр-
пĕр айăпа кĕрсен айăплама, асап хума пур пек турăсен пантеонне 
шухăшласа кăларнă. Сăмах вăйне ĕненни йăла-йĕрке поэзине  ̶ пил 
сăмахĕсем, ылхансем, вĕрў-суру чĕлхисем ̶ пуçласа янă. Çак сăмахсене 
каланă чух хăйĕн вăхăчĕ, вырăнĕ пулнă ̶ культла ритуалсене çирĕп 
пăхăнмалла пулнă. 

Тупмалли юмах  ̶ авалах пулса кайнă жанр. Кун пирки Ф.И. Буслаев, 
О.Ф. Миллер, И.А. Худяков тата ытти тĕпчевçĕсем çирĕплетсех 
калаççĕ. Юмахсене тата тупмалли юмахсене мифсемпе çыхăнтарса 
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изд-ви, 2016. – 398 с. 
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О НЕКОТОРЫХ ОСОБЕННОСТЯХ 
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galiil69@mail.ru

Тĕшмĕш халапĕ «быличка» – повествование о встрече человека с 
мифологическим существом, которое отражает народные верования 
наиболее полно и непосредственно.

Чувашские устные рассказы, связанные с архаическими понятиями и 
религиозными верованиями, до сих пор не стали объектом изучения 
ни историков, ни этнографов, ни фольклористов, ни религиоведов. 
Между тем они составляют самостоятельный жанр чувашского 
фольклора и, подобно другим формам устного народного творчества, 
нуждаются в том, чтобы изучить их в системе устной прозы, 
охарактеризовать их жанровую природу, показать пути 
трансформации из архаических мифов и выявить связь с другими 
жанрами. Чувашские тĕшмĕш халапĕ не изучались и не 
рассматривались в фольклористике как самостоятельный жанр. 
Причины этого нам видятся в том, что такого рода фольклорные 
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Хайхи упăшки: «Кума, кума, ачана пар-ха! Аслă кума тăватпăр 
сана», – тет. «Кума, сыснисем хоç, хоç!» – тесе кăшкăрать тет ачин 
амăшĕ. 

Вара Арçури ачана пăрахса хăварчĕ тет, мĕншĕн тесен Арçури 
сыснисенчен питĕ хăрать тет. Пĕррехинче сысна вăрманта йĕкел 
çинĕ чухне Арçурин хÿрине çыртса татнă пулнă тет».  

Нужно отметить, что границы жанра тĕшмĕш халапĕ очень зыбки и 
они могут легко перейти из одного в другой. Так быличка может 
перейти в бывальщину. Нами выявлены случаи перехода их в 
анекдот, в топонимическое предание и сказку. Например: «Икĕ ача 
вăрмана мăйăр катма кайнă тет. Çÿрерĕç-çÿрерĕç тет, вăрманта 
мăйăрне те поçтарнă тет ĕнтĕ. Çаксем пĕр шĕшкĕ тĕмми хыçĕнчен 
Арçурине курах кайрĕç тет. Çывăхрах ÿкнĕ хăвăл йăвăç выртать 
тет. Çанта пыраççĕ те кусем, иккĕш ик поçĕсене хăвăла чиксе 
хураççĕ. Арçури пычĕ тет те:  

 − Полать няк этем икĕ котлă, − тесе каларĕ тет те пăрахса карĕ 
тет. Арçури çынна поçĕ полсан анчах тытать тет, поçне топмасан 
тытмаç тет». (МХЛ 2004: 308). 

Приведенные нами структурные звенья быличек для каждого 
конкретного текста индивидуальны. В некоторых из них наблюдается 
отсутствие зачина. Рассказчик сразу переходит к описанию 
конкретного случая встречи с мифологическим существом. Причины 
осложнения тĕшмĕш халапĕ в композиционном плане нам видятся в 
рассказчике, который применяет художественные приемы, в 
результате чего из обычно небольшого размера рассказа получается 
полное по форме повествование.  
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1. «Вăйă, Уяв, Çинçе, Тапă, Похă» Сăмахсен Ăнлавĕсем

Чăваш халăхĕн сăвă-юрă пултарулăхне паянхи кунччен упранса юлма 
пулăшнă йăласенчен пĕри – уяв (вăйă). Ăна çурхи ĕçсем вĕçленнĕ 
хыççăн, çуллахисем пуçланиччен, ятарласа ирттернĕ. Çурхи уявсем 
авалхи чăваш календарĕпе çуркунне кун таврăнсан (пуш уйăхĕн 21-
мĕшĕнче) пуçланнă та утă çине е вырма тухиччен тăсăлнă. Чылай 
вырăнта вĕсем çимĕкрен пуçласа Питравчченех пынă. Çак йăла Н.И. 
Ашмарин словарĕнче те çырăнса юлнă, «Çимĕкрен чăваш хĕрĕсем 
вăййа тухаççĕ» – тенĕ унта (Ашмарин 1937: 158). Тутарстан тăрăхĕнчи 
хăш-пĕр ял çамрăкĕсем уява кăшт каярах, çуллахи Микулара (май 
уйăхĕн 22-мĕшĕнче), тухма пуçлаççĕ.

Вăйă сăмахăн пĕлтерĕшĕсем темиçе те. Ытларах ăна уяв пĕлтерĕшпе 
усă кураççĕ. В.К. Магницкий палăртнă тăрăх, Çинçепе Уяв пĕр япалах. 
«Хăш-пĕр вырăнта Çинçене Уяв теççĕ» (Магницкий 1881: 34). Н.И. 
Ашмарин «Чăваш сăмахĕсен кĕнекинче» «Уяв» сăмаха ăнлантарнă 



УЯВ (ВĂЙĂ) ЮРРИСЕН ЧĂВАШ ХАЛĂХ ПУРНĂÇĔНЧИ ПĔЛТЕРĔШĔ • T. İ. SEMENOVA 303 

яш-кĕрĕмĕн вăййи сўнмен-ха. Авалхи юрăсемпе кĕвĕсем, вăйă-уяв 
паянхи кунчченех хăйсен ытарайми поэзине, илемне çухатмаççĕ.  

Совет тытăмĕ авалхи йăласене ирттерме чарса тăнă. Тăван çĕршывăн 
аслă вăрçи хыççăн çурхи-çуллахи вăйă йăли-йĕрки сўнсе пыма 
тытăннă. Çакă нумай йĕкĕт вăрçă хирĕнчен таврăнайманнипе те 
çыхăннă-тăр. Хальхи вăхăтра З.А. Козлова ертсе пыракан «Уяв» 
ушкăн вăйă (уяв) юррисене илемлетсе юрлать. Чăваш Республикин 
Елчĕк районĕн Çирĕклĕ Шăхалĕнче Питравра вăйă ăсатас йăлана 
паянхи кун та ирттереççĕ. Хĕрсене сурăх кĕтĕвĕ витĕр кăлараççĕ. Ку 
йăла-йĕркене хĕрсем качча тухсан йышлă ача-пăчаллă пулччăр тесе 
тăваççĕ. Йĕпреç районĕнчи Пучинке ялĕнче те вăйă йăли-йĕркине 
çĕнĕлле чĕртсе ярас тĕлĕшпе ĕçлеççĕ. Тутарстанри Нурлатра кашни 
çулах пĕтĕм Раççейри чăвашсен Уявĕ иртет. Кашни ял хăйĕн 
пултарулăх ушкăнĕпе сцена çине тухать. Авалхи йăла-йĕркене 
пăхăнса çĕре чавса хурăн туни лартаççĕ, ун тавра çаврăнса юрăсем 
юрлаççĕ. 

Уяв йăли-йĕрки чăваш халăхĕн культура, наци хăй евĕрлĕхне ламран 
лама парса пыма пулăшать. Çухатас марччĕ пирĕн çак пысăк 
пуянлăха. 
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TAKDİM

Aydın, tarihin en eski dönemlerinden beri çeşitli uygarlıklara vatan olmuş 
önemli şehirlerimizden biridir. 11. yüzyıl sonrasında Anadolu Selçuklu Dev-
letinin himayesinde Batı Anadolu’ya yerleşmeye başlayan Oğuzların çeşitli 
boy, oymak ve aşiretleri de söz konusu bölgenin büyük bir kısmında olduğu 
gibi Aydın ve civarını da yurt olarak tutmuşlardır. Bu bölgedeki Türk nüfusu 
Anadolu Selçuklu Devleti, Beylikler ve Osmanlı Devleti dönemlerinde hızla 
artmaya devam etmiştir.

Bu yönüyle Aydın, hem Türk-İslam öncesi döneme hem de Türk-İslam dö-
nemine ait birçok somut kültürel miras unsurunun bulunduğu önemli bir böl-
gedir. Bölgede Aydınoğulları Beyliği ve Osmanlı dönemine ait birçok tarihî 
yapı, varlığını günümüze kadar sürdürmüştür.

Bir bölgenin somut kültürel mirası ne kadar önemliyse, özellikle halk kültürü, 
halk inanışları ve halk edebiyatı gibi somut olmayan kültürel mirası da o de-
rece önemli ve kıymetlidir. O bölgenin millî kimliğinin göstergesi olan ağızlar 
da günlük iletişim ihtiyaçlarını karşılayan araçlar olmanın ötesinde millî kül-
türümüze ait değerlerin korunmasını ve sonraki nesillere aktarılmasını sağla-
yan en önemli kültür ögelerinden biridir.

Nazilli Belediyesi olarak başta Nazilli ve civarındaki somut kültürel miras 
üzerine yapılmış çalışmalar olmak üzere Aydın ile ilgili çalışmalar daima teş-
vik edilmiş ve desteklenmiştir. Somut olmayan kültürel mirasımız ve millî 
değerlerimizin aktarıcısı olan dilimizle -özellikle de yaşadığımız bölgenin ağ-
zıyla- ilgili olan Aydın ve Yöresi Ağızları adlı bu çalışmayı da destekleyerek 
basımını üstlendik. 

Bu vesileyle, millî kültürümüzün önemli bir ögesi ve taşıyıcısı olan ağızlarla 
ilgili bu çalışmayı desteklemekten memnuniyet duyduğumu belirtir, okuyan-
lara faydalı olmasını temenni ederim.

         

Kürşat Engin Özcan
Nazilli Belediye Başkanı
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BİRKAÇ SÖZ...

Millî kültürün temelini oluşturan dilin alt kolları olarak çeşitli konuşma dil-
leri bulunmaktadır. Dil biliminde bunlara ağız (diyalekt) adı verilir. Ağızlar, 
halkın konuşma dilleridir. Halk, gündelik hayatında her türlü iletişimini bu 
dille gerçekleştirir. Ağızlar, yalnızca iletişim görevi görmez, aynı zamanda 
halk arasındaki sözlü kültürü de saklar, korur ve geleceğe aktarır. Halkın duy-
gu, düşünce, yaşayış tarzı, hayata bakış açısı, ilmi, irfanı... her şeyini ağız 
metinlerinde bulmak mümkündür. Bu yüzden ağızlar yalnızca yaşlı insanların 
ve kültür çevrelerinden uzak kimselerin konuştukları diller değildir. Bu dil 
metinlerinde aynı zamanda milletin kültür tarihine ait halk felsefesi, hukuku, 
sosyolojisi, pedagojisi… de yer almaktadır.

Türkiye’de ağız araştırmaları tarihi Osmanlı İmparatorluğu’nun son dönemi-
ne kadar uzanır. Fakat asıl ağız çalışmaları Cumhuriyet’in ilanından sonra ol-
muştur. Özellikle son otuz kırk yılda Anadolu kentlerinde üniversitelerin açıl-
masıyla buralarda görev yapan Türkologlar diyalektoloji (ağız araştırmaları 
bilimi) çalışmaları yapmaya başlamışlardır. Bu bağlamda Türkiye’nin birçok 
ağız bölgesi bilimsel olarak incelenmiş ve bunun sonucunda önemli dil mal-
zemeleri ortaya çıkarılmıştır.

Ülkemizin önemli ağız bölgelerinden biri de Aydın ağızlarıdır. Aydın ağız-
ları Türklerin Anadolu’ya ayak basmalarından sonra bu bölgeye yerleşen 
Oğuz/Türkmen boy ve oymaklarının konuşmalarına dayanır. Bu bölgeye 
11. yüzyıldan itibaren yerleşmeye başlayan Oğuz boyları yanında Bizans 
İmparatorluğu’nun Balkanlardan getirip yerleştirdiği az sayıda Kuman/Kıp-
çak unsurları da bulunmaktadır. Özellikle Menderes ve Çine havzalarına yer-
leştirilen bu Kıpçak boyları zaman içinde Oğuz kitleleri içinde kaybolarak 
Oğuzlaşmışlardır.

Aydın bölgesi ağızları, 11. yüzyıldan itibaren Batı Türkistan’dan bu bölgeye 
gelmeye başlayan Oğuz boylarına mensup Türklerin ağız özelliklerini taşır. 
Bu bölge ağızlarında kullanılan başta şimdiki zaman eklerindeki yapısal özel-
likler olmak üzere birçok dil unsuru, Hazar ötesindeki Oğuz, Kıpçak ve Kar-
lukların lehçeleriyle benzer özellikler taşır. Güneybatı Anadolu’da bu özel-
likleri taşıyan Muğla, Denizli ve Burdur’la birlikte Aydın bölgesi, Türkistan 
ile Anadolu arasındaki dil bağlarının en sağlam şekillerini yaşatmaktadır. Bu 
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yönüyle Aydın ağzı yalnızca bir konuşma dili değil aynı zamanda Türkçenin 
tarih boyunca Türkistan’dan Anadolu’ya olan büyük yolculuğuna tanıklık et-
miş önemli bir kültür değerimizdir.

Bu kitapta Aydın ilinden derlenen metinler üzerinde gramer incelemesi yapıl-
mıştır. Bu metinler Aydın ilini temsil edecek örneklem havuzları esas alınarak 
hazırlanmıştır. Bu bağlamda Aydın’ın her ilçesinden belirli yerleşim birim-
leri tespit edilmiş, bu birimlerdeki kaynak kişilerle konuşularak onların dil 
özellikleri ortaya çıkarılmıştır. Bu yönüyle elinizdeki çalışmada modern dil 
araştırmalarında sıkça başvurulan örneklem yöntemi kullanılmıştır. Böylece 
Aydın ilini temsil ettiği düşünülen dil özellikleri tespit edilmiştir.

Aydın ili, son elli altmış yılda hızlı bir şekilde dışa açılmış, yoğun göç almış 
ve teknolojiden üst düzeyde etkilenmiş bir bölgedir. Bu yüzden bölgede konu-
şulan ağızlar günden güne yok olmaya yüz tutmuştur. Unutulan her bir sözün 
dilimizin, millî kültürümüzün yitip giden değerli bir parçası olduğu düşünül-
düğünde bu çalışma son derece önemli bir hizmeti ifa etmiştir. 

Bu vesile ile Aydın bölgesi ağızlarına ait dil verilerini titiz bir bilimsel araştırma 
sonucu bu kitapta ortaya koyan doktora öğrencim Doç. Dr. Ali İhsan Yapıcı’yı 
kutluyor, Aydın kültürüne ait bu eseri yayımlayan Nazilli Belediyesi’ne teşek-
kürlerimi iletiyorum.

Prof. Dr. Ali Akar
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ÖN SÖZ

Son zamanlarda, Türkiye Türkçesi ağızlarıyla ilgili çalışmaların sayısında 
önemli bir artış olmuştur. Bu çerçevede birçok il, ağız özellikleri bakımından 
değerlendirilmiştir. Buna rağmen hâlâ üzerinde çalışma yapılmayan ağız böl-
geleri bulunmaktadır.

Bu konuyu seçmemizde, Batı Anadolu’daki diğer ağız bölgeleriyle birçok 
ortak noktası bulunmasına rağmen yine de kendine mahsus bazı özellikler 
taşıdığını düşündüğümüz Aydın ve yöresi ağızları üzerine henüz ayrıntılı bir 
çalışma yapılmamış olması etkili oldu. Tasvirî bir çalışma olsa da ağız çalış-
maları alanındaki bir boşluğu dolduracağı ümit ve inancı, bu çalışmayı seçme 
aşamasında bizi iyiden iyiye cesaretlendirdi.

Çalışmamız İnceleme, Metinler ve Sözlük bölümlerinden oluşmaktadır. İnce-
leme bölümü de kendi içinde Giriş, Ses Bilgisi ve Şekil Bilgisi bölümlerini 
kapsamaktadır.

Ses Bilgisi ve Şekil Bilgisi bölümleri için bir ön bilgi niteliğindeki Giriş bö-
lümünde, çalışma bölgemizin tarihi, fiziki coğrafyası ve demografik yapısı 
hakkında bilgi verilmiş; Aydın ve yöresi ağızlarının, Anadolu ağızları içindeki 
yerine temas edilmiş ve bu ağız bölgesi üzerine daha önce yapılmış çalışmalar 
kısaca tanıtılmıştır. Ayrıca, morfolojik verilerden hareketle çalışma bölgemiz-
de tespit ettiğimiz ağız bölgeleri ana hatlarıyla tanıtılmış ve söz konusu ağız 
bölgeleri harita üzerinde gösterilmiştir.

Ses Bilgisi bölümünde, çalışma bölgemizde tespit edilen sesler tanıtılmış ve 
her fonem için beş örnek verilmiştir. Ses olayları ele alınırken de aynı yöntem 
izlenmiştir. Ancak, birincil uzun ünlüler gibi bazı özel konularda bu anlayışın 
dışına çıkılarak daha fazla örnek gösterilmiştir. Örnek sayısı beşten azsa, me-
tinlerde tespit edilen örneklerle yetinilmiştir.

Şekil Bilgisi bölümünde, isimler, sıfatlar, zamirler, zarflar ve fiiller ayrı başlık-
lar altında ele alınmıştır. Ayrıca ekler de türlerine göre sınıflandırılmış ve her 
morfem için metinlerimizde tespit edilen örneklerden beş tanesi verilmiştir. 
Ancak gerekli görülen yerlerde daha fazla örnek gösterilmiştir. Cümle düz-
leminde görevi olan morfemlerle ilgili örnekler, kelime grubu veya cümle 
düzeyinde gösterilmiş; daha anlaşılır olması için söz konusu dil birliklerinin 
Türkiye Türkçesi yazı diline aktarımları yapılmıştır.
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Ses Bilgisi ve Şekil Bilgisi bölümlerinde örnek olarak gösterilen alıntı kelime-
lerin, kaynak dil ve bu dildeki asli şekliyle birlikte verilmiştir. Alıntı kelimele-
rin kökeni hakkındaki bilgiler, Türk Dil Kurumu tarafından hazırlanan Türkçe 
Sözlük’ten alınmıştır. Ayrıca, ilgili bölümlerde kullanılan kısaltmaların yazı-
lışında, Türk Dil Kurumu tarafından hazırlanan Yazım Kılavuzu’na bağlı ka-
lınmıştır. Kılavuz’da bulunmayan kısaltmalar tarafımızdan oluşturulmuştur.

Metinler bölümünde, çalışma bölgemizdeki 55 yerleşim biriminden görüşme 
yöntemiyle derlemiş olduğumuz 115 transkripsiyonlu metin ağız bölgelerine 
göre tasnif edilmiştir. Metinlerin herbirine hem ağız bölgesini hem de metin 
numarasını gösteren işaretler verilmiştir. Ayrıca, her metnin satır numaraları 
beş ve katları şeklinde düzenlenerek metnin sol tarafında gösterilmiştir.

Sözlük bölümünde, bölge ağızlarının özelliklerini gösteren ve yazı diline kı-
yasla fonetik, morfolojik, semantik açıdan değişikliğe uğramış kelimelerin 
anlamları metinlerin bağlamına sadık kalınarak verilmiştir. Kelimelerin geç-
tiği yerler, ağız bölgesi, metin numarası ve satır numarasından oluşan kodla-
rıyla gösterilmiştir.

Muğla Sıtkı Koçman Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsünde doktora tezi 
olarak hazırlanan bu çalışmanın Giriş Bölümü, idari yapılanmadaki değişik-
likler sebebiyle gözden geçirilerek güncellenmiştir.

Bu çalışmanın yayımlanması için desteklerinden dolayı Nazilli Belediye Baş-
kanı Sayın Kürşat Engin ÖZCAN’a teşekkür ederim. Doktora tez çalışması 
esnasında kıymetli zamanını ve emeğini esirgemeyen, zora düştüğüm anlarda 
çıkış yolu gösteren, çalışmanın ortaya çıkmasında en az benim kadar emeği 
olan danışman Hocam Prof. Dr. Ali AKAR’a ve bugünlere gelmemde emeği 
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TAKDİM

ESER HAKKINDA

“İzmirli İsmail Hakkı Sempozyumu”1 hazırlıkları sırasın-
da, İzmirli’nin hayatını daha yakından inceleme ve kale-
me aldığı eserleri tarama ihtiyacını duyduk. Bundan önce 
basılı eserlerini çeşitli kataloglardan öğrenme ve onlara 
ulaşma imkânımız her zaman vardı. Ancak Süleymaniye 
Kütüphanesi’ne bağışladığı ve orada “İzmirli Kısmı”nda 
yer alan kendi el yazması basılmamış bazı eserlerinin de 
bulunduğunu ancak bu vesileyle örenmiş olduk. 

Bu arada, İzmirli’nin üzerinde çalıştığımız bu küçük eseri 
dikkatimizi çekti. Bu eser, son devir Osmanlı ulemasının 
ve bilhassa İzmirli’nin, kendi çağındaki iç ve dış bazı fel-
sefi akımlarla ne derece ilgilendiğini gösteren önemli bir 
belgedir. Bu bakımdan bu tip sempozyumlar, adına tertip-
lenmiş olduğu şahsın gün yüzüne çıkmayan bir takım 
eserlerini de yayın hayatına, dolayısıyla halkın istifadesi-
ne sunma imkânı bahşetmeleri açısından önemli faaliyet-
lerdir.

İzmirli, hacim bakımında küçük, fakat içeriği açısından 
geniş “Din-i İslâm ve Din-i Tabiî“ adlı bu değerli eseri, bazı 
batı filozoflarının, ilahi dinlere karşı ortaya attıkları iddia-

1 Sempozyum, D.E.Ü. İlahiyat Fakültesi tarafından 24-25 Kasım 1995 tari-
hinde (Fakülte Konferans Salonunda) tertip edilmiştir. Sempozyum teb-
liğleri, “İzmirli İsmail Hakkı“ başlığı altında, T. Diyanet Vakfı tarafından  
(Ank., 1996) basılmıştır. 
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ları reddetmek ve  -en azından kendi ifadesinden de anla-
şıldığı üzere- yeteri kadar tanımadıkları İslam dinini 
müdâfa gayesiyle yazmıştır. Eserin yazılış gayesi ve değe-
rini daha iyi takdir etme bakımından, o devrin batı dünya-
sındaki fikri atmosfer ve bu atmosferi hazırlayan düşünce-
ler hakkında bilgi vermek faydalı olacaktır.

Bilindiği gibi 20. yüzyılın ilk yarısında batı dünyası, bilim 
ve teknoloji sahasında baş döndürücü pek çok gelişme 
kaydetti. Bu atmosferde modern bilimin yeni buluş ve 
açıklamaları, ister istemez fert ve toplumların psikolojik 
ve sosyolojik yapılarında ciddi çalkantı ve değişmelere 
sebep oldu. Bu gelişmeler karşısında dinin, tabii olarak 
-tarih boyunca yapıldığı gibi- değişen şartlar paralelinde 
asrın ihtiyaçlarına cevap verebilmesi için yeniden yorum-
lanması kaçınılmaz olmuştu. Aksi halde din, statik bir 
konumda olduğu gibi çağın gerisinde kalacak ve böylece 
fert ve toplumların ihtiyaçlarına cevap veremeyecekti. 
Ancak bu seferki görev, geçmiştekinden kat kat daha 
zordu. Öyle ise, merhum Mehmet Akif’in deyimiyle dine 
yeni bir ifade ve üslup kazandırmak gerekiyordu: 

Doğrudan doğruya Kur’ân’dan alıp ilhâmı
Asrın idrâkine söyletmeliyiz İslâm’ı

İşte İzmirli İsmail Hakkı, İslam’ı asrın idrakine sunma 
ruhunu taşıyan ve onu yerine getirmek için elden gelen 
gayreti gösteren şahsiyetlerin önde gelenleri arasında 
bulunuyordu. Bu ruhu taşıyan herkes için, tabii olarak 
İslâm’ın temel prensiplerini (usûl) asrın ihtiyaçlarına göre, 
çağdaş bilim ve düşünceler karşısında yeniden yorumla-
ma ve gerektiği yerde uzlaştırma söz konusu idi. Eski 
kelâm mezheplerinin doktrin ve metotları (vesileler), 
kendi zamanlarında modern sayılabilirlerdi; ancak bugün 
için değil. Artık onlar, skolâstik bir hüviyete büründüler 
ve bu hal eskiden olduğu gibi böyle sürüp gidecekti... 
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Tarihi bir gerçektir ki orta çağlar boyunca Avrupa’da ilim 
adamları, kilise babaları tarafından çeşitli işkence ve ezi-
yetlere maruz kaldılar. Engisizyon gibi çeşitli mahkeme-
lerde, dine muhalif görülen fikirlerinden dolayı pek çok 
bilim adamı idam edildi veya ateşlerde yakıldı. Fakat 
zamanla iş tersine döndü. İlmin baş döndürücü bir hızla 
ilerleme ve yayılması neticesinde, kilisenin nüfuzu gerile-
mek durumunda kaldı. Artık pozitif ilimler, dine karşı 
üstünlüğünü kabul ettirmek yolunda son hızla ilerliyor-
du. 

Bu arada, psikolojik olarak din adamlarına karşı beslenen 
nefret, bizzat dine de sıçramaya başladı. Zira dini temsil 
eden din adamlarıydı ve din onlar üzerinde tecelli ediyor-
du. Neticede ifrat tefridi doğurdu. Artık bazı bilim adam-
ları da, tıpkı daha önce din adamlarının yaptığı gibi, din 
adına ileri sürülen asılsız hurafeleri ortadan kaldıralım 
derken, hak-batıl ne varsa hepsini reddetme cihetine gitti-
ler. İnsanları dinden soğutmaya ve uzaklaştırmaya çalıştı-
lar. Bu arada herkes kendine göre bir mezhep icat ederek 
o yolda hareket etmeye başladı. Fransa, bu çeşitli fırka ve 
mezhepler konusunda önder sayılabilecek bir konumday-
dı.

Görülüyor ki her iki taraf için de bu kavganın temelinde 
kin ve nefret yatmakta idi. Kin ve nefretin bulunduğu 
yerde, sağlıklı düşünme ve karara varmaktan, dolayısıyla 
hakikate ulaşmaktan söz etmek zor, hatta imkânsızdır. 
Din-ilim kavgasının bir müddet devam ettiği bu atmosfer-
de, çok geçmeden, bu yolda ilerlemenin ciddi olumsuz-
lukları belirdi. Dini yeniden inceleme ve araştırma ihtiyacı 
doğdu. 

Saygın ve ileri gelen ilim adamları, din duygusunu insan-
ların ruhundan tamamiyle söküp atmanın imkansızlığı ve 
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bir dine olan ihtiyaç üzerinde ciddi olarak düşünme gere-
ğini duydular. Evet, insanların maddi ve manevi ihtiyacını 
tatmin edecek ve daha da önemlisi ilim ve din adına geç-
mişte olanları bir daha yaşamamak üzere, birbirine müda-
hale imkânı vermeyecek yeni bir dine ihtiyaç vardı. 

Bu gayretler ve tabii din arayışları, rönesansın tesiri ve 
özellikle Jean Bodin,2 Herbert of Cherbury3 ve John 
Toland4  gibi düşünürlerle gündeme gelen ve kökleri geç-
mişe, eski Hint, Çin ve Yunan düşüncelerine dayanan ve 
kaynağı insan aklı olan, dolayısıyla Allah’tan bağımsız 
yeni bir anlayış biçimi olarak ortaya çıkmıştır.5 Dolayısıyla 
bu anlayış ve düşünceye göre, ilahi dinlerin kaynağı olan 
Allah, sadece ilk neden ve yaratıcı olarak görülmelidir. 

Bu bağlamda dünyayı idare etme ve dinlerin ortaya koy-
duğu vahiy, kitap ve peygamber gibi kavramların aslı 
yoktur. Bu nedenle Allah’ın, dünyayı yönetme ve orada 
cereyan eden hadiselere müdahale gibi bir yetki ve özelliği 
de yoktur. 

Bilindiği gibi bu anlayışın lâtincedeki adı “deisme”dir. 
Herbert of Cherbury’e göre6  bir tanrı vardır ve bu dünya-

2 Jean Bodin (1530-1596), Fransız hukukçu, filozof ve iktisatçısıdır.
3 Herbert of Cherbury (1583-1648), İngiliz filozof ve diplomatıdır. En 

önemli eseri, latince yazdığı “De Veritate (Hakikat Üstüne)” isimli felsefi 
eseridir. Burada tabii din kavramını ele alır. Ona göre, bu dinin evrensel 
prensipleri, herkes tarafından akıl yoluyla kavranabilir niteliktedir. (Bk. 
Meydan Larousse, “Herbert (of Cherbury)”  maddesi).

4 John Toland (1670-1722), İrlandalı filozoftur. Fransız Ansiklopedicileri, 
özellikle Diderot üzerinde etkisi büyüktür. Toland’ın bu anlayışı hemen 
hemen bütün İngiltere’de yaymış ve bu sebeple de bütün papazlar onun 
fikirlerini çürütmek için seferber olmuşlardır. Toland, bu düşünceleriy-
le İslam ülkelerinde bile tesiri görülmüş bir düşünürdür... (Bk. Meydan 
Larousse, “Toland (John)” maddesi; Büyük Larousse, Aynı madde; 
Hançerlioğlu, Felsefe Ansiklopedisi, IV,237).

5 Hançerlioğlu, A.g.e., I,337. 
6 Hançerlioğlu, A.g.e., IV, 237, (Herbert’in “De Veritate” adlı eserinden).
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yı yaratmıştır. Tabii olarak bu tanrıya ibadet edilmelidir. 
Bütün bunlar doğal hakikatlerdir. Çeşitli dinler, bu doğal 
hakikatlere, akıl dışı bir takım düşünceler ileri sürerek 
gölge düşürmüşlerdir. Netice olarak bu doğal hakikatler 
dışındaki düşüncelere kulak asmamalıdır. 

Öte yandan bu ve bunun gibi Jean-Jacques Rousseau’nun 
öngördüğü “uygarlık dini“7 ve nihayet bunun etkisi altında 
Auguste Comte’un ileri sürdüğü “insanlık dini“8 gibi akım-
lar, hep, kilisenin tabii olmayan katı tutumu karşısında, 
batı dünyasının geçirdiği psikolojik sıkıntı ve sosyal çal-
kantıların tabii bir sonucu olarak ortaya çıkmıştır.

Bilindiği gibi Comte’un “üç hal kanunu”na göre, insan önce 
kendini ilahiyat sahasında bulur. Tabii olarak bunu, meta-
fizik ve müspet (bilim) saha takip eder. Ona göre bu son 
halde bilimden, din ve dine ait (teolojik ve metafizik) her 
şeyin kaldırılması gerekir. 

Fakat bu düşünce, çok sürmeden derin değişikliklere 
uğradı. Artık insan ruhunu, ona uygun gelecek bir değiş-
me ile tatmin etmek lüzumu vardı. Kendi ifadesiyle 
düşüncesinin bu safhası, pozitivist felsefenin sübjektif 

7 Rousseau (1712-1778), din ve bilhassa uygarlık dini hakkındaki görüşleri-
ni “Le Conrat Social (Sosyal Sözleşme)” adlı eserinde ele alır. Rousseau’nun 
ön gördüğü bu uygarlık dini, A. Comte’un insanlık dinine zemin hazır-
lamıştır. (Geniş bilgi için bk. Hançerlioğlu, A.g.e.,VII,50-52) Rousseau: 
“Din, yüksek bir varlığın bizlere verdiği bir duygudan ibarettir. Elverir 
ki tapma biçimleri, kuralları, din adamları vb. gibi gereksiz aracılar onu 
bozmasın!” der. (Bk. Hançerlioğlu, A.g.e., IV,238) 

8 Aşkın varlığa karşı insanlık dinini öneren Comte, bu dini kabul etmesi 
için Osmanlı padişahına mektup göndererek orada şu hususlara dikkat 
çekiyordu: Din, olumlu nedenler üzerine kurulmalı ve tanrıbilimine ol-
duğu kadar metafiziğe de sırt çevirmelidir. İnsanlık dininin ilkesi, baş-
kaları için yaşamaktır. Nereden gelip nereye gittiğimizi düşünmeden 
kendimizi mutlu kılabiliriz. Mutluluk birbirimizi sevmek ve birbirimiz 
için yaşamakla elde edilir. İnsanlığı bir insanı sevdiğiniz gibi seviniz ve 
insanlık için yaşayınız. (Bk. Hançerlioğlu, A.g.e., III,115). 
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safhası idi. Bu safhada Comte, akla değil, hislere dayanı-
yor ve “insanlık dini” adı altında yeni bir din kurmaya 
çalışıyordu. Yalnız bu dinde, ne Allah, ne de (ölümsüz) 
ruh vardı. Burada en yüce varlık insandı.9

İşte, izleri geçmişe dayanan bu fikri çalkantılar, 18 ve 19. 
yüzyıllarda, François Voltaire,10 Jean-Jacques Rousseau, 
Alphonse de Lamartine,11 Ernest Renan, Jules Simon, 
George-Pierre Fonsgrive gibi bazı filozof ve bilim adamla-
rının düşünceleriyle pekişmiş ve yeni bir din adı altında 
yeniden gündeme gelmiştir: “Tabiî Din (La Religion 
Naturelle)”. Bu yeni dine neden ihtiyaç vardı ve savunucu-
larının gerekçeleri nelerdi? Bütün bu hususlar, bu küçük 
eserde “Tabii Din” başlığı altında, İzmirli’nin kaleminden 
daha yakından görülecektir.

 Şüphesiz Avrupa’daki bu atmosferden haberi olan ve bil-
hassa orada tahsil yapma imkânı bulan bazı Müslüman 
bilginlerin kafalarında bir takım sorular belirecekti. Her 
şeye rağmen batının bu ilmi ve fikri gelişmesi karşısında, 
gelenekten de istifade ederek İslam’ı yeniden ele almak 
lüzumu vardı. Bütün bu gelişmelere -deve kuşu misali- 
ilgisiz/bîgâne kalmak sorunu çözmeyecekti. Dine karşı 
aldırmazlık furyasının İslam dünyasını sarmakta olduğu-

9 Fazla bilgi için bk. Janet, Paul - Gabriel Séailles, Metalib ve Mezahib,Terc. 
Elmalılı M. Hamdi Yazır, s. 383-384. Felesfe tarihçisi Paul Janet’nin ifa-
desiyle “az kaba da az felsefi de olsa, Auguste Comte’un, dini ve din fikrini 
insan gelişmelerinin en alt safhası sayan kendi kanununu, yani felsefesine temel 
yaptığı Üç Hal Kanunu’nu nakzetmek için fazlasıyla kafi gelir.” (A.g.e., s. 385). 
Elmalılı’nın pozitivizmi tenkidi için bk. A.g.e., s. XXXVI-VII-Dibace).

10 Voltaire (1694-1778) ömrü boyunca Allah’ın varlığını kabul etmiştir: 
“Eğer Tanrı yoksa, O’nu yaratmalıdır” der. Fakat dinleri reddeder. O, daha 
çok Katolikliğin aleyhindedir. Hıristiyanlığın, akli ilerleme ve insanların 
mutluluğuna engel olduğuna inanmıştır. Aşırı bir “tabii dini” savunmuş-
tur. (Bk. Cemil Sena, Filozoflar Ansiklopedisi, IV, 464)

11 Lamartine (1790-1869), Fransız şair ve politikacısıdır. 
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nu ve neticede bir takım sancıların doğacağını görmemek 
safdillikti. 

Gerçek şu ki bütün bu çare aramalar, İslam dünyasının, 
başlangıçta devam edegelen ilmi anlayıştan sapması ve 
zaman içinde medreselerde müspet ilimlerin, mantık ve 
felsefenin rafa kaldırılması, dolayısıyla bu alanda meyda-
na getirilen boşluk sebebiyle olmuştur. Eğer baştan beri 
din-bilim çizgisinden sapmalar olmasaydı, İslam dünya-
sında batının bilim ve tekniği karşısında hayrete düşülme-
yecek, belki de çağdaşlaşma ve modernlik adına bir takım 
sıkıntılar çekilmeyecekti. Etrafınızdaki gelişmeleri takip 
edemediğiniz ve dünyaya kapalı kaldığınız an, sizi tehdit 
eden unsurlar her zaman için bulunacaktır. Artık bu tarihi 
ve sosyal gerçek bir vakıa olarak ortaya çıkmıştı. İslam 
dünyası, her yönüyle gelişme kaydeden batı karşısında 
boyun eğme zorunda kalmıştı.

İslam dünyası, ilk asırlarda çok hızlı bir gelişme ve yayıl-
ma ile son devirlere kadar üstünlüğünü koruyabilmişti. 
Ancak 17. asırdan itibaren ciddi bir meydan okumayla 
karşı karşıya gelmişti. Batı dünyasının her alanda, özellik-
le bilim ve teknik alanında üstünlüğü giderek artmış ve 
nihayet 19. yüzyılda doruk noktasına ulaşmıştır. Böylece 
Müslümanlar, kendilerini ilk defa Batı medeniyetinin etki-
si altında bulmuş, dolayısıyla bu durum onları ciddi bir 
kimlik bunalımı ve arayışı içine itmiştir. 

Bu kimlik bunalımı, kendilerini İslam’ı yeniden yorumla-
ma ve belki de bir anlamda sorgulama zaruretine çekmiş-
ti. Bir yerlerde yanlışlar mı yapılmış, çıkmaz yola mı giril-
mişti?!.. Ayrıca İslam’da yanlış olan bir şey mi vardı? 
Vahiy ile akıl ve bilim arasında bir çelişki mi söz konusu 
idi? Yaşanan İslam’ın hayat tarzı, çağdaş sorunlar ve tek-
nolojiye cevap verebilecek ve onların karşısında direnebi-
lecek miydi? 
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İşte çağdaş İslam düşüncesi, bütün bu sorulara cevap bul-
mak gibi önemli bir arayış ve gayretle karşı karşıya bulu-
nuyordu. Esposito’ya göre bu düşünce, “Müslüman 
Modernizminin Babaları” olarak adlandırılan Cemaleddin 
Afgani, Muhammed Abduh ve Seyyid Ahmed Han gibi 
düşünürlerin çabaları sonucu ortaya çıkmıştır.12

19. yüzyılın sonlarına doğru çeşitli İslâm ülkelerinde, 
bilim ve çağdaşlaşmayı savunan Seyyid Ahmed Han, 
Seyyid Emir Ali, Cemaleddin Afgani, Muhammed Abduh, 
Muhammed İkbal, Musa Carullah ve Avrupa’da 1867-1871 
yılları arasında hukuk ve ekonomi tahsili gören Namık 
Kemal gibi şahsiyetler vardı. 

Ortaya çıkan çeşitli problemler karşısında değişik çözüm-
ler sunan bu düşünürlerin ekseriyeti için asıl önemli olan, 
Kur’ân’ın da emrettiği ilmi araştırma ruhunu geliştirmek-
ti. Afgani, çağdaşlaşma ile ilgili temel fikirlerini, Avrupa 
seyahatinden önce, Aralık 1870’te İstanbul Dâru’l-fünûn’un 
açılışında yaptığı konuşmada ortaya koymuştu. Çağdaş 
ilimlerin öğrenilmesini teşvik eden ve İbn Sina gibi İslam 
filozoflarının din ve felsefe ile ilgili görüşlerini de içeren 
bu konuşmasındaki ifadeler, pek iltifat görmedi. Bu yakla-
şım, Afgani’nin tepkiyle karşılanmasına ve neticede 
İstanbul’u terk etmesine sebep oldu.13

12 Bk. Esposito, John, Değişim Sürecinde İslam, s. 13-14.
13 Fazlurrahman, İslam ve Çağdaşlık, s. 139-141; Hourani, Albert, Çağdaş Arap 

Düşüncesi, s. 129. Modernlik ve çağdaşlaşma konusunda, İslam dünya-
sının geçirdiği bu fikri atmosferi değerlendirme ile ilgili olarak geniş 
bilgi için bk. Fazlurrahman, A.g.e., s. 129-184;  Ülken, Türkiye’de Çağdaş 
Düşünce Tarihi, s. 270-275. 

Osmanlı dünyası dışındaki fikir adamlarının çeşitli görüşleri 
hakkında şu esere bakılabilir. Esposito, John, Değişim Sürecinde 
İslam, İst., 1991. 
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Dış dünyaya açılma konusuyla ilgili bu son dönem fikir 
akımları içinde, Osmanlı’da birçok görüş belirdi.14 
Batılılaşma hareketlerinden sonra, bunların içinden 
Türkiye’de İslâmcılar birkaç gruba ayrıldılar: 

•  Ahmed Naim gibi gelenekçiler. 

•  Medrese ile mektebi birleştirme eğiliminde olan değerli 
yazarımız İzmirli İsmail Hakkı,15 M. Şemseddin 
(Günaltay) ve Ferid Vecdi gibi modernist diye adlandı-
rılanlar. 

•  Bunların yanında Şeyhulislâm Musa Kâzım gibi, bu iki 
akım arasında orta yolu tutanlar.

•  İçtihada karşı Mustafa Sabri Efendi gibi modernistler 
karşısında yer alanlar. 

Zamanın ilim ve felsefe hareketleriyle paralel hareket 
etme ihtiyacını duyan ve dikkatlerini çağdaş medeniyete 
çeviren modernist İslamcılar için, -tıpkı daha önce 9. asır-
dan beri İslâm doktrinini savunan kelâm ekollerinde 
olduğu gibi- asrın gerekleriyle dini inançlar arasında bir 
âhenk ve uyum te’sis etmek gerekiyordu.16

 Nitekim pek çok bilgin, bu son dönemde birçok dergi 
etrafında birleşmek suretiyle toplumun problemlerine 
çare aramaya ve böylece faydalı olmaya çalışıyordu. Bu 
devrede, batı kültürü karşısında direnebilmek ve erime-

14 Osmanlı’nın son döneminde yetişen ünlü fikir adamlarının, çağdaşlaş-
ma yolundaki  görüş ve düşünceleri hakkında geniş bilgi için bk. Kara, 
İsmail, Türkiye’de İslamcılık, I-II, İst., 1986-87; Berkes, Niyazi, Türkiye’de 
Çağdaşlaşma, s. 341-380, 283-297.

15 “Daru’l-fünûn İlâhiyat Fakültesi’nde Fuad Köprülü’nün başkanlığında topla-
nan ‘İslâm dininde reform ve modernleşme’ toplantısına katılan ve alınan karar-
ları benimseyenler arasında -kesinliği bilinmemekle beraber İzmirli’nin de adı 
geçmektedir.” (Türk Dili ve Edebiyatı Ans., V, 44)

16 Ülken, A.g.e., s. 270.
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mek için, bu çeşitli dergilerde yazılar kaleme alma ve 
ayrıca kitap yazma konusunda elden gelen gayretler gös-
teriliyordu. Bu hummalı çalışmalara katılmış bulunan 
İzmirli, hemen hemen her sahada eser kaleme almış ve 
isimleri muhitlerinden dışarı çıkmış ve tanınmış ilim 
adamlarımızdandır. 

İzmirli, Daru’l-fünun İlahiyat Fakültesi Mecmuası’nda yer 
alan pek çok ciddi makaleleri yanında, “Beyanu’l-hakk”, 
“Sırat-ı müstakim” ve “Sebilu’r-reşad” gibi mecmualarda bir 
araya gelmiş alimlerden Adanalı Hayret Efendi, 
Şeyhulislam Mustafa Sabri Efendi, Elmalılı Küçük Hamdi 
Efendi, Babanzade Naîm Bey ve Bereketzade İsmail Hakkı 
Bey’lerle beraber yaptığı ilmi münakaşalarıyla şöhret bul-
muştur. 

Kısaca ifade etmek gerekirse İzmirli, tarihi bir geleneğe 
uyarak ulema meclisine devam eden, medrese ile mektep 
arasında köprü vazifesi görmüş malumatı geniş bir zattı.17 
Öte yandan Yunan, İslam ve Batı felsefesini tanıyan kişili-
ğiyle, İslam felsefesine dair bazı oryantalist/müsteşriklerin 
eserlerini inceleme imkânına sahipti. Bu da, onun, son 
devir alimlerimiz arasında ilim ve malumat açından ne 
derece geniş bir ufka sahip olduğunu gösterir.18 

17 İzmirli’nin maharetli nakilciliği de meşhurdur. Bu sebeple Ferid Kam, 
kendisi için, “nakkalu’l-ulûm, bakkalu’l-ulûm” diye bahseder. (Bk. Mahir İz, 
Yılların İzi, s. 19,127-28,144 (M. Akif’ten naklen). İzmirli bunu duymuş 
olmalı ki “İstediğiniz kadar hafife alınız. Nâkil-i emin (güvenilir nakledici) ol-
makla da iftihar ederim.” der. (İzmirli, Hakkın Zaferleri, s. 6). 

18 İzmirli, İslam ve Batı  düşünürleri arasında yaptığı mukayeseli çalış-
masından, önsözdeki ifadesinden ve bibliyografyada geçen eserler-
den anlaşıldığı üzere, İslami ana kaynaklar yanında, Renan (Averroès et 
Averroisme), Draper (İlim ve Din Kavgaları), de Boer (İslam’da Felsefe Tarihi) 
Karl Vorlander (Felsefe Tarihi), P. Janet - G. Seailles (Metalip ve Mezahip) ve 
İslâm Ansiklopedisi (M.E.B. tarafından yayınlanan) gibi pek çok müellif ve 
eseri incelemede bulunmuş ender simalardandır. (Bk. İslam Mütefekkirleri 
ile Garp Mütefekkirleri Arasında Mukayese, s. 1-3, Ank., l952). 
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İşte böyle bir fikri atmosferde İzmirli gibi pek çok bilgin, 
doğu ile batı dünyası arasında sıkışıp kalan Osmanlı top-
raklarında nasıl bir dünyaya açılma önerebilirdi? Felsefe 
ve diğer müspet ilimlere eğilmekle, doğu ve batı kültürü-
nü tanıyan bir ilim adamı olarak dini ilimlerde nasıl bir 
metot takip etmek gerekiyordu? 

İzmir’linin önerdiği metod, felsefe ve müspet ilimlerin 
ışığı altında dine nasıl baktığına ve netice itibariyle ondan 
ne anladığına bağlıydı. Şüphesiz o, tümüyle geleneği 
atmak gibi bir düşünceye sahip değildi. Fakat, sırf gele-
nekle yetinen (muhafazakâr) ve çağdaş ilimlere kulak 
tıkayan bir anlayışı da, her yönüyle ilerleme kaydeden bir 
dünyada yeterli bulmayacaktı. Bu hususu metodundan 
bahsederken şu şekilde ifade ediyordu:

“Geçmiş alimlere (selef) çok muhabbet ve hürmetim var-
dır... Ancak görebildiğim bir hatayı da söylemekten çekin-
mem... Bir zat evliyaullahtan olur da yine yanlışları 
bulunur. Bu yanlışları açıklamak onun mertebesine 
nakîsa vermez” 19  

İzmirli’nin, bilim ve felsefe karşısında İslâm dinine bakışı, 
meşhur fiolozof ve kelâmcıların uzlaştırıcı bakışı gibidir. 
O’na göre de hakikati araştıranlar için, bu kitapçığın ikinci 
bölümünde ifade edildiği üzere, İslam dininin temel 
meseleleri (usûl), kesin bir şekilde sabit olan ilmi kanunla-
ra muhalif değildir. İslam, ilim ve bürhana, hak ve adalete 
dayanır. Fikir ve iradeyi baskıdan kurtararak hürriyete 
kavuşturur. 

Dinimiz, müspet ilimlerin düşmanı değildir. Kısaca, 
Allah’ın indirdikleri “mâ-enzelellah/kitap” ile yarattıkları 
“mâ-halekallah / kâinat” ilmini içerir. Bu bakımdan fen/

19 İzmirli, Hakkın Zaferleri, s. 7-8. 
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müspet ilimlerinin telkin ettiği hakikat, Kur’an-ı Kerim’in 
tebliğ ettiği hakikate muhalif olmaz. 

Dinimiz akla bir rehberdir ve bütün ilahi hükümlerde akla 
hitap eder. Bu sebeple de, tabiat kanunlarından ibret 
almayı ve tabiatı araştırmayı tavsiye eder. Netice itibariyle 
“dinimiz, bütün güzellikleri toplamakla onda hiçbir vechile 
kusur yoktur. Onda kusur aramak abestir, gaflettir, cehalettir. 
Kusur ancak dinimizi anlamayanlarda, anlatamayanlarda, anla-
yıp inat ile tartışmada bulunanlardadır.” 20

İzmirli, bütün bu özellikleriyle İslam dininin, her devirde 
olduğu gibi asrın ihtiyaçlarına cevap verecek karakterde 
olduğunu, bu sebeple de bazı filozoflarca “Tabii din“ adı 
altında ortaya konan bazı ahlâki nazariyelere iltifat edil-
memesi gerektiğini söyler. Çünkü fıtri ve umumi bir din 
olan İslâm, haddi zatında ileri sürülen bu nazariyeleri 
içermektedir. 

İzmirli’ye göre bu filozoflar, semavi dinleri kâfi görmeye-
rek bir takım ahlâki nazariyeler önermektedirler. Fakat 
ifade ettiğimiz üzere, İslam’ın özü bakımından bileneme-
mesi sebebiyle, toplumda bu tür düşünce ve nazariyelere 
rağbet edilebilmektedir.21 Fakat “Din-i İslâm ve Din-i Tabiî“ 
adlı eseri dikkatlice okuduğumuz zaman göreceğimiz 
gibi, değişen şartlara uyum sağlaması ve içerdiği özellik-
leri itibariyle İslâm, bu nazariyelere ihtiyaç hissettirmeye-
cek karakterdedir. 

Adı geçen bu eser, bir giriş ve iki ana bölümü içerir. Giriş 
ve bölüm başlıkları, orjinalinde olmadığı için parantez 
içinde tarafımızdan konmuştur. 

20 İzmirli, Yeni İlm-i Kelam, I, 11-16.
21 İzmirli, A.g.e., I,11.
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Giriş Kısmı’nda tabii ve semavi dinler ve özelliklerinden 
bahseder. İzmirli burada ayrıca, zaman içinde insanların 
dinlerini nasıl tahrif ettikleri ile ilgili hususlar üzerinde 
durur. 

Birinci Bölüm’de, bazı batı bilim adamlarınca önerilen 
tabii din ve bu dinin esasları hakkında bilgi verilmektedir. 
İzmirli burada, bazı batı filozoflarının dini, ilerlemeye 
engel olarak gördüklerini ve nihayet ilmi yazılarında onu 
kötülediklerini kaydeder. Bunlar, bu kanaatlerinde o 
kadar ileri gitmişlerdi ki artık ilmin, mutlak hürriyete 
kavuşarak dinin tasallut ve tahakkümünden kurtulduğu-
nu ve nihayet dinlerin yeryüzünden kesin olarak kalkaca-
ğını söylemişlerdi.

İzmirli, bu bilginlerin zamanla bir çıkmaza girdiklerini 
görüyordu. Çünkü bunlar, bir taraftan mevcut dinlere 
harp ilân ettikleri halde, diğer taraftan dini duygunun 
doğuştan (fıtri) olduğunu ve inancı/dindarlığı insan 
ruhundan söküp atmanın mümkün olmadığını söylüyor-
lardı. Ancak onlara göre din duygusu, fıtri olmakla birlik-
te, mevcut dinler, ne şimdi ne de gelecekte cemiyete 
uygun bir din değildir. Zira mevcut dinlerin esasları, ilmi 
kurallara uygun düşmemektedir. 

İşte bu sebeple yukarıda adı geçen Avrupalı bilginlerden 
bir kısmı, eserde görüleceği üzere “Tabii Din” adı altında 
yeni bir din ortaya koymaya ve bu dinin esaslarını muhte-
lif şekillerde tespit etmeye çalışmışlardır.

Eserin İkinci Bölüm’ünde, İslâm dini ele alınmış ve bu 
arada çeşitli âyet ve hadislere dayanarak -tabii dini ortaya 
atanların görüşlerine cevap verme doğrultusunda- 
İslâm’ın prensipleri üzerinde durulmuştur.
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İzmirli, tıpkı Namık Kemal’in “Renan 
Müdâfaanâmesi”ndeki tespiti üzere o devirde “Yalnız 
Ernest Renan değil, Avrupa’da Doğu ilimlerine intisap ile bili-
nenlerin İslâm dini konusunda zihinlere hayret verecek kadar 
cahil oldukları” 22 gerçeğine dikkat çekiyor. 

Bu bilginler, mâlesef İslâm’ı gereği gibi tanımıyorlar ve 
diğer dinlerle birlikte -hiçbir ayırım yapmadan- onun hak-
kında bu tür iddialarda bulunabiliyorlar. Netice itibariyle 
de yeni bir din ortaya koymaya çalışıyorlar. 

Halbuki İslâm dini, ortaya atılan bu tabii dinin önemli 
kaideleri üzerine kurulmuştur. Bu sebeple de Müslümanlar, 
bu yeni dine ihtiyaç duymayacaklardır. Çünkü İslam 

22 Namık Kemal, A.g.e., s. 13. Bu tarihlerde genellikle oryantalistlerin bu 
bilgisizlikleri yanında, İslâm ve onun kitap ve peygamberi hakkında ya-
lancı isnatlar ve taassuba dayalı düşmanlıkları, ayrıca bu konuda bazı ha-
kikatleri gizleme gibi hareketleri de bilinen bir gerçektir. Bu konuda John 
Davenport’un “Hz. Muhammed ve Kur’ân-ı Kerim” adlı eserinin başından 
geçenler hakkında bk. Ö. Rıza Doğrul, A.g.e.’e Önsöz, s. 3-4. 

 Alman yazar Sigrid Hunke,  kendi ifadesi ile “tarihin akışına derin bir şekil-
de müessir olmuş, kendisine Garp dünyasının şükran duyguları borçlu olduğu” 
müslümanlar ve İslâm Medeniyeti konusunda gerçekleri gizleyen garp 
dünyasının takındığı tavırdan rahatsız oluyor. 1960’lı yıllarda yazdığı 
“İslâm Güneşi” adlı eseri hakkında “Bu kitap İslâm Medeniyeti’ne karşı uzun 
zamandan beri borçlu olduğumuz teşekkürü ispat için yazılmıştır” diye kayde-
diyor (A.g.e., s. 20). 

 Hıristiyan-İslam diyaloğonun söz konusu olduğu son zamanlarda bu katı 
tutum ortadan kalkmış gözükmektedir. Mesela, samimi bir Hıristiyan ol-
duğunu söyleyen Watt gibi bazı müellifler, bu tutum ve davranışın yanlış-
lığını ifade etmekten kendilerini alamamışlardır. Watt şöyle demektedir: 
“.. Her şeyden önce bu konuda tarafsız ve objektif olmak kolay değildir. 
Şunu hemen söyleyeyim ki ben, Kur’an’ın, bir anlamda ilahi insiyatifin 
bir ürünü olduğunu, dolayısı ile vahiy eseri olduğunu kabul etmekte-
yim... Bugün elimizde bulunan Kur’an’ın ayetleri, Hz. Muhammed’in şu-
urunda esrarengiz bir biçimde ortaya çıkmakla beraber, bunlar, kesinlik-
le onun düşüncesinin mahsulü değildi. O halde Kur’an’dan söz ederken 
“Muhammed şöyle dedi veya böyle dedi” şeklinde konuşmak doğru ol-
mayacaktır... Eskiden bazı Avrupalı ilim adamlarının, Hz. Muhammed’in 
adeta böyle bir şey yaptığını ifade etmeleri çok üzücüdür... (Bk. İslam 
Vahyi, s.25-26, 37-38). 
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umumi ve çağdaş bir dindir ve her devir ve ortam için 
maddi-manevi ihtiyaçları âdilâne bir şekilde düzenlemiş-
tir. Aslında bu filozoflar da, İslam’ın içerdiği esasları taşı-
yan bir din arzulamaktadırlar. 

Bu arada İzmirli, haddi zatında İslâm’ın genel prensipleri-
ni içeren bu yeni dinin esaslarını madde madde ele alır ve 
bu esasları ihtiva eden yeteri kadar ayet ve hadis vermeye 
çalışır. Son olarak, bazı ayet ve hadislere dayanarak İslam 
dininin genel prensipleri üzerinde durur ve onun bu pren-
siplerle hakikatin kendisi olduğunu, nihayet bütün mez-
hep ve dinlere galip geleceğini ifade ile eserine son ver-
mektedir.

Eseri sadeleştirirken, atıfta bulunulan bütün ayetlerin ter-
cümelerini, bibliyografyada gösterdiğimiz yazarın kendi 
mealinden verdik. 

Eserde geçen hadislere gelince, merhum İzmirli, kaynak 
olarak kısaca Buhari, Müslim, Tirmizi, Cami’us-sağir... 
şeklinde atıflarda bulunmuş, bazıları için hiç kaynak gös-
termemiştir. Bu nedenle, epeyce vakit ayırarak elden gel-
diği kadar hadisleri bulabildiğimiz ölçüde pek çok kay-
naktan göstermeye gayret ettik. Ancak hadisler hakkında 
hiçbir değerlendirme ve kritikte bulunma gereğini duy-
madık. Bu arada eserde geçen yabancı müellifler hakkında 
kısaca bilgi vermeye çalıştık. 

Eserde kullanılan günlük ve bilimsel dili muhafaza etmek 
ve bazı tabirlerde anlam kaymasına sebep olmamak için 
aşırı sadeleştirme yoluna girmedik.

Memleketimizin son devir fikir hayatı ve özellikle dinin, 
bilim ve felsefe karşısındaki durumu konusunda bizlere 
ışık tutan, bu küçük fakat muhtevalı eseri ilim hayatına ve 
insanların istifadesine sunmakla bahtiyarım. Zira eser, 
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din-bilim ve felsefe arasında var olduğu sanılan çelişki ve 
anlaşmazlıkların gerçekte olamayacağı ve bu zannın din 
ve bilimin karakterini hakkıyla tanımamaktan kaynaklan-
dığı noktasında bizlere yeteri kadar ipucu vermektedir. 

Eseri hazırlarken emeği geçen değerli hoca ve arkadaşları-
ma; özellikle Doç. Dr. H. İbrahim Şener’e ve bilgisayarla 
ilgili problemleri çözme konusunda Yard. Doç. Dr. Bülent 
Ünal’a  teşekkürü bir borç bilirim.

Osman KARADENİZ
Göztepe / İzmir - 2022
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ÖNSÖZ 

Şiirin saltanatına son veren roman türünün çıkış koşulları 
kadar gelişim süreci hem sanat alanında hem de toplum-
sal disiplinler tarafından fazlasıyla tartışılan bir konudur. 
Avrupa’dan dünyaya yayılan bu türün sanatsal kökenleri 
romanslara, epistemolojik temelleri aydınlanmaya, top-
lumsal koşulları ise burjuvazi sınıfının yükselişine daya-
nır. Dolayısıyla romanın macerası birçok değişkenin bileş-
kesidir. Klasik dönemde hem içeriği hem de muhatap 
kitlesi bakımından birbirinden ayrılan tragedya ve komed-
ya, değişen sosyopolitik nedenlerle yerini daha demokra-
tik ve serbest bir türe bırakmak zorunda kalmıştır. Roman, 
ismi geçen türlerin arasındaki sınırları kaldırarak hem 
bireyleşmekte hem de gerçekçi bir niteliğe doğru evril-
mektedir. Bu bağlamda romanın gerçekçilik arayışıyla 
paralel bir yol takip ettiği rahatlıkla söylenebilir.

Gerçekçilik arayışının ilk sanatsal teorisi olan “yansıtma” 
her ne kadar Aristoteles’e ve Platon’a kadar götürülse de 
esas anlamını roman türünde bulur. Romanın gerçekçiliğe 
ve insan yaşamına uygunluğu, çoğunlukla onun kurgusal 
özelliğinden gelmektedir. Kurgu, toplumsal bir öznenin 
(yazar), tamamen toplumsal yaşamı ve bu yaşama karşı 
tavrından hareketle oluşturduğu yalancı hakikattir. Bu 
sayede insan, zaman, mekân ve olay çeşitli teknikler yar-
dımıyla işbirliği yapmakta ve gerçek yeniden üretilmekte-
dir. Elbette bu öznel bir yaratımdır ve kişinin, toplumun, 
zamanın, mekânın etkisine açıktır. Dolayısıyla her roman 
aynı zamanda bir tasarımdır. Bu tasarımın rengi ve yapısı 
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yazarın kendisi kadar, yazarın bilincini biçimlendiren 
dilin ve toplumsal yaşamın da izlerini taşır. Bu bağlamda 
farklı zemin ve zamanlarda farklı romansal türler çıkmış, 
yazarın ve muhatap kitlesinin özelliğine göre çeşitlilik 
kazanmıştır. 

Bu kitapta roman türünün tarihsel macerası dikkate alına-
rak birçok tür mercek altına alınmıştır. Romanın kurgusal 
tarihi üzerine yapılan yazıların yanında sırasıyla Biyografik 
Romandan Tarihi Romana, Popüler Romandan Fantastik 
Romana, Polisiye Romandan Köy Romanına, Psikolojik 
Romandan Modern(ist) Romana, Postmodern Romandan 
Yeraltı Romanına kadar birçok roman türü kurgusal yapısı 
bakımından hem teorik altyapısı hem de eleştirel örnekle-
riyle işlenmiştir. Titiz bir çalışmanın ürünü olan bu eser, 
akademik alanda mühim bir boşluğu doldurmak amacıyla 
yazılmıştır. Editoryal ekip olarak böyle anlamlı bir kitaba 
katkı sunan tüm yazarlarımıza sonsuz şükranlarımızı 
okurlarımız adına sunmak isteriz. 

Mehmet Şahin Yavuzer         Nusret Yılmaz
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Roman ve Kurgu

Nusret Yılmaz*

KURGU, HİLEDİR. Kurmaca baştan sona hilelerle dolu-
dur. Bir romanın ne anlatacağı, okuyucuyu kendine çek-
mek için hangi kelime veya cümlelerle başlayacağına 
kadar her şey küçük hilelerle tasarlanmaktadır. Bazen bir 
tasvir, bir diyalog, bir cinayetle başlayan eserlerde yazarın 
tercih ettiği ilk sözcükler, “kehanette bulunur”lar, sonraki 
sayfalarda gerçekleşecek olayların birer “vaadi” gibidirler 
(Bennet&Royle, 2018, s.16). Tek amaç, ilk vuruşla okuyu-
cunun ilgisini çekmektir. Burada yazar, kuvvetli iki dürtü-
nün baskısı altındadır: Yazdıklarıyla kendi ruhsal arınma-
sını sağlamak, okuyucuda uyandıracağı etkiyle kendi 
ruhunu onlara bulaştırmak. 

ROMANIN AMACI, bir gerçekliği yansıtmasında mı, 
yoksa bir muammayı çözmesinde mi yatar? Roman, ismi-
nin (novel) türetildiği kelimeden hareketle “yeni” olduğu-
na göre, eski sanatsal üretimlerden farklıdır. Romanın 
romanslardan ayrıştığı ilk dönemlerden itibaren, roman 
yazarları toplumdan bazı tip veya karakterleri çevresiyle 
birlikte işlemeye çalıştıklarından hareketle genellikle ger-
çeklik iddiasındadırlar. Romantiklerin bunu ne kadar 
başardıkları tartışmalıdır. Fakat realizmin bir tutum ola-

* Doç. Dr., Iğdır Üniversitesi, Fen Edebiyat Fakültesi, Türk Dili ve Edebiyatı 
Bölümü Öğretim Üyesi.
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Romanın Kurgu Dünyasında 
Bir Gezinti

Mehmet Şahin Yavuzer*

 Aslında Modern Çağ’ın kurucusu sadece 
Descartes değil, Cervantes’tir de. 

Milan Kundera

Giriş

İnsanoğlunun düşünce dünyasından çıkan kurgunun 
temeli, mağara duvarlarına kadar dayanır. Kurgu, efsane, 
masal, destan, tiyatro, hikâye, roman gibi türleri oluşturan 
İlk Çağ’dan günümüze kadar gelen insanlığın ortak hafı-
zasının bir ürünüdür. Kişilerin kolektif bilinçdışındaki 
korku, heyecan ve mutluluk gibi duyguları, onları bu 
anlamda somut bir ürün ortaya koymasına zorlar. İlkel 
topluluklardan bu yana yönetim veya lider, aldığı gele-
neksel ve inanç eksenindeki birikimle kendi düzenini 
oluşturma çabası içindedir. Mitolojinin çıkış noktaların-
dan biri de budur. Korku ve güven eksenli toplumu 
düzenleme çabası. Bir kurgunun eseri olan mitolojinin 
hayale dayalı ürünlerine, paleolitik dönemde rastlanılır 
(Erhat, 2017, s.6). İnsanoğlunun zaten kolektif bilinçdışın-
da var olan kurgu yetisi, zamanla mitlerin doğuşuna yol 

* Dr. Öğr. Üyesi, Van Yüzüncü Yıl Üniversitesi, Türk İslam Edebiyatı Ana-
bilim Dalı
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likle postmodern roman yaklaşımında Orhan Pamuk, 
Oğuz Atay, İhsan Oktay Anar gibi yazarlar ülke sınırlarını 
aşarlar. 

Roman kurgusunda en önemli unsurlardan biri dildir. 
Dile çok yönlü hükmeden yazar, okuru romana bağlama 
konusunda başarılı olur. Özellikle romanda anlatım tek-
nikleri, zengin ve sıra dışı tasvirler romancının dili kullan-
madaki gücünü ortaya koyar. Romanda kullanılan dilin 
yanında karakter ve tiplemeler de roman kurgusuna etki 
edecek ve romanı okurla özdeşleştirecek bir diğer unsur-
dur. Eserdeki başkişilerin başında geçen olay örgüsünün 
dikkat çekici olması ve bazı önemli olayların kurguya 
yansıması yine okur tarafından önemsenen bir durumdur. 
Kurgudaki sahne kurulumuyla okuru bütünleştiren yazar, 
kurmacada bir esrar ve giz bırakır. Bu esrarı oluşturan en 
önemli psikolojik güdü ise romancıya bağışlanan ilham-
dır. İlham ile yalan arasındaki kurmaca, birçok eleştirmen 
tarafından yalanla özdeşleştirilir. Roman kurgusunun 
kocaman bir yalan olduğu dile getirilir. Kurgu, yalan iliş-
kisi sürekli gündemde tutulan bir tartışmadır. Kurgunun 
çoğu roman için gerçek olmadığı açıktır. Biyografik ve 
tarihi romanlarda da her ne kadar belgelerle yola çıkılan 
bir amaç olursa yazar tarafından, taraflı ya da tarafsız bir-
çok olay okura sunulur.
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Biyografik Romanda Kurgu

Haluk Öner*

Biyografi**

Fransızca bios (canlılık, hayat) ve graphe (yazmak, yazı, 
şekil) sözcüklerinin birleşimiyle oluşan, Türkçeye Fransız-
cadan geçen biyografi, yaşamın tamamının ya da bir kıs-
mının anlatılması anlamına gelir. Biyografi (yaşam öykü-
sü) terimi yerleşinceye kadar tercüme-i hal tabiri yaygın 
olarak kullanılmıştır. Tarih, gezi, otobiyografi, deneme, 
hatıra gibi disiplin ve türlerden yararlandığı için biyografi 
türünün tarihini arkaik dönemlere kadar götürmek müm-
kündür. Antik çağlarda Mısır, Asur, Babil kralları adına 
yazılmış yazıtlarda, Yunan, İskandinav, Türk destanların-
da, Orhun Kitabeleri’nde yaşam hikâyelerine dair ayrıntı-
lar mevcuttur. 

Yaşam öykülerinin yazılma süreci, uzak geçmişe kadar 
gitse de ‘biyografi’ sözcüğü ve türünün kullanılması 17. 
yüzyılda başlar. Terim, ilk defa 1683 yılında İngiliz John 
Dreyden tarafından kullanılmıştır. Dreyden, biyografiyi 
tanımlarken türün sınırlarını belirleyen ilk adımı da atar. 

* Doç. Dr. Bartın Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Türk Dili ve Edebiyatı Bö-
lümü Öğretim Üyesi

** Yazının ‘Biyografi ’ başlıklı bölümünde Suat Salih Asral Hayatı-Sanatı-Eser-
leri (Gece Yayınları, Ankara 2019) adlı çalışmamızın giriş bölümünden ya-
rarlanılmıştır.
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anlatılan kişi ve anlatıcının buluştuğu noktayı da gösterir. 
Bu bakımdan bu tür romanlarda otoriter bir anlatıcı tavrı-
na sık rastlanmaz.

Sonuç Yerine

Romanın edebi tür, biyografinin tarihi tür olarak karakteri 
belirginleştikten sonra ortaya çıkan biyografik roman; 
tarihin ve edebiyatın bütün ara türlerinden yararlanmıştır. 
Hatıra, deneme, otobiyografi, seyahat türleri biyografik 
romanın malzemeleri olabilmiştir. Zaman içerisinde 
roman türleri arasında sayılsa da edebi ölçüt ve nesnel 
mesafe sorunları tartışılmaya devam edilmiştir. Bu sorun-
lar, biyografik romanın karakterini roman retoriği içeri-
sinde değerlendirme zorunluluğu ile devam etmiştir. Bu 
bakımdan hangi anlatma biçimi biyografik roman olur 
sorusunun cevabını vermek de güçleşir. Bununla birlikte 
roman retoriğine güvenerek herkesin araştırmacı, düşü-
nür, incelemeci, tarihçi kimliklerden sıyrılıp romanın bir 
bölümünde heyecanlanan, sıkılan, meraklanan iyi ve 
kötünün niteliksel birleşimiyle kafamızı karıştıran anlatıcı 
hemen ardından da yazarla hesaplaştığımız bir anı göste-
rebilen kısaca kurgusal ve estetik bir çerçeveden hayat 
hikâyesi anlatan romanların biyografik roman olduğu 
söylenebilir. Bu bakımdan kurgu, diğer türlerde olduğu 
gibi biyografik romanın da belirleyici dinamiğidir. 
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Tarihi Romanda Kurgu 
Yavuz Sultan Selim Ağlıyor Örneği

Mehmet Şahin Yavuzer*

Zaman, insanlığın sürekli takip ettiği, dünya hayatını 
şekillendirdiği, yapılanı ve yapılacak olanı düşünürken 
bireyin başvurduğu, insanın yaşarken kontrol etmeye 
çalıştığı, ölürken kontrol edemediği bilinen ama görülme-
yen bir kavramdır. Hayata dair neredeyse her şey zaman-
la şekillenir. Dünyaya yeni gelen insanı zaman büyütür, 
olgunlaştırır ve yaşlandırır, nihayetinde ölüm anının da 
bir zamanı vardır. Bu mefhumu, bazen bir kulenin üstün-
de, bazen insanın kolunda, bazen güneşte ve ayda, bazen 
bir takvimde, bazen de bir çubuğun gölgesinde somutlaş-
tırmıştır insanoğlu. “Aynı nehirde iki defa yıkanmaz”, 
diyen Heraklitos, zamanın akıcılığına ve bütün varlıklar 
üzerindeki değişim gücünün olduğuna dikkat çeker. 
Değişim ve dönüşüm, zaman aktığı için vardır. Vaka ise 
değişime gebe bir şekilde gerçekleşir. Zamanın gerisinde 
kalan bütün vakalar tarih olur. Tarih, insanlığın ortak hafı-
za ve mirası olarak geleceğe taşınır. Gerçekleşen bu olay-
ların etkisi sürsede yaşananların geri dönüşü yoktur.

Hülya Argunşah, insanın zaman karşısındaki çaresizliğine 
bir göndermede bulunur: “İnsanın önemli trajedilerinden 

* Dr. Öğr. Üyesi, Van Yüzüncü Yıl Üniversitesi, Türk İslam Edebiyatı Ana-
bilim Dalı
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lik, eser toplumun bütün kesimleri tarafından anlaşılan, 
üzerine derin düşünmeleri gerektirmeyen bir nitelik katar. 
Kurgudaki taht kavgaları, savaş, aşk ve ölüm temaları 
romana ayrıca popülerlik kazandıran, bilinçli bir şekilde 
esere aktarılan özelliklerdir. Yavuz’un kendine has davra-
nış ve hüküm şekilleri, başkişinin tarihsel yönünün bütün 
özellikleriyle verilmesi, romancının yine tarihe bağlılığını 
gösterir. Tarihi roman kurgusunun bütün yönleriyle ele 
alınıp eserin incelenmesi, türe yönelik farklı bir okumaya 
imkân hazırlayacaktır.
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Üçüncü Sayfa Haberlerinden Tefrikalara / 
Tefrikalardan Kitap Sayfalarına /

Kitap Sayfalarından Beyaz Perdeye ve 
Ekranlara…

Camdaki Kız Örneğinde Popüler 
Roman Kurgusu

Şaban Sağlık*

“İnsan kafasıyla olduğu kadar kalbiyle de 
yaşadığından, katı gerçeklerden bıkar. 

‘Roman’ demek, günlük yaşamın bir kopyası 
demek değildir. ‘Roman’ tam tersine günlük yaşamın 

dışında bize mesaj getiren bir vasıtadır. 
Ona olan ihtiyacımızın nedeni de içinde 

yaşadığımız gerçeklere sihirli bir ayna tutmasından, 
onları bize daha çekici, daha başka, 

daha ilginç bir biçimde yansıtmasındandır.”
Kerime Nadir

Kurgu Kavramı ve Roman

Kurgu Deyince:

Her ne kadar roman ve hikâye gibi anlatı türlerini ifade 
eden bir kavram olarak kullanılsa da ‘kurgu’ kavramı esa-

* Prof. Dr., Fatih Sultan Mehmet Vakıf Üniversitesi Eğitim Fakültesi, Türkçe 
ve Sosyal Bilimler Eğitimi Bölümü.
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özellikle ev içinde can sıkıntısını gidermek için bu tür 
romanları okurlar (Sağlık, 2010: 184-189). Gerçi günümüz-
de bu romanlar yerini TV dizilerine bırakmıştır.

Son olarak şunu belirtelim ki popüler romanlar, gazetele-
rin üçüncü sayfa haberlerinden tefrikalara doğru bir yol-
culukla başlar. Tefrika zamanla yerini basılmış romana 
bırakır. Romandan sonraki aşama beyaz perdedir (sine-
madır). Günümüzde ise ‘ekran’ diyebiliriz. Ekran derken, 
söz konusu romanların TV dizisi haline getirilmelerini 
kastediyoruz. Görülüyor ki popüler romanlar hep ‘popü-
ler bir yolculuğun’ temel unsuru olmuşlardır.
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Fantastik Romanda Kurgu ve Fantastik 
Romanın Türk Edebiyatındaki Seyri

Pelin Aslan Ayar*

Bu makalede öncelikle yazılan her yeni romanla değişen, 
dönüşen fantastik roman türünün kurgu özellikleri genel 
hatlarıyla ele alınacak, türe ait birincilliğini şimdiye dek 
koruyan nitelikler öne çıkarılacaktır. Ardından Türk ede-
biyatında fantastik romanın serüvenine değinilip türün 
seyrini belirleyen belli başlı bazı romanların kurgularına 
yakından bakmaya çalışılacaktır.

1. Fantastik Roman

Romanları türleri üzerinden tanımlamak, ait oldukları 
türün kurgu özelliklerini belirlemek hem edebiyat eleştiri-
sine işlevsel bir katkı sunar hem de yazma ve okuma 
eylemlerini icra etmede yönlendirici bir rol oynar. Bunun-
la beraber tür kavramını genellemek ve kavramın içini 
dolduran unsurları sabitlemek, tür kuramcılarının altını 
çizdiği üzere, doğru bir yaklaşım gibi durmamaktadır. 
Türler durağan değildir; yazılan her yeni yapıt, dâhil edil-
diği türün özelliklerinin bir kısmını yerinden eder ya da 
dönüşeme uğratır, bazılarını siler veya bazı yenilikler 

* Doç. Dr. Kocaeli Üniversitesi, Fen Edebiyat Fakültesi, Türk Dili ve Edebi-
yatı Bölümü.
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kurar. Örneğin, bilindik dünyanın haritalarında var olma-
yan dili, yaşayışı, âdetleri bambaşka olan çeşit çeşit ırkla-
rın, büyücülerin, doğaüstü varlıkların bulunduğu gizemin 
ve fantastik olayların bolca yaşandığı serinin ilk kitabı 
Korkak ve Canavar’da başta herkesin hayranlık duyduğu 
mükemmel bir görünüşe sahip olarak tasvir edilen Leo-
fold çirkin ve korkutucu bir canavara dönüşür. O ve işe 
yaramaz olduğunu düşünen korkak Guorin anlatı boyun-
ca çeşitli sınavlara tabi tutulurlar. Yazar romanında ben-
likle yüzleşme, doğrunun ne olduğu, dostluğun anlamı, 
ötekilere, farklılara yönelik önyargılar, savaşların yıkıcılı-
ğı, ırkçılık gibi kişilere ve gerçek hayata ait sorunları etik 
bir yaklaşımla ele almıştır. 

2010’lu yıllarda da hem bu tarz öte diyarlarda geçen hem 
mevcut dünyayı tuhaflaştıran fantastik romanlar artık 
Türkiye’de yazarların da okurların da ilgisinin giderek 
artırdığı tür olarak yoluna devam etmektedir. Ayrıca türe 
yönelik akademik çalışmalar da artmış, bir zamanlar 
kovulan, dışlanan fantastik roman türü artık çalışmaya 
değer bir alan olarak görülmeye başlanmıştır. 
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Muammadan Kurguya: 
Polisiye Roman

Mustafa Aydemir*

Orçun Aydoğdu**

Giriş

Dünya edebiyatında “polisiye roman” kavramı üzerinde 
tam bir uzlaşma sağlanamamıştır. Bazı araştırmacılar poli-
siye roman ifadesini dedektif romanı, suç romanı, polis 
romanı ve kara roman gibi farklı sınıflandırmayı ihtiva 
eden genel bir isim olarak ele alırken bazıları da bu kavra-
mı dedektif romanıyla sınırlamaktadır. Örneğin Crime 
Fiction başlıklı yapıtıyla bilinen John Scaggs, polisiye 
romanı “gizem ve dedektif romanı”, “polis romanı” ve 
“suç-gerilim romanı” gibi alt başlıklara ayırırken (Scaggs, 
2005, s.VII-VIII), Müjgân Ayça Vurmay Ekose Polisiye isim-
li kitabında herhangi bir ayrıma gitmeden kavramı bütün 
olarak ele almıştır (Vurmay, 2020: VII). Her sınıflandırma-
nın kendisine göre eksiklikleri olduğu için polisiye roma-
nın sınırları tam olarak belirlenememektedir. Batı’da önce 
gizem edebiyatı olarak bilinen polisiye roman, daha sonra 
şüphe, gerilim ve suç gibi isimlerle anılmaya başlanır 
(Kakınç 1995, s.18-19). Dolayısıyla polisiye roman, bir 

* Doç. Dr. Ağrı İbrahim Çeçen Üniversitesi, Fen Edebiyat Fakültesi, Türk 
Dili ve Edebiyatı Bölümü Öğretim Üyesi.
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dönüş tekniğinden yanlış ipuçlarına kadar okuyucunun 
kafasının karışması amaçlanır. Bu bağlamda belirtilmeli-
dir ki suçlu romanın başından beri bilinmektedir ama usta 
yazar, suçluyu gizleyerek muammanın çözümüne kadar 
okuyucunun suçluyu tespit edememesini sağlar. Polisiye 
romanın kaliteli bir roman olmadığı görüşü de özellikle 
son yıllarda yıkılmaya başlanmıştır. Kurgusunun sağlam 
olduğu her roman, kaliteli roman sınıfına dâhil edilebilir. 
Polisiye romanlar arasında da kurgu bakımından sağlam 
pek çok romanın bulunması önemlidir. Umumiyetle 20. 
yüzyılın ortalarından sonra polisiye romana akademik bir 
bakışla bakılması ve günümüzde de üzerine çalışmaların 
yaygınlaşarak devam etmesi polisiye romanın değerini 
göstermektedir.
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Türk Roman Kurgusunda Köy

Mehmet Bakır Şengül*

Türk romanının hikâyesi, aslında Türk toplumunun 
geçirdiği değişimin de göstergesidir. Romanın hayatımı-
za girmesiyle toplumsal yaşamımız daha farklı bir düz-
lemde görünürlük kazanmıştır. Romanın kurmaca karak-
teri, hayatın gerçekliğiyle birleşerek kurmaca ve gerçek-
lik arasında yeni bir motifle karşımıza çıkar. Gerçeklik ve 
kurmacanın takındığı ortak tutum, karşıt değerlerden de 
beslenerek, çarpıcı bir düzleme taşınır. Roman, kişi ya da 
varlıkların başlarından geçen ya da geçmesi ihtimal 
dâhilinde olan olayların mekân ve geniş bir zaman düz-
leminde yazıya aktarılmasıdır. Romanın temel unsurları-
nın belirleyici olmasının yanı sıra asıl olan kurmaca 
karakterdir. 

Romanın kurmaca karakterinin insan unsuru gibi oldukça 
karmaşık bir varlığa odaklanması onu ele alınan konu ve 
konunun işlenişi bakımından bir tasnife tabi tutmayı 
zorunlu kılmıştır. Edebî roman, psikolojik roman, tarihî 
roman, bilim-kurgu romanı, nehir roman, modernist 
roman, post-modern roman, polisiye roman gibi daha 
sayamadığımız birçok tasnif yapılabilir. Şüphesiz ki bu 
sınıflandırmalardan bir tanesi de köy romanıdır.

* Do. Dr., Bitlis Eren Üniversitesi, Fen Edebiyat Fakültesi, Türk Dili ve Ede-
biyatı Bölümü



T Ü R K  R O M A N  K U R G U S U N D A  K Ö Y

219

ğu nice hayatların, sırf bu sebepten dolayı, sönmesine 
sebep olmuştur. Yazar, bu zor durumu romanın odağına 
yerleştirdiği ve çatışma unsurunun temel nesnesi konu-
munda olan traktör üzerinden çözüme kavuşturarak 
makineleşmenin insan hayatı üzerinde doğrudan etkisini 
gözler önüne sermiştir. 

Sarı Traktör romanında aydın kimliğiyle karşımıza çıkan 
tek tip öğretmendir. Tezli roman anlayışının bir yansıması 
olan bu öğretmen tipi; sorunların girift bir hal aldığı, 
çözümsüzlüğün, karamsarlığın açığa çıktığı durumlarda 
imdada yetişerek çözümleyici rolleriyle kurgulanmıştır. 
Köy öğretmeni, Arif’in en zor anlarında hep karşısına çık-
mış ve onun sorunlarını akılcı yöntemlerle çözüme kavuş-
turmuştur. Öğretmen tipinin aksine imam, olumsuz bir 
tiptir ve uzak durulması gereken kötü insan olarak kurgu-
lanmıştır. Bu durum dönemin siyasal anlayışıyla ya da 
dönemin baskın siyasi yapısıyla uyarlıdır.

Romanın en dikkat çeken taraflarından biri de köy yerin-
de sergilenen cinsiyetçi tutumlardır. Kadının bir kimlik 
kazanmasının önündeki en temel problem, ekonomik 
döngünün erkek eliyle gerçekleştirilmiş olması olarak 
yansıtılmıştır. Köy yerinde kadın, kendisine tanımlanan 
alanların dışına çıkmamak üzere bir varlık gösterebilmek-
tedir. 
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Aykırı Bireyin Aksiyonel Kurgusu: 
Yeraltı Romanı

Fethi Demir*

Giriş

Yeraltı romanı üzerine düşünürken ve özellikle de bu tar-
tışmalı sahada birtakım kavramların çerçevesini çizmeye 
çalışırken akılda ilk tutulması gereken şey, bir sanat ese-
rinde esas sosyolojik olanın biçim ve yapı unsurları oldu-
ğudur. Çünkü yeraltı romanının yapısal unsurlarını doğru 
analiz etmek, Yeraltı edebiyatı etrafında sürdürülen tartış-
maların giderilmesine de önemli katkılar sağlayacak gibi 
görünmektedir. Franco Moretti’nin Lukacs’tan mülhem 
söylediği gibi bir sanat eserinde biçim, “kendisine konu 
olarak verilen hayatı kapalı bir bütün oluşturacak şekilde 
düzenleyen, bu hayatın zamanlarını, ritimlerini, dalgalan-
malarını, yoğunluklarını ve alışkanlıklarını, sertliklerini 
ve yumuşaklıklarını belirleyen; önemli saydığı durumları 
vurgularken daha az önemli olanları geriye iten; bazı şey-
leri ön plana, bazı şeyleri fona yerleştirerek düzenleyen 
unsurdur.” (Moretti, 2017, s.20) O halde Yeraltı edebiyatı-
nın ana tartışması olan bir edebiyat eserinin hangi kriter-
leri taşıması halinde underground sayılacağına dair belir-
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Psikolojik Romanda Kurgu

İsmet Emre*

Giriş: Psikoloji ve Roman

Varoluşu sonradan eklenmiş değil ama varoluşu oluşturan 
ögelerden biri olarak psikoloji, insan ve hayvan davranışla-
rını inceleyen bilim dalı olarak 19. yüzyılda şekillenmeye 
başlasa da en azından “loji” ekini almadan önce “psiko-
psiche” olarak, insanın olduğu her yerde ve bütün zaman-
larda vardı. İnsan ve hayvan davranışlarını incelemekle 
birlikte “burada davranışın, salt gözlenebilir davranış 
olmadığını, davranışla ilgili veya davranışın altında yatan 
her türlü olguyu, süreci de içine aldığını belirterek tanımı 
genişletmek gerekir.” (Budak, 2003, s.617). Buradan da 
anlaşılacağı gibi psikoloji, bedenin yüzeyini sensör işleviyle 
kuşatan sinirler ve onların dışarıya yansıttığı duygularla 
ilgili olduğu kadar, içeriden daha derinlerden yükselen 
bilinç dışı alanların sözcülüğünü de üstlenen, bir bakıma 
insanın iç evreninin ayrıntılı topograyfasını içeren oldukça 
geniş bir alana yayılmaktadır. Biraz daha genelleştirilerek 
denebilir ki insan varoluşu, dışarıdan duyular yoluyla, içe-
riden zihin yoluyla insanı kuşatan psikolojinin içine yerleşir 
ve biz hayata oradan bakarız. Hayata yönelik hayallerimiz, 
beklentilerimiz, acılar, sevinçler, geçmiş duyguları, tahay-
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Modern(ist) Romanda Kurgu

Nusret Yılmaz*

Giriş

Klasik romanın teknikten ziyade içeriğe dayalı kurgusal 
yapısı, yazarların yaşadıkları toplumsal kültürden ayrı 
düşünülemez. Victoria döneminde amaç, eğlendirirken 
ahlak dersi vermek olarak belirlendiği için romanlar, kendi 
estetik özellikleri çerçevesinde değerlendirilen bir sanat 
dalı olmaktan ziyade bir eğitim öğretim aracı olarak görül-
müştür (Forster, 2001: 15). Dinlerin ve ideolojilerin toplumu 
şekillendirdiği kültürel zeminde, bütün sosyal yapılar muk-
tedir bir yöneticinin iradesine göre şekillenmektedir. Top-
lumsal yapıyla diğer türlerden daha fazla ilintili olan roma-
nın, yazıldığı dönemdeki toplumsal, siyasal, kültürel ve 
sanatsal tutumlardan etkilenmemesi düşünülemez. Çoğun-
lukla olay anlatmaya meyilli olan romanın, özellikle klasik 
romanın, kahramanların başından geçen maceralara angaje 
olması bir tesadüf olmasa gerek. Bu türün serüven anlatma-
sı ve roman kişilerinin cüzi iradelerinin mutlak bir iradenin 
elinde olması, dönemin kültürel atmosferiyle örtüşmekte-
dir. Bu dinsel atmosfer, sadece kişilerin yönlendirilmesinde 
değil, romanın her şeyi bilen (omniscient) bir yazarın bilgisi 
dâhilinde yazılmasında da kendini göstermektedir.

* Doç. Dr., Iğdır Üniversitesi, Fen Edebiyat Fakültesi, Türk Dili ve Edebiyatı 
Bölümü.



N U S R E T  Y I L M A Z

300

türlü inşa edemeyen bireyler belirlemektedir. Bu bireyler-
den oluşan toplum, ne kendisini kurtaracak bir kahrama-
na ne de kurulacak bir ideal düzene inanmaktadır. Buna 
paralel olarak bir süre önce karaktere dönüşmüş olan 
roman kahramanlarının yerini artık anti-kahramanlar 
almıştır. Roman başta olmak üzere tüm anlatı türleri, 
kendi içine kıvrılmış bireylerin iç dünyalarına kulak 
kabartmıştır. Yeryüzünde Tanrı’nın halifesi olan insan, 
artık şeytanın oyuncağı durumuna düşmüştür. Zaman, bu 
çaresiz insanın daha çok acı çekmesi için yavaş akmakta, 
bilinç akışı yöntemleriyle şimdiki zaman daha da zehir-
lenmektedir. Klasik romanlardaki meydanları seven ve 
toplumla bir arada olmayı isteyen kahramanlar sınırlı/dar 
mekânlarda hayal dünyasına sığınmaktadır. Peş peşe ger-
çekleşen olayların şekillendirdiği olay örgüsü, modenist 
romanda gittikçe zayıflamış, yazar anlatıcının bütün gay-
reti bu olaylar esnasında hissedilen ve gözlenen durumla-
rı iletmeye yöneltilmiştir. Bireyin ruhsal durumunun 
konu edildiği bu eserlerde, “ben anlatıcı” güçlenerek 
çıkar. Saatin, mikroskobun ve psikanalizin önem kazandı-
ğı bir çağın sanatçısının anlatmak istediği temaya uygun 
teknikler (iç monolog, psiko-anlatı, bilinç akışı…) bulması 
gecikmeyecektir. Bu da bize modern(ist) romanın hem 
tematik hem teknik açıdan moderniteyle sembiyotik ilişki-
sini göstermektedir.
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Postmodern Anlatıda Kurmaca

Elmas Şahin*

Sonun Başlangıcı- Başlangıcın Sonu

Hiçbir şey hiçten daha gerçek değildir. 
(Malone Dies, s.193) 

Söze nerden, nasıl başlayacağımı oldum olası bilmem ben. 
Becerememişimdir hiç, neye, nasıl, niçin, nereden başlaya-
cağımı. Zaten başı olmadığı gibi sonu da olmaz yazdıkla-
rımın, ortasını deseniz hiç mi hiç bulamam. Hem ne önemi 
var ki bunların? Önemli olan yazmak değil mi? Yaz dedi-
niz, yazıyorum işte, sahi kim ya da kimler istedi yazmamı? 
Kimin için yazıyorum, ya da ne için yazacakmışım? Unut-
tum. Aslında, ne yazıyor olduğumun da ne yazacağımın 
da, neyi, kimin istediğinin de önemi yok, önemli olan 
yazmak ve sadece yazmak, işte bütün mesele bu. 

Sol ayağım hala alçıda, kaç gün geçti hatırlamıyorum, ara-
badan inerken ki o talihsiz ayak burkulmasının üzerinden. 
Lateral malleol kırığı demişti doktor. Bir süre Malone gibi 
saplanıp kaldım yatağa. Neyse ki diğer bacağım çalışıyor. 
Bir baston, bir de tekerlekli ofis sandalyesi işimi görüyor. 
İstemezsem yazmam da olanaksızdı. Ama söz vermiştiniz 
efendimiz diyor, Molric. Evet, o talihsiz kazadan önce 

* Prof. Dr., Çağ Üniversitesi, Fen Edebiyat Fakültesi, Türk Dili ve Edebiyatı 
Bölümü.
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